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Introduction 

This manual is an enhanced version of the 
maintenance instruction manual No. 

23.289.283, published in February 1983. It 
was supplemented by section 10 contain- 

ing: 
A80VU MKIV/A80 MR MKII 
Service Information Sl 83a /84 
Service Information SI 88/84 

as well as CORRECTIONS that are seperat- 
ely stapled in order to simplify the handling 
for comparing purposes. 

This manual contains the operating and 
service instructions for machines of the se- 
ries A80VU MKII and the “Master Recor- 
der” A80 MR. The manual reflects the tech- 
nical level as of February 1981. 

The special versions “Pre-listening” for cut- 
ting lathe and “TLS 4000 Master or Slave” 
for high-precision synchronizing systems 
are only partially included. Please refer to 
the corresponding supplementary publica- 
tions.
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SICHERHEIT UND ERSTE HILFE SAFETY AND FIRST AID SECURITE ET PREMIERS SECOURS 

SICHERHEIT 
Durch Entfernen von Gehäuseteilen, Ab- 
schirmungen etc. werden stromführende 
Teile freigelegt. Aus diesem Grunde müs- 
sen die folgenden Sicherheitsvorschriften 
unbedingt beachtet werden: 

1. Eingriffe in ein Gerät 
dürfen nur von Fachpersonal vorgenom- 
men werden. 

2. Vor Entfernen von Gehäuseteilen: 
Gerät ausschalten und vom Netz trennen. 

3. Bei geöffnetem Gerät: 
- Netzteil- oder Motorkondensatoren mit 

einem passenden Widerstand entladen. 

- Bauteile grosser Leistung, wie Leistungs- 
transistoren und -widerstände sowie 
Magnetspulen und Wickelmotoren erst 

nach dem Abkühlen berühren 

4.Servicearbeiten bei geöffnetem, 
unterSpannungstehendemGerät: 

— Keine blanken Schaltungsteile berühren 
- Isolierte Werkzeuge verwenden 
- Metallene Halbleitergehäuse nicht be- 

rühren, da sie hohe Spannungen aufwei- 
sen können. 

ERSTE HILFE (bei Stromunfällen) 

1. Bei einem Stromunfall die betrof- 
fene Person raschmöglichst vom 
Strom trennen: 

- Durch Ausschalten des Gerätes 
- Ausziehen oder Unterbrechen der Netz- 

zuleitung 
- Betroffene Person mit isolierendem Ma- 

terial (Holz, Kunstoff) von der Gefahren- 

auelle wegstossen 
- Nacheinem Stromunfall sollte immer ein 

Arzt aufgesucht werden. 

ACHTUNG 
EINE UNTER SPANNUNG STEHENDE PER- 
SON DARF NICHT BERUHRT WERDEN, 
SIE KÖNNEN DABEI SELBST ELEKTRI- 
SIERT WERDEN! 

2.Bei Bewusstlosigkeit des Verun- 

fallten: 

- Puls kontrollieren, 
- bei ausgesetzter Atmung künstlich beat- 

men, 
- Seitenlagerung des Verunfallten und 

Arzt verständigen. 

SAFETY 
There are no user serviceable components 

inside the equipment, live parts are laid 

open when removing protective covers 

and shieldings. It is essential therefore to 
ensure that the subsequent safety rules are 

strictly observed when performing service 
work or repairs. 

1. Servicing of electronic equipment 
must be performed by qualified personnel 

only. 

2. Before removing covers: 
Switch off the equipment and unplug the 
mains cable. 

3. When the equipment is open: 
- Discharge power supply- and motor 

capacitors through a suitable resistor. 
— Components, that carry heavy electrical 

loads, such as power transistors and 

resistors as well as solenoid coils and 
motors should not be touched before a 
cooling off interval, as a precaution to 
avoid burns. 

4. Servicing unprotected and opera- 

ting equipment: 
— Never touch bare wires or circuitry 
- Use insulated tools only 
- Nevertouch metal semiconductor cases 

because they may carry high voltages. 

FIRST AID (in case of electric shock) 

1. Separate the person as quickly as 
possible from the electric power 
source: 

- by switching off the equipment, 
- unplugging or disconnecting the mains 

cable, 
- pushing the person away from the 

power source by using dry insulating 
material (such as wood or plastic) 

- After having sustained an electric shock, 
always consult a doctor. 

WARNING: 
DO NOT TOUCH THE PERSON OR HIS 
CLOTHING BEFORE POWER IS TURNED 
OFF, OTHERWISE YOU STAND THE RISK 
OF SUSTAINING AN ELECTRIC SHOCK AS 
WELL! 

2. If the person is unconscious 

- Check the pulse, 
- reanimate the person if respiration is 

poor, 
— lay the body down and turn itto one side, 

call for a doctor immediately. 

SECURITE 
Si les couvercles de protection sont en- 

levés, les parties de l'appareil qui sont sous 

tension ne sont plus protégées. Il est donc 

d'une nécessitée absolue de suivre les in- 
structions suivantes: 

1. Les intervensions dans les appa- 
reils électriques 
doivent ätre faites uniquement que par du 

personnel qualifié 

2. Avant d’enlever les couvercles de 
protection: 

Couper l'interrupteur principal et débran- 

cher le cable secteur. 

3. Aprés avoir enlevé les couvercles 
de protection: 

- Les condensateurs de l'alimentation et 
des moteurs doivent être déchargés à 
l'aide d'une résistance appropriée. 

- |lestprudent de laisser refroidir les com- 

posants de haute puissance, par ex.: 
transistors de puissance, résistances de 
puissances de méme que des électro- 

aimants et les moteurs de bobinage. 

4.S'il faut que l'appareil soit sous 
tension pendent les réglages in- 
ternes: 

- Ne jamais toucher les circuits non isolés 

- Travailler seulement avec des outils 
isolés 

PREMIERS SECOURS (en cas d'électro- 
cution) 

1. Sila personne est dans l’impossibi- 
lité de se libérer: 

- Couper l'interrupteur principal 
- Couper le courant 

- Repousser la personne de l'appareil à 

l'aide d'un objet en matière non conduc- 
trice (matière plastique ou bois) 

- Après une électrocution, consulter un 
médecin. 

ATTENTION 
NE JAMAIS TOUCHER UNE PERSONNE 
QUIEST SOUS TENSION, SOUS PEINE DE 
SUBIR EGALEMENT UNE ELECTROCU- 
TION! 

2. Encas de perte de connaissance de 

la personne électrocutée: 
Controller le pouls 
Si nécessaire, pratiquer la respiration 

artificielle 
- Mettre l'accidenté sur le coté latérale et 

consulter un médecin. 

I
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KORRIGENDA 

SECTION 1/3 

CORRECTIONS 

SECTION 1/3 

ANDERT: 

1.2 VARIANTEN 

A80 MR-2-1/2" 
Master recorder, 1/2" Band, überlappende Spurlöschung. 
Bandgeschwindigkeit 9,5/19 cm/s, ohne Sync-Verstärker. 

A80 MR-2-1" 
Master recorder, 1” Band, überlappende Spurlöschung. 
Bandgeschwindigkeit 9,5/19 cm/s, ohne Sync-Verstärker. 

SECTION 1/20 

CHANGE: 

1.2 VERSIONS 

A80 MR-2-1/2" 
Master recorder, 1/2" tape, overlapping track erasure. 

Tape speeds 3.75/7.5 ips, without sync amplifier. 

A80 MR-2-1" 
Master recorder, 1” tape, overlapping track erasure. 

Tape speeds 3.75/7.5 ips, without sync amplifier 

SECTION 1/20 

ÄNDERT: 

1.4.3 
4...24 Kanäle / 1/2"...2" Laufwerk 

Frequenzgang: 
Aufnahme-Wiedergabe 

38,1 cm/s: 30Hz - 18kHz +2dB 
60Hz - 15kHz +1dB 

SECTION 4/17 

CHANGE: 

1.4.3 

4...24 channels / 1/2"...2" tape transport 

Frequency response 
Record/reproduce 

15 ips: 30 Hz - 18 kHz +2 dB 
60 Hz - 15 kHz +1 dB 

SECTION 4/17 

ANDERT: 

4.3.7 
Wiedergabe-Einstellung NAB 

Schritt 5 
Azimuth-Einstellung grob 
- Messband: Spalteinstellungsteil 10 kHz 

— Reprokopf taumeln bis zur folgenden VU-Meteranzeige: 
max. Ausgangsspannung 

CHANGE: 

4.3.7 
Reproduce adjustments NAB 

Step 5 
Azimuth adjustment, preliminary 

- Reference tape: Azimuth adjustment 10 kHz 
- Wobble reproduce head until the following VU-meter 

reading is obtained: 
peak output voltage
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SECTION 4/19 4/24 6/105 SECTION 4/19 4/24 /6/105 

Empfohlene Vormagnetisierungseinstel Lung Recommended bias adjustments 

Untenstehende Tabelle ersetzt die Tabellen: The following table replaces the tables: 

Fig. 4.3.11 Fig. 4.3.11 
Fig. 4.3.22 Fig. 4.3.22 
Fig. 6.4.7 Fig. 6.4.7 

u 
toute 

wax 

Fau 

Empfohlene ow Vormagnetiierungseinstelung agen 
Recommended bias settings CCW BACK STOP Cw BACK STOP 

al ar 

Bandsorte AU [dB]1|AU (CdB]/4U [LaB]|AU [dB] 
Type of tape 3.75ips|7.50ips| 15ips 30ips 

Agfa PEM 468 6 6 8355) 1.5 

Agfa PER 525 6 6 3 1 

Agfa PER 528 6 6 3.5 1.5 

Ampex 406 6 5 3 1.5 

Ampex 456 GRAND MASTER 5 6.5 3.5 1.5 

BASF LGR 30P 6 6 4 1.5 

BASF LGR 50P 6 6 4 1.5 

BASF SPR SOLH/SOLHL 6 5.5 SRD) 1.5 

BASF 910 STUDIO MASTER 5 6 4.5 1.5 

EMI 816/817 6 6.5 4 1.5 

PYRAL CJ 90 6 6.5 SMS) 1.5 

SCOTCH (3M) 206 5.5 5.5 & 1.5 

SCOTCH (3M) 226 6 6 3.5 1.5 

SCOTCH (3M) 250 5 6 3.5 1 

SCOTCH (3M) 256 6 6.5 3.5 1 

SCOTCH (3M) 263 6 6 3 1 
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SECTION 5/2 SECTION 5/2 

ÄNDERT: 

5.1.1 
Mechanische Bremsen 

Untenstehende Tabelle ersetzt die Tabelle: Fig. 5.1.4 

Linke Spule/left reel Rechte Spule/right reel 

Aufwickel- | Abwickel- Aufwickel- | Abwickel- 
richtung richtung richtung richtung 
Take-up Supply Take-up Supply 

direction direction direction direction 
(CW) (CCW) (CCW) CCW) 

1/4" < 60 p 180 p* < 60 p 180 p* 

1/2" <70p 500 p <70p 500 p 

1” < 70 p 700 p < 70 p 700 p 

2" < 80 p 800 p < 80 p 800 p 

Fig. 5.1.4 
BREMSZUG-EINSTELLUNG 

* Bei Verwendung einer 
100 mm: 200 p. 

DIN-Spule mit Kerndurchmesser 

SECTION 5/8 bis 5/11 

CHANGE: 

5.1.1 
Mechanical brakes 

The following table replaces table: Fig. 5.1.4 

Fig. 5.1.4 
BRAKE TENSION SETTING 

* If using DIN reels with 100 mm hub diameter = 200 p. 

SECTION 5/8 through 5/11 

ÄNDERT: 

5.1.3 
Bandzugwaage 

Ab dem Titel: Einstellen der Bandzugfeder auf Seite 5/8 
bis zum Textende auf Seite 5/11 ist die Einstell- 
Anleitung ungültig. Sie wird ersetzt durch die neue 
Einstell-Anleitung der SI 88/84 (Seiten 9-12); in diesem 
Buch im Anhang enthalten. 

SECTION 5/14 

CHANGE: 

5.1.3 
Tape tension sensor 

From the title: Adjusting the tape tension spring on 
page 5/8 to the end of the text on page 5/11, the 
adjustment procedures are invalid. They will be 
replaced by new adjusting instructions of SI 88/84 
(pages 9-12); included in the Appendix of this manual. 

SECTION 5/14 

ÄNDERT: 

5.2 
Ausbauanleitung 

CONTENTS 

Pos. 9 Umlenkrollen-Lager Links 

SECTION 5/15 

CHANGE: 

5.2 
Disassembly instructions 

CONTENTS 

Item 9 Guide roller bearing, left 

SECTION 5/15 

ÄNDERT: 

CONTENTS 

Pos. Nr. von Drucktasteneinheit ist (19) und nicht 12. 

CHANGE: 

CONTENTS 

The item number of the push button unit is (19) and not 
12.
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SECTION 5/18 SECTION 5/18 

NEU HINZU: 

HEAD SHIELD 2" 
Pos. 16 1.077.115.00 

SECTION 5/19 

Klemmhülse kompl. 

ADDITION: 

HEAD SHIELD 2” 
Item 16 1.077.115.00 

SECTION 5/19 

Clamping sleeve assembly 

NEU HINZU: 

HEAD SHIELD 1"/0.5"/0.25" 
1.080.786.00 

SECTION 5/22 

Abschirmklappe 0.5" (2CH) 

ADDITON: 

HEAD SHIELD 1"/0.5"/0.25" 
1.080.786.00 

SECTION 5/22 

Head shield 0.5" (2CH) 

ÄNDERT: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 2" 
Pos. 15 1.010.020.27 

SECTION 5/24 

Distanzhülse 

CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 2" 
Item 15 1.010.020.27 

SECTION 5/24 

Spacer sleeve 

ANDERT: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1” 
1.020. 783.81 
1.020.738.81 

SECTION 5/25 

Kopfträger 1"-8/16CH 
Kopfträger 1"-4CH 

CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1" 
1.020.783.81 H 
1.020.738.81 Hi 

SECTION 5/25 

ead block 1"-8/16CH 
ead block 1"-4CH 

ÄNDERT: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.5” 
1.020.724.81 

NEU HINZU: 

1.020.748.00 
Pos. 07 1.216.042.04 
Pos. 08 1.317.101.00 
Pos. 09 1.317.205.00 

Kopfträger 0.5"-4CH 

Kopfträger 0.5"-2CH 
Löschkopf 

Aufnahmekopf 
Wiedergabekopf 

CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.5" 
1.020.724.81 

ADDITON: 

1.020.748 .00 
Item 07 1.216.042.04 
Item 08 1.317.101.00 
Item 09 1.317.205.00 

Head block 0.5"-4CH 

Head block 0.5"-2CH 
Erase head 
Record head 
Reproduce head
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SECTION 5/26 SECTION 5/26 

ANDERT: CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1" MR HEAD BLOCK ASSEMBLY 1" MR 

1.020.719.00 Kopfträger MR 1"-8CH 1.020.719.00 Head block MR 1"-8CH 
Pos. 01 1.020.717.04 Kopfschutz Item 01 1.020.717.04 Head block cover 
Pos. 02 1.020.717.03 Abschirmblech oben Item 02 1.020.717.03 Upper screening sheet metal 
Pos. 10 1.080.586.00 Zwischenberuhigungsrolle Item 10 1.080.586.00 Scrape flutter compl. 

kompl. Item 14 1.020.718.01 Cover plate 

Pos. 14 1.020.718.01 Abdeckplatte Item 15 1.010.020.27 Spacer bush 
Pos. 15 1.010.020.27 Distanzhülse 

ADDITON: 
NEU HINZU: 

1.080.768.00 Head shield MR 1" 
1.080. 768.00 Abschirmklappe MR 1” 

SECTION 5/27 SECTION 5/27 

NEU HINZU: ADDITON: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1"/0.5" MR HEAD BLOCK ASSEMBLY 1"/0.5" MR 
Pos. 01 1.020.717.02 Kopfschutz MR Item 01 1.020.717.02 Head block cover MR 

Pos. 02 1.020.717.03 Abschirmblech MR Item 02 1.020.717.03 Screening sheet metal MR 
Pos. 14 1.020.717.01 Abdeckplatte 0.5" MR Item 14 1.020.717.01 Cover plate 0.5" MR 

1.080.751.00 Abschirmklappe 0.5" MR 1.080.751.00 Screening flap 0.5" MR 

SECTION 5/29 SECTION 5/29 

ÄNDERT: CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII 
1.020.787.81 Kopfträger 2"-24CH Eng 1.020.787.81 Head block 2"-24CH narrow 

Pos. 02 1.020.795.15 Abschirmblech Item 02 1.020.795.15 Screening sheet metal (top) 
Pos. 08 1.216.824.00 Löschkopf (Inline) Item 08 1.216.824.00 Erase head (inline) 
Pos. 09 1.317.184.00 Aufnahmekopf Item 09 1.317.184.00 Record head 
Pos. 10 1.317.185.00 Wiedergabekopf Item 10 1.317.185.00 Reproduce head 

SECTION 5/30 SECTION 5/30 

ÄNDERT: CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII 
Pos. 17 1.020.795.12 Abschirmklappe Item 17 1.020.795.12 Screening flap 

1.020.795.13 Abschirmblech 1.020.795.13 Screening sheet metal 
Pos. 18 1.010.020.27 Distanzhülse Item 18 1.010.020.27 Spacer bush 
Pos. 19 1.020.795.14 Abschirmblech unten Item 19 1.020.795.14 Screening sheet metal (bottom) 

NEU HINZU: ADDITION: 

1.020.795.16 Abschirmblech seitlich 1.020.795.16 Lateral screening sheet
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SECTION 5/31 SECTION 5/31 

ÄNDERT: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII 

1.020.786.81 
Pos. 08  1.216.924.00 

Kopfträger 16CH-Eng 

Lôschkopf (Inline) 
Pos. 09 1.317.174.00 Aufnahmekopf 

NEU HINZU: 

1.020.795.16 Abschirmblech seitlich 

ÄNDERT: 

1.020.783.81 Kopfträger 8CH-Eng 
Pos. 08 1.216.724.00 Löschkopf (Inline) 

NEU HINZU: 

1.020.783.81 Kopfträger 1"-8/16CH 

SECTION 5/38 

CHANGE: 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII 
1.020.786.81 Head block 16CH-narrow 

Item 08 1.216.924 Erase head (inline) 
Item 09 1.317.174 Record head 

ADDITION: 

1.020.795.16 Lateral screening sheet 

CHANGE: 

1.020.78 
Item 08 1.216.7 

CA he Head block 8CH-narrow 
Erase head (inline) IS o o 

ADDITION: 

1.020.783.81 Head block 1"-8/16CH 

SECTION 5/38 

NEU HINZU: 

COVER 2°/1"/0.5"/0.25" 
Pos. 02 1.081.605.00 Blech vorne kompl. 0.5"-2CH 

SECTION 5/40 

ADDITON 

COVER 2"/1"/0.5"/0.25" 
Item 02 1.081.605.00 Front cover cplt. 0.5"-2CH 

SECTION 5/40 

NEU HINZU: 

EDIT SLIDER 0.25" 
1.080.318.00 

Pos. 01 1.080.318.04 
Edit-Schieber 0.5" kompl. 
Abhebe-Bolzen 0.5" 

SECTION 5/45 

ADDITION: 

EDIT SLIDER 0.25” 
1.080.318.00 Edit slider cplt. 0.5” 

Item 01 1.080.318.04 Tape Lifter bolt 0.5" 

SECTION 5/45 

ÄNDERT: 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 0.25” 
Pos. 05 21.60.4456 Schraube M4 x 10 

SECTION 5/58 

CHANGE: 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 0.25” 
Item 05 21.60.4456 Screw M4 x 10 

SECTION 5/58 

ÄNDERT: 

GUIDE ROLLER LEFT 2"/1"/0.5"/0.25" 
1.080.196.00 Umlenkrollen-Lager Links 

CHANGE: 

GUIDE ROLLER LEFT 2"/1"/0.5"/0.25" 
1.080.196.00 Guide roller bearing, left
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SECTION 5/61 SECTION 5/61 

ÄNDERT: 

MOVE SENSOR 2"/1"/0.5"/0.25" 

Pos. 05 1.080.446.03 
1.080.446.05 

Umlenkrolle rechts 2" 
Umlenkrolle rechts 1” 

SECTION 5/78 

CHANGE: 

MOVE SENSOR 2"/1"/0.5"/0.25" 

Item 05 1.080.446.03 Guide roller, right, 2” 
1.080.446.05 Guide roller, right, 1” 

SECTION 5/78 

ÄNDERT: 

ADAPTOR 0.25” 
Pos. 02 1.013.335.00 DIN-Adapter 0.5" AEG (früher 

Pos. 01) 
Pos. 01 1.013.326.00 Dreizack-Adapter 0.25” 
Pos. 02 1.013.327.00 Adapter für AEG Kern - DIN 

NEU HINZU: 

1.013.336.00 NAB - Adapter 0.5" 
Pos. 06 1.013.341.02 Distanz-Scheibe (wird 

unterhalb der Pos. 03 
montiert). 

SECTION 5/90 

CHANGE: 

ADAPTOR 0.25” 
Item 02 1.013.335.00 DIN adapter 0.5" AEG (previously 

item 01) 

Three-pronged adapter 0.25" 
Adapter for AEG hub — DIN 

Item 01 1.013.326.00 
Item 02 1.013.327.00 

ADDITON: 

1.013.336.00 

Item 06 1.013.341.02 
NAB adapter 0.5" 

Spacer shim (installed below 
item 03) 

SECTION 5/90 

ANDERT: 

CAPSTAN MOTOR 1”/0.5"/0.25" 
1.021.376.00 Capstanmotor 1"MR 9.5/19 cm/s 

NEU HINZU: 

1.021.377.00 Rotor mit Schwungmasse 

ÄNDERT: 

1.021.375.00 Capstanmotor 0.5"MR 9.5/19 
cm/s 

NEU HINZU: 
1.021.377.00 Rotor mit Schwungmasse 

SECTION 6/68 

CHANGE: 

CAPSTAN MOTOR 1°/0.5"/0.25" 
1.021.376.00 Capstan motor 1"MR 3.75/7.5 ips 

ADDITION: 

1.021.377.00 Rotor with inertia flywheel 

CHANGE: 

1.021.375.00 Capstan motor 0.5"MR 3.75/7.5 ips 

ADDITION: 

1.021.377.00 Rotor with inertia flywheel 

SECTION 6/68 

NEU HINZU: 

6.2.4 
Bandzug bei Wiedergabe 
Einstellung mit Federwaage 

Hinweis: 
Wurde der Andruckarm einmal von der Capstanachse 

abgehoben und wieder Losgelassen, so muss unbedingt vor 

der nächsten Messung das Gerät zuerst gestoppt werden. 

Anschliessend kann wieder auf PLAY gestartet werden. Bei 
Nichtbeachtung treten Messver fälschungen (Hysterese) auf. 

ADDITION: 

6.2.4 
Tape tension in reproduce mode 
Adjustment with spring dynamometer 

Note: 
Once the pinch roller arm has been Lifted off the capstan 

shaft and released, it is essential to stop the recorder 
before the next measurement is taken. The recorder can 
subsequently restarted in PLAY mode. The measurements 
will be incorrect (hysteresis) if these instructions are 
not followed.
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SECTION 6/69 SECTION 6/69 

ANDERT: 

6.2.5 
Bandzug bei Wiedergabe 

Einstellung mit Tentelometer 

Ab diesem Titel bis zum Text von 6.2.9 Tonmotorregelung, 
Abgleich auf Seite 6/75 ist die Einstell-Anleitung 
ungültig. Sie wird ersetzt durch die neue Einstell- 

Anleitung der SI 88/84 (Seiten 15 bis 26); in diesem Buch 
im Anhang enthalten. 

SECTION 6/75 

CHANGE: 

6.2.5 

Tape tension in PLAY mode 
Adjustment with tentelometer 

From this heading up to the text of 6.2.9 Capstan motor 
servo balancing, on page 6/75, the adjusting instructions 

are invalid. They have been replaced by new adjusting 
instructions of SI 88/84 (pages 15 through 26), included 
in the Appendix of this manual. 

SECTION 6/75 

ÄNDERT: 

Einstellung 1.080.372/374/377 
Punkt 1 der Einstellung entfällt. 

SECTION 6/76 

CHANGE: 

Adjustment 1.080.372/374/377 
Step 1 of the adjustment procedure has been eliminated. 

SECTION 6/76 

ÄNDERT: 

Einstellung 1.080.376 
Diese Einstell-Anleitung ist für alle Geräte gültig. 
Der Titel heisst neu: 

Tachokopf-Einstellung 

Fig. 6.2.13 ändert wie folgt: 

Bandgeschwindigkeit| Capstan-Umdrehungen Tachokopf 
Tape Speed Capstan revolutions Tacho head 

cm/s rpm 

9.5 / 19 400 / 800 250-340 mvpp 
90-120 mveff 

19 / 38 800 / 1600 150-200 mvpp 
54- 72 mveff 

38 / 76 1600 / 3200 150-200 mvpp 
54- 72 mveff 

Fig. 6.2.13 

(Spannungen bei den unterstrichenen Geschwindigkeiten 
gemessen). 

CHANGE: 

Adjustment 1.080.376 
This adjustment instruction applies to all models. The 
heading has been changed to: 

Tacho head alignment 

Fig. 6.2.13 changes as follows: 

Fig. 6.2.13 

(Voltages to be measured at the underscored speeds)
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Der weitere Text nach dem Abschnitt Wichtig ändert wie 
folgt: 

Finsteclung 1.080.376 
Hôhere Bandgeschwindigkeit wählen. 
Volle Spule auflegen und Band einfädeln. An den 
Testpunkten TP1 (blk 0.0V) und TP2 (wht 800 Hz) einen 

Digital-Frequenzzähler anschliessen. Taste PLAY 
drücken. Am Einstellregler L1 justieren bis der 

Zähler eine Frequenz von 800 Hz +0.5 Hz anzeigt. 

Für Geräte mit der Geschwindigkeit 38/76 cm/s beträgt die 
Frequenz 1600 Hz +1 Hz. 

2. Tiefere Bandgeschwindigkeit wählen und mit R46 die 
gleiche Frequenz wie unter Punkt 1 einstellen. 

3. Mit R45 auf minimale Tonhöhenschwankung einstellen 
(bei der tieferen Bandgeschwindigkeit). 

Wichtig: 
Die Kompensation an R45 ist nur messbar, wenn alle 

anderen Komponenten im Bandlauf weniger 

Tonhöhenschwankungen verursachen. 

SECTION 7/3 

The text following the paragraph "IMPORTANT" changes as 
follows: 

Adjustnent 1.080.376 
Select higher tape speed. 
Mount full reel and thread tape. Connect a digital 

frequency counter to test points TP1 (blk 0.0V) and 

TP2 (wht 800 Hz). Press PLAY key. Adjust with trimmer 
potentiometer L1 until the counter indicates a 

frequency of 800 Hz +0.5 Hz. 

For recorders with the speed combination 15/30 ips the 
frequency is 1600 Hz +1 Hz. 

2. Select lower tape speed and establish the same 
frequency as in step 1. 

3. Adjust with R45 for minimal wow and flutter Cat the 
lower tape speed). 

Important: 
The compensation on R45 is only measurable if all other 

components in the tape path cause Less wow and flutter 

SECTION 7/3 

NEU HINZU: 

STUDER ELECTRONIC CARDS 
Bitte ergänzen Sie diese Seite mit der untenstehenden 
Figur. 

CONTROL UNIT 

CARD CHASSIS 

ADDITION: 

STUDER ELECTRONICS CARDS 
Please add the following figure to this page.
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SECTION 7/21 7/22 SECTION 7/21 7/22 

ANDERT: 

Titelzeile: STABILIZER (AUDIO) 1.080.888-81 

SECTION 8/21 

CHANGE: 

Heading Line: STABILIZER (AUDIO) 1.080.888-81 

SECTION 8/21 

ÄNDERT: 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1"+2” (3.75-30ips) 1.080.384 
Hinweise: 
1" Version: R25 + R28 = 8.2k FOR OIL FILLED DASHPOTS 

6.8K 

SECTION 8/25 

CHANGE: 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1"+2" (3.75-30 ips) 1.080.384 
Notes: 

1" Version: R25 + R28 = 8.2k FOR OIL-FILLED DASHPOTS 

6.8K 

SECTION 8/25 

ANDERT: 

SPOOLING MOTOR CONTROL 0.25"+0.5" (15-30ips) 1.080.385-81 
Diode von Q11 (Basis) nach Q12 (Collector) ist D8. 

SECTION 8/45 

CHANGE: 

SPOOLING MOTOR CONTROL 0.25"+0.5" (15-30ips) 1.080.385-81 
Diode from Q11 (base) to Q12 (collector) is D8. 

SECTION 8/45 

NEU HINZU: 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 
Wenn der Zähler beim Rückspulen nicht zählt, sind IC5 und 

Ic? durch LS-Typen zu ersetzen. 

1C5 50.06.0051 SN74LS51 
1C7 50.06.0074 SN74LS74 

SECTION 8/53 

ADDITION: 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 
If the counter does not operate during rewind operations, 
ICS and IC7 are to be replaced by LS types 

IC5 50.06.0051 SN74LS51 
1C7 50.06.0074 SN74LS74 

SECTION 8/53 

ANDERT: 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 
Die Werte folgender Widerstände ändern: 

R20 18.2k 57.11.3183 
R48 1800 57.11.3181 
R49 2.2k 57.11.3222 

CHANGE: 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 
Change the ratings of the following resistors: 

R20 18.2k 57.11.3183 
R48 1800 57.11.3181 
R49 2.2k 57 222 
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SECTION 9/17 SECTION 9/17 

ÄNDERT: 

RECORD PREAMPLIFIER PCB 1.080.802 
Die Verdrahtung des NAB - CCIR -Umschalters ist im Schema 
falsch angegeben. 

Der gemeinsame Punkt des Schalters A6/A4 ist mit B5 zu 

CHANGE: 

RECORD PREAMPLIFIER PCB 1.080.802 

The wiring of the NAB/CCIR selector switch is shown 
incorrectly on the diagram. 

The common point of the switch A6/A4 is to be connected 
verbinden und der gemeinsame Punkt des Schalters B3/B1 
mit A2, 

SECTION 9/35 

to B5 and the common point of the switch B3/B1 to A2. 

SECTION 9/35 

NEU HINZU: 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.080.804 

Für eine Optimierung des Frequenzganges (Höhen) ist R20 
im Wert zu verändern. 
Bei Verwendung von Hip - Köpfen (1.317...) ist C13 auf 
15 pF (59.34.1150) zu ändern. 

SECTION 9/39 

ADDITON: 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.080.804 
The Rating of R20 is to be changed for optimizing the 
(treble) frequency response. 

If Hip heads (1.317...) are used, C13 is to be changed to 
15 pF (59.34.1150). 

SECTION 9/39 

ÄNDERT: 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 7.5"/15" 1.080.814-81 

Verbindung der Spule L1 mit Steckerpunkt 6, R6 und R5 
auftrennen und das freie Spulenende mit Steckerpunkt 16 
und R21 verbinden. 

Die Verbindung von Steckerpunkt 6 mit R6 und R5 muss 
bestehen bleiben. 

SECTION 9/47 9/48 

CHANGE: 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 7.5"/15" 1.080.814-81 

Open the Link between coil L1 and connector point 6, R6 
and RS, and connect the free spool end with connector 
point 16 and R21. 

The Link of connector point 6 with R6 and R5 must remain 
as is. 

SECTION 9/47 9/48 

NEU HINZU: 

VU-METER PCB 1.080.807 

Bitte ergänzen Sie Ihre Unterlagen mit folgender 
Positions-Liste: 

IND. POS.nO. PART NOs VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUFe 

{001 C+-0001 59.06.0103 10nf 107 
(O1) C2.0001 59.06.0223 22 nF 10% 
(00) Crs0002 59.34.0229 222 pF 
(or Clt0002 59.34.1150 15 pr 

1.0001 50.09.0102 LF 3STP LF 357 N Trans 
(00) 1E.0002 50-05-0144 LM 301 An ns 
(92) 1.0002 50.09.0111 LM 748 CN UA T48 TC Fons 

Peel-14  1.010.015.5% Pin se 
9--0001 50.03.0496 Bc 560 
90002 50.03.0496 sc 560 
Res000L 57-11-3362 3.6 KOH 1x 
Re20002 5121126472 427 kOhm 5x 

toor R2t0003 5121124271 270 Ohm ES 
Cor) R220003 5721124331 330 Ohm 5x 

Reto004 5721124472 47 Kohn sx 

(01) 82.03.02 Improved HF compensation of IC 2+ 

(02) 85.04.15 IC 2: new device LM 748 CN with improved HF performences 

Manufacturer: Fe=Fairchilds Mot=Motorolas NS=National Semiconductor, 
Ph=Philipsy Sie=Siemensy St-Studers TF=Telefunkens 
Ti=Texas. Instruments 

ORIG 81/09/23 (01) 82/03/02 (02) 85/04/15 

STUDER (02) 85/04/15 PB ADAPTER BOARD TO 1-080.807-00  1-080- 770.00 PAGE 1 

ADDITION: 

VU-METER PCB 1.080.807 

Please add the following parts List to your 
documentation:
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SECTION 9/49 SECTION 9/49 

ÄNDERT: 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.081.185-00 GR14 EL2 

SECTION 9/50 

CHANGE: 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.081.185-00 GR14 EL2 

SECTION 9/50 

ÄNDERT: 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 
TAPE DIRECTION SENSOR 1.080.185-01 
TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.185-00 GR14 EL1 

SECTION 9/53 

CHANGE: 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 
TAPE DIRECTION SENSOR 1.080.185-01 
TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.185-00 GR14 EL1 

SECTION 9/53 

ANDERT: 

REPRODUCE EQUALIZER 3.75"/7.5" 1.080.818-82 (A80 MR) 

Verbindung der Spule L1 mit Steckerpunkt 6, R6 und R5 
auftrennen und das freie Spulenende mit Steckerpunkt 16 

und R21 verbinden. 

Die Verbindung von Steckerpunkt 6 mit R6 und R5 muss 
bestehen bleiben. 

Bei Verwendung von Hip - Köpfen (1.317...) ist C1 auf 

200 pF (59.12.7201) und L1 auf 2.2 mH (62.02.1222) zu 
andern. 

Der parallele Widerstand zu C4 ist R11 (390kQ). 

SECTION 10/1 

CHANGE: 

REPRODUCE EQUALIZER 3.75"/7.5" 1.080.818-82 (A8O MR) 
Open the connection between coil L1 and connector point 
6, R6 and R5 and connect the free end of the coil 

to connector point 16 and R21. 

The Link of connector point 6 with R6 and R5 must 
remain as is. 

If Hip heads (1.317...) are used, C1 is to be changed to 

200 pF (59.12.7201) and L1 to 2.2 mH (62.02.1222). 

The parallel resistor to C4 is R11 (390 kQ). 

SECTION 10/1 

ÄNDERT: 

10.1 
Kopfspiegel einstellen 
Wachsstift Best. Nr. 10.416.001.01 

CHANGE: 

10.1 

Adjusting the headface 
Wax marker part No. 10.416.001.01 

SECTION 10/5 

CHANGE: 

10.4 
Erase head, final adjustment 

- Record 1 kHz at high tape speed, peak recording Level 

on all tracks, for approx. 5 minutes.
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1. ALLGEMEINE HINWEISE 

Dieses Handbuch enthält die Bedienungs- 
und Serviceanleitung für die Geräte der 
A80VU MKII-Serie sowie den “Master Re- 

corder” A80 MR. Es entspricht dem techni- 
schen Stand per Januar 1983. 

Nichtvollstandig enthalten sind die Spezial- 

versionen “Vorabhör” zur Schallplattenher- 
stellung und “TLS 2000 Master oder Slave” 
für Synchronisiersysteme hoher Genauig- 

keit. Für diese Ausführungen verweisen wir 

auf die entsprechenden Zusatzpublikatio- 
nen. 

1.1 
KURZBESCHREIBUNG DER A80VU 
MKII 

Die  Analog-Tonbandmaschinen der 
A80VU MKII-Familie zeichnen sich durch 
die äusserst robuste Bauart, den modula- 
ren Aufbau und das umfassende System- 
Zubehor aus. 

Audio 
Die Audioelektronik weist für jeden Kanal 
einen Verstarkereinschub auf. Darin sind 
die Aufnahme-, Wiedergabe-, Sync- und 

Leitungsverstarker sowie VU-Meter und die 
klickfreie Steuerelektronik untergebracht. 
Alle Abgleich- und Bedienungselemente 
sind auf der Frontplatte zusammengefasst. 

Die Anzahl der möglichen Kanäle lässteine 
Unterteilung in 1-bzw. 2-Kanalgeräte und in 

Mehrkanalgeräte (4...24 Kanäle) zu. Die 

Ausrüstung ist unterschiedlich, gemein- 

sam ist jedoch der hohe Grad der Fern- 
steuerbarkeit und die flexible Belegung der 

beiden Audio-Ausgänge durch Eingangs-, 
Repro- oder Sync-Signale. 

Audio-Fernsteuerung 
Jeder Kanal ist für eine einfache Fernsteue- 
rung der Betriebsarten SYNC, SAFE und 

READY/RECORD vorbereitet. Die 8,16 und 
24 Kanal-Maschinen können durch eine 

STUDER-AUDIO-Fernsteuerung ergänzt 
werden, die neben der individuellen Kanal- 

kontrolle auch die übergeordnete Anwahl 

gemeinsamer Funktionen ermöglicht. So 

kann blockweise die Wahl der Betriebsart 
und der Belegung der Ausgänge fernge- 

steuert erfolgen. 

1. GENERAL NOTES 

This manual contains the operating and 
service instructions for machines of the se- 
ties ABOVU MKII and the “Master Recor- 

der” A80 MR. The manual reflects the tech- 
nical level as of January 1983. 

The special versions “Pre-listening” for 

cutting records and “TLS 2000 Master or 
Slave" for high-precision synchronizing sy- 
stems are only partially included. Please 
refer to the corresponding supplementary 

publications. 

1.1 
QUICK-REFERENCE DESCRIPTION OF 
THE A80VU MKII 

The analog tape machines of the series 

A80VU MKII are characterized by their ex- 

treme sturdiness, modular design and the 
comprehensive range of system accesso- 
ries. 

Audio 
The audio electronics features a separate 

plug-in amplifier module for each channel. 
This unit incorporates the record, repro- 

duce, sync and line amplifiers, as well as the 

VU-meter and the click-free control electro- 
nics. All balancing elements and controls 
are conveniently located on the front panel. 

Because of the large number of possible 

channels the machine can be configured as 

a one-, two-, or multi-channel machine 

(4...24 channels). The configurations may 

be different, however, they all feature a high 

degree of remote conrollability and flexibili- 

ty in utilizing the two audio outputs by input, 

reproduce or sync signals. 

Audio remote control 
Each channel is set up for simple remote 
control of the operating modes SYNC, 

SAFE, and READY/RECORD. Machines 
with 8, 16, or 24 channels can optionally be 

equipped with a STUDER Audio remote 
control which not only allows control of in- 

dividual channels but also master selection 
of common functions. In this manner, the 

operating mode and occupancy of the out- 
puts can be controlled remotely on a block 

basis 

SECTION 1/1
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Laufwerk 
Das Laufwerk ist auf einem stabilen Guss- 
Chassis aufgebaut und kann für Tonbänder 
von Va Zoll bis 2 Zoll eingesetzt werden. Ent- 
sprechend angepasst sind die Dimensio- 
nen der Spulenadapter, alle Elemente der 
Bandführung, komplette Kopfträger sowie 
die Achse des Capstanmotors. 

Die Steuerung des Laufwerkes erfolgt 
durch eine aufwendige Elektronik. Die 

steckbaren Einschübe sind in einem vorver- 
drahteten Gehäuse untergebracht. Dieses 
trägt eine Reihe von Verbindungskabeln zu 
den Sensoren, welche alle benötigten 
Steuerinformationen liefern. Auch die Ver- 
drahtung der Fernsteuerstecker und der ge- 
steuerten Elemente läuft hier zusammen. 
Ebenso sind die am Chassis angebrachten 
Leistungstransistoren angeschlossen, wel- 
che die verarbeiteten Signale auf die von 
den Verbrauchern benötigten Pegel ver- 
stärken. 

Alle Bedienungselemente des Laufwerkes 

und der Zähler mit der Zero-Locator-Funk- 
tion sind übersichtlich angeordnet. 

Laufwerkfernsteuerung 
Zur Fernanzeige und -steuerung sind alle Si- 
gnalleitungen an den Fernsteuerstecker auf 
der Rückwand geführt. Hier kann eine ein- 
fache Fernsteuerung oder das STUDER- 
Autolocator-System angeschlossen wer- 

den. Dieses ermöglicht unter anderem die 
Programmierung komplexer Steuervor- 
gänge wie: Offset, “Roll-Back”, Schlaufen 

und Speicherung von 10 Locate-Adressen. 
Ein weiterer Stecker ermöglicht die externe 
Geschwindigkeitsvariation des Capstan- 

motors. 

Tape deck 
The tape deck is mounted on a stable, cast 
chassis. The transport is capable of hand- 

ling tapes from 1/4" to 2”. The dimensions of 

the reel adapters, all tape guidance ele- 
ments, the complete headblock assembly 
and the capstan motor shaft are adapted 

correspondingly. 

The tape deck is controlled by sophisti- 
cated electronic circuits. The plug-in mo- 
dules are mounted in a pre-wired housing 

from which a number of interconnecting 
cables lead to the sensors, which supply the 
necessary control information. The wiring 
for the remote-control connectors and the 
remotely controlled elements also termi- 

nate in this housing. The power transistors 
mounted on the chassis, which amplify the 
processed signals to the level required by 

the loads, are also connected. 

All controls of the tape deck and the coun- 

ter with the Zero-Locator function are con- 
veniently arranged on the front panel. 

Tape deck remote control 
To allow remote control and remote indica- 
tion, all signal lines are terminated at the re- 
mote control connector located at the back 
panel. Either a simple remote control or the 

STUDER Autolocator System can be con- 

nected. The latter permits programming of 
complex control operations, such as: offset, 
rollback, loops, and storage of 10 locate ad- 

dresses. 
A second connector allows external varia- 
tion of the capstan motor speed.
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1.2 1.2 
VARIANTEN VERSIONS 

1.2.1 1.2.1 
1-Kanal 1-Channel 

325 A80 VU: 

700 

1.2.2 
2-Kanal 

700 

Q 
00 

oO 

3 

D 

720 

1.2.2 
2-Channel 

325 

Q 
© 

oO 
t+ 
fee) 

D 

720 

Vollspur (mono), 4" Band 

| full-track (mono, a” tape 

A80 VU-0.75 
Stereo, Va” Band, mit 0,75 mm Trennspur, 
Vollspur-Löschkopf. 

stereo, Ya" tape, with 0.75 mm track separa- 

tion, full-track erase head. 

A80 VU-2/2 
2-Spur, Va” Band, mit 2mm Trennspur, 

Spurwahlschalter, getrennte Löschmög- 
lichkeit für Spur 1 und 2 (überlappende 

Spurlöschung). 

2-track, Va” tape, with 2 mm track separa- 
tion, separate erase facilities of track 1 or 2 
(overlapping track erasure). 

A80 VU-2/2-Sync 
Wie oben, jedoch zusätzliche Sync-Verstär- 
ker fur Wiedergabe ab Aufnahmekopf. 

as above, with additional sync-amplifiers 

for replay from the record head 

A80 MR-2-1/2" 
Master recorder, 2” Band, 
überlappende Spurlöschung. Bandge- 
schwindigkeil19,05/38.1 cm/s, ohne Sync- 

Verstarker. 

Master recorder, 2" tape, overlapping era- 

sure. Tape speed 3%4/7.5 ips, without sync 

amps. 

A80 MR-2-1” 
Master recorder, l'Band, 

überlappende Spurlöschung, Bandge- 

schwindigkeit19,05/38,1 cm/s, ohne Sync- 

Verstärker. 

Master recorder, 1” tape, overlapping era- 

sure. Tape speed 3%4/7.5 ips, without sync 

amps.
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1.2.3 1.2.3 
4 -Kanal 4 -Channel 

=] A80 VU-4-14" 

= 4-Spur, 2" Band 
3 4 

4-track, 2" tape 

PS A80 VU-4-1” 
{of 4-Spur, 1” Band / Ô 

ri 7 4-track, 1” tape 

t Led lo 
i Ss 
| 

im ET 
le) 
x 
Le) 

D N 

1.2.4 1.2.4 
8-Kanal 8-Channel 

= A80 VU-8-1” 
8-Spur, 1” Band 

8-track, 1” tape 

A80 MR-8-1” 
Master recorder, 1” Band, 

JL ad überlappende Spurlöschung, Bandge- 
[| TT schwindigkeit 19,05/38,1 cm/s, ohne 

2 Sync- Verstärker. 
vt 
7 Master recorder, 1” tape, overlapping era- 

sure. Tape speed 3%/7.5 ips, without sync 

o amps. 
x 
Le) 

N Dr 
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1.2.5 1.2.5 

8/16-Kanal 8/16-Channel 

A80 VU-8 (16)-1” 
8-Spur, 1" Band, vorbereitet für 16-Spur 

8-track, 1” tape, prepared for 16-track 

“D
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ee
 
O
O
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84
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1.2.6 1.2.6 
16-Kanal 16-Channel 

A80 VU-16-2" 
16-Spur, 2” Band 

16-track, 2” tape 

0
6
0
0
0
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1.2.7 
24-Kanal kompakte Version 

1.2.7 
24-Channel compact version 

o 
Le) 

=] = 
17 18 = 

5 5 5 
==] =] 
21 22 

=] =] 
23 24 

1.2.8 1.2.8 
24-Kanal breite Version 24-Channel wide version 

=] =] 
1 9 17 

>=] =] >=] 
2 10 18 

= =] 
3 #1 19 

=] =] [=] 
4 12 20 

=] = =] 
5 13 21 

=] =] 
6 14 22 

=] = [=] 
7 15 23 

=] =] =] 
8 16 24 NE 

/ 7 

i of 
A o 

ch se py 5 

| | / 
it it / pm 

| en 1 
Ll | 

e 
t 
& 
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A80 VU-24-2” 
Schmale Version, 24-Spur, 2” Band (8 Ver- 
stärker, Kanäle 17 - 24 unterhalb Laufwerk 

angeordnet) keine Vorverdrahtung für TLS 
2000-80 möglich. 

compact version, 24-track, 2” tape (8 am- 

plifiers, channels 17 - 24 underneath tape 

transport), no TLS 2000-80 prewiring pos- 

sible. 

A80 VU-16 (24)-2” 
Breite Version, 16-Spur, 2” Band, vorbereitet 

für 24-Spur. 

wide version, 16-track, 2” tape, prepared for 

24-track. 

A80 VU-24-2” 
Breite Version, 24-Spur, 2" Band 

wide version, 24-track, 2” tape
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13 1.3 
Zubehör und periphere Systeme Accessories and peripheral 

equipments 

Ein umfangreicher Satz von Zubehörteilen 

ist jeder Lieferung beigepackt. Die Zusam- 

menstellung ist der Art und der Kanalausrü- 
stung des Gerätes angepasst. 

1.3.1 
Zubehör Laufwerk 
(va Zoll und %....2Zoll) 

26.06.1015 Inbusschlüssel PVZ 1.6mm 
26.06.1020 Inbusschlüssel PVZ 2.0 mm 
26.06.1025 Inbusschlüssel PVZ 2.5 mm 
26.06.1030 Inbusschlüssel PVZ 3.0 mm 
26.06.1040 Inbusschlüssel PVZ 4.0 mm 
26.06.1050 Inbusschlüssel PVZ 5.0 mm 
26.06.1060 Inbusschlüssel PVZ 6.0 mm 
26.06.2025 6-Kant-Stiftschlüssel mit Griff 2.5 mm 
26.06.2030 6-Kant-Stiftschlüssel mit Griff 3.0 mm 
51.01.0114 Feinsicherung 500 mA 5 x 20mm 
51.01.0115 Feinsicherung 630 mA 5 x 20mm” 

51.01.0120 Feinsicherung 2.0A 5x 20mm 

51.01.0122 Feinsicherung 3.15A 5x 20mm 
51.01.0123 Feinsicherung4.0A 5x 20mm 
51.02.0145 Fernmeldelampe 24V 40 mA T5.5 

54.02.0143 Amphenol-Stecker 36-pol. 

abgewinkelt 

54.02.0150 Amphenol-Stecker 14-pol. 
gerade 

54.02.0601 Klinkenstecker 3-pol. D 6.3mm 
89.01.0253 Lampen- und Tastenzieher 

89.01.0354 NAB-Adapter (Ersatz-Gummiring 

Nr.10.039.001.01)** 
10.223.001.01 Netzkabel 2.5m 3x 1mm2 

Europa-Stecker 

* nur Vo … 2 Zoll 

“nur Va Zoll 

1.3.2 
Zubehör pro Audiokanal 

51.01.0116 Feinsicherung 2A 5 x 20 mm 

51.02.0106 Signallampe 24V 40 mA/BA7S 
51.02.0137 Signallampe 24V 20mA MS 28 
54.02.0250 Tuchel-Kabelkupplung 6-polig 

54.02.0280 Kabelstecker 8-polig XLR-3-12-C 

54.02.0281 Kabelkupplung 3-polig XLR-3-11-C 

Lach delivery contains a well assorted set 

of accessories. The combination suits the 
type of recorder and the channels provided. 

1.3.1 
Tape transport accessories 
(Va inch and % … 2 inch) 

Allen key 1.5 mm 

Allen key 2.0 mm 

Allen key 2.5 mm 

Allen key 3.0 mm 

Allen key 4.0 mm 

Allen key 5.0 mm 
Allen key 6.0 mm 

Allen screwdriver 2.5 mm, handle 
Allen screwdriver 3.0 mm, handle 
Fuse 500 mA 5 x 20 mm 
Fuse 630 mA 5 x 20 mm” 

Fuse 2.0A 5x20mm 
Fuse 3.15A 5x20mm 
Fuse 40A 5x20mm 
Bulb 24V 40 mA T5.5 
Cable plug, amphenol 36-p. 

bent connector, male 
Cable plug, amphenol 14-p. 

straight connector, male 

Jack plug 3-pole D 6.3 mm 
Lamp extractor 

NAB-Adapter (spare ring, rubber 

10.039.001.01)** 
Mains cable 2.5m 3x 1mm2 
European norm plug 

* %...2 inch only 
**V/4 inch only 

1.3.2 
Accessories per audio channel 

Fuse 2A 5x20 mm 
Bulb 24V 40 mA/BA7S 
Bulb 24V 20 mA MS 2.8 
Tuchel-connector 6-pole 

Cable plug male 3-pole XLR-3-12 C 
Cable plug female, 3-pole XLR-3-11 C
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1.3.3 1.3.3 
Servicekoffer A80-Serie Tool box A80 series 
Bestellnummer 20.020.001.01 

Koffer, bestückt mit Werkzeugen, Messhil- 
fen, Zubehör und Verbrauchsmaterial zur 
A80-Serie passend. 

Order No. 20.020.001.01 

Carrying case, equipped with tools, mea- 

suring aids, accessories and consumble 

material suitable to the A80 series. 

Fig. 1.3.1 
Servicekoffer 

Ein wichtiges Werkzeug zur Eliminierung 
des Restmagnetismus von Bandführungen 

und Tonköpfen ist die Entmagnetisierungs- 
drossel 10.042.002.01 (im Servicekoffer 

enthalten). 

Fig. 1.3.1 
Tool box 

An important tool to eliminate residual 

magnetism of tape guides and heads is the 

demagnetizer 10.042.002.01 (included in 
the tool box).



STUDER A80VU SECTION 1/9 

Fig. 1.3.2 
Entmagnetisierungsdrossel 

Sehr nützlich für Servicearbeiten sind 

Messhilfen wie: 
— Verlängerungsprint-Set (Fig. 1.3.3) 

— Verlängerungskabel für Capstan Motor 
(Fig. 1.3.4) 

Fig. 1.3.2 
Demagnetizer 

Measuring aids are very helpful for ser- 

vicing, such as 
— set of extender boards (fig. 1.3.3) 

- extender cable for capstan motor 
(fig. 1.3.4) 

Fig. 1.3.3 
Verlangerungsprint-Set 

[1] Verstärker ABOR  1.080.940.00 
[2,3] Verstärker A8OVU 1.080.681.00 
[4]  Laufwerksteuerung 

A80-Serie 21.080.941.00 

Fig. 1.3.3 
Set of extender boards 

{1] A80R amplifiers only 1.080.940.00 
[2.3] A80VU amplifiers 1.080.681.00 
[4] A80 series transport control 

21.080.941.00
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1.3.4 
Tentelometer 

Zusätzlich zum Servicekoffer sind für dyna- 

mische Bandzugmessungen zwei Tentelo- 

meter erhaltlich: 

— Für Va …1 Zoll Nr. 10.300.001.01 
- Für 2Zoll Nr. 10.300.001.02 

Fig. 1.3.4 
Capstan-Verlängerungskabel 
10.010.301.01 
Extender cable capstan 10.010.301.01 

1.3.4 
Tentelometer 

In addition to the tool box two tentelome- 
ters are available for dynamical tape ten- 

sion measurements: 
- for Ya”... 1" No. 10.300.001.01 
- for 2" No. 10.300.001.02 

L 
Fig. 1.3.5 
Tentelometer
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13.5 

Periphere Systeme 

Aus dem grossen Sortiment an peripheren 
Systemen sollen hier nur einige erwähnt 

werden. 

Audiofernsteuerung (Fig. 1.3.6) 
Bestehend aus: 
— Bedienungsteil 

- Anpasselektronik 

- 15 Verbindungskabel 

8-Kanal Nr. 20.020.101.12 
16-Kanal Nr. 20.020.101.05 
24-Kanal schmal Nr. 20.020.101.6 
24-Kanal breit Nr. 20.020.101.11 

1.3.5 

Peripheral equipments 

Out of a wide range of peripheral equip- 
ments a few may be mentioned hero. 

Audio remote control (Fig. 1.3.6) 
Consisting of: 
— control unit 
— interface rack 
- 15 connection cable 

8 channels no. 20.020.101.12 
16 channels no. 20.020.101.05 
24 channels (compact) no. 20.020.101.06 
24 channels (wide) no. 20.020.101.11 

STUDER 

e ABO-VU REMOTE CONTROL e 

Fig. 1.3.6 

Audiofernsteuerung 24-Kanal 

Laufwerkfernsteuerung 

Mit Zero-Locator Funktion 

in Holzgehäuse eingebaut 
Nr. 10.403.001.02 

Verbindungskabel dazu, Lange 10m 

Nr. 10.403.003.02 

in STUDER-Standardmodul eingebaut 

Nr. 10.403.001.12 

Verbindungskabel dazu, Lange 15m 

Nr. 10.403.003.06 

Elektronische Bandzähler 

Fur Zero-Locator Funktion vorbereitet 

Nr. 21.228.830.00 

Fig. 1.3.6 
Audio remote control 24 channels 

Transport remote control 

Including return-to-zero locator function. 
Onstalled in wooden cabinet 
no. 10.403.001.02 

Connecting cable to above, length 10m 
no. 10.403.003.02 

In STUDER standard module dimensions 
no. 10.403.001.12 

Connection cable to above, length 15 m 

no. 10.403.003.06 

Electronic timer 

Prepared for return-to-zero locator function 

no. 21.228.830.00
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Verbindungskabel, Lange 10 m 
Nr. 10.403.003.04 

in STUDER-Standardmodul eingebaut 
Nr. 10.403.002.11 

Verbindungskabel dazu, Lange 15m 
Nr. 10.403.003.08 

Bausatz Geschwindigkeitskontrolle 
(nur extern bendtigte Komponenten) 
10-gang Potentiometer mit Skala und Zube- 
hor 
Nr. 1.080.080.00 

Variable Geschwindigkeitssteuerung 
in Holzgehäuse installiert 

Nr. 10.403.002.01 

Autolocator A80 (Nr. 20.020.100.02) 

Für Schlaufenbetrieb, “Roll Back”, “Store 
Cue” und viele andere Funktionen. 
Bestehend aus: 
— Bedienungsteil 
— Anpasselektronik 
— Verbindungskabel 15 m (A80 zur Elektro- 

nik) 
— Verbindungskabel (Bedienungsteil zur 

Elektronik) 

Zusätzlich sind Pultgehäuse und Ständer 
erhältlich, welche die Kombination ver- 
schiedener Einheiten ermöglicht. 

Connection cable to above, length 10m 
no. 10.403.003.04 

Installed in STUDER standard module 
no. 10.403.002.11 

Connection cable to above, length 15 m 
no. 10.403.003.08 

Speed control kit 
(external components only) 

10-turn potentiometer with dial and 

accessories 
no. 1.080.080.00 

Vari-speed remote control 
Installed in wooden cabinet 
no. 10.403.002.01 

Autolocator A80 (no. 20.020.100.02) 
For loop operation, roll back, store cue and 

many other functions. 

Consisting of: 
- control unit 

— processor unit 
- 15m connection cable (A80 to proces- 

sor unit) 

- 5m connection cable (control unit to 

processor) 

Additional housings and stands are avail- 
able to accommodate a combination of dif- 
ferent units. 

Fig. 1.3.7 
Bedienungsteil Autolocator, mit Laufwerk- 

fernsteuerung 10.403.001.12 in Pultgehäu- 
se eingebaut 
Control unit autolocator built in housing 

with transport remote control 

10.403.001.12
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1.4 
TECHNISCHE DATEN 

1.41 

2-Kanal / /4” Laufwerk 

Bandgeschwindigkeiten: 
19,05 cm/s (7,5 Zoll/s) und 38,1 cm/s (15 Zoll/s) oder 

38,1 cm/s (15 Zoll/s) und 76,2 cm/s (30 Zoll/s) 

Bandgeschwindigkeitsabweichung: 

+0,2% (abgleichbar) 

Bandschlupf: 

0,1% oder besser 

Bandspulen: 
DIN, NAB und Dreizack, max. 30 cm Spulendurchmesser 

Bandbreite: 
6,35 mm (14”) 

Tonhöhenschwankungen: (bei 20°C) 
Spitze bewertet nach DIN 45507 (IEC 368) 
19,05 cm/s - 0,06% oder besser 
38,1 cm/s - 0,04% oder besser 
76,2 cm/s - 0,04% oder besser 

Startzeit: 
max. 0,5 sec 
(für einen Tonhöhenschwankungswert von 0,1% bewertet) 

Bandzähler: 
Genauigkeit 40,2% 
Echtwertanzeige für jede gewählte Geschwindigkeit 

Bandzähler-Anzeige: 

Mathematische oder komplementäre Darstellung 4 

Bandzug: 4 

70 - 100 p bei Wiedergabe und Umspulen 

Bandzugmaximum: 2 
500 p bei Start, Stop und Richtungswechsel 

Umspulzeit: ¢ 
ca. 120sec fiir 1000 m Band 

Eingänge: 

symmetrisch, erdfrei 

Impedanz min. 8 kOhm, 30 Hz... 20 kHz 

Eingangspegel: 

min. -8 dBm, max. +22 dBm 

Ausgänge: (Wiedergabe und Sync) 

symmetrisch, erdfrei 

Impedanz max. 30 Ohm, 30Hz... 20 kHz 

Abschlusswiderstand min. 200 Ohm 

Ausgangspegel: 

max. 24 dBm (RL = 600 Ohm) 

1.4 
TECHNICAL SPECIFICATIONS 

1.4.1 

2 Channel / 4" tape transport 

Tape speeds: 

19.05 cm/s (7.5 ips) and 38.1 cm/s (15 ips) or 

38.1 cm/s (15 ips) and 76.2 cm/s (30 ips) 

Tape speed deviation: 
40.2 % (adjustable) 

Tape slip: 

0,1% or less 

Reel type: 

DIN, NAB, Ciné, up to 12” (300 mm) reels 

Tape width: 
6.35 mm (14") 

Wow & flutter: (at 20°C) 
According to IEC 368/DIN 45507, peak value, weighted 
7.5ips - 0.06% or less 

15 ips - 0.04% or less 

30 ips - 0.04% or less 

Starting time: 

0.5 sec. max. 
(to reach 0.1 % flutter peak value weighted) 

Tape timer: 
+0.2% accuracy 
Real time indication for any selected tape speed 

Tape timer indication: 

Mathematical or complementary display sequence 4 

Operational tape tension: * 

70-100 p during play and fast wind mode 

Tape tension maxima: * 

500 p at start, stop and change of wind direction 

Rewind time: * 
Approximately 120 s for 1000 m reel 

Line inputs: 

Balanced and floating 
Input impedance min. 8 kohms, 30 Hz … 20 kHz 

Line input level: 
min. -8 dBm, max. +22 dBm 

Line outputs: (reproduce and sync) 

Balanced and floating 
Output impedance 30 ohms or less, 30 Hz... 20 kHz 

Minimum load impedance 200 ohms 

Line output level: 
24 dBm max. (RL = 600 ohms)
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Entzerrung: 

schaltbar, NAB oder CCIR 

Entzerrungs-Zeitkonstanten: 
19,05cm/s NAB: 50/3180us CCIR: 70 us 
38,1 cm/s NAB: 50/3180 ps CCIR: 35 us 
76,2 cm/s NAB: 17,5/® us CCIR: 17,5/ us 

Frequenzgang: 
Aufnahme-Wiedergabe 

19,05 cm/s: 30Hz - 15kHz +2dB 
60 Hz - 12kHz +1 dB 

38,1 cm/s: 30Hz-18kHz +2dB 

60 Hz - 15kHz +1 dB 

76,2 cm/s: 50Hz- 20kHz +2dB 
60 Hz - 18KHz +1 dB 

Aufnahme-Sync 

19,05 cm/s: 60Hz- 8kHz +2dB 
38,1 cm/s: 40Hz - 12kHz +2dB 
76,2 cm/s: 60Hz - 12kHz +2dB 

Fremd-/ Geräuschspannungsabstand: 
Effektivwert nach Bewertungsfilter DIN 45405, 1967 
Entzerrung nach CCIR® 
Aufnahme-Wiedergabe und Aufnahme-Sync 

Geschwindigkeit Vollspur Stereo 2-Kanal 
2,75mmSpuren 2 mm Spuren 

(320 nWb/m) (510 nWb/m) (320 nWb/m) 

19,05 cm/s 
bewertet 58 dB 58 dB 54 dB 
unbewertet 58 dB 58 dB 54 dB 

38,1 cm/s 
bewertet 61 dB 61 dB 56 dB 
unbewertet 61 dB 61 dB 56 dB 

76,2 cm/s 
bewertet 61 dB 61 dB 56 dB 
unbewertet 61 dB 61 dB 56 dB 

Geräuschspannungsabstand: 

Effektivwerte nach Bewertungsfilter CCIR 468, bewertet, 
Entzerrung nach CCIR® 

Aufnahme-Wiedergabe 

Geschwindigkeit Vollspur Stereo 2-Kanal 
2,75 mm Spuren 2 mm Spuren 

(320 nWb/m) (510 nWb/m) (320 nWb/m) 

19,05 cm/s 53 dB 53 dB 49 dB 
38,1 cm/s 56 dB 56 dB 51 dB 
76.2 cm/s 56 dB 56 dB 51 dB 

Fremdspannung: 

Effektivwerte nach NAB-Standard, unbewertet, 
Entzerrung nach NAB" bezogen auf 6 dB über (185 nWb/m) 

Aufnahme-Wiedergabe 

Geschwindigkeit Vollspur Stereo 2-Kanal 
2,75 mm Spuren 2 mm Spuren 

19,05 cm/s 65 dB 62 dB 61 dB 
38.1 cm/s 65 dB 62 dB 61 dB 
76,2 cm/s 67 dB 64 dB 63 dB 

Equalization: 
NAB or CCIR, switchable 

Equalization time constant: 

7.5ips NAB: 50/3180us CCIR: 70 ys 
15 ips NAB: 50/3180us  CCIR: 35 us 
30 ips NAB: 17.5/o us CCIR: 17.5/e9 us 

Frequency response: 
Record-reproduce 

7.5ips: 30Hz-15kHz +2dB 
60Hz-12kHz +1 dB 

15ips: 30Hz-18kHz +2 dB 

60Hz-15kHz +1 dB 
30 ips: 50Hz - 20kHz £2dB 

60Hz - 18kHz +1 dB 

Record-sync 

7.5ips: 60Hz- 8kHz +2dB 
15ips: 40Hz-12kHz +2 dB 
30 ips: 60Hz-12kHz +2dB 

Signal-to-noise ratio: 

Effective values with weighting filter DIN 45405, 1967 
Equalization in accordance with CCIR® standard 
Record-reproduce and record-sync 

Speed fulltrack stereo two channel 
2.75mm tracks 2 mm tracks 

(320 nWb/m) (510 nWb/m) (320 nWb/m) 

7.5ips 
weighted 58 dB 58 dB 54 dB 
unweighted 58 dB 58 dB 54 dB 

15ips 
weighted 61 dB 61 dB 56 dB 
unweighted 61 dB 61 dB 56 dB 

30 ips 
weighted 61 dB 61 dB 56 dB 
unweighted 61 dB 61 dB 56 dB 

Signal-to-noise ratio: 
Effective values with weighting filter CCIR 468 weighted, 
equalization in accordance with CCIR® standard 

record-reproduce 

Speed full track stereo two channel 
2.75mm tracks 2mm tracks 

(320 nWb/m) (510 nWb/m) (320 nWb/m) 

75 ips 53 dB 53 dB 49 dB 
15ips 56 dB 56 dB 51 dB 
30 ips 56 dB 56 dB 51dB 

Signal-to-noise ratio: 
Effective values in accordance with NAB-standard”, unweighted, 

referred to 6 dB above operating level (185 nWb/m) 

record-reproduce 

Speed full track stereo two channel 
2.75 mm tracks 2mm tracks 

75ips 65 dB 62 dB 61 dB 
15 ips 65 dB 62 dB 61 dB 
30 ips 67 dB 64 dB 63 dB
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Klirrfaktor: Distortion: 
Aufnahme-Wiedergabe, 1 kHz Record-reproduce, 1kHz 

Entzerrung CCIRO Entzerrung NAB* CCIRG equalization NAB*equalization 
Geschwindigkeit 320nWb/m 510 nWb/m 185 nWb/m Speed 320 nWb/m 510 nWb/m 185 nWb/m 

19,05 cm/s 1% max. 3% max. 1% max. 75 ips 1% max. 3% max. 1% max. 
38,1 cm/s 1% max. 2% max. 1% max. 15 ips 1% max. 2% max. 1% max 
76,2 cm/s 1% max. 2% max. 1% max. 30 ips 1% max. 2% max 1% max. 

Übersprechdämpfung: Crosstalk rejection: 
Aufnahme-Wiedergabe Record-reproduce 
min. 40 dB 40 dB min 
im Bereich von 60Hz...15 kHz, Stereo 

Zwischen Aufnahmekanal und benachbartem Taktspurkanal 
(38 cm/s) 

15 dB und besser bei 1 kHz 
3 dB und besser bei 10 kHz 

Löschdämpfung: 

min. 75 dB bei 1kHz 

Löschfrequenz: 
80 kHz 

Vormagnetisierungsfrequenz: 
240 kHz 

Stromversorgung: 
100V ...120V, 200 V … 240 V AC +10% 
50 oder 60 Hz 

Leistungsaufnahme: 
max. 320 VA 

Umgebungstemperaturbereich: 
+10° bis +40°C (50 bis 104°F) 

Nettogewicht: 
A80VU-1 113kg (249 Ibs) 
A80VU-2 117 kg (258 Ibs) 

Abmessungen: 

Breite: 700mm (27,6 Zoll) 
Tiefe: 720 mm (28,3 Zoll) 

Höhe: 1180 mm (46,5 Zoll) 

Hinweis 
Gewicht und Abmessung der Luft- und Seefrachtverpackung sie- 
he Kapitel 2.1.1. 

“Einstellbar mittels Potentiometer 

4Komplementäre Darstellung ohne Zero-Locator-Funktion 

P Gemessen mit AGFA PER 525 oder äquivalentem Bandtyp 

* Gemessen mit 3M 206 oder äquivalentem Bandtyp 

Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, bleiben vor- 
behalten. 

stereo, 60Hz...15 kHz 

Record channel to adjacent sync/repro channel (15 ips) 

15dB min. at 1 kHz 

3 dB min. at 10 kHz 

Erase depth: 

75 dB min. at1kHz 

Erase frequency: 

80 kHz 

Bias frequency: 

240 kHz 

Power line requirements: 

100V … 120 V, 200V … 240 V AC +10% 
50 or 60 Hz 

Power requirements: 

320 VA max. 

Operating temperature range: 
10°... +40°C (50 … 104°F) 

Netweight: 
A80VU-1 113kg (249 Ibs) 
A80 VU-2 117 kg (258 Ibs) 

Dimensions: 
Wide: 700mm (27.6 inches) 
Deep: 720 mm (28.3 inches) 

High: 1180 mm (46.5 inches) 

Note 
See section 2.1.1 for weight and size air- and seatreight packing. 

4 Adjustable by means of potentiometers 

4Complementary display sequence without return-to-zero-loca- 
tor possibility 

"Measured with AGFA PER 525 or equivalent tape 
“Measured with 3M 206 or equivalent tape 

We reserve the right to make alterations as technical progress may 
warrant.
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1.4.2 1.4.2 
2-Kanal Master Recorder (MR) 2-channel Master Recorder (MR) 

Varianten: Versions: 
A80 MR - 2-2" A80 MR - 2 - 42” 
A80 MR- 2-1” A80MR - 2-1" 
A80 MR- 8-1" A80 MR - 8-1" 

Bandgeschwindigkeiten: Tape speeds: 

9,5 cm/s (3% ips) und 19,05 cm/s (7,5 ips) 

Bandgeschwindigkeitsabweichung: 
+0,2% (abgleichbar) 

Bandschlupf: 
0,1% oder besser 

Bandspulen: 
NAB-Kern 
max. Durchmesser 267 mm (10,5") 

Bandbreiten: 
12,7 mm (%") 
25,4mm (17%) 

Tonhöhenschwankungen: (bei 20°C) 
Spitze bewertet IEC 368 (DIN 45507) 

9,5 cm/s - 0,12% oder besser 
19,05 cm/s - 0,06% oder besser 

Bandzähler: 
Genauigkeit +0,2 %, Echtwertanzeige 

Bandzähler-Anzeige: 
Mathematische oder komplementäre Darstellung 

Umspuizeit:4 

ca. 100 sec fiir 730 m Band (2400 ft) 

Spurbreiten: 

Va” - Magnetkopf: 2x 1,75mm 
1” -Magnetkopf: 2x4,45mm 
1" -Magnetkopf: 8x 1,75 mm 

Eingänge: 

symmetrisch, erdfrei 

Impedanz min. 8kOhm, 30 Hz … 20 kHz 

Eingangspegel: 
min. -8 dBm, max. +22 dBm 

Ausgänge: 
symmetrisch, erdfrei 
Impedanz max. 30 Ohm, 30 Hz … 20 kHz 

Abschlusswiderstand min. 200 Ohm 

Ausgangspegel: 
max. 24 dBm (RL = 600 Ohm) 

Entzerrung: 

schaltbar, NAB oder CCIR 

9.5 cm/s (3% ips) and 19.05 cm/s (7.5 ips) 

Tape speed deviation: 

+0.2% (adjustable) 

Tape slip: 

0.1% or less 

Reel type: 
NAB-hub 
up to 10.5” (267 mm) reels 

Tape width: 
(2°) 12.7 mm 
(1) 25.4mm 

Wow and flutter: (at 20°C) 

According to IEC 368 (DIN 45507) 
3% ips - 0.12% or less 

7.5ips - 0.06% or less 

Tape timer: 
+0.2% accuracy, Real time indication 

Tape timer indication: 
Mathematical or complementary display sequence 

Rewind time: ° 
Approximately 100 s for 730 m reel (2400 ft) 

Track width: 

Ya" - head: 2 x 1.75 mm (0.069 inch) 

1" - head: 2 x 4.45 mm (0.174 inch) 

1" - head: 8 x 1.75 mm (0.069 inch) 

Line inputs: 
Balanced and floating 
Input impedance min. 8 kohms, 30 Hz … 20 kHz 

Line input level: 

min. -8 dBm, max. +22 dBm 

Line outputs: 

Balanced and floating 
Output impedance 30 ohms or less, 30 Hz … 20 kHz 

Minimum load impedance 200 ohms 

Line output level: 
24 dBm max. (RL = 600 ohms) 

Equalization: 

NAB or CCIR, switchable
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Entzerrungs-Zeitkonstanten: 

9,5 cm/s NAB: 90/3180 us  CCIR: 90/3180 us 
19,05cm/s NAB: 50/3180us  CCIR: 70 us 

Frequenzgang: 

Aufnahme - Wiedergabe 

9,5 cm/s: 30Hz-15kHz +3 dB 
60Hz-12kHz +1,5 dB 

19,05cm/s: 30Hz-18kHz +2 dB 
60Hz-15kHz +1 dB 

Fremdspannung: 

Effektivwerte, unbewertet 
Fremdspannung nach NAB-Standard 
Aufnahme - Wiedergabe Entzerrung nach NAB* 
(bezogen auf 6 dB über 185 nWb/m) 

MR-2-1%" MR-2-1" 

9,5 cm/s 59 dB 63 dB 
19,05 cm/s 61 dB 65 dB 

Klirrfaktor: 
Aufnahme - Wiedergabe 
Entzerrung nach NAB* 
Bandfluss 185 nWb/m 

19,05 cm/s: max. 0,5%, 9,5 cm/s: max. 1% 

Übersprechdämpfung:o 
Aufnahme - Wiedergabe 
19,05 cm/s (7,5 ips) 
min. 45 dB 80 Hz … 15 kHz 

Löschdämpfung: 
min. 75 dB bei 1kHz 

Löschfrequenz: 

80 kHz 

Vormagnetisierungsfrequenz: 
240 kHz 

Stromversorgung: 

100.120 V, 200 … 240 V #10 % 
50 oder 60 Hz 

Leistungsaufnahme: 

A80 MR = 2 - a": max. 320 VA 
A80MR-2-1” max. 320 VA 

AB80MR-8-1" max. 450 VA 

Umgebungstemperaturbereich: 
+10° bis +40°C (50° bis 104°F) 

Equalization time constant: 
3% ips NAB: 90/3180 us  CCIR: 90/3180 us 
7.5 ips NAB: 50/3180 us CCIR: 70 us 

Frequency response: 

Record-reproduce 

3% ips: 30Hz-15kHz +3 dB 
60Hz-12kHz +1.5dB 

7Bips: 30Hz-18kHz +2 dB 
60Hz-15kHz +1dB 

Signal-to-noise ratio: 
Effective values, unweighted 
Signal-to-noise ratio and 
record-reproduce equalization in accordance with NAB* stan- 

dard (referred to 6 dB above 185 nWb/m) 

MR-2- Vo" MR-2-1 

3% ips 59 dB 63 dB 
7.5ips 61 dB 65 dB 

Distortion: 
Record-reproduce 

Equalization in accordance with NAB* standard 
Tape flux 185 nWb/m 
7.5 ips: max. 0.5%, 3% ips: max. 1% 

Crosstalk rejection:° 
Record-reproduce 

7.5 ips 
min. 45 dB 80Hz...15 kHz 

Erase depth: 
min. 75 dB at 1kHz 

Erase frequency: 

80 kHz 

Bias frequency: 
210 kHz 

Power line requirements: 

100V ...120V, 200V … 240 V #10 % 
50 or 60 Hz 

Power requirements: 

A80 MR -2- Ye”: max. 320VA 
ABOMR-2-1" max. 320 VA 
AB80MR-8-1" max. 450 VA 

Operating temperature range: 
+10°...+40°C (50°... 104°F) 

MR-8-1"
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Nettogewicht: Net weight: 
A80 MR -2-'2": 127 kg (280 Ibs) A80 MR -2- Yo”: 127 kg (280 Ibs) 

A80MR - 2-1": 127 kg (280 Ibs) A80MR - 2-1": 127 kg (280 Ibs) 
A80MR - 8-1": 164kg (361 Ibs) A80MR - 8-1": 164 kg (361 Ibs) 

Abmessungen: Dimensions: 

Breite: Tiefe: Höhe: Wide: Deep: High: 

A80MR-2-'%": 700mm 720mm 1180 mm A80 MR - 2 - 1%": 700mm 720 mm 1180 mm 
(46.5 inches) 

A80MR - 2-1": 700mm 720mm 1180 mm A80MR-2-1" 700mm 720 mm 1180 mm 
(46.5 inches) 

A8OMR-8-1": 700mm 720mm 1450 mm A80MR-8-1" 700mm 720 mm 1450 mm 
(27.6inches) (28.3inches) (56.6inches) 

Hinweis Note 
Gewicht und Abmessungen mit Luft- und Seefrachtverpackung See section 2.1.1 for weight and size with air- and seafreight 
siehe Kapitel 2.1.1. packing. 

4 Einstellbar mittels Potentiometer 4 Adjustable by means of potentiometers 
© Abhängig vom Track-Format © Depending from track format 
“ Gemessen mit Scotch 3M 250 * Measured with SCOTCH 3M 250 

Änderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, bleiben vor-  Wereservetherightto make alterations as technical progress may 

behalten warrant.
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1.4.3 
4...24 Kanäle /1/2” … 2” Laufwerk 

Bandgeschwindigkeiten: 
19.05 cm/s (7.5 Zoll/s) und 38.1 cm/s (15 Zoll/s) 
38,1 cm/s (15 Zoll/s) und 76,2 cm/s (30 Zoll/s) 

Bandgeschwindigkeitsabweichung: 
+0,2% (abgleichbar) 

Bandschlupf: 

0,1 % oder besser 

Bandspulen: 
NAB-Kern 
max. Durchmesser 267 mm (10,5”) 

Bandbreiten: 
12,7 mm (1%”) 
25,4 mm (1") 

50,8 mm (2”) 

Tonhöhenschwankungen: (bei 20°C) 
Spitze bewertet nach DIN 45507 (IEC 368) 

19,05 cm/s - 0,06% oder besser 

38,1 cm/s - 0,04% oder besser 

76,2 cm/s - 0,04% oder besser 

Startzeit: 
max. 0,5 sec 

(für einen Tonhöhenschwankungswert von 0,1 % bewertet) 

Bandzähler: 
Genauigkeit £0,2 % 
Echtwertanzeige 

Umspulzeit: 

ca. 100 sec fiir 730 m Band (2400 ft) 

Spurbreiten: 
Ya” — Magnetkopf: 4x 1,75 mm (0,069 inch) 

1” - Magnetkopf: 4x4,45mm (0,175 inch) 

1” - Magnetkopf: 8x 1,75 mm (0,069 inch) 

2” - Magnetkopf: 16 x 1,75 mm (0,069 inch) 
2° - Magnetkopf: 24 x 1mm (0,039 inch) 

Bandzähler-Anzeige: 
Mathematische oder komplementäre Darstellung 4 

Eingänge: 

symmetrisch, erdfrei 

Impedanz min. 8 kOhm, 30Hz...20 kHz 

Eingangspegel: 

min. - 14 dBm für 185 nWb/m 

max. +22 dBm 

Ausgänge: (Wiedergabe und Sync) 

symmetrisch, erdfrei 
Impedanz max. 30 Ohm, 30 Hz … 20 kHz 
Abschlusswiderstand min. 200 Ohm 

Ausgangspegel: 

max. 24 dBm (RL = 600 Ohm) 

1.4.3 
4...24 channels /1/2” … 2” tape transport 

Tape speeds: 

19.05 cm/s (7.5 ips) and 38.1 cm/s (15 ips) 
38.1 cm/s (15 ips) and 76.2 cm/s (30 ips) 

Tape speed deviation: 

+0,2% (adjustable) 

Tape slip: 

0,1% or less 

Reel type: 

NAB-hub 
up to 10.5” (267 mm) reels 

Tape width: 
(%") 12.7 mm 

(1") 25.4mm 
(2”") 50.8mm 

Wow & flutter: (at 20°C) 

According to IEC 368 (DIN 45507) 

7.5ips - 0.06% or less 
15ips - 0.04% or less 
30ips - 0.04% or less 

Starting time: 

0.5 sec. max. 
(to reach 0.1 % flutter peak value weighted) 

Tape timer: 
+0.2% accuracy 
Real time indication 

Rewind time: 

Approximately 100 sec for 730 m reel (2400 ft) 

Track width: 
ye" -head: 4x 1.75 mm (0.069 inch) 

1"-head: 4x4.45 mm (0.175 inch) 

1"-head: 8x 1.75 mm (0.069 inch) 

2” -head: 16x 1.75 mm (0.069 inch) 
2” -head: 24x 1 mm (0.039 inch) 

Tape timer indication: 

Mathematical or complementary display sequence 4 

Line inputs: 

Balanced and floating 

Input impedance min. 8 kohms, 30 Hz … 20 kHz 

Line input level: 

min. - 14dBm, for 185 nWb/m 
max. +22 dBm 

Line outputs: (reproduce and sync) 

Balanced and floating 

Output impedance 30 ohms or less, 30 Hz... 20 kHz 
Minimum load impedance 200 ohms 

Line output level: 

24 dBm max. (RL = 600 ohms)
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Entzerrung: 
schaltbar, NAB oder CCIR 

Entzerrungs-Zeitkonstanten: 
19,05cm/s: NAB: 50/3180 us 
38,1 cm/s NAB: 50/3180 us 
76,2 cm/s NAB: 17,5/eeus 

Frequenzgang: 
Aufnahme-Wiedergabe 

19,05cm/s: 30Hz-15kHz +2dB 
60Hz-12kHz +1dB 

38,1 cms/s: 30Hz-18kHz +2dB 
60Hz-15kHz +2dB 

76,2 cm/s: 50Hz-20kHz +2dB 

60Hz- 18kHz +1dB 

Aufnahme-Sync 

19,05cm/s: 60Hz- 8kHz +2dB 
38,1 cm/s: 40Hz-12kHz +2dB 
76,2 cm/s: 60Hz-12kHz +2dB 

Fremdspannung: 

Effektivwerte, unbewertet 
Fremdspannung nach NAB-Standard 

CCIR: 70 us 
CCIK: 35 us 

CCIR: 17,5/ee us 

Entzerrung nach NAB* (bezogen auf 6 dB über 185 nWb/m) 

Bezogen auf Scotch 3M 250 

Aufnahme-Wiedergabe/Sync 

4/8/16Kanal 
75" 15" 30° 

62dB 62dB 64 dB Aufnahme-Wiedergabe 
60 dB 60 dB 60 dB Aufnahme-Sync 

Klirrfaktor: 
Aufnahme-Wiedergabe, 1kHz 
Entzerrung nach NAB* 
Bandfluss 185 nWb/m 

19,05cm/s: max. 0,3% 
38,1 cm/s: max. 0,3% 
76,2 cm/s: max. 0,3% 

Klirrfaktor: 
Aufnahme- und Wiedergabeverstärker 
Entzerrung nach NAB*, 1 kHz 

bei 1040 nWb/m 

19,05cm/s: max. 0,2% 
38,1 cm/s: max. 0,2% 

76,2 cm/s: max. 0,2% 

30” 

58dB 58dB 60dB 
56dB 56dB 56dB 

Equalization: 
NAB or CCIR, switchable 

Equalization time constant: 
7.5 ips NAB: 50/3180 us  CCIR: 70 us 
15 ips NAB: 50/3180 ps CCIR: 35us 

30 ips NAB: 17.5/c us CCIR: 17.5/eo us 

Frequency response: 
record-reproduce 

7.5 ips: 30Hz-15kHz +2dB 
60Hz-12kHz +1dB 

15 ips: 30Hz - 18kHz +2dB 
60Hz-15kHz +2dB 

30 ips: 50Hz-20kHz +2dB 
60Hz - 18kHz +1dB 

record-sync 

7.5 ips: 60Hz- 8kHz +2dB 

15 ips: 40Hz - 12kHz +2dB 
30 ips: 60Hz-12kHz +2dB 

Signal-to-noise ratio: 
Effective values, unweighted 
Signal-to-noise ratio according NAB-standard (referred to 6dB 
above operating level 185 nWb/m) 

referred to SCOTCH 3M 250 

Record-reproduce/sync 

4/8/16 channel 
75" 15" 30" 

62dB 62dB 64dB 
60dB 60dB 60dB 

Record-reproduce 
Record-sync 

Distortion: 
Record-reproduce, 1kHz 

NAB* equalization 
Tape flux 185 nWb/m 

7.5ips: max. 0.3% 

15ips: max. 0.3% 
30ips: max. 0.3% 

Distortion: 
Record-reproduce 
NAB* equalization, 1 kHz 

Tape flux 1040 nWb/m 

75ips: max.0.2% 
15 ips: max. 0.2% 

30 ips: max. 0.2% 

24 channel 
75° 16" 30° 

58dB 58dB 60dB 
56dB 56dB 56dB
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Übersprechdämpfung: 
38,1 cm/s (15 ips) 
Aufnahme-Wiedergabe 

4/8/16 Kanal: min. 40 dB 80Hz..15 kHz 

24 Kanal: min. 40 dB 100Hz...15 kHz 

Aufnahme-Sync 

4/8/16 Kanal: min. 22 dB bei 1 kHz 

min. 10 dB bei 10 kHz 

24 Kanal: min. 18dB bei 1 kHz 
min. 4dB bei 10 kHz 
min. 1 dB im Bereich 30 Hz... 50 kHz 

Löschdämpfung: 
min. 75 dB bei 1kHz 

Löschfrequenz: 
80 kHz 

Vormagnetisierungsfrequenz: 
240 kHz 

Stromversorgung: 
100...120V, 200V … 240 V #10 % 
50 oder 60 Hz 

Leistungsaufnahme: 
A80/VU-4-W%": max. 400VA 
A80/VU-4-1": max. 400VA 
A80/VU-8-1": max. 450 VA 

A80/VU-16-2": max. 800 VA 
AB0/VU-24-2": max. 1000 VA 

Umgebungstemperaturbereich: 
+10 bis +40°C (50 bis 104°F) 

NF-Steckanschlüsse: 
(nach IEC 268-14B) 

INPUT 130-x IEC 04 (XLR-Buchse) 

OUTPUT 130-x IEC 02 (XLR-Stecker) 

Leitungs-Ausgange: 

(Wiedergabe und Synch) 

Normale Ausführung: (ohne Übertrager) 
symmetrisch und erdfrei, aktiv, 
TRIAC-Schutzschaltung 

Interne Impedanz £ 30 Ohm 

max. Ausgangspegel 

(symmetrisch) >24dBm (RL R 00 Ohm) 
>20 dBm (RL 

6 
200 Ohm) n

l
 

max. Ausgangspegel 
(unsymmetrisch) >18dBm (RL = 600 Ohm) 

Frequenzgang 14 Hz … 50 kHz 
+0/-1dB (RL = 600 Ohm) 

Crosstalk rejection: 

38.1 cm/s (15 ips) 

Record-reproduce 

4/8/16 channel: min. 40 dB 80Hz...15 kHz 

24 channel: min. 40 dB 100Hz...15 kHz 

Record-sync 

4/8/16channel: min.22dBat 1kHz 
min. 10 dB at 10 kHz 

24 channel: min. 18dB at 1 kHz 
min. AdB at 10 kHz 

min. 1 dB at 30 Hz … 50 kHz 

Erase depth: 

75 dB min. at 1 kHz 

Erase frequency: 

80 kHz 

Bias frequency: 
240 kHz 

Power line requirements: 
100V ...120V, 200V … 240 V #10 % 
50 or 60 Hz 

Power requirements: 

A8O/VU-4-W%": max. 400VA 

A80/VU-4-1" max. 400VA 
A80/VU-8-1": max. 450VA 
A80/VU-16-2" max. 800VA 
A80/VU-24-2"; max. 1000 VA 

Operating temperature range: 
+10°...+40°C (50 ....104°F) 

Audio Line Connectors: 
According to IEC 268-14B 

Input 130-x IEC 04 (XLR female) 

Outputs 130-x IEC 02 (XLR male) 

Line Outputs: 
(reproduce and sync) 

Standard Version trafoless 
actively balanced and floating 
Protected with TRIAC 

internal impedance =30 Ohms 

max. output level 

(balanced) >24.dBm (RL 
>20 dBm (RL 

= 600 Ohms) 
= 200 Ohms) 

max. output level 
(unbalanced)> 18 dBm (RL = 600 Ohms) 

frequenz response 14 Hz … 50 kHz 
+0/-1 dB (RL = 600 Ohms) 

SECTION 1/21
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Ausführung mit Ubertrager (auf Wunsch) Transformer Version on request 
symmetrisch, erdfrei balanced and floating 

isoliert bis 500 V 500 Volt insulation 
interne Impedanz £ 30 Ohm internal impedance S30 Ohms 
max. Ausgangspegel max. output level 
(symmetrisch)  >24 dRm (RL = 600 Ohm) (balanced) >24dBm (RL = 600 Ohms) 

> 20 dBm (RL = 200 Ohm) >20 dBm (RL = 200 Ohms) 

max. Ausgangspegel max. output level 

(unsymmetrisch) >24dBm (RL = 600 Ohm) (unbalanced) >24 dBm (RL = 600 Ohms) 

Frequenzgang 16 Hz … 22 kHz frequenz response 16 Hz... 22 kHz 

+0,5 dB (RL = 600 Ohm) +0,5 dB (RL = 600 Ohms) 

Nettogewicht: Net weight: 
A80/VU-4-1%" 145 kg (319 Ibs) A80/VU-4-1%" 145 kg (319 Ibs) 
A80/VU-4-1" 145 kg (319 Ibs) A80/VU-4-1" 145 kg (319 Ibs) 
A80/VU-8-1" 164 kg (361 Ibs) A80/VU-8-1" 164 kg (361 Ibs) 
A80/VU-8 (16) -1" 171 kg (377 Ibs) A80/VU-8 16) -1" 171 kg (377 Ibs) 
A80/VU-16-2” 207 kg (456 Ibs) A80/VU-16-2" 207 kg (456 Ibs) 
A80/VU-16 (24) -2" 222 kg (489 Ibs) A80/VU-16 (24) -2" 222 kg (489 Ibs) 
A80/VU-16 (24) -2" breite Version 242 kg (533 Ibs) A80/VU-16 (24) -2” wide version 242 kg (533 Ibs) 
A80/VU-24-2” 255 kg (562 Ibs) A80/VU-24-2” 255 kg (562 Ibs) 
A80/VU-24-2" breite Version 275 kg (606 Ibs) A80/VU-24-2" wide version 275 kg (606 Ibs) 

Abmessungen: Dimensions: 

Breite Tiefe Hohe Wide Deep High 
A80/VU-4-1%" 700mm 720mm 1450 mm A80/VU-4-1%" 700mm 720mm 1450 mm 

A80/VU-4-1" 700mm 720mm 1450 mm (27.6) (28.3) (56.55 inches) 
Ag0/VU-8-1" 700mm 720mm 1450mm A80/VU-4-1" 700mm 720mm 1450 mm 

A80/VU-8 16) -1" 700mm 720mm 1810 mm (27.6) (28.3) (56.55 inches) 

A80/VU-16-2" 700mm 720mm 1810mm A80/VU-8-1" 700mm 720mm 1450 mm 
A80 VU-16(24) -2"Kompakt 1035 mm 720mm 1810 mm (27.6) (28.3) (56.55 inches) 

A80/VU-16(24)-2"Breit 1035mm 720mm 1810mm A80/VU-816)-1 700mm 720mm 1810mm 
A80/VU-24-2"Kompakt 700mm 720mm 1810mm (27.6) (28.3) (70.59 inches) 

A80/VU-24-2" Breit 1035mm 720mm 1810 mm A80/VU-16-2” 700mm 720mm 1810mm 

(27.6) (28.3) (70.59 inches) 
A80/VU - 16 (24) - 2” comp. 700mm 720mm 1810mm 

(27.6) (28.3) (70.59 inches) 
A80/VU - 16(24) - 2” wide 1035mm 720mm 1810mm 

(40.37) (28.3) (70.59 inches 
A80/VU - 24-2” compact 700mm 720mm 1810mm 

(27.6) (28.3) (70.59 inches) 
A80/VU - 24 - 2" wide 1035mm 720mm 1810mm 

(40.37) (28.3) (70.59 inches) 

Hinweis Note 
Gewicht und Abmessungen mit Luft- und Seefrachtverpackung 
siehe Kapitel 2.1.1 

4 Komplementäre Darstellung ohne Zero-Locator-Funktion 

* Gemessen mit Scotch 3M 250 oder äquivalentem Bandtyp 

Anderungen, die dem technischen Fortschritt dienen, bleiben vor- 
behalten 

See section 2.1.1 for weight and size 
packing. 

with air- and seafreight 

4 Complementary display sequence without return-to-zero-loca- 
tor possibility 

* Measured with SCOTH 3M 250 or equivalent tape 

We reserve the rightto make alterations as technical progress may 

warrant.
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2. INSTALLATION, INBETRIEBNAHME 

2.1 
INSTALLATION 

211 
Transport, Auspacken 

Tonbandmaschinen sind Präzisionsinstru- 
mente, die auch beim Transport und beim 
Verschieben an den Einsatzort als solche 
behandelt werden müssen. 
Schädliche Einwirkungen wie zu grosse 
Temperaturschwankungen, Feuchtigkeit, 
Vibrationen oder gar schockartige Schläge 
durch Fallenlassen, Umkippen und Kollisio- 

nen sind zu vermeiden. 

Verpackung 

Viele Schäden können schon durch eine 
geeignete Verpackung vermieden werden. 
Dazu stehen Luft-und Seefrachtverpackun- 

gen zur Verfügung. 

Die A8OVU MKII-Serie wird demontiert ge- 

liefert. Die Konsole mit dem kompletten 

Laufwerk und der Steuerung wird dazu auf 
einem Holzrahmen mit aufgesetzter Kar- 
tonbox befestigt. In einer weiteren Box sind 
die ausgebauten Kanaleinschübe unterge- 
bracht (jeBox maximal 8Kanäle).Derleere 

Verstärkeraufbau wird ebenfalls separat 
verpackt. 

Wo nötig, machteine robuste Holzverscha- 
lung die Verpackungen seefrachttüchtig. 

Transport 

Jenach Gerätund gewählter Verpackungs- 

art ist die entsprechende Transportkapazi- 

tät bereitzustellen. Eine Typenübersicht mit 

Gewichten, Dimensionen und Anzahl der 

Verpackungseinheiten ist aus der Tabelle 
Fig. 2.1.1 ersichtlich. 
Das Umladen der verpackten Laufwerke 
erfolgt am besten durch Gabelstapler oder 
genügend lange Hebebänder, immer in der 

(markierten) senkrechten Lage. 

Inspektion 
Sollte die Verpackung bei Empfang der 

Ware Transportschäden aufweisen, ist so 

rasch wie möglich eine Tatbestandesauf- 
nahme nach den jeweiligen Transportvor- 

schriften zu veranlassen. Die Verpackung 

ist unverändert zu belassen; als Beweis für 
die Versicherung empfiehlt es sich sogar, 
den Zustand durch Fotos festzuhalten 

2. INSTALLATION, 
PUTTING INTO SERVICE 

2.1 

INSTALLATION 

2.1.1 
Shipping, unpacking 

Tape machines are precision instruments 

which should be treated as such during 

transportation or relocation to the place of 

operation. 

Detrimental influences such as extreme 
temperature changes, humidity, vibrations 

oreven severe shocks caused by dropping, 
tipping, or collision, should be avoided. 

Packing 
Proper packing of the machine considera- 

bly reduces the risk of damage. Packing 
material is avaibable for shipping the ma- 

chine by air or sea freight. 
The machines of the series ABOVU MKIl are 
disassembled atthe plant prior to shipment. 

The console with the complete tape deck 
and control is mounted on a wooden frame 

which is subsegently enclosed with a card- 

board box. The disassembled plug-in type 

channel modules are packed in a separate 

box (max. 8 channels per box). The empty 

amplifier assembly is also packed separa- 
tely. 
Machines which are to be shipped by sea 
freight are suitably crated. 

Transportation 
Transportation arrangements need to be 

made which are adequate for the type of 

machine and packing. Table 2.1.1 shows 
the weights, dimensions, and number of 

packages for the various models. 
For unloading of the packed tape decks, a 

forklift or lifting belts of sufficient length 

should be used. Keep the machine in its 

upright (marked) position. 

Inspection 
If upon arrival there is evidence of damage 

in transit, the particulars must be immedia- 

tely recorded in conformity with the appli- 

cable transport regulations. If damaged. the 
packages should be left in their arrival con- 

dition. In addition it is advisable to take 

some pictures to backup the insurance 
claim
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AIRFREIGHT SEAFREIGHT 

Dimensions Net Gross | Dimensions Net Gross 
Model in cm weight weight | in cm weight weight 

A80 VU-1 85x83x124 101.0 130.0 | 105x103x150 101.0 257.0 
81x4Gx 20 40 00 | 90x 62x BO 120 510 
81x46x 26 80 120 113.0 308.0 

1130 150.0 

A80 VU - 2 85x83x124 101.0 130.0 | 105x103x150 101.0 257.0 
81x46x 26 80 12.0 | 98x 62x 80 160 550 
81x46x 26 80 120 117.0 312.0 

1170 154.0 

A80 VU-4- 85x83x124 114.0 143.0 | 105x103x150 114.0 270.0 7 
1/2" and 1” 60x47x 47 16.0 200 | 77x 65x 75 160 47.0 

81x44x 53 150 210 | 98x 62x 80 150 520 
145.0 184.0 145.0 369.0 

A80VU-8-1 85x83x124 117.0 145.0 | 105x103x150 117.0 272.0 
81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
81x44x 53 14.0 200 | 98x 62x 80 140 51.0 

164.0 205.0 164.0 399.0 

A80 VU -8 85x83x124 120.0 1480 | 105x103x150 120.0 275.0 
(16) — 17 81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 

87x83x 46 18.0 260 | 105x100x 74 180 72.0 
171.0 214.0 171.0 423.0 

ABO VU - 16-2" 85x 83x124 125.0 155.0 | 105x103x150 125.0 282.0 
81x60x 48 33.0 400 | 98x 78x 75 330 760 
81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 = 
87x83x 46 160 24.0 | 105x100x 74 16.0 70.0 

207.0 259.0 207.0 504.0 

A80 VU - 16 116x84x127 156.0 220.0 | 132x 94x153 156.0 348.0 Fig. 2.1.2 
(24) - 2" 81x60x 48 330 40.0 | 98x 78x 75 330 760 i 
wide 81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 Eu al cc 

116x80x 48 200 31.0 | 104x132x 74 20.0 1220 transportieren 
242.0 331.0 2420 622.0 Move tape transport packing always in 

ABO VU - 16 85x83x124 1400 170.0 | 105x103x150 140.0 297.0 upright position 
(24) - 2" 81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
compact 81x60x 48 330 40.0 98x 78x 75 330 760 

87x83x 46 160 240 | 105x100x 74 160 700 
222.0 274.0 222.0 519.0 

A80 VU 24 116x84x127 1560 220.0 | 132x 94x153 156.0 348.0 
2 81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
wide 81x60x 48 330 40.0 98x 78x 75 330 760 

81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
116x90x 48 20.0 31.0 | 104x132x 74 20.0 122.0 

2750 371.0 275.0 698.0 

ABO VU - 24- 85x83x124 140.0 170.0 | 105x103x150 140.0 297.0 
2 81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
compact 81x60x 48 33.0 40.0 98x 78x 75 33.0 76.0 

81x60x 48 330 400 | 98x 78x 75 330 760 
87x83x 46 16.0 240 | 105x100x 74 160 70.0 

255.0 314.0 255.0 595.0 

AUTOLOCATOR 57x39x 29 90 120 

STAND, 
small 55x52x 93 180 22.0 

STAND, 
large 55x52x 93 20.0 24.0 

Fig. 2.1.1 Fig. 2.1.1 

Frachtinformationen 

Verschieben 
Ist bei der Inspektion kein Verdacht auf Be- 

schädigung entstanden, können die Anla- 
geteile im verpackten Zustand an den dafür 

bestimmten Platz transportiert werden. 

Freight informations 

Relocation 
If the arrival inspection does not reveal any 

evidence of damage, the packed compo- 

nents may be moved to their destination.
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Fig. 2.1.3 

Auspacken 

Ist das Laufwerk einmal ausgepackt oder 

das ganze Gerät gar montiert, sollten nicht 

grössere Touren auf den eigenen Rädern 
unternommen werden. Dazu eignetsich ein 

Gabelstapler genügender Tragkraft (Vor- 
sicht: Kippgefahr). Dabei ist der Stapler im- 

mer von der Geräterückseite her anzuset- 

zen. Fehlt dem Gerät vorne eine Traverse, 

kann eine quergelegte Eisenstange (an den 

vorderen Rollen festgezurrt) eingesetzt 
werden. 

Die Handgriffe sind beim Verschieben ganz 

nützlich, als Holepunkte für Krane jedoch 
entschieden abzulehnen. 

Bitte bedenken: Teile der Verpackung kön- 

nen bei einem späteren Transport wieder 

wertvolle Dienste leisten. Wenn möglich 

aufbewahren. 

Unpacking 

Once the tape deck has been unpacked or 

after the machine has been completely as- 

sembled, it should not have to travel on its 
casters over any great distances. For this 
purpose, a forklift of sufficient capacity 

should be used (Caution: danger of tilting!) 

The forklift must approach the machine 
from its rear. If the machine does not have a 

front girder, a steel bar can be inserted late- 

rally (and tied to the front casters) 

Under no circumstances may the machine 
handles be used for attaching crane hooks. 

Please remember, that some of the packing 

material may be useful for subsequent res- 

hipping of the machine. It should therefore 
be retained if possible.
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2.1.2 2.1.2 
Aufstellen Installation 

Die Wahl des geeigneten Aufstellplatzes 

geschieht oft unter erheblichen Sachzwän- 
gen. Um die “Arbeitsbedingungen” der Ton- 

bandmaschine nicht einzuengen, sind fol- 

gende Punkte zu beachten: 
— Trockener Raum mitetwa gleich bleiben- 

der Temperatur, damitkein Kondenswas- 

ser entstehen kann. 
- Die Luftzirkulationszone soll genügend 

Zu- und Abluftumwälzung ermöglichen. 
Zone auch im Einsatz nicht als Ablageflä- 
che benützen oder Abluft- und Ventila- 

toröffnungen durch Handbücher etc. zu- 

decken. 

- Geräte nicht der direkten Sonnenbe- 
strahlung aussetzen. Effekt- und Arbeits- 
beleuchtung sowie Heizkörper sollen 

nicht Geräteteile aufheizen können. 

The choice of a suitable installation site is 
frequently narrowed down by the prevai- 

ling circumstances. However, for a proper 

operating environment at the tape ma- 

chine, the following points should be obser- 

ved: - Dry room, limited temperature fluc- 
tuation in order to prevent condensation. 

- Allow for sufficient ventilation in the air 
circulation zone, i.e. this zone is not to be 

used as storage area and the air inlets and 
exhaustlouvres should not be covered with 
manuals, etc. 

- Donotexpose machine to direct sunlight. 

Special effect lighting, illumination of the 
operating area or heaters should not warm 
up any part of the equipment. 

AA 

I 7 A 

Fig. 2.1.4 
Genügende Luftumwälzung beachten 

Fig. 2.1.4 
Allow for sufficient ventilation
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— Beim Aufstellen in einer Nische erhöhte 
Gefahr von Wärmestaus. 
Beachten, dass zu Servicezwecken die 
Rückseite voll zugänglich bleibt, oder ge- 
nügend Spielraum zum Verschieben des 

Gerätes aus der Nische bleibt (inklusive 
Netz-, Audio- und Fernsteuerkabel). 

Ausreichende Qualität des Versorgungs- 
netzes (Spannungsschwankungen, Fre- 
quenz, Querschnitt der Zuleitung, Stör- 

einstrahlungen). 

- Keinen magnetischen Störfeldern aus- 
setzen (Hauptzuleitungen, Transformato- 

ren, Motoren etc.). 
Besteht die Gefahr der Übertragung von 
Vibrationen (mobile Studios), sind die 

Geräte vorzugsweise auf Schwingrah- 
men mit genügender Dämpfung aufzu- 

bauen. 

Beachten, dass eine sichere Begrenzung 
und Fixierung bei maximalen Schwing- 
amplituden besteht (Manövrieren des 

mobilen Studios) 

- Ifthe machine is installed in a recess, the- 

re is increased danger of heat accumula- 
tion. 
Please make sure that the rear of the ma- 
chine is fully accessible for service work or 

that there is sufficient clearance for pulling 

the machine out of the recess (including 

mains, audio and remotecontrol cables). 

— Adequate quality of the supply network 

(voltage fluctuation, frequency, irradiation 
of parasitic noise). 

— Do not expose machine to fields of ma- 

gnetic interference (mains, transformers, 

motors, etc.). 

- If the machine is subjected to vibrations 

(mobile studios), itshould be mounted ona 

shock-absorbing frame which provides 

sufficient damping. 

Make sure there is safe limitation and lock- 

ing for maximum vibration amplitudes (ma- 

noeuvring of the mobile studio). 

SECTION A—A 

Exhaust 

Fig. 2.1.5 
Bitte beachten: 
— Zuhänglichkeit der Maschinenrückseite 
— genügend Spielraum von Maschine und Kabel 

— genügende Luftzirkulationszone 

Fig.2,1,5 
Please assure: 

- accessible rear of machine 
— sufficient clearance of machine and cables 

— sufficient air circulation zone
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2.1.3 
Zusammenbau des Verstarkerteils 

Schritt 1 
Verstärker-Trägerrahmen auf die Konsole 
aufsetzen und mit den mitgelieferten innen- 

sechskantschrauben befestigen (Fig. 2.1.7 

m. 

21.3 
Assembling of amplifier section 

Step 1 

Fasten penthouse (amplifier mounting as- 
sermbiy) to top of console using screws pro- 

vided (Fig. 2.1.7 [1]). 

SEE SECTION 1.2 FOR CHANNEL NUMBERS 

Fig. 2.1.6 
Kanal-Einschiibe von vorne einsetzen 

Verstarker-Einheit Nr. 1 oben links, Nr. 2 
oben rechts. Nr. 3 unter Nr. 1, Nr. 4 unter Nr. 
2, usw. einsetzen, bis alle Verstarker-Einhei- 

ten installiert sind. 

Fig. 2.1.6 
Insert channel units from the front side 

Locate amplifier no. 1 in top left, no. 2 in top 

right positions, no. 3 under no.1, no. 4 under 
no. 2 and so as applicable until all are in- 

stalled.
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Fig. 2.1.7 
Befestigungsschrauben des Rahmens und 
der Einschübe 

Schritt 2 

Verstärker-Einheiten von vorne in den Trä- 
gerrahmen einschieben (Fig. 2.1.6) und auf 
der Rückseite mit den beiden Rändel- 
schrauben befestigen (Fig. 2.1.7 [2]). 

Fig. 2.1.7 
Frame and plug-in units fastening screws 

Step 2 

Install amplifiers by sliding them in from the 
front (Fig. 2.1.6) and fastening each with the 
captive thumb screws at the rear (Fig. 2.1.7 

[2]). 

Tig. 2.1.8 
Verstärkeranschlussfeld 

Schritt 3 
An jeder Verstärker-Einheit sind folgende 
Kabel anzuschliessen: 
[1] Löschkopf-Kabel 
[2] Aufnahmekopf-Kabel 

[3] Wiedergabekopf-Kabel 

[4] Speise- und Steuerkabel 

fig. 2.1.8 
Amplifier connection field 

Step 3 

Into each amplifier plug the 

[1] Erase cable 
[2] Record cable 

[3] Playback cable 

[4] Power cable
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Die auf den Kabeln angebrachten Kanal- 
Nummern müssen mit den Nummern der 

Verstärker-Einheiten unter dem VU-Meter 
übereinstimmen. 

Hinweis 
Weitere Angaben über diese Kabel siehe 
Kapitel 7/11 bis 7/14 und 9/9 bis 9/10. 

Die Speise- und Steuerkabel sind nicht nu- 

meriert. Die längsten Kabel sind für die Ver- 
stärker-Kanäle 1 und 2, die zweitlängsten 
Kabel für die Kanäle 3 und 4, usw. be- 
stimmt. 

Ausnahme 
Bei 8- und 4-Kanalgeräten sind die Kabel 
von 9 bis 16, bzw. 9 bis 12 numeriert. 
Die Nummern 1bis 8, bzw. 13 bis 16 werden 
für eine eventuelle spätere Erweiterung be- 
nötigt. Aus diesem Grund werden die Kabel 
Nr.9 anKanal1,KabelNr.10 anKanal 2, usw. 
angeschlossen. 

Take care that the channel numbers on the 
cables match the numbers located on the 

amplifiers below the VU meters. 

Note 
For more information about these cables 

see section 7/11 to 7/14 and 9/9 to 9/10. 

The power cables, being unnumbered, are 

chosen by length, the longest ones used for 
the top amplifiers, tracks 1 and 2, the next 
longest for tracks 3 and 4, and so on. 

Exception 
Note that four and eight track machines 
have cables whose numbering counts from 
9 to 16 (12) (numbers 1 to 8 are used if the 
machine is expanded to 16 tracks, the am- 

plifiers being located above the present 

ones). Thus the cables designated “9” are 
used for track 1, cables marked “10” are for 
track 2 and so on. 

| | CABLE NUMBERS 

2 2— @ @ 1! 
z 
É 4 — © © pe? 

5 3 6 © © |} 

5 se De? 

10 © ~~ 9 10 —e @ Dee 10— @ D es 

12 @ [ON ml 12 ® OR jou 12 ©) OLA 

14 — © |—-13 14 — © © 13 

11 — ® 15 16 — D j—a—15 

LL CHANNEL NUMBERS ( TRACK) | | | | 

CABLE INSTALLATION CABLE INSTALLATION CABLE INSTALLATION 
FOR 8/16 CHANNELS FOR 8 CHANNELS FOR 4 CHANNELS 

Fig. 2.1.9 Fig. 2.1.9 

Kabelbelegung Cable installation 
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2.2 2.2 
STROMVERSORGUNG, SUPPLY OF CURRENT, EL 16-19 EL 10 EL 11 EL 12 

INBETRIEBNAHME 

Dieser Abschnitt informiert über den Auf- 
bau der Stromversorgung, die Kontrollen 
vor der Inbetriebnahme und beschreibt das 
Umstellen auf die richtige Netzspannung 
und -frequenz, 

2.21 
Aufbau der Stromversorgung (Fig. 2.2.1) 

Die Rückwand-Einheit GRI [1] enthält die 
Primärsicherung des gesamten Laufwerk- 
teiles (bei 2-kanaligen Maschinen auch des 
Verstärkerteils) sowie die Erdungsan- 
schlüsse 

Laufwerk 

Die Netzteil-Einheit GR2 [2] enthält den 
Spennungswähler-Block EL2, den Haupt- 
transformator EL4 und die Gleichrichter- 
karte ELS. 

Die Motor- und Spe sespannungen führen 
durch die Sicherungen EL10...15 [3]. 
Alle Gleichspannungen werden durch die 
Ladekondensatoren EL16 ...19 gesiebt. 

Diese Speisespannungen gelangen über 
die Anschlusskarte EL1[4] in dieSteuerein- 
heit GR2O zu der Stabilisatorkarte EL2 [5] 
und zu den Motoren [6]. Die Phasenschie- 
berkondensatoren der Motoren müssen 
der Netzfrequenz und der Bandgeschwin- 
digkeit angepasst werden (siehe Kapitel 
2 22) 

Audio-Verstarkerteil 
Das Schütz EL7 in der Rückwend-Einheit 
GRI [1] schaltet die Netzspannung an den 
Verteiler [7], welcher auch mit den Oszilla- 
tor- und Verstärker-Kontrollsignalen ver- 
bunden ist, 
Die weitere Verteilung findet über die Ka- 
nalspeisetransformatoren [8] zu je 8Kanä- 
len statt. In jedem Kanaleinschub GRS [9] 
werden die beiden Wechselspannungen 
ACI und AC2 abgesichert und durch die 
Stabilisatorkarte ELY aufbereitet 

PUTTING INTO OPERATION 

This chapter contains a layout description 
of current supply, prior to initial operation 
checks and the circuitry rearrangement for 
different mains voltages and frequencies 

Pie 

Layout of current supply (Fig. 2.2.1) 

The back-panel uni:GR1[1] contains the pri- 
mary fuses for the complete tape transport 
section (and for 2-channel units also the 
audio amplifier section) as well as the 
grounding posts 

Tape transport 
The power supply assembly GR2 [2] con- 
tains the voltage selector terminal block 
EL2 the main transformer EL4 and the rec- 
tifier board EL5, 
The motor- and supply voltages ere fed via 
fuses EL10.... 15 [3] 
All DC-voltages are filtered by the charge 
capacitors EL 16 ...19, 

These supply voltages come to the tran- 
sport control card rack via power connec- 
tor board EL1 [4] to the stabilizers EL2 [5] 
and the motors [6]. The motors phase shift 
capacitors have to be matched to the mains 
frequency and the tape speed (see section 

Audio amplifier section 
The power contactor EL7 in the back-panel 
GRI [1] switches the mains voltage to the di- 
stribution panel [7] which is also connected 
to the oscillator- and audio channel control 
signals. 
Further distribution takes place through 
channel supply transformers [8], for8 chan- 
nels each. In the audio channel unit GR51 
the AC-voltages AC1 and AC2 are fuse pro- 
tected and processed by the stabilizer 
board. 
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Fig. 2.2.1 Fig. 2.21 
Blockschaltbild Stromversorgung Blockdiagram current supply
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2.2.2 2.2.2 2.2.3 2.2.3 
Anpassung an die Netzfrequenz und Mains frequency and tape speed adap- Spannungswähler und Sicherungen Voltage selectors and fuses 
die Bandgeschwindigkeit tation 

Die drei Wechselstrommotoren müssen 
durch Phasenschieber-Kondensatoren an 
die Netzfrequenz und an die Bandge- 
schwindigkeit angepasst werden. 

Die Werte und Verdrahtungen der Konden- 
satoren müssen geprüft und gegebenen- 

The three AC-type motors require phase 
shift-capacitors for adaptation to the mains 
frequency and tape speed. 

The values and wiring of the capacitors 
must be checked up and rearranged if 1e- 

Die Blockschaltbilder in Fig. 2.2.3/4 zeigen 
die Spannungswähler, die Primär- und Se- 
kundärsicherunger. 
Die Spannungswahler müssen nach der 
Netzspannung eingestellt resp. verdrahtet 
werden (Spannungswähler Laufwerk [1] 
nach Fig. 2.2.5) 
Ferner sind die dazupassenden Primärsi- 

Fig. 2.2.3 and 2.2.4 show blockdiagrams 
with voltage selectors, primary-and secon- 
dary fuses. 
The voltage selectors must be set accor- 
ding the mains voltage (wiring of voltage 
selector terminal block [1] fortape transport 
see fig. 2.2.5). 
Furthermore the corresponding primary 

zor zur 

falls geändert werden. cessary. cherungen einzuse zen fuses must be inserted 
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222 Fig. 2.2.2 
Phasenschieber-Kondensatoren, Phase shift capacitors, location and values 
Ubersicht und Werte 
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24 

Mehr Angaben zu den 24 kanaligen Ge- 
räten siehe Kapitel 7/13 und 7/14. 

For more details of 24-channel versions 
see section 7/13 and 7/14 

Fg. 223 
Phasenschieber-Kondensatoren, 
Ubersicht und Werte 

Fig. 2.2.3 
Voltage selectors andfuses ofmultichannel 
units 
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[1] Spannungswähler-Block 
Laufwerk 

[2.3.4] Spannungswähler für Audioka- 
nal- Speisung 

[5] Primärsicherung Laufwerk 

[6.7.8] Primärsicherungen für Audio- 
kanal-Speisung 

[9] Sekundärsicherungen für Lauf- 
werkmotoren 

[10] Sekundärsicherungen für DC- 

Speisung Laufwerksteuerung 

[11,12,13] Sekundärsicherungen der Au- 

(1] 

[2.3.4] 

[6.7.8] 

[9] 

[10] 

Voltage selector terminal block 
tape transport 

Voltage selectors for channel 
supply transformers 

Primary fuse tape transport 

Primary fuses for channel sup- 

ply transformers 

Secondary fuses for tape tran- 

sport motors 

Secondary fuses for DC-supply 

of transport control 

[11,12,13] Secondary fuses of audio chan- 
diokanal-Einschübe nel units 
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Fig. 2.2.4 Fig. 2.2.4 Fig. 2.2.5 
Spannungswähler und Sicherungen bei 1- 

und 2-kanaligen Geräten 
Voltage selectors and fuses of one- and 

two-channel units 

Spannungswähler Laufwerk 

Voltage selector tape transport
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2.2.4 2.2.4 
Erdung Grounding 

Die Geräte-Erde kann wahlweise auf Stu- 
dio-Erde (Ground Post) oder Netz-Erde 
(Mains Ground) geschaltet werden. 
Es wird empfohlen auf Studio-Erde zu 

schalten; der Anschluss erfolgt an der Ba- 
nanenbuchse [2] (Fig. 2.2.6). 

The equipment can be grounded by man- 

ually connecting the ground either to stu- 
dio earth (ground post) or to mains ground. 

It is recommended to operate the unit in 
ground post position. Connection is estab- 
lished via banana socket [2] (Fig. 2.2.6). 

[2] Erdanschluss (Bananenbuchse) 

[3] Erdschiene 

[4] Netzsicherung Laufwerk 

[5] Netzanschluss 
[6] Anschluss für Verteiler und Audio-Zu- 

satznetzteile 

[2] Ground post (banana socket) 

[3] Ground selector 

[4] Main fuse tape deck 

[5] Power input connector 
[6] Connector for distribution panel and au- 

dio booster transformers 

Fig. 2.2.6 
Rückwandeinheit GR1 

Rear panel assembly GR1
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2.2.5 2.2.5 
Inbetriebnahme, Funktionstest Putting into operation, performance 

check 

Nach den Kontrollen gemäss Kapitel 2 2 2 

bis 2.2.4 kann das Gerät ans Netz ange- 
schlossen werden. 

Ohne eingelegtes Tonband kann folgender 

Funktionstest durchgeführt werden: 

Gerät mit dem Bandgeschwindigkeits- 
schalter [1] einschalten: 

— Das Aufleuchten der Taste STOP [2] zeigt 

Betriebsbereitschaft an. 
— Alle VU-Meter [5] sind beleuchtet. 

Connect the recorder ta the mains after in- 

spection according section 2.2.2 to 2.2.4. 

Without inserted tape the following perfor- 
mance test can be carried out: 

Switch on the recorder by choosing the 

tape speed [1]: 

— Observe that STOP [2] key is illuminated. 

— All VU-meters [5] are illuminated. 

(> srupen 

ae 

MASTER RECORDER Ao 

Fig. 2.2.7 
Bedienungselemente Laufwerk und Audio- 

kanal 

Die Betriebsartenschalter [6] aller Audioka- 

nal-Einschübe auf READY stellen: 

— Alle grünen LampenREADY [7] leuchten. 

Tasten PLAY [4] und RECORD [3] gleichzei- 

tig drücken: 

- Gerät schaltet auf Aufnahme, alle roten 

Lampen [8] leuchten. 

Gerät ausschalten, vom Netz trennen und 
mitdem Anschliessen nach Kapitel 2.3 wei- 
terfahren. 

Fig. 2.2.7 
Tape transport and audio channel control 

elements 

Switch all operation mode selectors [6] in 

position READY: 

— All green lamps READY [7] light up. 

Press PLAY- [4] and RECORD key [3] simul- 

taneously: 

- Recorder switches to record mode, all 
red lamps [8] light up. 

Switch off, disconnectfrom mains and pro- 

ceed with set up according section 2.3.
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2.3 2.3 
AUDIO- UND FERNSTEUERAN- AUDIO- AND REMOTE CONTROL 
SCHLUSSE CONNECTIONS 

2.3.1 2.3.1 
NF-Anschliisse Audio connections 
Siehe Figuren 2.3.1 bis 2.3.4 See figures 2.3.1 to 2.3.4 

Die Aufnahme-, Wiedergabe- und Takt- 
spurkabel sind auf der Rückseite der Kanal- 
einschübe zusammengefasst. 

The input-, playback- and sync-cable con- 
nections are concentrated on the channel 
unit's rear panel. 

Fig. 2.3.4 

LINE CONNECTIONS Fig. 2.3.2 

Fig. 2.3.1 
Audiokanal-Einschub, Anschlussfeld 

Anmerkung: 
Die Stifte Nr. 1 der CannonXLR-Anschlüsse 

sind für die Abschirmung, bzw. Erde vorge- 
sehen. 

Fig. 2.3.1 
Amplifier unit, connection panel 

Note: 
Onthe CannonXLR connectors pin1is used 

for the ground or shield connection in the 

plugs. 

RECORD SYNC REPRODUCE 

2/3 LINE INPUT 2/3 LINE OUTPUT 2/3 LINE OUTPUT 

SCREEN SCREEN 

24 Ly i4 L2 i4 [2 

3 3 3 

Fig. 2.3.2 Fig. 2.3.2 
Symmetrische Linienanschlüsse 2/3 

Die beiden Schrauben neben dem Lei- 
tungs-Eingang und den Leitungs-Ausgän- 
gen ermöglichen durch vollständiges Her- 
ausschrauben die Trennung der Abschir- 
mung von der internen Masse in den Ver- 
stärkern. (Die Schraube für die Ausgänge 

Balanced line connections 2/3 

The connection between pin 1ofthesocket 

and chassis inside the amplifier may be bro- 
ken by unscrewing a grounding screw lo- 
cated, one beside the input connector, the 

other beside the line output connector. 

(This latter screw serves to break the shield
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unterbricht die Masse sowohl des Wieder- 
gabe-Ausganges wie auch des Taktspur- 
Ausganges.) 

Die Trennung der Abschirmung von der 
Chassis-Erde kann zur Vermeidung von 
Störungen durch Erdschlaufen erforderlich 
sein. 

ground connection for both playback and 
sync outputs.) 

The unscrewing of these screws prevents 
the shield of the cable from being con- 
nected to the chassis around of the ampli- 

fier and may be necessary to prevent trou- 

ble from ground loops in some installations. 

ERASE HEAD RECORD HEAD 

3 { ® ) 1 ®: 

SCREEN 1 
SCREEN 

© ©) 

REPRODUCE HEAD 

I SCREEN 

Fig. 2.3.3 
Schraubbare Kopfkabelanschlüsse 

2.3.2 
Pegel 

Die Verstärker sind auf die im Prüfprotokoll 

angegebenen Werte eingestellt. 

Weitere Angaben, siehe Technische Daten 
Kapitel 1, Kurzeinstellanleitung Kapitel 4 

und Pegeldiagramme Kapitel 9/8. 

2.3.3 
Fernbedienung der Verstärker 

(Fig. 2.3.4) 

In Stellung REM (Remote control) des Be- 

triebsartenschalters können die Funktionen 

SYNC, SAFE und READY ferngesteuert 

werden 

Fig. 2.3.3 
Head cable connections, screw in type 

2.3.2 
Level 

The operating level to the amplifiers refers 
to the test report specifications. 
See also specifications section 1, for details 
of amplifier alignment section 4 and level 
diagrams in section 9/8. 

2.3.3 
Amplifier remote control 

(Fig. 2.3.4) 

All functions SYNC, SAFE and READY can 

be remote controlled by switching the 

mode selector switch to position REM (Re- 

mote control). 

6 Plug no. 54.02.150 
Plug no. 54.02.0250 8 14 

! 5 CHANNEL — 
REMOTE CONTROL | 
CONTROL AND POWER 

5 7 CONNECTOR Et 
L 3 AMPLIFIER UNIT 1 7 7 

VIEW ON SOLDERING SIDE 
1 YAC — ERASE 

* wT 2 0 — ERASE 
1 5 3 S — LOW 

—2 | 4 §— HIGH 
3 6 O-Aci 

34 9 AMPLIFIER 7 O— AC2 
REMOTE 8 YAC — BIAS 

9 0 — BIAS CONTROL COMORES 
READY @ 09 REC u 

READY 14 AC2 
SAFE] 

| SYNC 
1° | |, READY 

oo SAFE 
SYNC 

Fig 23.4 Fig 23.4 
Steckerbelegung Audiofernsteuerung und 
Kanalspeisung 

Pin configuration audio remote control and 
channel supply
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2.3.4 
Die Audiofernsteuerung 

Für die Mehrkanalaufnahme- und Ab- 
mischtechnik sind Audiokanal-Fernsteue- 
rungen unentbehrliche Instrumente und er- 
möglichen die gewünschte Beeinflussung 
der jeweiligen Audiokanal-Ausgänge. Die 
vollständige Fernsteuerbarkeit der Ausgän- 
ge, individuell oder über Master-Funktio- 
nen, gibt dem Toningenieur die erforderli- 
che Flexibilität ohne unnötige Belastung. 
Die STUDER Mehrkanalmaschinen sind für 
die Audiofernsteuerung vorbereitet und da- 
mit noch universeller einsetzbar. 

Zusätzlich zur individuellen Einstellmög- 
lichkeit pro Kanal verfügen die Fernsteue- 
rungen auch über Master-Bedienungsele- 
mente für die übergeordnete Anwahl von 
gemeinsamen Funktionen. Zusammen mit 
den Kanaltasten ist die gezielte blockweise 
Steuerung einfach realisierbar. 

2.3.4 
Audio channel remote control 

Audio channel remote controls are indis- 
pensable for multichannel recording and 
mixing down. They allow the respective 

audio channel outputs to be influenced as 

required. The possibility of remote control- 

ling all the outputs, either individually or 
through master functions, gives the sound 
engineer the flexibility needed to work 

creatively without unnecessary inconve- 

niences. An audio channel remote control 

upgrades your STUDER multichannel ma- 

chine to the maximum, as it is all prepared 

for remote operation. 

Additionally to the individual setting facili- 
ties of each channel, the remote control 
units also comprise master controls for 

higher-order selection of common func- 
tions. Together with the channel keys selec- 

tive control of entire blocks can easily be 

realized. 

Fig. 2.3.5 
Frontplatte der Fernsteuerung 

Die Audiokanal-Fernsteuerungen enthalten 

zur individuellen Funktionswahl pro Kanal 2 

Tasten für die SAFE/READY-Umschaltung 
und die SYNC/INPUT-Umschaltung. 

Fig. 2.3.5 
Control unit, front panel 

For individual function selection, the audio 

channel remote control units are equipped 

with 2 buttons per channel for choosing 

SAFE/READY and also SYNC/INPUT. 

SECTION 2/16
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SAFE/READY-Tasten sind aktiv, sobald die 
Audio-Remote-Controlangeschlossen und 
eingeschaltet wird. 
Den SYNC/INPUT-Tasten sind die MASTER- 
Tasten übergeordnet. 

Ist auf der Fernbedienung keine Taste ge- 
drückt, werden die Funktionen SYNC und 
SAFE aktiviert. 

Vier LED-Anzeigen geben Auskunft über 
die gewählte Betriebsart und die Belegung 

der Ausgänge. 

The SAFE/READY buttons are active as 

soon as an audio remote control is con- 
nected and switched on. 
The MASTER buttons have priority overthe 
SYNC/INPUT buttons. 

If no key on the remote control unit is 

pressed, the functions SYNC and SAFE are 
activated. 

Four LED displays show which mode is se- 

lected and which outputs are occupied. 

16CH 20.020.101.05 
24CH: (breite Konsole) 20.020.101.11 

(wide console) 

( 
( 

Kodierungsprint 
S| Switching code cards 

16x: 1.081.815.00 
24x: 1.081.815.00 
24x: 1.081.815.00 
zusätzlich zum Nachrüsten 
additional for retrofitting 

Fernsteuereinheit 
Audio channel 

remote control unit 

24CH: (schmale Konsole) 20.020.101.06 
narrow console) 

Audiokanal- ~<a > 

A80VU MKII 

yD 

16 CH: 1.328.001.00 + Anschlusskabel 15 m Interface 

24CH: (breite Konsole) 1.328.002.00 Connecting cable 15m 1.328.006.00 
(wide console) 1x: 1.328.152.00 1.328.005.00 

24 CH: (schmale Konsole) 1.328.002.00 2x: 1.328.152.00 1.328.007.00 
(narrow console) 3x: 1.328.152.00 

Fig. 2.3.6 Fig. 2.3.6 
Zusammenschalten der Fernsteuerung 

Die Master-Bedienungselemente: 

Reproduce line output 

INPUT 
Auf allen Ausgängen liegt das Eingangssi- 

gnal. 

REPRO 
Auf allen Ausgängen liegt das Wiederga- 

besignal. 

SYNC 
Aufallen Ausgängen liegt das Sync-Signal 

Kanäle in Aufnahmefunktion schalten auto- 

matisch auf INPUT-Signal. 

Remote control set up 

The master controls 

Reproduce line output 
INPUT 
The input signal is applied to all outputs. 

REPRO 
The reproduce signal is applied to all out- 

puts. 

SYNC 
The sync signal is applied to all outputs. 

Channels in record mode switch automati- 

cally to INPUT signal.
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INDIV CTRL 
Erméglicht die individuelle Steuerung der 

SYNC/INPUT-Umschaltung (Ausgangssi- 

gnal). 

Sync line output 

Die SYNC-Ausgänge führen Sync-Signal 
ausser bei Aufnahme (Input-Signal). 

AUTO INPUT 
Bewirkt automatische Umschaltung aller 
gewählten SYNC-Kanäle auf INPUT-Signal, 
sobald Sync-Funktion nicht méglich ist, z.B. 
bei Bandstillstand, beim Umspulen (Band 

abgehoben) oder wenn bei Edit-Funktion 

das Band von den Tonköpfen abhebt. 

GROUP SELECT 
Vorbereitungstaste für gruppenweises Ein- 
steigen in die Aufnahmefunktion. Bei ge- 

drückter Taste konnen Gruppen vorgewählt 
werden (READY-Taste), die beim zweiten 

Betätigen der Group-Select-Taste oder der 
Laufwerk-Record-Taste gemeinsam in Auf- 
nahme gehen. 

SAFE (REM.C.) 
Sicherheitsfunktion für alle Kanäle, die auf 
Fernbedienung (Remote) stehen (Aufnah- 

me nicht möglich). 

MUTE 

Stummschaltfunktion für den Betrieb mit 
STUDER Tape Lock-System 2000. 

2.3.5 
Fernsteuerung des Laufwerkes 

Die Fernsteuerung des Laufwerkes erfolgt 
über den Steckanschluss REMOTE MODE 
CONTROL. Dieser ermöglicht die Fern- 
steuerung für alle Funktionen mit Rückmel- 

dung, Zähler ferngesteuert, inkl. Nullstel- 

lung. 
Die Fernsteuereinheit ist identisch mit der 
internen Steuerung. 

Achtung: Priorität 
In normaler Schaltung hat die interne 
Steuerung Priorität vor der Fernbedienung. 
Am Fernsteueranschluss darf höchstens ei- 
ne Fernbedienung mit Rückmeldelampen 

angeschlossen werden. 

Hingegen sind zusätzlich mehrere Fernbe- 
dienungen ohne Rückmeldelampen zuläs- 
sig. 

INDIV CTRL 
Enables individual control of SYNC/INPUT 

changeover (output signal). 

Sync line output 

The SYNC outputs carry the Sync signal, 
except on record (input signal). 

AUTO INPUT 
Causes all selected SYNC channels to 
switch automatically to INPUT signal the 
moment Sync function is not possible, e.g. 
when tape stops, on fast wind (tape lifted) 

or when tape lifts off heads in Edit mode. 

GROUP SELECT 
Readying key for group change to Record 
function. When key is pressed, groups can 

be preselected (READY key); pressing the 

Group Selectkey a second time, orthe Re- 

cord key on the tape deck switches the 

groups jointly to Record. 

SAFE (REM. C.) 
Safety function for all channels set to Re- 
mote (recording not possible). 

MUTE 

Muting function for use with STUDER Tape 
Lock System 2000. 

2.3.5 
Tape deck remote control 

The tape drive can be remote controlled via 

plug connector REMOTE MODE CON- 
TROL. This enables the remote control ofall 
functions with feedback, remote controlled 
counter, incl. zero reset. 
The remote controlled functions are identi- 
cal to those performed in local mode. 

Attention: Priority 
In normal operations, local control receives 

priority over remote control. 
Only one remote control unit with feedback 
indicator lights may be connected. 

However, connection of additional remote 

control units without feedback lights is per- 

missible.
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Stecker REMOTE MODE CONTROL 
Ubersicht und Funktion der Ein-und Ausga- 
besignale, die für eine Fernsteuerung des 

Laufwerkes am Anschluss REMOTE 
MODE CONTROL (GR22, Fig. 2.3.7) lier- 

ausgeführt sind: 

Connector REMOTE MODE CONTROL 
Function summary of input and output si- 
gnals for remote operation of the tape unit, 

available atthe REMOTE MODE CONTROL 
connector (GR22, Fiy. 2.3.7). 

Stift] Signal Funktion Pin [Signal Function 

1 |B-INDIC +24V (geschaltet) als 1 |B-INDIC +24V (switched) to 

Speisung für alle Rück- supply feedback lights 

meldelampen 

2 |B-REW schaltet auf OV bei 2 [B-REW switches to OV during 
Rückwickeln rewind 

3 |B-FORW _ |schaltet auf OV bei 3 |B-FORW switches to OV during 
Vorwickeln forward wind 

4 \B-REPR schaltet auf OV bei 4 |B-REPR switches to OV during 
Wiedergabe playback 

5 |B-STOP schaltet auf OV bei 5 |B-STOP switches to OV during 
STOPP stop 

6 |B-REC schaltet auf OV bei 6 |B-REC switches to OV during 
Aufnahme record 

7 |B-CUT schaltet auf OV bei 7 |B-CUT switches to OV during 
Edit-Betrieb edit 

8 |B-MONO _ |schaltet auf OV bei 8 |B-MONO [switches to OV during 
Mono-Betrieb mono operation 

9 |YPS-MOVE |Impulsförmiges Signal 9 |YPS-MOVE | impulse-type signal 
(ca. 70h s). (duration approx. 70 us) 
16 Impulse pro 19,05 cm 16 pulses for each 

Bandablauf (offener Kol- 19.05 cm section of 

lektor) transported tape (open 

collector) 

10 |B-FAD schaltet auf OV bei 10 |B-FAD switches to OV during 
Reglerstart-Betrieb. fader operations. 

Fur Kontrollampe Reg- For control lamp 

lerstart “fader start” 
11 | FAD-1 löst zusammen mit 11 |FAD-1 initiates fader start 

FAD-2 den Reglerstart together with FAD-2 
aus. 24V DC, any polarity 
24 \V DC. beliebige Pola- 
rität 

12 |+24.0V +24V Speisung. 12 |+24.0V +24V supply. 

Wird meist angewendet Generally used for fader 

für die Reglerstart-Aus- start activation when 
lösung bei interner operating with local 

24-V-Speisung 24V power 

13 leer 13 blank 

14 leer 14 blank 
15 |-5.8V -5,8V Speisung 15 |-5.8V -5.8V supply 

16 [M4-2 schaltet auf OV 16 | M4-2 switches to OV during 
bei Bandbewegung tape motion in reverse 

rückwärts direction 

17 |M4-4 schaltet auf OV bei 17 |M4-4 switches to OV during 

Bandbewegung vor- tape motion in forward 
warts direction 

18 |+240V +24 V Speisung für 18 | +24.0V +24V supply for 

externen Zähler external counter 

19 |LOC IN Freigabeleitung (Rück- 19 |LOCIN release line (feed- 
leitung) für alle externen back line) for all 

Tasten external keys 

20 | S-REW Tastenleitung Rück- 20 |S-REW command line, fast 
wickeln rewind 

| CAPSTAN 
SPEED CONTROL 

Fig. 2.3.7 
Steckerbelegung der Laufwerk- 
Fernsteuerungen GR21 und GR22 
Pin configurations of transport remote 
controls 

REMOTE MODE CONTROL 
54.02.143 elbow plug 
54.02.154 straight plug 

CAPSTAN SPEED CONTROL 
54.02.140 elbow plug 

54.02.150 straight plug
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21 |S-FORW _ | Tastenleitung Vor- 

wickeln 

22 |S-REPR Tastenleitung START 
23 [S-STOP | Tastenleitung STOPP 
24 |S-REC Tastenleitung Aufnahme 

25 [S-CUT Tastenleitung EDIT 
26 |S-MONO | Tastenleitung Mono- 

Betrieb 
27 |S-HIGH schaltet auf OV bei der 

hohen Bandgeschwin- 
digkeit 

28 |S-ZLOCAT | Tastenleitung: 
Rücklauf auf 0 

29 | FAD-2 löst zusammen mit 
FAD-1 den Reglerstart 
aus. 
24V DC, beliebige Pola- 

rität 

30 | +0.0 0,0 V (Masse) in 

31 | (+0.0) Bei 15"/30” Geräten mit 
Anschluss 30 kurzge- 
schlossen 

32 |+58V +5,8V Speisung 
33 |K-RESET | schaltet auf OV bei Be- 

tätigung der Nullstell 
taste des Zählers. Löst 
beim Schalten auf OV 
eine Nullsetzung des 

Zählers aus 

34 |M4-1 symmetrisches Recht- 
ecksignal von 2Hz bei 
beiden Bandge- 
schwindigkeiten (offen- 
er Kollektor). Invers zu 
M4-3 

35 |M4-3 Invers zu M4 -1 
36 1+0.0 0,0 V (Masse) 

Anmerkung: 
Die mit Y-... bezeichneten Signale werden 

durch einen Schalttransistor auf OV ge- 
schaltet (active low, open collector). 
Imax = 300 mA 

Umax = 28V 

Im Normalfall muss ein Arbeitswiderstand 
auf +24V vorgesehen werden. Die Hohe 

des positiven Potentials bei nicht leitendem 
Transistor ist unbestimmt. 

21 |S-FORW command line. fast 
forward 

22 |S-REPR command line START 
23 |S-STOP command line STOP 
24 [S-RFC command line RECORD 

25 |S-CUT command line EDIT 
26 |S-MONO | command line MONO 

27 |S-HIGH switches to OV when 
selecting the fast tape 

speed 

28 |S-ZLOCAT | command line: 
rewind to zero 

29 |FAD-2 initiates fader start 
together with FAD-1. 
24V DC, any polarity 

30 |+0.0 0.0 V (ground) 
31 |(+0,0) interconnected with 

pin 30 in 15/30 ips 
machines only 

32 |+5.8V +5.8V supply 
33 |KRESET switches to OV 

when activating the 
zero reset key of the 
counter. 

The counter is reset to 

zero when signal 
changes to OV 

34 |M4-1 symetrical square wave 

signal of 2 Hz with both 
tape speeds (open 

collector). 

Inverse to M4-3 

35 |M4-3 inverse to M4-1 
36 |+0.0 0.0 V (ground) 

Note: 

The signals named Y-... are switched to OV 

(active low, open collector) by a switching 

transistor. 
Imax 
Vmax 

300 mA 
28V 

Normally, a load impedance at + 24 V must 

be available. The level of the positive poten- 

tial with the non conducting transistor is not 
determined.
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2.3.6 2.3.6 
Stecker CAPSTAN SPEED CONTROL Connector CAPSTAN SPEED 
(GR21) CONTROL (GR21) 

Der 14-pol-Stecker CAPSTAN SPEED 

CONTROL ermöglicht den Anschluss von 

externen Tonmotor-Steuerschaltungen. 
Steckerbelegung siehe Fig. 2.3.7. 

Zu Kontrollzwecken kann die Servo-Fre- 
quenz der Tonmotor-Regelung an den Stif- 
ten 8 (Masse) und 7 (YAC 3-1) abgegriffen 
und mit einem Digital-Zähler gemessen 
werden. 

Die Frequenz beträgt bei normaler Soll- 

Bandgeschwindigkeit 800 Hz. Dabei ist zu 
beachten, dass diese Frequenz für beide 

Geschwindigkeiten 38 cm/s und 19 cm/s 
identisch ist. 

Steckerbelegung 

The 14-pin connector CAPSTAN SPEED 
CONTROL allows connection of external 
capstan motor speed variation circuits. 

For layout of pins see fig. 2.3.7. 

For control purposes, the servo frequency 

ofthe capstan motor control is available at 
pins 8 (ground) and 7 (YAC3-1) forinputtoa 

digital counter. 

At nominal tape speed the frequency is 

800 Hz. It should be noted that this frequen- 

cy is identical for both tape speeds (7.5/ 

15 ips). 

Pin configuration 

Stift] Signal Funktion Pin] Signal Function 

1 |+0.0 0,0 V (Masse) 1 [+00 0.0 V (ground) 

2 |+240V |+24V Speisung 2 |+24V +24 V supply 

3 [+58V +5,8V Speisung 3 |+5.8V +5.8V supply 
4 leer 4 blank 
5 |YAN-M3-1 | +0,5 V (Diodenspan- 5 | YAN-M3-1 | +0.5V (diode voltage) 

nung). Wird zur tempe- required for temperature 
raturkompensierten compensated readjust- 

Nachsteuerung bei ment on 1.080.376 
1.080.376 benötigt. 

6 leer 6 blank 
7 |YAC3-1 1.080.376 7 | YACSA 1.080.376. 

Symm. Rechtecksignal Symmetrical square- 

20V. wave signal 20 V. 

Zq = 10 kOhm in Serie Zq = 10 kohms in 
mil10 nF series with 10 nF. 

1.080.374: 1.080.374: 
Symm. Rechtecksignal Symmetrical square- 

TV. wave signal 11 V. 
Zq= 22 kOhm Zq = 22 kohms 

8 +00 0,0 V (Masse) 8 | +0.0 0.0 V (ground) 

9 leer 9 blank 
10 |-58V -5,8V Speisung 10 |-5.8V -5.8V supply 
11 leer 11 blank 

12 | YAN-M3-2 [Ri>2 kOhm 12 | YAN-M3-2 | Ri >2 kohms 
13 | O-YAC3 0,0V 13 | O-YAC3 0.0V 
14 | YAC3-2 | 0,0V bei Print 14 | YAC3-2 0.0 V with PCB 

1.080.376 1.080.376. 

Nachsteuerspannung Speed variation volt- 
75V age 7.5V 

+1,5V für +7 Halbtöne Speed variation +1.5 V 

bei Prints 1.080.374 und for +7 half notes with 
1.080.376 PCBs 1.080.374 and 

1.080.376 
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Steuerschaltung +4 % 
Gemäss Fig. 2.3.8 ein lineares Potentiome- 
ter von 1 kOhm anschliessen. Diese Schal- 
tung ermöglicht eine Geschwindigkeits- 
Regelung von ca +4 % 

Zur Erzielung einer besseren Auflösung ist 
die Anwendung eines 10 : 1 Potentiometers 
empfohlen. 

Die Steuerung ist möglich mit den Tonmo- 
tor-Steuerprints 1.080.374 und 1.080.376. 

Steuerschaltung +7 Halbtöne 
Gemäss Fig. 2.3.8 ein lineares Potentiome- 
ter von 10kOhm, mit Widerständen 
4,64kOhm und 14,3kOhm in Serie an- 
schliessen. 

Diese Schaltung ermöglicht eine Ge- 

schwindigkeits-Regelung von +7 Halbtö- 
nen. 

Zur Erzielung einer besseren Auflösung ist 

auch hier die Anwendung eines 10 : 1 Poten- 
tiometers empfohlen. 

Die Nachsteuerung ist nur mit den Tonmo- 
tor-Steuerprints 1.080.374 und 1.081.376 
möglich 

Speed variation +4 % 
As shown in fig. 2.3.8 a 1kohms linear po- 
tentiometer may be connected. This circuit 
allows speed regulation of approx. 4%. 

To improve resolution, a 10:1 potentiome- 

ter is recommended. 

Speed variation is accomplished through 

the capstan motor PCBs 1.080.374 and 

1.080.376. 

Speed variation +7 half notes 
As shown in fig. 2.3.8, a10 kohms linear po- 
tentiometer with resistors 4.64 kohms and 
14.3 kohms are serially connected. 

This setup permits speed variation resulting 

in pitch variation of +7 half notes. 

To improve reslution, a 10 :1 potentiometer 

is recommended. 

Speed variation is accomplished through 
capstan PCBs 1.080.374 and 1.081.376. 

4 NOMINAL i CAPSTAN SPEED 
t VARIABLE CONNECTOR 

H GR21 + 4 % SPEED VARIATION i an 
Pa | ie c . | FASTER [ei fe se 
1 Ik ae i Lorie! PAL LE Ee Er 

ATTENTION | SLOWLIER + | Co + 
CONNECT ONLY one ETT 4 1 | | 
SPEED VARIATION | Loi 
CIRCUIT DIGITAL COUNTER rd +o"! 4 

[NOMINAL 800Hz] +81 ae 
FASTER =-o-= SLOWLIER 1 i | 

en il i 468% 10% | 3 
| f De ro + 1 | 1 Cx - 

1 5 + 11.0V 
| Ed me 
| 1 2} me 24 +24.0V 
| I | 1 + À r il + 0.00 i - to 1 m 
ee SQ) ee, VARIABLE SPEED CONTROL H 
KIT 1.080.080 - 00 NOMINAL 
+ 7 HALF TONES | VARIABLE 

Fig. 2.3.8 Fig. 2.3.8 
Schaltungen zur Geschwindigkeits- 
regelung 

Speed variation circuits
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2.3.7 

Der Autolocator 

Der STUDER-Autolocator besteht grund- 
sätzlich aus zwei Einheiten: 

Steuereinheit 
mit allen Bedienungselementen (Tastatur 
und Anzeigen) für den Einbau in das Misch- 

pult oder komplett in separater Box. 

Locator-Interface-Rackeinschub 
(19°) mit Mikroprozessor zur Laufwerkan- 

koppelung 

2.3.7 
The Autolocator 

The STUDER Autolocator consists basical- 
ly of two units: 

Control unit 
With all operational controls (keyboard, 

display) for mounting in the mixing console 

or complete in a separate box. 

Locator interface rack frame 
(19”) with microprocessor for coupling to 
transport 

AUTOLOCATOR 
CONTROL UNIT 

TO A80VU MKII REMOTE CONTROL 

CONNECTOR GR 22 
LOCATOR-INTERFACE 

Fig. 2.3.9 
Die Einheiten des Autolocator-Systems 

Charakteristische Eigenschaften: 
— Separate Anzeigen für die aktuelle Band- 

position und die Locate-Adresse in Stun- 

den, Minuten und Sekunden bei jeder 

vorgewählten Bandgeschwindigkeit. 

— Ubergabe von Adressen auf dem Anzei- 
gefeld in beiden Richtungen 

- 10 Speicherplätze für Adressen, nicht- 
flüchtig. 

— Alle Eingaben numerisch über Standard- 

Drucktastenfeld. 

— Locate-Genauigkeit entspricht Zählerge- 

nauigkeit. 

— Vorwahl von PLAY auch während dem 

Locate-Vorgang möglich. 

— Wiederholprogramm (Schlaufe), ermög- 
licht das Wiederholen eines angewähl- 

ten beliebigen Takes bis zum CLEAR-Be- 

fehl. 

Fig. 2.3.9 
Units of the Autolocator system 

Distinctive features 
— Separate displays for actual tape position 

and locate address, in hours, minutes and 

seconds, at any selected tape speed. 

- Transfer of addresses on the display in 

both directions. 

- 10 storage locations for addresses, non- 

volatile. 

- All entries made numerically via a stan- 

dard keyboard. 

- Locating accuracy corresponding to ti- 

mer accuracy. 

- Preselection of PLAY also possible during 
locating process. 

- Repetition program (loop) allowing any 
selected take to be repeated continuous- 

ly until CLEAR command is given.
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Der Start kann aus einer beliebigen Band- 

position erfolgen - die Laufwerktasten 
haben Priorität, brechen Wiederholpro- 

gramm aber nicht ab. 

Zwei zusätzliche, automatische Spei- 

cherplätze ermöglichen den fliegenden 
Wechsel einer Bandadresse innerhalb ei- 
ner programmierten Wiederholung. 

- "STORE CUE“-Funktion zur fliegenden 
Eingabe bis zu 10 Cue-Adressen. 
"ROLL-BACK”-Funktion für definierte 
Startpostion vor den “Store Cue”-Adres- 

sen. 

- Manuelle Offseteingabe für Bandposi- 
tion über Tastatur. 

— Fernsteuertaste zur einfachen Ansteue- 
rung der Nullstellung des maschinenei- 

genen Laufwerk-Zählers (Bandanfang, 
Zero-Locator). 

- Lernfähiges Mikroprozessor-Programm 
für optimal schnelles und genaues Par- 

Start possible at any tape position - the 
transport keys have priority but do notin- 
terrupt the repetition program. 

Two additional, automatic storage loca- 
tions allow a tape address to be changed 

“on the fly” during a programmed repeti- 
tion. 

— “STORE CUE” function for entering up to 

10 cue addresses “on the fly”. 

“ROLL BACK" function for a defined start- 
ing position past the “Store Cue” addres- 
ses. 

— Manual offset of tape position, entered 

via the keyboard. 

- Remote key for simple zeroing of the 
counter on the machine (tape beginning, 

zero locator). 

— Adaptive microprocessor program for 

parking with optimum speed and accura- 

ken mit A80 Laufwerken. cy, to be used with the A80 transports. 

20.020.100.02 
N A80VU MKII 

1.328.040.00 

Autolocator 
Steuereinheit Locator 
Autolocator Interface 
control unit 

il Vil 

Anschlusskabel 5m Anschlusskabel 15 m 
1.328.030.00 Connecting cable 5m Connecting cable 15 m 

1.328.050.00 1.328.051.00 

Fig. 2.3.10 Fig. 2.3.10 
Zusammenschalten des Autolocators Autolocator set up
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Steuereinheit des Autolocators 

TAPE-POS [1] 
zeigt die aktuelle Bandposition an. 

LOCATE-ADRESS [2] 
zeigt die vorgewählte Zieladresse an. 

REG. NO [3] 
zeigt die Nummer der entsprechenden 

Speicherplätze an. 

RESET [4] 
Master-Resettaste zum Nullstellen der 
Bandpositionsanzeige auf der Maschine 

und auf dem Locator gleichzeitig. 

0-LOC [5] 
zum direken Rückspulen des Bandes auf 
den Zählwerk-Nullstand auf der Maschine. 

The control unit ofthe Autolocator 

TAPE POS [1] 
indicates the actual tape position. 

LOATE ADDRESS [2] 
shows the address to be loated. 

REG. NO [3] 
ihdicates the number ofthe corresponding 
storage locations. 

RESET [4] 
master reset key for zeroing the tape posi- 
tion indicator on the machine and on the lo- 
cator simultaneously 

O-LOC [5] 
for rewinding the tape direct to the zero set- 

ting on the machine timer. 

TAPE-POS . 

a a 
al JE ol 

H MIN SEC 

dE Ae a, 
LOCATE-ADDRESS 

PLAY STOP REC 

0] AUTO on @ 

Fig. 2.3.11 
Frontplatte der Autolocator Steuereinheit 

LOC ACT [6] 
leuchtet bis die Eingabe vollstandig ist und 
wahrend den Locate-Funktionen. 

Fig. 2.3.11 
Autolocator control unit, front panel 

LOC ACT [6] 
lights until entry is completed and during 

the locate functions.
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TASTENFELD [7] 
für numerische Bandpositions- und Spei- 
cherplatzeingabe. 

CLR 

Clear bricht Repetitionsprogramme ab. 

TASTENFELD [8] 
für Locator-Funktionen: 

1/4 Transfer der Anzeigen zwischen TAPE- 
POS [1] und LOCATE-ADRESS [2]. 

STORE 
Speicherbefehl 

RCL 
Recall, Abruf einer gespeicherten Adresse. 

REP 
Repetition, Wiederholfunktion für eine be- 
liebige programmierbare Schlaufe. 

STORE CUE 
Eingabe für fliegende Einspeicherung von 
CUE-Positionen. 

RLB 
Roll-back, Eingabe für Vorlauf-Funktion mit 
gespeicherter Vorlaufzeit von nominell 4s. 

Kann individuell verändert werden im Be- 
reich von 1...9s. 

LOC 
Locate-Funktion, Starttaste zum Anfahren 
einer angezeigten Zieladresse [2]. 

FERNSTEUERTASTEN [9] 

für Laufwerkfunktionen mit LED-Anzeigen. 

KEYBOARD [7] 
for numerical entry of tape position and 
storage location. 

CLR 

“Clear” terminates repetition programs. 

KEYBOARD [8] 
for locator functions: 

1/4 Transfer of indicated values between 

TAPE POS [1] and LOCATE ADDRESS [2]. 

STORE 
Instruction to store. 

RCL 
Recall of a stored address. 

REP 
Repetition function for any programmable 

loop. 

STORE CUE 
Entry for CUE positions “on the fly” into 
store. 

RLB 
Roll-back, entry for roll-back function with 
slored pre-roll time of 4 sec, nominal value. 

Variable from 1 to 9 sec, as required. 

LOC 
Locate function, starts approach to an indi- 
cated address [2]. 

REMOTE CONTROL KEYS [9] 
for transport functions with LED displays.
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3. BEDIENUNGSANLEITUNG 

Dieses Kapitel entha tdieBedienungsanlei- 
tung und Tips zur E-haltung der Zuverläs- 
sigkeit durch Pflege und Wartung 

31 
LAUFWERKTEIL 

311 
Adapter / Bandeinlegen 

Adapter für 1/4” Geräte 
Die 1/4” Geräte sind konzipiert für den Ein- 
satz von NAB-Spulen oder Kernen, DIN-Ker- 
nen und Dreizackspulen (25 / 16 / 13. cm) 
Dazu stehen Adapter gemäss Fg. 3.1.1 zur 
Verfügung. 

Wird eine NAB-Spule oder ein NAB-Kern 
verwendet, so ist sin NAB-Kernadapter 
1.013.330 auf den Dreizackadapter zu stek- 
ken. Zum Arretierer ist der zentrale Drei- 
zackstift anzuheben und um 60°zu drehen. 
Den Oberteil des schwarzen NAB-Kern- 
adapters so im Gegenuhrzeigersinn dre- 
hen, dass die drei Nozken übereinanderste- 
hen. Spule aufstecken und durch eine 60°- 
Drehung des Oberteils festklemmen. 

Werden freitragende Bandwickel verwen- 
det, so ist vor dem Einsetzen des NAB- 
Kernadapters der Metallteller 1.013.328 
aufzulegen. Dieser tritt anstelle eines unte- 
ren Flansches und verhindert ein Herabfal- 
len des Bandes: 

3. OPERATING INSTRUCTIONS 

This section tells how to operate the recor- 
der and how to keep reliability through care 

and maintenance. 

TAPE TRANSPORT SECTION 

311 
Adaptors / threading of tape 

Adaptors for 1/4” recorders 
The 1/4” machines are designed to accept 
tape on NAB reels or nubs, DIN hubs or 
three-pronged (ciné) 10.5”, 7” and 5” reels. 
The adaptors as shown in fig. 3.1.1 must be 
placed on the turntables. 

If NAB reel or hub is to be used, then the hub 
adapter 1.013.330 is nstalled over the 
three-pronged adapter and locked on by 
lifting and turning the centre pin 
The upper part of the black NAB adapter is 
then turned counterclockwise until the 
three spokes are lined up, the reel put on 
andthetop turned clockwise to lock the reel 
in place. 

If the tape is on a hub only, the 1.013.328 
backing plate must be installed before the 

NAB hub adapter is put on. This takes the 
place of the lower flange and prevents the 
tape from dropping down. 

1.013.326.00 1.013.337.00 

Fig. 3.11 

Bedienungselemente 
Fig. 3.1.4 auf Seite 3/2 ausklappen! 

Operating controls 
Fold out fig. 3.1.4 on page 3/2! 

Adapter für 1/2”, 1” und 2” Geräte 
Die 1/2”, 1” und 2” Geräte sind für den Ein- 
satz von NAB-Präzisionsspulen (dicke Flan- 
schen), NAB-Standardspulen (dünne Flan- 
schen) und NAB-Kerne konzipiert. 

~ Bei NAB-Präzisionsspulen sind die Teile 
[N und [2] zu montieren 

- Bei NAB-Standardspulen sind die Teile 
(1), [2] und [4] zu montieren. 

— Bei NAB-Kernen sind die Teile [1]. [2]. [3] 
und [4] zu montieren 

Hinweis 
Arretierung [1] festziehen, weil sonst Tonhö- 
henschwankungen auftreten 

Adaptors for 1/2”, 1” and 2” recorders 
The 1/2", 1" and 2” recorders are designed 
to accept tapes on NAB precision reels 
(thick flanges), NAB standard reels (thin 
flanges) and NAB hubs. 

- For NAB precision reels use parts [1] and 
(2) 

- For NAB standard reels use parts [1]. [2] 
and [4]. 

— For NAB hubs use parts [1], [2]. [3] and [4] 

Note 
Do not omit part [1] as wow and flutter may 
result 

> 
0.5 inch 1.013.300 

—_— ~~, .-. 
2 inch 1.013.304 

(4) 101331202 

NN 1.080.257 

Fig. 3.1.2 
Zubehör für NAB-Bander 

Fig. 3.1.2 
Accessories to NAB tapes
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STUDER. 

nnee en Fig.3.1.3 
Bandein egen 
Threading of tape 

Bandeinlegen 
Richtiges Zubehör für die verwendeten 
Bandspulen einsetzen (siehe Fig. 3.1.1 und 
312) 

Auf der linken Seits den vollen Bandwickel 
auflegen und fixieren. In der gleichen Weise 
auf der rechten Seite eine leere Spule aufle- 
gen 

Das Tonband gemäss Fig. 3.1.3 sorgfältig 
einfädeln. Es muss sauber um de Band- 
waage- und Beruhigungsrollen gelegtwer- 
den. Der Bandanfang wird auf der rechten 
Spule eingefädeltund durch einige Umdre- 
hungen im Gegenuhrzeigersinn gesichert. 
Vorspulen, bis die Magnetschicht beginnt 
Den Zähler durch Drücken der O-aste auf 
Null rückstellen. 

Threading oftape 
Select the accessories matching with reel- 
or hubtype (see fig. 3.1.1 and 3.1.2) 

Mounttull reel on left-hand reel supportand 
lock. In the same manner mount an empty 
core on the right-hand reel support. 

Thread tape according fig. 3.1.3 carefully. It 
must be threaded neatly around the ten- 
sion- and pressure rollers. Thread leading 
tape end onto right-hand reel and manually 
rotate take-up reel in a counter-clockwise 
direction until the tape is locked 
Wound forward until start of magnetic sur- 
face. 
Set tape counter to zero by depressing the 
O-reset key. 

ODD EES D D 

PLAY | STOP 

| 
REC | 

3 

Fig. 3.1.4 
Bedienungselemente Laufwerk 
Tape transport operating controls 

31.2 

Laufwerkbedienung 

Einschalten 
durch Geschwindigkeitswahl [13] 
— Taste STOP [4] leuchtet auf, 

Wiedergabe 
Taste PLAY [3] drücken 
- Die Andruckrollen fahren in Arbeitsstel- 

lung 

Aufnahme 

Tasten PLAY [3] und REC [6] gleichzeitig 
drücken. 

— Die Andruckrollen fahren in Arbeitsstel- 

lung, Gerät schaltet in Aufnahmeberrieb 

Schneller Vorlauf 
Taste > [2] drücken. 

Schneller Rücklauf 
Taste <I[1] drücken 

Hinweis 
Beim Übergang von einer Laufwerklunk 
tion in eine andere braucht die Taste STOP 
[4] nicht gedrückt zu werden (Ausnahme 
EDIT) 
Die Steuerung speichert die eingetasteten 
Befehle bis das Band stillsteht. Der Über- 
gang in die nächste Funktion erfolgt auto- 
matisch, sobald das Band stillsteht 

31.2 
Operating the tape transport 

Switching on 
by selecting desired tape speed [13] 
— STOP key [4] lights up. 

Reproduce 
depress PLAY key [3] 
= the pinch-rollers move into playposition 

Recording 
depress PLAY-[3] and REC keys [5] simulta- 
neously 
— the pinch-rollers move into playposition. 

unit is ready for recording operation. 

Fast forward 
depress >> key [2] 

Fast rewind 
depress <Ikey [1] 

[4] when switching from one tape function 
to another (except for EDIT) 
The transport control stores the selected 
function until the tape has come to a stop, 
The selected function is initiated automati- 
cally after the tape has stopped
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3.1.3 
Suchfunktion EDIT 

Taste EDIT [6] 
Die EDIT-Funktion wird nur ausgeführt. 

wenn das Band stillsteht. Durch Drücken 
der Taste EDIT [6] fahren die Andruckrollen 

in EDIT-Position, gleichzeitig werden die 
Bandzugwaagen blockiert 

Das Band liegt auf den Tonköpfen auf. In 
dieser Position können die Bandwickel von 
Hand gedreht werden (Suchen einer 
Schnittstelle). 

Wird die Taste EDIT [6] während dem 
schnellen Umspulen betätigt, fahren die 
Andruckrollen in die EDIT-Position und ver- 

bleiben in derselben, bis die Taste EDIT wie- 

der losgelassen wird (Zwischenhören). 

Bei schnellem Umspulen kann der gleiche 
Effekt auch durch Betatigen des Schiebers 
[12] erreicht werden (nur bei 1/4” Geräten) 

Reglerknopf EDIT [11] 

Ermöglicht variables Umspulen. Das Su- 
chen einer Schnittstelle kann auch motor- 
getrieben erfolgen. 
Bei stillstehendem Band Taste EDIT [6] 

drücken. Den Reglerknopf EDIT [11] für die 
gewünschte Laufrichtung im Uhr- oder Ge- 
genuhrzeigersinn drehen. 
Die Laufgeschwindigkeit ist abhängig vom 
Drehwinkel. Sobald am Reglerknopf EDIT 
gedreht wird, ist die Blockierung der Band- 
zugwaagen aufgehoben (geregelter Band- 
zug); bei Bandstillstand blockieren diese 

wieder (EDIT-Position). 

Fur Zwischenhörbetrieb Taste EDIT [6] 
drücken oder den Schieber [12] (nur 1/4” 

Geräte) betätigen. 
Wird in EDIT-Position eine Laufwerkfunk- 
tion eingetastet, erlangt diese Priorität und 
die EDIT-Funktion wird automatisch aufge- 

hoben. 

3.1.4 

Elektronischer Bandzähler 

Der Bandzähler [10] zeigtfür beide Bandge- 
schwindigkeiten die wirkliche Zeit an 
Sekunden: 2 Stellen 
Minuten: 2 Stellen 
Stunden: 1 Stelle 

Die Darstellung ist fünfstellig durch 7-Seg- 
ment LED-Anzeigeeinheiten. Die Wahl der 

Darstellungsart erfolgt durch Positionie- 
rung eines Brückensteckers (Decoder Print 

1.228.811, Kapitel 7/29) 

Der Zähler wird mit Taste «0» [7] auf Null ge- 

setzt. 

3.1.3 
Search mode EDIT 

EDIT key [6] 
The EDIT function can only be performed 
while the tape is stationary. 

After depressing the EDIT key [6], the pinch 

rollers move to the EDIT position. The tape 

tension sensors are automatically blocked. 

The tape touches the heads. In this position, 

the tape reels can be rotated manually (to 

find the desired cutting position). 

If the EDIT key [6] is depressed during fast 

wind functions, the pinch rollers move into 

EDIT position and stay there until the EDIT 

key is released (cueing) 

During fast wind, the same effect can be ob- 

taind by operating the slider [12] (only 1/4” 

machines). 

EDIT control [11] 

Allows variable speed winding. Motorized 

search fora cutting position is also possible. 
Press EDIT key [6] while tape is stopped. 

Turn EDIT control [11] for the desired tape di- 

rection clockwise or counter-clockwise. 

The tape speed is proportional to the angu- 

lar deflection of the control knob. As soon 
as the EDIT control leaves its neutral posi- 
tion, the tape tension sensors are blocked 
(controlled tape tension) and blocking is 

reactivated when the tape stops (EDIT posi- 
tion). 

For cueing operations depress EDIT key [6], 
or operate slider [12] (1/4” machines only). 

When a tape function is selected while the 

unit is in EDIT position, the selected func- 

tion receives priority and the EDIT function 
is automatically cancelled 

3.1.4 

Electronic tape counter 

For both tape speeds, the counter [10] indi- 
cates the true elapsed time. 

Seconds: 2 digits 

Minutes: 2 digits 

Hours: 1 digit 

The indication shows a five-digit-seven- 

segment LED-configuration. The display 

mode can be selected by positioning the 
bridging connector accordingly (Decoder 

print 1.228.811, section 7/29). 

The tape timer can be reset by pressing «0» 

key [7]. 

SECTION 3/3
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Mathematische Darstellung: 
0.00.01 / 0.00.00 / - 00.01 
Bei negativen Zeiten wird die Stundenziffer 
in ein Minuszeichen verwandelt. 

Komplementäre Darstellung: 

0.00.01 / 0.00.00 / 9.59.59 
Negative Zeiten werden durch das Komple- 
ment dargestellt. 

Bei Erreichen des Bandendes stoppt der 

Bandzähler automatisch. 

3.1.5 
Zero Locator [9] 

Durch Drücken der Taste LOC [9] spult die 

Maschine das Band automatisch an den 
Zählernullpunkt zurück, welcher mit der Ta- 

ste «0» [7] eingegeben wurde. 

Die LED [8] zwischen den Tasten (0> und 

LOC zeigt den Suchlauf an. 
Der Suchlauf darf nicht unterbrochen wer- 

den, sonst kann das System den ge- 

wünschten Punkt nicht mehr finden. 

3.1.6 
Schnellstart 

Taste EDIT [6] drücken (Vorbereitung). 

Taste PLAY [3] drücken. 

— Schnellstart erfolgt. 

3.1.7 

Besonderheiten der 1/4” Geräte 

Nur 1/4” Geräte sind mit den folgenden Be- 
sonderheiten ausgestattet: 

Zwischenhören 
Für Zwischenhörbetrieb ohne wählen der 
EDIT-Funktion ist Schieber [12] zu betätigen. 

Markier-/ Schneidvorrichtung 

Genau vor dem Wiedergabekopfspalt kann 
das Band auf der Rückseite markiert [14] 

und mit der Schere [15] getrennt werden. 

Klebeschiene [16] 

In die Abdeckung des Kopflrägers ist eine 

Klebeschiene gearbeitet. 

Mathematical presentation: 

0.00.01 / 0.00.00 / - 00.01 
For negative times the hours digit is con- 
verted to a minus sign. 

Complementary presentation: 

0.00.01 / 0.00.00 / 9.59.59 
Negative times are shown by a comple- 
ment. 

The counter stops automatically when 

reaching the end of the tape. 

3.1.5 
Zero locator [9] 

Pressing LOC key [9] the machine rewind 

the tape to counter zero, which was set by 

pressing the «0» key [7]. 

An LED [8] between the «0» and LOC key in- 
dicates the search process 

The search process must not be inter- 

rupted, otherwise the system will not find 
the desired point. 

3.1.6 
Quick start 

Depress EDIT key [6] (presetting). 
Depress PLAY [3] 
- Quickstart occures. 

3.1.7 
Special features 1/4” recorders 

Only 1/4” recorders are fitted with the fol- 
lowing features: 

Cueing 

Cueing without EDIT-function can be ob- 
tained by operating the slider [12]. 

Marker/ cutter 
The tape can be marked [14] exactly in front 
of the reproduce had gap and cutted by the 

scissors [15] 

Splicing block [16] 
The cover of the head block assembly can 

be used as a splicing block. 

SECTION 3/4
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3.2 3.2 
AUDIOTEIL AUDIO SECTION 

Der Audioteil besteht aus 1 bis 24 identi- 
schen Audiokanal-Einschüben. 

The audio section consists oflto 24 equiva- 

lent audio channel units. 

VU-METER 
SECTION P 

©. 
BIAS 

RECORD 

REPRO 

REPRODUCE 
ADJUSTMENT 

2 

RECORD MODE CONTROL 
ADJUSTMENT SECTION 

Fig. 3.2.1 

3.2.1 
Audiokanal-Einschub 

Die Frontplatte des Einschubes ist in vier 

Abschnitte unterteilt. Davon hat jeder seine 
individuelle Funktion und die nur für den 
entsprechenden Kanal wirksamen Einstell- 

und Bedienungselemente. 

Wahlfeld Betriebsart [1] 
[2] Entzerrungs-Wahlschalter CCIR/NAB 

[3] Betriebsartenschalter 

REMOTE 
In dieser Position übernimmt eine an- 

geschlossene Fernsteuerung die Be- 
fehlseingabe. Falls keine angeschlos- 

sen ist, stellt sich die SYNC-Funktion 
selbsttätig ein. 

SYNC 
Taktspur-Betrieb. Beide Leitungsver- 
stärker führen ein Taktspur-Signal. Die 

Wiedergabe erfolgt ab Aufnahme- 

köpfen mit reduziertem Frequenz- 
gang. 

SAFE 
Wiedergabe-Betrieb. Dieser Kanal 

bleibt auch bei einem allgemeinen 
Aufnahmebefehl in Wiedergabe 

Schützt vor ungewolltem Löschen bei 

Fehlmanipulationen. 

3.2.1 
Audio channel unit 

The front plate of the unit is subdivided into 

four sections. Each of it has its own indivi- 
dual function. Adjustments and controls are 
effective with one channel only. 

Mode control section [1] 

[2] 
[3] 

Equalization selector 

Mode selector 

REMOTE 
In this position, commands arc ac 

cepted by the connected remote con- 

trol unit. If the latter is not connected, 

the SYNC function is set automtically. 

SYNC 
Sync track mode. Both line amplifiers 
carry a sync track signal. Playback is 

effected from the recording heads 
with a reduced frequency response 

SAFE 
Playback mode. This channel remains 

in playback mode even when operat- 
ing in general recording mode. Pro- 

tects against unintentional erasure in 

case of operating error. Playback oc- 

curs via reproducing head. 



STUDER A80VU 

READY 
Autnahme-Bereitschatt. Wie SAFE, 

akzeptiert jedoch den Aufnahmebe- 
fehl. Signallampe (READY) leuchtet. 

READY/SAFE 
Aufnahme-Betrieb. Lésch- und Vor- 

magnetisierungsfrequenzen sind 
durchgeschaltet. Signallampe «RE- 

CORD) leuchtet. 

[4] Signallampe READY (grün) 

[5] Signallampe «RECORD: (rot) 

Einschub [6] 
Aufnahme-Einstellungen 
siehe Kapitel 3.2.2. 

Einschub [7] 
Wiedergabe-Einstellungen 

siehe Kapitel 3.2.3. 

VU-Meter-Feld [8] 

[9] VU-Meter 
zeigt den Pegel der mit [10] gewählten 

Leitung an. 

[10] Meter-Wahlschalter 

BIAS: Vormagnetisierungsstrom 
RECORD: Interner Aufnahmepegel 

REPRO: Wiedergabesignal am Aus- 

gang 
SYNC: Taktspursignal am Ausgang 
ERASE: Löschstrom 

[11] Messbuchse 
Messignal für Kopfhörer oder Messin- 
strument zu Kontrollzwecken. Signal 
identisch mit VU-Meteranzeige, durch 
[10] umschaltbar. 

[12] Eichregler für VU-Meter 

[13] Kalibrier-Messtaste 
OPERATION: Normalstellung 

(VU-Meter zeigt die unter [10] be- 

schriebenen Signale an). 

CALIBRATION: Siehe Kapitel 4 und 6 

[14] Linienpegel-Einsteller (extern) 

Siehe Kapitel 4 und 6 

[15] Mechanische Nullstellung 

Unter der aufgeleimten Kanalnummer 

READY 
Ready for recording. Same as SAFE, 

accepts however, the RECORD com- 

mand. Pilot light READY lights up. 

READY/SAFE 
Recording mode. Erase and bias fre- 
quencies are active. Pilot light “RE- 
CORD" lights up. 

[4] Pilotlight (READY) (green) 
[5] Pilotlight (RECORD: (red) 

Plug-in module [6] 

Record adjustment 

see section 3.2.2 

Plug-in module [7] 

Reproduce adjustment 
see section 3.2.3 

VU-Meter section [8] 
[9] VU-Meter 
indicates signal level of source select- 
ed by [10] 

[10] Meter selector 

BIAS: Bias current 

RECORD: Internal record level 
REPRO: Repro level output 

SYNC: Sync level output 

ERASE: Erase current 

[11] Control jack 

Signal for measurement purpose 

(headphone or meter). Equivalent to 

VU-meter reading, signal selection by 
110). 

[12] Meter calibration controls 

[13] Calibration push button 
OPERATION: Normal setting 

(VU-meter indicates signal level as 

mentioned in point [10]) 

CALIBRATION: See sections 4 and 6 

[14] Line level adjustments (external) 

see sections 4 and 6 

[15] Zero-adjust (mechanical) 

Beneath the glued on channel number 

SECTION 3/6
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3.2.2 3.2.2 

Einschub Plug-in module 
Aufnahme-Einstellungen 

Die Abgleichregler für Aufnahme und Wie- 
dergabe sind in getrennten Steck-Einsät- 
zen konzentriert. Diese Steck-Einsätze sind 
durch eine aufschraubbare Abdeckung ge- 
schützt und können beliebig vorprogram- 
miert werden. Beim Wechsel der Bandsor- 
te oder Kopfträger gestatten diese Steck- 
Einsätze eine schnelle und problemlose 

Anpassung. 

Sie lassen sich durch leichtes Ziehen am 
Halteknopf herausnehmen. 

Die obere Hälfte (rot) ist der höheren Band- 
geschwindigkeit zugeordnet, die untere 
(blau) der niedrigeren. 

LEVEL [1]: Vormagnetisierungspegel 
LEVEL [2]: Aufnahmepegel intern 

HIGH FREO.EO. [3]: 
Aufnahme-Höhenentzerrung 
ERASE AMP ADJUST [4]: 
Pegel Löschverstärker 

Buchsen [5]: Für externes Voltmeter 

3.2.3 
Einschub 
Wiedergabe-Einstellungen 

Allgemeine Erklärungen wie Kapitel 3.2.2. 

Record adjustment 

The level and equalization controls are 

mounted in separate plug-in modules. This 

allows a quick and easy preset equalization 

when changing tape type or when conver- 

ting the machine to a different track confi- 
guration. The preset equalizer plug-in mo- 

dules are easily exchangeable. A front co- 
ver protects the preset controls. 
To remove the module gently pull out the 

handle. 

The upper part (red) relates to the higher 

tape speed the part beneath (blue) to the 

lower. 

LEVEL [1]: Bias level 
LEVEL [2]: Record level (internal) 

HIGH FREO.EO. [3]: 
Record equalization treble 

ERASE AMP ADJUST [4]: 
Erase amplifier level 
Sockets [5]: For external multimeter 

3.2.3 
Plug-in module 
Reproduce adjustment 

General explanations see section 3.2.2. 

Einstellelemente Wiedergabe 
Adjustment controls reproduce 

Höhere 

BIER Lever MISH FREQUENCY Bandgeschwindigkeit 

Higher tape speed 

Einstellelemente Taktspur 
Adjustment controls sync 

ER Re 

Niedrigere 
gra Bandgeschwindigkeit ABIES 

Lower tape speed 

L
i
 

oO 
Fig. 3.2.3 

LOW FREO. EO. [1] 
Wiedergabe/Taktspur-Bassregler 

LEVEL [2] 
Wiedergabe/Taktspur-Pegelregler 

HIGH FREQ. EO. [3] 
Wiedergabe/Taktspur-Höhenregler 

LOW FREQ. EO. [1] 
Repro/sync bass adjust 

LEVEL [2] 
Repro/sync level adjust 

HIGH FREQ. EO. [3] 
Repro/sync treble adjust 
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3.3 3.3 
PFLEGE UND WARTUNG CARE AND MAINTENANCE 

3.3.1 3.3.1 
Reinigung des Gerätes 

Die tägliche Pflege beschränktsich auf das 
Reinigen der Tonköpfe und der Bandfüh- 
rungselemente. 

Staub- und Oxydpartikel der Magnet- 

schicht des Tonbandes sammeln sich ger- 
ne an Tonköpfen und Bandführung, was bei 
Aufnahmen zu Unterbrüchen (sogenann- 

ten Drop Outs) führen kann. 

Die Reinigung sollte täglich oder, wenn 
Schmutz sichtbar ist, häufiger durchgeführt 
werden. 

Für die Pflegearbeiten verwendet man am 
besten das REVOX-Reinigungs-Set (Best. 
Nr. 39000). Es enthält alle zur Reinigung ei- 
nes Magnettongerätes notwendigen Uten- 
silien und eine spezielle Reinigungsflüssig- 

keit. 

Vorgehen 

Ein Filzstäbchen mit der Reinigungsflüssig- 
keit benetzen und alle Bandführungsele- 

mente damit reinigen. Danach mit einem 

trockenen Filzstäbchen die gereinigten 
Stellen trocknen. 

Achtung 

Bei der Reinigung der Kapstanachse darf 

keine Reinigungsflüssigkeit in das Lager 

gelangen! 

Verschmutzte Aluminiumflächen sind mit 

Eloxalreiniger zu reinigen. Holzteile können 

mit Möbelpolitur, mit Farbe gespritzte Teile 

mit milder Abwaschlauge (nur feuchter 

Lappen) behandelt werden. 

3.3.2 
Entmagnetisieren 

Magnetismus ist überall. Man findet ihn als 

Restmagnetismus (Remanenz) in Eisen- 
oder Metallteilen. Solche Teile sind auch in 

Tonbandmaschinen zu finden: Tonköpfe, 

Capstan-Achsen und Bandführungen 
Durch täglichen Gebrauch des Gerätes 

oder unbeabsichtigten Kontakt mıt starken 

Magneten von Lautsprechern, Transistorra- 

dios oder Zeigermessgeräten können die 

erwähnten Metallteile magnetisiert wer- 
den. 

Cleaning the recorder 

Daily care is reduced to cleaning the tape 

heads and tape guides. 

Dustand oxyde particles from the magnetic 

tape coating tend to collect on components 
in the tape path. These contaminents can 

cause recording gaps (so-called drop 
outs). 

Cleaning should be performed each day, or 
more frequently if visual inspections indica- 

tes cleaning is needed. 

For optimum cleaning use the REVOX 
cleaning set (order no. 39000). It contains 
all utensils necessary for cleaning a tape 
recorder and a special cleaning fluid. 

Procedure 
Dip a felt swab into the cleaning fluid and 
clean all tape guidance elements. Dry the 
cleaned surfaces with a new, dry felt swab. 

Caution 
During the cleaning, take care that no clea 

ner comes into the bearing of the capstan 

axle. 

To clean dirty aluminium surfaces use Elo- 

xal (aluminite) cleaner. Wooden parts can 

be cleaned with furniture polish, colour- 
sprayed surfaces with a diluted detergent 

(use a moist piece of cloth). 

3.3.2 
Demagnetizing 

Magnetism is everywhere. It is often found 

as residual magnetism in iron or steel ob- 
jects. Magnetic tape recorder components 

such as heads, steel capstans and tape gui- 

des generally become magnetized through 

use and sometimes from accidental expo- 
sure to external magnetic field sources 

such as loud speakers, transistor radios or 

certain meters, all of which contain strong 

permanent magnets.
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Tonköpfe, die normalerweise aus magne- 

tisch “weichen” Materialien bestehen, neh- 

men den Magnetismus “leicht” auf und sind 
auch schnell wieder entmagnetisiert. Cap- 
stan-Achsen und Bandführungen sind 

schwieriger zu magnetisieren und bleiben 

langer magnetisch. 

Die magnetisierbare Schicht der Tonban- 
der ist sehr empfindlich auf Einwirkung 
durch fremde Magnetfelder, da das aufge- 
zeichnete Signal selbst eine bleibende Ma- 
gnetisierung Ortlich wechselnder Grösse 

und Richtung ist. 
Wird bespieltes Tonband fremden Magnet- 
feldern ausgesetzt, kann die Qualität der 
Aufzeichnung vermindert werden. Dies 
zeigt sich als Verlust oder Dämpfung der 

höheren Frequenzen. Ebenso können 

Zischgeräusche und Hintergrundrauschen 
auftreten, was zu einer Verschlechterung 

des Geräuschspannungsabstandes um ei- 

nige dB führt. 

Bei magnetisierten Laufwerkteilen ver- 

schlechtert sich die Tonaufnahme bei je- 
dem Abspielen des Bandes mehr. Die einzi- 
ge Möglichkeit, diesen Zustand zu korrigie- 
ren, ist das Entmagnetisieren aller betroffe- 

nen Teile (ungefähr nach jeweils 100 Be- 
triebsstunden). 

Vorgehen beim Entmagnetisieren: 

Eine Entmagnetisierungsdrossel (ANNIS, 
HAN-D-MAG) ist unter der Bestellnummer 

10.042.002.01 erhältlich. 

1. Tonbandmaschine ausschalten. Alle 

Tonbänder müssen mindestens 30 cm 
von der eingeschalteten Entmagnetisie- 

rungsdrossel entfernt sein. 

2.Den Netzstecker der Entmagnetisie- 

rungsdrossel in die nächste Netzsteck- 
dose einstecken. 

3. Mit der plastikumhüllten Sonde der Ent- 

magnetisierungsdrossel nahe an das zu 
entmagnetisierende Teil fahren. Es ist 

nicht nötig, das Teil zu berühren, ein Ab- 

stand von 3 bis 5 mm genügt. Die Sonde 
langsam hin- und herbewegen und lang- 

sam vom Teil entfernen (ca. 7 bis10 cm/s 
bis zu einr Entfernung von ca. 30 cm). 

4. Den Netzstecker der Entmagnetisie- 

rungsdrossel vom Netz trennen. 

Heads, normally made of magnetically 

“soft” material, pick up magnetism readily 

but are easily demagnetized. Capstans and 
guides are made of harder steels which are 
more difficult to magnetize, but retain such 

magnetism and are much harder to dema- 
gnetize. 

The magnetic coating on recording tape is 

very sensitive to extraneous magnetism 
since the recorded signal itself is only amo- 
dulation of the residual magnetism retained 
in the thin layer of magnetic coating com- 
pound. Exposure to subsequent magnetic 

fields of any consequence degrades the re- 

corded signal. Such degradation is noti- 
ceable as a loss or attenuation of the higher 

frequencies, as well as an increase in un- 

welcome “hiss” or background noise which 

can amount to several dB. 

Unless ottending tape transport compo- 

nents are demagnetized, the condition wor- 

sens each time the tape is played. The only 

way to correct this condition effectively is to 

demagnetize offending components regu- 

larly (after approximately 100 operating 

hours). 

How to demagnetize: 

A demagnetizer (ANNIS, HAN-D-MAG) is 
available under the order number 

10.042.002.01. 

First: Turn off the recorder. Make sure all 
tapes are at least 12” away from the ener- 

gized demagnetizer. 

Second: Plug the demagnetizer into any 

convenient A.C. outlet. 

Third: Aproach the component to be de- 

magnetized with the plastic jacketed probe. 
It is rarely necessary to actually touch the 

part. Just bring the probe tip to within '/e” or 

14", wave sideways slightly, then withdraw 
slowly, while still energized, at a rate no fa- 

ster than 3” to 4” per second; to a distance 

of at least 12” 

Fourth: Disconnect the demagnetizer fram 

its power source.
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Hinweis. 
Die Entmagnetisierungsdrossel ist nur für 

Kurzzeitbetrieb ausgelegt, um maximalen 

Entmagnetisierungseffekt zu erzielen. Sie 
kann 6 his 8 Minuten eingeschaltet bleiben. 

ohne dass sie zu heiss wird. Wenn eine Ent- 
magnetisierungsdrossel am Netz einge- 
steckt bleibt und vergessen wird, sorgt eine 
interne thermische Schutzsicherung dafür, 
dass der Stromkreis permanent aufge- 
trennt und die Gefahr eines Brandaus- 
bruchs eliminiert wird 

Um Beschädigungen von Messinstrumen- 
ten wie VU-Meter etc. zu vermeiden, muss 

zwischen den Messwerken und einer ein- 
geschalteten Entmagnetisierungsdrossel 
ein Minimalabstand von 2,5 cm eingehal- 
ten werden 

Note 
For maximum demagnetizing efficiency, 
the demagnetizer is rated for practical inter- 

mittent duty. It may be left connected to 

power for six to eight minutes at a time 
without overheating. If, by accident, you 
should forget to disconnect this powerful 

demagnetizer, an internal calibrated ther- 
mal protector will permanently open the 

circuit, thus eliminating a fire hazard 

VU-meters, etc. are safe as long as the ener- 
gized demagnetizer is not brought closer 
than 1” to the meter movement. 

SECTION 3/10
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4. FUNKTIONSBESCHREIBUNG 

Dieses Kapitel vermittelt eine Übersicht 
über den prinzipiellen Aufbau und die Funk- 
tion des Laufwerk- unc Audioteils. 
Eine Audio-Kurzeinstellanleitung enthält 
wissenswerte Angaben über Entzerrungs- 
normen und Pegel-/Referenzflussverhält- 
nisse von Testbändern und machtmitRouti- 
ne-Abgleicharbeiten, wie Ein- oder Um- 
messen, vertraut. 
Detailliertere Beschreibungen snd in der 
Serviceanleitung enthalten (siehe Kapitel 5 
und6). 

41 
FUNKTIONSBESCHREIBUNG 
DES LAUFFWERKTEILS 

DerLaufwerkteilbestehtausdem Laufwerk 
und der Laufwerksteuerung 
Die mechanischen Baugruppen des Lauf- 
werkes sind in das Gusschassis ein- 
bzw aufgebaut. Alle Elemente des Band- 
laufes haben so gemeinsam eine stabile 
und prazise Basis. Davon sind viele Elemen- 
te mit elektrischen Sensoren gekoppelt 
oder werden durch die Elektronk kontrol- 
liert bzw. angetrieben. 
Die Elektronik zur Steuerung des Laufwer- 
kes ist in einem Steckkarten-Chassis zu- 
sammengefasst. Es erthält die Schaltun- 
gen zur Aufbereitung cer Speisespannun- 
gen, die Elektronik zur Steuerung der Moto- 
ren, Magnete und Bremsen sowie den 
Hauptoszillator für den Audioteil 
Die Informationen für die Steuerelektronik 
liefern die Befehls-und Sensorelemente so- 
wie die Fernsteuersignale. 

411 
Befehls- und Sensorelemente 

Die Laufwerkfunktionen werden durch die 
Bedienungstasten oder durch die entspre- 
chenden Fernsteuersignale ausgelöst. Das 
geschlossene Regelsysiem desBandtrans- 
portes bedient sich einerReihe von Senso- 
ren 

Band-Bewegungssensor: 
erzeugt Impulse anaog der Bandge- 
schwindigkeit (Zähler) 

Bandbewegungs-Richtungssensor. 
bestimmt die Zählrichtung 

Funktionsüberwachung der Bandsenso- 
ren 
überwacht die Leuchtdioden der Sensor- 
lichtschranken 

4, DESCRIPTION OF FUNCTIONS. 

This section describes the design principles 
and functions of the tape deck and the au- 
dio section. 
The quick-reference description of the au- 
dio adjustments contains important specifi- 
cations regarding equalization standards 
and the level/reference fluxivity from ref- 
erence tapes and familiarizes the user with 
routine adjustments such as calibration and 
recalibration. 
Detailed service descriptions are provided 
in section 5 and 6 of the maintenance man- 
ual. 

41 
DESCRIPTION OF TAPE DECK 
FUNCTIONS 

The tape deck consists of the tape transport 
and the transport control 
Allmechanical assemblies of the tape deck 
are mounted inside or on top of the cast 
chassis. Thus, a common, sturdy precision 
base is provided for all tape transport ele- 
ments. Many of these arecoupled to electri- 
cal sensors or are monicored or driven by 
thee ectronics. The tape deck functions are 
controlled by electronic circuits which are 
implemented on printed circuit boards 
mounted in a card rack. 
This chassis contains all circuits for prepar- 
ing the supply voltages, the electronics for 
controlling motors, magnets and brakes, as 
well as the master oscillator for the audio 
section 
The irformation required by the control 
electronics is provided by command and 
sensor elements as well as by remote-con- 
trol signals 

411 
Command and sensor elements 

The tape deck functions are initiated by 
command keys or by corresponding re- 
mote control signals. The control system of 
the tape transport includes a number of 
sensor elements 

Tape motion sensor. 
Generates pulses corresponding to the 
tape speed (counter) 

Tape motion direction sensor: 
Defines the counting direction 

Function monitoring of the tape motion sen- 
sors 
Monizers the LEDs of the sensor light bar- 
riers 

Bandzugwaagen: 
setzen den Bandzug der Ab- und Aufwik- 
kelseite in elektrische Werte um 

Tonmotor-Drehzahl 
Tachosignal zur Regelung des Tonmotors 

Fotoendschalter: 
prüft das Vorhandensein des Bandes 

Sicherheitskreis 
Aufnahmebetrieb wird nur ermöglicht, 
wenn alle überwachten Speisespannun- 
gen vorhanden sind 

41.2 
Steuerelektronik 

Die Hauptaufgaben der Einschübe ist aus 
dem Blockschema Fig. 4.1.1 sowie den Fi- 
guren 4.1.2 und 4.1.3 ersichtlich. Dabei sind 
die Eingainge links und die Ausgänge rechts 
von den Prints dargestellt 

4.1.3 
Motoren und Magnete 

Motoren 
Die Wickelmotoren werden ter die Wik- 
kelmotorsteueung und -schützen, der Ten- 
motor durch die Tonmotorregelung, ange- 
steuert. Die zugehörigen Leistungstransi- 
storen und Phasenschieber-Kondensato- 
ren sind hinten an das Gusschassis men- 
tiert. 

Magnete: 

Die Bremslüftmagnete lösen die mechani- 
sche Standbremsung der Wickelmotor- 
achsen und unterstützen den elektrischen 
Bremsvorgang 
Die Bandzugwaagen werden im EDIT-Be- 
trieb (zum genauen Manövrieren des Ban- 
des) durch Magnete blozkiert. Das An- 
druckaggregat bringt das Band mit Hilfe 
der Andruck- und Cuttermagnete in PLAY- 
bzw. EDIT-Position vor die Tonköpfe und 
Tonmotorachse. 

41.4 
Schnittstelle Laufwerk/Audio 

Die in der Laufwerkelektronik erzeugten 
Audio-Steuersignale (Aufnahmebefehl, 
Geschwindigkeitssignale, Lösch- und Vor- 
magnetisierungsfrequenzen) werden über 
einen Verteiler sowie die Kanalspeisungs- 
transformatoren zu jedem Audioeinschub 
geführt. Diese Transformatorenliefern auch 
für je 8 Audioeinschübe diz erforderlichen 
Versorgungsspannungen 

Tape tension sensors: 
Convert the tape tension of the feed and 
take-up side into electrical values 

Capstan speed: 
Tacho signal for capstan motor control 

Optical tape-end sensor: 
Monitors the presence of tape 

Safety circuit: 
Enables recording operations only as long 
as the various supply voltages are present 

41.2 
Control electronics 

The main functions of these plug-in units 
can be seen from block diagram fig. 4.1.1 as 
wellas figures 4.1.2 and 41.3. The inputs are 
shown on the left-hand side and the outputs 
on the right-hand side of the PCBs. 

413 
Motors and magnets 

Motors: 
The spooling motors are driven by the 
spooling motor control and contactors, the 
capstan motor by the capstan motor con- 
trol. The corresponding power transistors 
and phase-shift capacitors are mounted on 
the rear of the chassis. 

Magnets: 
The brake solenoids disengage the me- 
chanical brakes of the spooling motor 
shafts and support the electrical braking ac- 
tion 
In the EDIT mode, the tape tension sensors 
are blocked by magnets (to allow accurate 
manoeuvering of the tape). With the aid of 
the pinch and cutter magnets, the pinch unit 
moves the tape into the PLAY or EDIT posi- 
tion, i.e. in front of the heads and the cap- 
stan shaft. 

41.4 
Interface tape deck/audio 

The audio control signals (record com- 
mand, speed signals, erase and bias fre- 
quencies) are input to each audio plug-in 
unit via distribution panel and the channel 
supply transformers. These transformers 
also provide the required supply voltages 
for 8 plug-in audio units each



STUDER A80VU MKII SECTION 4/2 

Fig. 4.11 Blockschema Laufwerksteuerung Block diagram of transport control 
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Fig.4.1.2 Hauptfunktionen der Steuerelektronik Main functions of the control electronics 

OPTICAL ANNES DIRECTION) | | TAPE 
TAPE SENSOR MOVE LED TENSION 

CPERATION SENSOR DESIGNATIONS A … E CORRESPOND 
DETECTOR LEFT/RIGHT TO TAPE TRANSPORT-BLOCKDIAGRAM 

LOCAL/REMOTE 
CONTROLS 

SAFETY CIRCUIT 

CUTTER 
TAPE MOVE CONTROL 
SENSOR (EDIT) 

TAPE 
DIRECTION 

FADERSTART SENSOR 

GR20 ELEMENTS (10) @ ©) ©) 

1.
08
0.
37
3 
v
e
n
 

= 
- 

RI 

2 
| 
| 

A
N
D
 
C
O
U
N
T
E
R
 

B
e
 

A
T
T
E
N
U
A
T
O
R
 

PC
B 

PC
B 

IC
 
M
E
M
O
R
Y
 

IC
 
D
E
C
O
D
E
R
 

DR
IV
ER
 

PC
B 

C
O
N
T
A
C
T
O
R
 

S
P
O
O
L
I
N
G
 

M
O
T
O
R
 

PC
B 

PC
B 



STUDER A80VU MKII SECTION 4/4 

Fig. 4.1.3 Hauptfunktionen von Speisung, Tonmotorregelung, Zähleransteuerung und Hauptoszillator 
Main functions of power supply, capstan motor control, counter electronics and master oscillator 
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4.2 4.2 
FUNKTIONSBESCHREIBUNG PRINCIPLES OF OPERATION — 
DES AUDIOTEILS AUDIO SECTION 

Dieses Kapitel erklärt anhand vereinfachter 

Blockschematas die Zusammenhänge in- 

nerhalb der Aufnahme-, Taktspur- (SYNC) 

und Wiedergabekanäle, soweit sie für den 
normalen Betrieb von Interesse sind. 
Die detaillierte Beschreibung des Audio- 

teils ist im Kapitel 6.3 und die Schritt-für- 

Schritt Einstellanleitung unter 6.4 beschrie- 
ben. Diese vermitteln detaillierte Schal- 

tungskenntnisse für den Fall einer Störung 
und deren Behebung. 

4.2.1 
Der Wiedergabe- und Taktspurpfad 

Diese beiden Pfade sind grundsätzlich 
gleich aufgebaut. Das Signal vom Tonkopf 

wird über einen Trafo an den Vorverstärker 
übertragen: vom Wiedegabekopf an den 

Wiedegabevorvestärker und vom Aufnah- 

mekopf an den Taktspurvorverstärker. 

With the aid of elementary block diagrams, 

this section ofthe manual describes the int- 
errelations between the recording, sync, 

and audio channels as far as they are of inte- 
rest in normal operations. 

A detailed description of the audio section 
is given in 6.3 and the step-by-step instruc- 
tions in 6.4. These provide detailed infor- 
mation on the circuitry in case it should be- 
come necessary to remedy a fault. 

4.21 
Signal path of the reproduce 
and sync tracks 

Basically, the layout of these two paths is 

identical. The signal from the soundhead is 

input via transformer to the preamplifier: 

from the reproducing head to the reprodu- 

ce preamplifier, and from the recording 

head to the sync track preamplifier. 

REPRO / SYNC 
PREAMP. ADJUSTMENT 
REPRO/SYNC REPRO /SYNC 

© 
Prinzip des Wiedegabe- und Taktspurpfa- 

des 

Vorverstarker [A] 

In die Vorverstarker sind die Entzerrungs- 

netzwerke eingesteckt. Sie werden durch 

den Entzerrungsschalter (NAB/CCIR) und 
den Geschwindigkeilsschaller umgeschal- 

tet. 

LINE AMP 

Fig. 4.2.1 
Principle of reproduce- and sync track path 

Preamplifier [A] 

The equalizing networks are plugged into 

the preamplifiers and switched over by the 

equalization selector (NAB/CCIR) and the 
speed selector. 
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Steckeinsatz Wiedergabe-Einstellun- 

gen [B] 
Dieser Einschub enthält die internen Pegel- 
regler sowie die Abgleichelemente der Hö- 
hen- und Tiefenentzerrung. Durch das Ge- 
schwindigkeitssignal (FAST/SLOW) wer- 
den die entsprechenden Regler angewählt. 

Linienpegel-Einsteller [C] 
Ein Kodierungsprint wählt je nach Betriebs- 
art (SYNC/SAFE/READY) das entspre- 
chende Signal zum Linienpegel-Potentio- 
meter durch. 
Dieses ist auf den Basisprint montiert und 
kann auf der Frontplatte eingestelltwerden. 
Es bestimmt den Ausgangspegel. 

Plug-in module reproduce adjust- 
ments [B] 
This plug-in module contains the internal le- 
vel trimmer potentiometes as well as the 
controls for treble and bass equalization. 

The corresponding potentiometer is selec- 
ted by the speed signal (FAST/SLOW). 

Line level potentiometer [C] 
AcodingPCB selectsthe corresponding si- 

gnal to the line level potentiometer, depen- 
ding on the mode of operation (SYNC/ 

SAFE/READY). 
This potentiometer is mounted on the ma- 
ster board and can be adjusted on the front 
panel. It determines the output level. 

BETRIEBSART WIEDERGABE AUSGANG | TAKTSPURAUSGANG 
OPERATION MODE REPRO OUTPUT SYNC OUTPUT 
SYNC SYNC SYNC 
SAVE REPRO SYNC 
READY REPRO p SIGNALS sync p SIGNALS 
READY/REC REPRO INPUT 

Fig. 42.2 Fig 4.2.2 
Durchschalt-Kombination mit Kodierungs- 
print 1.081.815 

Leitungsverstarker [D] 
Der Leitungsverstärker übernimmt das 

durch den Linienpegel-Einsteller bestimm- 
te Signal und verstärkt es auf den Studio- 
Leitungspegel. Nach einer Endstufe niedri- 
ger Impedanz erfolgt die Symmetrierung 
durch den Ausgangstrafo. 

VU-Meter [E] 
Durch den Meter-Wahlschalter können die 
Signale des Wiedergabe- und Taktspurka- 

nals sowie weiterer Funktionen zur Anzeige 

gebracht werden. 

In der Normalstellung der Kalibrier-Messta- 
ste, (OPERATION), werden die Ausgangs- 
signale angezeigt. Die Anzeige ist von der 
Einstellung der Eichregler für VU-Meter 
«REPRO/SYNC)» abhängig. Bei gedrückter 
Taste, Stellung «CALIBRATION», gelangen 

die internen Pegel zur Anzeige; Linienpegel- 
Einsteller und Leitungsverstärker beeinflus- 
sen diese Anzeige nicht. 

Interconnection combination of Control 
Equipment 1.081.815 

Line amplifier [D] 

After adjustment by the line level control, 

the signal is input to the line level amplifier 

where it is amplified to studio line level. Af- 

ter passing through a low-impendance po- 
wer output stage, the signal is balanced by 
the output transformer. 

VU-meter [E] 
The signals of the reproduce and synctrack 

as well as other functions can be indicated 

depending of the setting of the meter selec- 
tor. 

Ifthe calibration push button «OPERATION», 
is in the normal position, the output signals 

are displayed. Signal indication depends 

on the setting of the calibration otentiome- 
ters for VU-meter «REPRO/SYNC). If the key 
is depressed, i. e. inthe (CALIBRATION) po- 

sition, the internal levels are indicated. Then 
the line level potentiometers and the line 

amplifiers do not influence the reading.
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4.2.2 4.2.2 

Der Aufnahmepfad Path of the recording signal 

In the elementary circuit diagram, 
Im Prinzipschema Fig. 4.2.3 ist nur der Au- 
dio-Signalptad dargestellt. Das Prinzip der 

Vormagnetisierung und Löschung ist im 
Serviceteil Kapitel 6.3.4 und deren Einstel- 

lung unter 6.4.1 beschrieben. 

Basisprint [A] 

Auf den Basisprint sind der Eingangstrafo 
und der Linienpegel-Einsteller montiert. 
Letzter lässt sich auf der Frontplatte einstel- 
len. Damit erfolgt die Anpassung des Lei- 

tungspegels an den Aufnahme-Vorverstär- 
ker [B]. 

Fig. 4.2.3, only the audio signal path is 
shown. The priniciple of the tape bias and 
erase function is described in the service in- 
structions, section 6.3.4, the adjustments in 

section 6.4.1. 

Master board [A] 

The input transformer and the line level po- 
tentiometer are mounted on the master 
board. The potentiometer is accessibole tat 
the front panel and allows adaption of the li- 

ne level to the record preamplifier [B]. 

VU — METER RECORD RECORD BASIS RECORD 
BOARD PREAMP BOARD ADJUSTMENT DRIVER AMP 

Fig. 4.2.3 Fig. 4.2.3 
Principle of recording signal path Prinzip des Aufnahmepfades 

Aufnahme-Vorverstarker [B] 

In die Vorverstarker sind die NAB und CCIR 
Entzerrungsnetzwerke eingesteckt. Sie 
werden durch den Entzerrungswahlschal- 
ter umgeschaltet. Die Aufnahme-Höhen- 

korrekturschaltung ist auch auf dem Vor- 
vorstärke untergebracht, lediglich deren 

Einstellregler sind zum Steckeinsatz Auf- 

nahme-Abgleich [D] geführt. 

VU-Meter [C] 

Das Vorverstärker-Ausgangssignal wird 

durch Drücken der Kalibrier-Messtaste an- 

gezeigt. In deren Grundstellung kann das 
gleiche Signal aber zusammen mit einem 

Vorsprung für das VU-Meter Lead) abgele- 

sen werden. Dieser Vorsprung wird am 

Eichregler (RECORD: eingestellt. 

Steckeinsatz Aufnahme-Abgleich [D] 
Er enthält den internen Pegelregler sowie 

Vormagnetisierungs- und Löschabgleich- 
elemente. 

Recording preamplifier [B] 

The NAB and CCIR equalizing networks are 
plugged into the preamplifiers. They arc ac 

tivated depending on the setting of the 
equalisation selector. The record treble cor- 

rection circuit is also included on the ampli- 
fier module, only the trimmer potentiome- 

ters are connected to the plug-in module re- 

cord adjustment [D]. 

VU-meter [C] 

The output signal of the preamplifier is indi- 
cated, by depressing the calibration mea- 

surement key. In the basic setting, the same 
signal can be read, however with lead for 

the VU-meter. This lead is adjustable with 

the meter calibration control (RECORD) 

Plug-in module record adjustment [D] 
This module contains the internal level trim- 

mer potentiometers as well as the bias and 
erase controls. 
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Aufnahme-Endverstärker [E] 

Dieser Endverstärker weist zwei Verstär- 
kerpfade auf: Der eine Pfad ist für das Au- 
dio- und Vormagnetisierungssignal und der 
andere für das Löschsignal ausgelegt. 

Beide Pfade weisen einen Ausgangsüber- 
trager auf. Die Signale werden durch das 
Aufnahmerelais (auf Basisprint) an die 

Lösch-bzw. Aufnahmeköpfe geschaltet. Im 

Ruhezustand des Relais ist der Aufnahme- 
kopf an den Eingang des Taktspurvorver- 
stärkers geschaltet. 

Record power amplifier [E] 
This power amplifier features two amplifi- 
cation paths: one path carriesthe audio and 

bias signal, the other path the erase signal. 

Both paths are switched by the recording 

relay (on master board) to the erase or re- 
cording heads. If the relay is in the off posi- 
tion, the recording head is connected to the 
input of the sync preamplifier.
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4.3 
KURZEINSTELLANLEITUNG AUDIO 

Allgemeines 
Das Prüfprotokoll gibt an, für welche Band- 

sorte und für welchen Leitungspegel die 
Maschine eingestellt ist. Dabei sind die Pe- 
gelverhältnisse grundsätzlich auf NAB- 
oder CCIR-Messband bezogen. 

4.31 
Entzerrungen 

Bei jeder Bandsorte und-geschwindigkeit 
verhält sich die Tonkopf-Magnetbandkom- 
bination anders. Um diese Einflüsse aus- 
zugleichen, sind zur Pegel- und Frequenz- 
gangkorrektur Entzerrungsnetzwerke in 

den Aufnahme- und Wiedergabepfad ein- 
gebaut. Nur durch deren Hilfe lässt sich ein 
gradliniger Frequenzgang erzielen. 

Die Einsatzpunkte der Korrektur werden als 
Übergangsfrequenzen und Ubergangszeit- 
konstanten [ =1/(2rf}] bezeichnet. Ver- 

schiedene Organisationen (NAB, IEC, AES, 
CCIR) definieren diese Frequenzen in ihren 
Normen. Es wird zwischen Bass- und Hö- 
henentzerrung unterschieden. 

Bassentzerrung 
Die tiefen Frequenzen werden je nach Art 

der gewählten Normierung (CCIR/NAB) 
aufnahmeseitig angehoben und auf der 

Wiedergabeseite abgesenkt. Diese Schal- 
tungsteile sind für jede Entzerrungsart ge- 
trennt durch nicht einstellbare Komponten- 
ten gebildet. Ein zusätzlicher Kreis der Wie 

dergabeverstärker ermöglicht die Lineari- 
sierung im Bassbereich. 
Typische Übergangsfrequenz: 
60 Hz (3180 us). 

4.3 
QUICK-REFERENCE ADJUSTMENT 
INSTRUCTIONS — AUDIO 

General 

The test certificate specifies the type of tape 
and line level for which the machine has 
been calibrated. The levels indicated al- 
ways relate to an NAB or CCIR reference 

tape. 

4.31 
Equalizations 

The performance characteristic of the 
head/-magnetic tape combination varies 

for each tape quality and speed. To com- 

pensate for these influencing factors, equal- 

ization networks, which correct the level 
and frequency response, have beenbuiltin- 
to the record and reproduce paths. Equal- 
ization is essential for obtaining a flat fre- 
quency response. 
The cut-in frequencies of these corrective 
circuits are referred to as crossover 
frequencies or transient time constants 

[= 1/(2nf)]. These frequencies are defined 
by various standards organizations (NAB, 

IEC, AES, CCIR). A distinction is made be- 
tween bass and treble equalization. 

Bass equalization 
The bass frequencies are accentuated in 
the recording circuitry and deemphasized 
in the reproduce circuits. For each type of 

equalization, separate, nonadjustable com- 

ponents are used. A separate circuit has 

been implemented inthe reproduce circuit- 
ry to allow equalization for a flat low fre 

quency response. 
Typical transition frequency: 

50 Hz (3180 ls). 

TRANSITION FREQUENCIES AND TIME CONSTANTS 

TAPE SPEED IEC-1968 NAB-1965 NAB-1975 

[*Equal to CCIR-1974] 

3.75 ips (9,5 cm/s) 50 Hz/1800 Hz 50 Hz/1800 Hz 

(3180 us/90 us) (3180 ps/90 us) 

7.5 ips (19 cm/s) *0Hz/2240 Hz 50 Hz/3180 Hz 0Hz/3180 Hz 

(ee/70 us) (3150 us/50 us) (/50 us) 

15 ips (38 cm/s) *OHz/4500 Hz 50 Hz/3180 Hz 
(eo/35 us) (3150 s/50 us) 

30 ips (76 cm/s) “OHz/4500 Hz O Hz/9000 Hz [AES] 

(eo/35 us) (eo/17,5 us) 

Standard equalizations Genormte Entzerrungen 

SECTION 4/9
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Höhenentzerrung 
Grundsätzlich wie Bassentzerrung, jedoch 
einstellbare Kreise auf der Aufnahme- und 
Wiedergabeseite. Die typischen Über- 
gangsfrequenzen liegen hier zwischen 
1800 Hz (90 us) und 4500 Hz (35 us). 

4.3.2 
Magnetischer Referenzfluss und Be- 
zugspegel 

Der Wiedergabepfad wird mit Hilfe eines 
Präzisions-Messbandes mit geeichter Auf- 
zeichnung eingestellt. Darauf folgt das Ein- 
stellen des Aufnahmekanals, wobei der zu- 
vor kalibrierte Wiedergabekanal als Mess- 
instrument dient. Am Schluss folgen die 
Taktspur-Wiedergabeeinstellungen. 

Ausgangspunkt aller Einstellungen ist also 
das Messband, d.h. dessen magnetischer 

Referenzfluss. Dieser Referenzfluss indu- 
ziert (am Wiedergabekopf) während dem 

Messbandabschnitt «Pegeltonteil) jene 
Spannung, die im Wiedergabekanal ver- 
stärkt und entsprechend eingestellt den Be- 
zugspegel ergibt. Auf diesen Bezugspegel 
basierend wird je nach Charakteristik der 
Aussteuerungsanzeige ein bestimmter An- 
zeigewert zugeordnet. 

In einer weiteren Einstellung wird der dazu- 
gehörende Leitungspegel (auch Studio- 
oder Linienpegel genannt) bestimmt. Die 
Wahl eines Messbandes, bzw. dessen ma- 
gnetischer Referenzfluss, ist also abhängig 
von der gewünschten Entzerrungsnorm, 

der Art der Aussteuerungsanzeige und der 
zur Verwenung vorgesehenen Tonbandsor- 
te. 

Für die Kurzenstellanleitung mit NAB-Ent- 

zerrung (Kapitel 4.3.7 bis 4.3.9) wurde 

ein Messband mit einem Refeenzfluss von 
200 nWb/m und für die CCIR-Entzerrung 

(Kapitel 4.3.11 bis 4.3.13) ein solches mit 

320 nWb/m gewählt. 

4.3.3 
Einmessen/Ummessen mit einem 
Testband, welches nicht den ge- 
wünschten Referenzfluss aufweist 

Einmessen 
Vorbedingung: 
Wiedergabekanal ist nicht eingestellt, 

Testband weistnicht den gewünschten Re- 
ferenzfluss auf. 

Soll das Gerät auf einen, meisthöheren, Re- 

ferenzfluss eingemessen werden, ist die 
Referenzfluss-Differenz nach der Formel 

Treble equalization 
Basically identical to bass equalization, 

however adjustable circuits in the record 
and reproduce sections. Typical crossover 
frequencies between 1800 Hz (90 us) and 

4500 Hz (35 us). 

4.3.2 
Magnetic reference fluxivity 

First, the reproduce path is calibrated with 

the aid of a reference tape containing cali- 

brated recordings. Subsequently, the re- 
cording channel is adjusted using the pre- 
viously calibrated reproduce channel as 
«measuring instrument. The sync track re- 
produce adjustments are made at the end. 

Thus, the reference tape, i.e. its magnetic 
reference fluxivity, serves as a base for all 

subsequent adjustments. When the «Level 

tone section) is played, this reference flux 

induces (at the reproduce head) a voltage, 

which after amplification in the reproduce 

channel and if properly adjusted equals the 
reference level. A specific meter reading is 
associated with this reference level, depen- 
ding on the characteristic of the VU-meter. 

The corresponding line level (also referred 
to as studio level) is calibrated in a subse- 
quent adjustment. The reference tape to be 
selected, i.e. its reference fluxivity, there- 
fore depends on the desired equalization 

standard, the type of VU-meter, and the 

quality of the tape used for recordings. 

For the quick-reference adjustment instruc- 
tions, a reference tape with a flux of 200 
nWb/m was used for NAB equalization 
(section 4.3.7 through 4.3.9) and a refer- 

ence flux of 320 nWb/m for CCIR equaliza- 

tion (section 4.3.11 through 4.3.13). 

4.3.3 
Calibration/recalibration with a refer- 
ence tape which does not provide the 
desired reference fluxivity 

Calibration 
Precondition: 
Repro channel is not adjusted, reference 

tape does not provide the desired reference 
fluxivity. 

If the tape deck is to be calibrated with a dif- 

ferent reference level, i.e. one that is gen- 
erally higher, the reference fluxivity differ- 

ence is calculated by applying the follow- 

ing formula:
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gewünschterReferenzfluss _ desired reference fluxivity _ 
20 log 10 Referenzfluss des Bandes 20 10910 reference fluxivity of tape 1600 nWb/m 

Differenz [dB] zu berechnen. Difference [dB] 

2dB 
Beispiel: Example: 

Messband & 200 nWb/m Reference tape = 200 nWb/m 
gewünschter Referenzfluss z.B. für hoch Desired reference fluxivity, i. e. for tape with 1280 nWb/m 
aussteuerbares Band = 510 nWb/m a high dynamic range = 510 nWb/m 

2dB 

Differenz = 20 log = 8dB Difference = 20 log 10 See 8dB 
1020 nWb/m 

Bei der Einstellung des Wiedergabepegels, When adjusting the reproduce level ac- 
Kapitel 4.3.7, ist die korrekte Einstellung: cording to section 4.3.7, the correct adjust- 2dB 

ment is: 

Schritt 2 Step 2 CENT 
8 dB unter -6 VU = -14VU 8 dB below -6 VU = -14VU 
(Gemessen mit ext. Voltmeter an Prüfbuch- (measured with external voltmeter at con- 2dB 

se [7]) trol jack [7]) 

Schritt 3 Step 3 Cour 
Leitungspegel im Beispiel: +4dB Line level of example +4 dB 
Referenziluss-Differenz von 8 dB: -8dB Referencefluxivity differenceof 8 dB: -8 dB 2 dB 
Einstellung auf ext. Voltmeter — -4dB Adjust for a reading at external 

voltmeter of: -4dB, 
510 nWb/m 

Schritt 4 Step 4 

Anzeige VU-Meter: OVU  VU-meter reading: OVU 2dB 

Referenzfluss-Differenz 8 dB: -8 Reference flux difference 8 dB: -8 

=-8VU =-8VU 
400 nWb/m 

Hinweis: Note: 
Nach der Einstellung des Wiedergabepfa- After adjusting the reproduce path, contin- 2dB 
des ist mit den Abgleicharbeiten für RE- ue with the adjustments for RECORD/ 
CORD/SYNC wie beschrieben fortzufah- SYNC as specified. 
ren. The decrease in the level is compensated EEL 
Die erfolgte Pegelabsenkung wird bei for in step 8 with the RECORD adjustment 
Schritt 8 der RECORD-Einstellung «über al- «overall frequency response». 2dB 
les) ausgeglichen. 

255 nWb/m 

Ummessen Recalibration 
Vorbedingung : Precondition: 2dB 
Wiedergabekanal ist eingestellt, muss Repro channel is adjusted, however it 
jedoch auf andern Referenzfluss needs to be recalibrated for a different ref- 
umgemessen werden. erence fluxivity. 200 nWb/m 
Testband dazu weist nicht gewünschten The reference tape available does not pro- (0,7 "| 
Referenzfluss auf. vide the desired reference fluxivity. 2dB TL 185nWb/m 

Annahme: Assumption: 
Wiedergabekanal ist korrekt, nachBeispiel Repro channel was correctly adjusted ac- 160 nWb/m 
in Kapitel 4.3.7, eingemessen und soll auf cording to the example given in section 
einen Referenzfluss von 510nWb/mumge- 4.3.7 but is to be recalibrated for a refer- 2dB 

messen werden. ence fluxivity of 510 nWb/m. 
Dazu steht ein Messband mit 200 nWb/m _ A reference tape with 200 nWb/m is avail- 
zur Verfügung. able. 130 nWb/m 

Vorgehen: Procedure: LEVEL REFERENCE 
Referenzfluss-Differenz berechnen Calculate reference fluxivity difference DIFFERENCE FLUXIVITY 
(siehe Formel unter Einmessen und (see formula stipulated for calibration and 

Fig. 4.3.1). Fig. 4.3.1). Fig. 4.3.1 
Differenz = -8dB Difference = -8 dB 
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Mit Regler Wiedergabepegel [14] der ent- 

sprechenden Geschwindigkeit (Einschub 

REPRODUCE ADJUSTMENT) auf eine VU- 
Meter-Anzeige von 0 VU -8 dB= -8VU 
einstellen. 

(Figur 4.3.12 beachten) 

Mit Regler Aufnahmepegel [17] der ent- 
sprechenden Geschwindigkeit (Einschub 
RECORD ADJUSTMENT) auf eine VU-Me- 
ter-Anzeige von OVU einstellen. 

Damit wird die wiedergabeseitige Absen- 
kung auf der Aufnahmeseite ausgeglichen. 
An den Verhältnissen «über alles) hat sich 
somit nichts geändert, das Tonband wird 
nun lediglich miteinem Fluss von 510nWb/m 

magnetisiert. 

4.3.4 
Einteilung des Messbandes 
Die Messbänder sind über die ganze Breite 
des Tonbandes magnetiesiert und in unter- 
schiedlicher Anordnung der Testabschnitte 
erhältlich. Vieleweisennach demEnde des 
Frequenzgangteiles einen sog. Leerband- 
teil, für die Aufnahmeeinstellungen, auf. 
Diese Möglichkeit sollte gar nicht erst ge- 
nutzt werden (Löschgefahr). In der Praxis 

genügt ein neues Band der verwendeten 
Sorte. 

Pegeltonteil 
Dieser Abschnitt ergibt beim Abspielen 
den Bezugspegel. Der Bezugspegel 0 dB 
entspricht dem Effektivwert des Bandflus- 

ses, fiir den das Band spezifiziert ist, z.B. 
200 oder 320 nWb/m. 

Die Frequenz des Pegeltones ist 1000 oder 
700 Hz. 

Diese normbedingten Unterschiede sind 
unter 4.3.6 und 4.3.10 beschrieben. 

Teil zur Spalteinstellung 
Dieser Teil dient zur Senkrechtstellung des 
Wiedergabekopfes. Die Aufzeichnung ist 
zweiteilig. Der erste kurze Teil (1 kHz) dient 
der Grob-, der längere, zweite Teil (10 kHz) 

der Feineinstellung des Azimuthes. Beide 
Abschnitte liefern bei richtiger Entzerrung 
identische Pegel. Sie können deshalb auch 
zur überschlägigen Ermittlung des Wieder- 
gabe-Frequenzganges benützt werden. 

Vorsicht: 
Wenn der Wiedergabekopf stark verstellt 
ist, tritt ein zweites Spannungsmaximum 
mit einem tieferen Pegel auf. 

With reproduce level control [14] for the 

corresponding speed (plug-in unit REPRO- 
DUCE ADJUSTMENT), adjust for a VU-me- 
ter reading off 0 VU -8 dB = -8VU. 

(Refer to Fig. 4.3.12) 
With record level controll [17] for the corre- 

sponding speed (plug-in unit RECORD AD- 

JUSTMENT), adjust fora VU-meter reading 
of O VU. 

The decrease in the level, occurring in the 
reproduce circuits is thus compensated by 
the recording circuits, without affecting the 
overall frequency response. However, the 

tape will now be magnetized with a flux of 

510 nWb/m. 

4.3.4 
Reference tape layout 

The reference tapes are magnetized full 

track and available with different test se- 
quences. Some of these reference tapes 
features a so-called blank section after the 
frequency response section, so that the re- 

cord adjustments can be performed. How- 
ever, this method should not be attempted 
(Danger to erase reference tape) Instead, se 

a virgin tape of the quality to be used. 

Test section level tone 
When this tape segment is played, the ref- 

erence level is available. The 0 dB reference 
level corresponds to the R.M.S. value of 

the tape flux for the specified tape quality, 

e.g., 200 or 320 nWb/m. 

The frequency of the level tone is 1000 or 
700 Hz. 

These standard-dependent differences are 

described in 4.3.6 and 4.3.10. 

Test section azimuth adjustment 

This test section is used to adjust the verti- 
cal position of the recording The test re- 
cording consists of two segments. The first, 
shortsegment (1 kHz) is used for the prelimi- 

nary adjustment, , the longer, second seg- 
ment (10 kHz) forfine-adjusting the azimuth. 
Ifthe equalizationis adjusted correctly, both 

segments supply identical levels. 

Thus, these segments can also be used to 
make a rough determination of the frequen- 

cy response. 

Caution: 
lf the reproduce head is considerably out of 

adjustment, a second voltage peak occurs 
with a lower level.
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Frequenzgangteil 
Dieser Teil weist Frequenzabschnitte auf, 
die über einen Wiedergabekanal mit kor- 
rekter Entzerrung abgespielt, einen gradli- 
nigen Frequenzgang ergeben. Der Wieder- 
gabspegel liegt 10 oder 20 dB unter dem 
Pegelton. 

Hinweis: 
Wenn ein Vollspur-Messband für Mehrka- 
nalmaschinen mit unterschiedlichen Kopf- 
konfigurationen verwendet wird, entsteht 
ein Messfehler durch eine Scheinanhe- 
bung des tieferen Frequenzbereiches. Die- 
ser Effekt ist abhängig von den genauen 
Wiedegabekopf-Abmessungen. Er wird 
Fringing-Effekt genannt. Einige Hersteller 
von Testbändern legen ihren Erzeugnissen 
Listen bei, die eine genügende Korrektur 
dieses Effektes ermöglichen. 

4.35 
Behandlung der Testbänder 
Eine sorgfältige Behandlung der Testbän- 
der scheint selbstverständlich zu sein 
Trotzdem sollen hier die wichtigsten Punkte 
aufgeführt werden. 

Lagerung: 
- keinen Magnetfeldem aussetzen 

(Motoren, Schützen, Lautsprecher und 
Kopfhörer, Entmagnetisierer) 

- Zimmertemperatur einhalten 
(keine Sonnenbestrahlung, keine Feuch- 
tigkeit) 

Einsatz: 
= vor dem Auflegen der Testbandspule ist 

der Bandlauf auf Sauberkeitzukontrollie- 

ren 
~ Tonköpfe aufverletzte Segmente kontrol- 

lieren, speziell der 3ereich des Kopfspie- 
gels 

- Bandführungsrollen auf Spuren an den 
Kanten kontrollieren 

- alle Audiokanäle mi: Betriebartenschal- 

ter auf SAFE schalten 
= unnétiges Schnellwickeln vermeiden, in 

Edit-Funktion rückspulen 
— Testabschnitte immer durchfahren und 

dann Laufwerk stoppen 
— für Aufnahme-Einstellungen, wenn im- 
mer möglich, anstelle desLeerbandteiles 
eine neue Spule von der Arbeitsband- 
sorte verwenden (Abnützung, Löschge- 
fahr) 

Test section frequency response 
This tape section contains frequency seg- 
ments. If the equalization of the reproduce 
channel is correctly adjusted, aflatfrequen- 
cy response is obtained when this sectionis 
played. The reproduce level is 10 or 20 dB 
below the level tone. 

Note: 
Ifa full-track reference tape is used for mul- 
tichannel machines with different head 
conf gurations, a measuring errcr occurs 
due tc apparent accentuation of the lower 
frequency range. This effect depends on 
the actual reproduce head dimensions and 
is referred to as the fringing effect. Certain 
manutacturers include a list with their ref- 
erence tapes which permits adequate cor- 
rection of this effec:. 

435 
Handling of test tapes 
The fact that reference tapes should be 
handled carefully appears to be quite ob- 
vious. However, the major points are worth 
repeating 

Storage: 
= De not expose ta magnetic fields (mo- 

tors, solenoids, speakers, headphones, 
demagnetizers) 

- Store at room temperature 
(no exposure to direct sunlight or humidi- 
ty) 

Utilization: 
— Ensure that tape transport is clean before 

mounting the test tape 
- Check heads for scratched segments, 

especially near the face of the head 
— Check tape guidance rollers for rubbing 

marks along the edges 
- With mode selectors. switch all audio 

channels to SAFE 
- Avoid unneccessary fast wind opera- 

tions, rewind in edit mode 
— Always play tape to the end of atest sec- 

tion before stopping tape deck 
~ Instead of the blank reference tape sec- 

tion. always use a virgin tape (wear, unin- 
tentional erasure) of the quality to be 
usad in order to make the recording ad- 
justments.
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Audiokaral-Einschub, Anschlussfeld 

Fig. 4.3.3 
Amplifier unit, connection panel 

AZIMUTH AZIMUTH 
RECORD REPRODUCE 
HEAD HEAD 

Fig. 4.3.4 
Azimuth Einstellung 

Fig. 4.3.4 
Azimuth alignment 

Audiokanal-Einschub, Frontplatte 
Indexliste Fig. 4.3.2 

1 Betriebsartenschalte- 
2] Entzerrungs-Wahlschalter 
3,45] __Linienpegel-Einsteller (extern) 
6] Kalibrier-Messtaste 
7] Messbuchse 
8] Meter-Wahischalter 
9,10,11,12] Eichregler für VU-Meter 
13] Bassentzerrung Wiedergabe 
14] Wiedergabepegel (intern) 
15] Héhenentzerrung Wiedergabe 
16] Höhenentzerrung Aufnahme 
17] Aufnahmepegel (intern) 
18] Löschverstärker-Abgleich 
19] Vormagnetisierungspegel 

Audiokanal-Einschub, Anschlussfeld 
Indexliste Fig. 4.3.3 

(21) ‚Ausgang zum Löschkopf 
[22] ‚Ausgang zum Aufnahmekopf 
[23] Eingeng Kanalfernsteuerung 
[24] Eingang vom Wiedergabekopf 
[25] Erdverbindungsschraube Eingang 
[26] Aufnahmeeingang 
[27] Taktspurausgang 
(28) Wiedergabeausgang 
129] Erdvebindungsschraube Ausgang 
[30] Sicherung Speisespannung AC 1 
(31] Sicherung Speisespannung AC 2 
82 Kana steuer und -speisungsstecker 

‚Amplifier unit, front panel 
Index list fig. 4.3.2 

1] Mode selector 
2 Equalization selector 
3.4.5] Line level adjustments (external) 
6 Calibration push button 
7] Control jack 
8] Meter selector 
9 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

,10,11,12] Meter calibration controls 
Low frequency equalization repro 
Reproduce level (internal) 
High frequency equalization repro 
High frequency equalization record 
Record level (internal) 
Erase amp adjust 
Bias level 

3 
4 
5] 
6 
7 
8 
9 

‚Amplifier unit, connection panel 
Index list fig. 4.3.3 

21) Output to erase head 
22) Output to record head 
23] Remote control, input 
24] Input from reproduce head 

Ground connection, input section 
] Record line input 
1 Sync line output 
] Repro line output 
1 Ground connection, output section 
] Fuse supply voltage AC1 
] Fuse supply voltage AC 2 
] Channel control and power connector
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4.3.6 
Einstellungen nach NAB-Norm 

Die Einstellarbeiten der Kapitel 4.3.7 bis 
4.3.9 sind in der angegebenen Reihenfolge 

vorzunehen. In einem Ablauf bereits ausge- 
führte Einstellungen dürfen später nicht 

mehr verändert werden. Die einzelnen 
Schritte sind für alle Kanäle durchzuführen. 

Leitungspegel 

Der NAB-Einstellung liegt folgende Bezie- 
hung zu Grunde: 

4.3.6 

Adjustments for NAB standard 

The adjustment procedures described in 
sections 4.3.7 through 4.3.9 are to be per 

formed in the sequence specified. Adjust- 

ments made in prior steps should not be 
changed at a later stage of the procedure. 

The individual steps are to be repeated for 

all channels. 

Line level 
The NAB adjustmentis based on the follow- 
ing relationship: 

Die Nummerierung der Schalter und Ein- 

stellregler ‘in der Kurzeinstellanleitung 
stimmen mit den Angaben auf Seite 4/14 
überein. 

The numbers of switches and controls in 
the quick reference adjustment instruc- 

tions correspond to the informations 

given on page 4/14 

OdBm 4 0,775 V an 600 Ohm 0 dBm 4 0.775 V at 600 Ohms 

In den folgenden Beispielen beträgt der Lei- 

tungspegel +4dBm 

Einige Pegelangaben: 

+1dBm40,87V _ +6dBm£1,55V 
+2dBm40,98V  +7dBm41,73V 
+3dBm = 1,09V  +8dBm = 1,95V 
+4dBm& 1,23V  +9dBm 2 2,18V 
+5dBm£1,38V  +10dBm & 2,45 V 

In the following examples, the line level is 

+4 dBm 

Some level specifications: 
+1dBm 40,87V _ +6dBm 4 1,55V 
+2dBm 40,98V  +7dBm £1,73V 
+3dBm = 1,09V +8dBm = 1,95V 

+4dBm 41,23V +9dBm 42,18V 
+5dBm 21,388 V + 10dBm 2 2,45V 

{nWb/m] 

NAB — PEAK RECORDING LEVEL 

400 

VU - METER READING : +6 VU 
LINE LEVEL : +10 dBm 

2 dB 

320 

2 dB 

255 

2 48 TEST TAPE 
REFERENCE) 

FLUXIVITY | ag — OPERATING LEVEL 
200 nWb/m 

148 at 1000 Hz VU-METER READING : 0 VU 

185 nWb/m LINE LEVEL : + 4 dBm 

(EXAMPLES IN SECTION 4.3.7/8/9) 
at 700 Hz 

+ 6 

Fig. 4.3.5
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i 

4.3.7 4.3.7 
Wiedergabe-Einstellung NAB Reproduce adjustments NAB 

Schritt 1 Step 1 

Vorbereitungen Preparations 

— Betriebsartenschalter [1] auf: SAFE — Mode selector [1] at: SAFE 

- Meter-Wahlschalter [8] auf: REPRO — Meter selector [8] at: REPRO 

— Messband 200 nWb/m auflegen: Pegeltonteil — Mount reference tape 200 nWb/m: _ level tone section 
- Bevorzugte Bandgeschwindigkeit - Select preferred tape speed 

wählen Line level for this example +4dBm/600 ohms 

Leitungspegel im Beispiel: + 4dBm/600 Ohm 

Schritt 2 Step 2 

— Messband: Pegeltonteil - Reference tape: level tone section 
- Knopf CALIBRATION [6] drücken - Depress CALIBRATION button [6] 
- Regler Wiedergabepegel REPRO [14] - Adjustreproduce level control REPRO 

der entsprechenden Geschwindigkeit [14] of the corresponding speed to ob- 
auf folgende VU-Meteranzeige ein- tain the following VU-meter reading: —6 VU 
stellen: -6VU 

- Knopf CALIBRATION [6] drücken 
- Mit Regler REPRO [14] auf -6VU 
einstellen 

- Depress CALIBRATION button [6] 

— Adjust control REPRO [14] to -6VU 

_ REPRO - 
VU METER 
BOARD. 

Ön 3H> O
T
 

Vv
 

nie = 

REPRO REPRODUCE _ BASIS — 
PREAMP ADJUSTMENT BOARD REPRO LINE AMP 

Fig. 4.3.6 

Schritt 3 Step 3 

— Messband: Pegelteil 
— Regler Linienpegel REPRO [4] so ein- 

stellen, dass am externen Voltmeter 
folgende Wert angezeigt wird: Leitungspegel + 4dBm 

- Reference tape: level section 

— Adjust line level with control REPRO 

[4] to obtain the following reading on 

the external voltmeter: line level +4dBm 

- Voltmeter an REPRO OUT [28] an- 

schliessen 

- Mit Regler [4] auf Leitungspegel 

einstellen 

— Connect voltmeter to REPRO OUT 

[28] 
— Adjust potentiometer [4] for line 

level 

VU — METER 
BOARD 

+4 dBm 

Era > 

REPRO 
PREAMP. 

N 
Le Up 

REPRODUCE 
ADJUSTMENT 

BASIS 
BOARD REPRO LINE AMP 

JR 
@ 

Fig. 4.3.7 
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Schritt 4 

— Messband: Pegeltonteil 

- Eichregler VU-Meter REPRO/SYNC 
[11] auf folgende Anzeige einstellen: 0 VU 

Step 4 

— Reference tape: Level tone section 

— Adjust meter calibration control RE- 

PRO/SYNC [11] to obtain the following 
reading: OVL 

- Eichregler VU-Meter [11] einstellen 

— Adjust meter calibration control [11] 

Fig. 4.3.8 

Schritt 5 
Azimuth-Einstellung grob 
— Messband: Spalteinstellteil 10 kHz 

- Aufnahrmekopf laumeln bis zur fol- 

genden VU-Meteranzeige: 

Schritt 6 
Höhen-Linearisierung 

— Messband: Spalteinstellteil 10 kHz 
— Externes Voltmeter an [28] 

anschliessen 

- Mit Regler Wiedergabe-Höhenent- 

zerrung [15] einstellen, Richtwert: 

(Hinweis* beachten) 

Schritt 7 
Azimuth-Einstelllung fein 

— Messband: Spalteinstellung 10 kHz 

— Wiedergabekopf taumeln bis alle Ka- 
näle 

Schritt 8 
Bass-Linearisierung (<100 Hz) 
— Messband: Frequenzgangteil 
- Mit Regler Wiedergabe-Bassentzer- 

rung [13] voreinstellen, Richtwert: 

(Hinweis* beachten) 

Schritt 9 
Folgende Wiedergabe-Einstellungen 
mit der zweiten Bandgeschwindigkeit 

wiederholen: 

Hinweis * 

Pegelabsenkung der entsprechenden 

Messbandabschnitte beachten! 

max. Ausgangs- 

spannung 

Leitungspegel -10dB 

minimale 

Phasenverschiebung 

Leitungspegel -20dB 

Schritte 2, 6, 8 

Step 5 
Azimuth adjustment, preliminary 

- Reference tape: Azimuth adjustment 
10 kHz 

- Adjust recording head to obtain the 
following VU-meter reading: 

Step 6 
Treble linearization 
- Reference tape: Azimuth adjustment 

10 kHz 
- Connect external voltmeter to [28] 

- Adjust high frequency equalization 

repro [15] Approximate value: 

(see note*) 

Step 7 
Azimuth adjustment, final 

- Reference tape: Azimuth adjustment 
10 kHz 

- Adjust reproduce head until all chan- 

nels 

Step 8 

Bass linearization (<100 Hz) 

- Reference tape: Frequency response 

- Preadjust reproduce bass equaliza- 

tion [13], Approximate value: 

(see note*) 

Step 9 
Repeat the following reproduce adjust- 

ments with the second tape speed 

Note* 

Please observe level reduction of the 
corresponding reference tape sections! 

peak output voltage 

line level -10 dB 

minimum phase shift 

line level -20 dB 

steps 2,6,8
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4.3.8 
Aufnahme-Einstellung NAB 

Schritt 1 
Vorbereitungen 

4.3.8 
Record adjustments NAB 

Step 1 

Preparations 

— Betriebsartenschalter [1] auf: READY - Mode selector [1] at: READY 

— Meter-Wahlschalter [8] auf: RECORD - Meter selector [8] at: RECORD 

- Band der einzustellenden Sorte aufle- - Mount tape of quality to be calibrated 
gen - Select preferred tape speed 

- Bevorzugte Geschwindigkeit wählen — Line level of example: +4 dBm/600 ohms 
— Leitungspegel im Beispiel: + 4dBm/600 Ohm 

Schritt 2 Step 2 

— NAB-Leitungspegel einspeisen [26]: + 4dBm - Apply NAB line level to [26]: +4dBm 
- Gerät in Aufnahme starten — Start tape deck in record mode 

Schritt 3 Step 3 
- Knopf CALIBRATION [6] drücken - Depress CALIBRATION button [6] 

— Regler Aufnahmepegel [3] so einstel- - Adjust record level control [3] to ob- 
len, dass das VU-Meter folgenden tain the following VU-meter reading: -6VU 
Wert anzeigt: - 6VU 

— Meter Wahlschalter [8]: RECORD 
— Knopf CALIBRATION [6] drücken 

— Leitungspegel einspeisen [26] 

— Meter mode selector [8]: RECORD +4dBm 
— Depress CALIBRATION button [6] 

— Apply line level to [26] olm 
\ 
Gs) 

&) 

E
T
 

m 

VU-METER | | RECORD 

DIE 

BASIS RECORD) RECORD 
BOARD PREAMP| | BOARD ADJUSTMENT DRIVER AMP 

Fig. 4.3.9 

Schritt 4 Step 4 
- Eichregler VU-Meter RECORD [10] - Adjust meter calibration control 

auf folgende Anzeige einstellen: 0 VU RECORD [10] to obtain the following 
(CALIBRATION [6] nicht gedrückt!) reading OVU 

(CALIBRATION [6] not depressed!) 

— Meter-Wahlschalter [8] in Stellung 

RECORD pee 
- Knopf CALIBRATION [6] nicht ge- 

drückt (10) 
- Leitungspegel +AdBm einspei- +4dBm : 

sen [26] u) Fr 

© a 
— Meter mode selector [8] in position FAST 
RECORD _ N _ 

- CALIBRATION button [6] not de- = LT er 
pressed a sLou | de 

— Apply line level +4dBm to [26] (26) - 

“Basis RECORD RECORD de RECORD 
BOARD | |PREAMP ADJUSTMENT DRIVER AMP) 

Fig. 4.3.10
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Schritt 5 
— Meter-Wahlschalter 8] auf: 
= Frequenz 10 kHz an [26] einspeisen: 

REPRO 
Leitungspegel -20dB 

Schritt 6 
Azimuth-Einstellung grob 
- Aufnahmekopf taumeln bis zur fot 
genden VU-Meteranzeige: max 

‚Ausgangsspannung 

Schritt 7 
= Mit Vormagnetisierungs-Pegelregler 

[19] der entsprechenden Geschwin- 
digkeit auf den Tabellenwert ces ver- 
wendeten Bandes einstellen Werte siehe Tabelle 

Step 5 
- Meter selector [8] at: 
- Apply 19 kHz frequency to [26]: - 

Step 6 
= Azimuth adjustment, preliminary 
- Adjustrecording head until the follow- 

ing VU-meter reading is obtained: 

Step 7 
= With bias level control [19] of the cor- 

responding speed adjust to match the 
value specified in the table applicable 
to the tape quality used 

u 
10kHz 

Empfohlene 

Vormagnetisierungseinstellung bias LEVEL 
CC BACK STOP 

Recommended bias settings 

POTENTIOMETER 

Se 

ow 

\ 
cw BACK STOP 

Bandsorte AU [dB] AU [dB] AU [dB] AU [dB] 
Type of tape 3% ips Trips 16 ips 30ips 

Agfa PEM 468 6 6 3.5 15 

Agfa PER 525 6 6 3 1 

Agfa PER 528 6 6 3.5 15 

Ampex 406 6 5 3 15 

Ampex 456 GRAND MASTER 5 6.5 3.5 15 

BASF LGR 30P 6 6 4 15 

BASF LGR 50P 6 6 4 15 

BASF SPR 50 LH/50 -HL 6 5.5 3.5 15 

EMI 816/817 6 6.5 4 15 

PYRAL CJ 90 6 6.5 3.5 15 

SCOTCH (3M) 206 5.5 55 3 15 

SCOTCH (3M) 226 6 6 3.5 15 

SCOTCH (3M) 250 5 6 3.5 il 

SCOTCH (3M) 256 6 6.5 3.5 1 

SCOTCH (3M) 263 6 6 3 il 

Fig. 43.11 

iD NAB 
Ri 
line level -20 dB 

peak output level 

Consult table for 
value 

RECORD 
Schritt 8 
— Meter-Wahlschalter [8] auf 
- Frequenz 1kHz an [26] mit Lei 

tungspegel einspeisen: 
- Mit Aufnahme-Pegelregler [17] auf 

folgende VU-Meter Anzeige einstel- 
len: 

REPRO 

+ 4dBm 

OVU 

Step 8 
- Meter selector [8] at: 
— Apply 1 kHz frequency to [26] of line 

level: 
— With record level control [17] adjust 

to the following VU-meter reading: 

+4dBm 

OVU 

Fig. 4.3.12 

Schritt 9 
Höhen-Linearisierung 
— Frequenzen zwischen 10 und 

15 kHz an [26] einspeisen mit: 
- Mit Regler Aufnahme-Höhenentzer- 

rung [16] einstellen auf: 

Schritt 10 
Azimuth-Einstellung fein 
~ Frequenz 10 kHz an [26] eirspeisen 

mit 
— Phasenmeter oder Osziloscop zwi- 

schen [26] und [28] anschliessen 
— Aufnahmekopf taumeln bis alle 

Kanäle 

Schritt 11 
Bass-Feineinstellung 
= Frequenzen zwischen 4D und 70 Hz 

an [26] einspeisen mit 
~ Mit Regler Wiedergabe-Bassentzer- 

rung [13] einstellen auf. 

Schritt 12 
Folgende Aufnahme-Einstellungenmit 
der zweiten Bandgeschwindigkeit 
wiederholen 

Leitungspegel - 20dB 

optimal flachen 
Frequenzgang 

„eitungspegel - 20dB 

minimale 
Phasenverschiebung 

Leitungspegel -20dB 

optimal flachen 
Frequenzgang 

Schritt 7, 8, 9, 11 

Step9 
Treble linearization 
= Apply frequencies between 10 and 

15 kHz to [26] of 
— Adjust with record equalization con- 

trol [16] to: 

Step 10 
Azimuth adjustmert, final 
— Apply 10 kHz frequency to [26] of 
- Connectphase meter or oscilloscope 

across [26] and [28] 
- Adjust recording head until all chan- 

nels show 

Step 11 
Bass fine adjustment 
- Apply frequencies between 40 and 

70 Hz to [26] of: 
- With reproduce bass equalization 

control [13] adjust for: 

Step 12 
The following record adjustments are 
to be repeated for the second tape 
speed 

line level -20 dB 

optimally flat 
frequency response 

line level -20 dB 

minimum phase shift 

line level -20 dB 

optimally flat 
frequenzy response 

steps 7,8,9.11
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439 43.9 Schritt 4 Step 4 
Taktspur-Einstellung NAB Sync track adjustments NAB - Externes Voltmeter an [27] - Connect external voltmeter to [27] 

anschliessen - Auxiliary reference tape: level tone 
Schritt 1 Step1 - Hilfsmessband: Pegeltonteil section 
Zur Schonung der Präzisions-Mess- To extend life of precision reference - Regler Linienpegel SYNC [5] so ein- = Adjust line level control SYNC [5] to 
bänder empfiehlt es sich, ein Hilfs- tapes, i: is recommended that an ref- stellen, dass am externen Voltmete- obtain the following reading on the 
messband herzustellen. erence tape be made. folgender Wert angezeigt wird Leitungspegel + 4dBm external voltmeter: line level +4dBm 
- Aufnahme 1: 700 Hz, 3 Minuten Pegeltonteil + 4dBm — Recording 1: 700 Hz, 3 minutes leveltone +4dBm 
- Aufnahme 2: 10 kHz, 3 Minuten Leitungspegel-20dB | - Recording 2: 10 kHz, 3 minutes line level -20 dB 
— Aufnahme 3: 60 Hz, 3 Minuten  Leitungspegel - 20dB - Recording 3: 60 Hz, 3 minutes line level -20 dB a 
— ev. gleitender Frequenzgang — Possibly variable frequency response ~ Mit Regler [5] den Ausgang [27] 

zu Kontrollzwecken for control purposes auf Leitungspegel einstellen 
VU-METER 

Schritt 2 Step 2 - With control [5] adjust output [27] 0 
Vorbereitungen Preparations to line level 5 m 
- Betriebsartenschalter [1] auf SAFE ~ Poerating mode selector [1] at SAFE 
- Meter-Wahlschalter [8] auf: SYNC - Meter selector [8] at SYNC 
- Hilfsmessband an Anfang zurück- - Rewind auxiliary reference tape or ij FAST 

spulen oder NAB-Messband auflegen mount NAB reference tape HH> N, JE 
- Bevorzugte Bandgeschwindigkeit - Select preferred tape speed Le B) 
wählen ~ Line level in example +4 dBm/600 ohms m : 

- Leitungspegel im Beispiel +4dBm/600 Ohm 5 @ 

Schritt 3 Step 3 syne sync Basıs 
- Hilfsmessband: Pegeltonteil — Auxiliary reference tape: level tone a EBENEN San] EEE 
= Knopf CALIBRATION [6° drücken section 
- ReglerWiedergabepegel SYNC [14] - Depress CALIBRATION button [6] Fig. 4.3.14 

der entsprechenden Geschwindig- - Adjust reproduce level SYNC con- 
keit auf folgende VU-Meteranzeige trol [14] of the corresponding sseed 
einstellen: -6VU to obtain the following VU-meter Schritt 5 Step5 

reading -6VU Höhen-Linearisierung Treble linearization 
Hilfsmessband: Abschnitt 10 kHz — Auxiliary reference tape: 10 kHz section 

: - Mit Regler SYNC-Hohenentzer-ung - With control SYNC trebleequalization 
z ml [8] in Stellung on [15] der entsprechenden Geschwin- [15] of the corresponding speed ad- 

. 2 level -2 Ne @ a digkeit einstellen auf Leitungspegel - 20 dB just for. line level -20 dB 
— Mit Regler SYNC [14] auf -6VU ie cae ob Schritt 6 Step 6 

einstellen te 17 Bass-Linearisierung Bass linearization 
- Hilfsmessband: Abschnitt 60 Hz = Auxiliary reference tape: 60 Hz section - Meter mode selector [8] in position pi - MitRegler SYNCBassentzerrung 13] - With SYNC bass equalization control 

SYNC FAST derentsprechenden Geschwindigkeit [13] of the corresponding speed ad- 
- Depress CALIBRATION button [6] = wal N a |p einstellen auf: Leitungspegel - 20 dB just for: line level - 20 dB - Adjust to-6VU with contolSYNC [14] LA 

SLOW Schritt 7 Step 7 
Folgende Einstellungen mit der zweiten The following adjustments are to be re- 
Bandgeschwindigkeit wiederholen: Schritte 3.6 peated for the second tape speed steps 3...6 

SYNC SYNC BASIS 
PREAMP: ADJUSTMENT BOARD SYNC LINE AMP 

Fig. 4.3.13 
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4.3.10 
Einstellungen nach CCIR-Norm 

Die Einstellarbeiten der Kapitel 4.3.11 bis 

4.3.13 sind in der angegebenen Reihenfol- 

ge vorzunehen. In einem Ablauf bereits aus- 
geführte Einstellungen dürfen später nicht 
mehr verändert werden. Die einzelnen 
Schritte sind für alle Kanäle durchzuführen. 

Leitungspegel 

Der CCIR-Einstellung liegt folgende Bezie- 
hung zu Grunde: 

OdBm & 0,775 V an 200 Ohm 

Bei den folgenden CCIR-Einstellungen be- 
trägt der Leitungspegel +6dBm 

Einige Pegelangaben: 

+1dBu 2 0,87V 
+2dBu & 0,98V 
+3dBu & 1,09V 
+4dBu 4 1,23V 
+5dBu 4 1,38V 

+6dBu 4 1,55V 
+7dBu & 1,73V 
+8dBu 4 1,95V 
+9dBu 4 2,18V 
+10dBu 2 2,45V 

+15dBu£4,36V 

4.3.10 
Adjustments for CCIR standard 

The adjustment procedures described in 
sections 4.3.11 through 4.3.13 are to be per- 

formed in the sequence specified. Adjust- 
ments made in prior steps should not be 
changed in subsequent stages of the ad- 
justment procedure. The various steps are 

to be repeated for all channels. 

Line level 
The CCIR norm is based on the following re- 

lationship: 

0 dBu & 0.775 V at 200 ohms 

In the following examples, the line level is 

Some level specifications: 

+1dBu40,87V +6dBu ¢ 1,55V 
+2dBu & 0,98V +7dBu & 1,73V 
+3dBu & 1,09V +8dBu ¢ 1,95V 
+4dBu 4 1,23V 
+6dBu 4 1,38V 

+9dBu £ 2,18V 
+10dBu 4 2,45V 

+15dBu 44,36V 

[nWb/m] 

1020 

2 dB 

ATTENTION : 

WHEN USING HIGH — OUTPUT TAPE 
800 AND A PEAK — PROGRAM — METER 

FOR MONITORING THE PROGRAM , 
THE CORRESPONDING FLUXIVITY 

2 dB AT THE 3% THD — POINT AND A 
0 dB — PPM — READING IS ABOUT 
800 TO 1000 nWb/m ! 

640 

2 dB 

510 

2 dB 

400 

2 dB TEST TAPE 

REFERENCE) 

FLUXIVITY 
VIT CCIR—PEAK REC. LEVEL 

320 nWb/m 

at 1000 Hz | VU-METER READING : 6 VU 
LINE LEVEL : +6 dBu 

2 dB (EXAMPLES IN SECTION 4.3.11/12/13) 

255 

de NOTE 

DIN — MEASUREMENT OF 320 nWb/m 

200 CORRESPONDS TO THE ANSI — MEASURE — 

MENT OF 290 nWb/m. 

2 dB 

160 CCIR OPERATING LEVEL 

Fig. 4.3.15 

Die Nummerierung der Schalter und Ein- 

stellregler in der Kurzeinstellanleitung 
stimmen mit den Angaben auf Seite 4/14 

überein 

The numbers of switches and controls in 
the quick reference adjustment instruc- 

tions correspond to the informations 

given on page 4/14. 
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4.3.1 
Wiedergabe-Einstellung CCIR 

Schritt 1 
Vorbereitungen 

4.3.11 
Reproduce adjustments CCIR 

Step 1 

Preparations 

— Betriebsartenschalter [1] aut: SAFE — Mode selector [1] at: SAFE 

- Meter-Wahlschalter [8] auf: REPRO ~ Meter selector [8] at: REPRO 

— Messband 320 nWb/m auflegen: Pegeltonteil - Mount reference tape 320 nWb/m: _ level tone section 

- Bevorzugte Bandgeschwindigkeit — Select preferred tape speed 

wählen Line level for this example +6dBu/200 ohms 

Leitungspegel im Beispiel: +6dBu/200 Ohm 

Schritt 2 Step 2 
- Messband: Pegeltonteil - Reference tape: level tone section 
- Knopf CALIBRATION [6] drücken - Depress CALIBRATION button [6] 

- Regler Wiedergabepegel REPRO [14] - Adjustreproduce level control REPRO. 

der entsprechenden Geschwindigkeit [14] of the corresponding speed to ob- 
auf folgende VU-Meteranzeige ein- tain the following VU-meter reading: -6VU 
stellen: -6VU 

- Knopf CALIBRATION [6] drücken 

~ Mit Regler REPRO [14] auf -6VU au ot 
einstellen lan VU METER 

(14) BOARD 
- Depress CALIBRATION button [6] CAL 
— Adjust control REPRO [14] to -6 VU 4 

Bh. 
> U 

va 

N 
Le 

gj 

O
1
 

à 

REPRO REPRODUCE BASIS 
PREAMP ADJUSTMENT BOARD REPRO LINE AMP 

Fig. 4.3.16 

Schritt 3 Step 3 

— Messband: Pegelteil 

— Regler Linienpegel REPRO [4] so ein- 

stellen, dass am externen Voltmeter 
folgender Wert angezeigt wird: Leitungspegel (-6 dB) 

— Reference tape: level section 
— Adjust line level with control REPRO 

[4] to obtain the following reading on 

the external voltmeter line level (-6 dB) 

— Voltmeter an REPRO OUT [28] an- 
schliessen 

- Mit Regler [4] auf Leitungspegel 

-6dB 

- Connect voltmeter to REPRO OUT 

[28] 
— Adjust potentiometer [4] for line 

level -6dB 

VU — METER 

[ > 

REPRO 
PREAMP 

IE 
U [21 | Jstow . 

REPRODUCE 
ADJUSTMENT 

BASIS 
BOARD REPRO LINE AMP 

BOARD 

OdBu 

NS 3 >» JE 

Fig. 4.3.17 
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REPR 
Schritt 4 
— Messband: Pegeltonteil 
- Eichregler VU-Meter REPRO/ 
SYNC 
[11] auffolgende Anzeige einstellen: OVU 

O CCIR 
Step 4 
- Reference tape: Level zone section 
- Adjust meter calibration control RE- 
PRO/SYNC [1] to obtain the following 
reading: OVU 

~ Eichregler VU-Meter [11] einstellen 

— Adjust meter calibration control [11] 

Fig. 4.3.18 

Schritt 5 
Regier Wiedergabepegel REPRO [14] 
der entsprechenden Geschwindigkeit 
so einstellen, dass am externen Voltme- 
ter folgender Wert angszeigt wird: 

Bemerkung: 
VU-Meter zeigt in Stellung CALIBRA- 
TION OVU, in Stellung OPERATION 
steht der Zeiger am rechten Anschlag 

Leitungspegel +6dBu 

Step5 
Adjust reproduce level control REPRO 
[14] of the corresponding speed to ob- 
tain the following reading on the exter- 
nal voltmeter: 

Note; 
In position CALIBRATION the VU-meter 
indicates OVU, in position OPERATING 
the pointer rest at the right-hand stop. 

line level +6dBu 

— MitRegler REPRO [14] auf Leitungs- 
pegel einstellen 

- Adjust control REPRO [14] to line 
level 

Fig. 4.3.19 

REPRO CCIR 
Schritt 6 
Azimuth-Einstellung grob 
~ Messband: Spalteinstellteil 10 kHz 
— Aufnahmekopf taumeln bis zur fol- 
genden VU-Meteranzeige: 

Schritt 7 
Höhen-Linearisierung 
~ Messband: Spalteinstellteil 10 kHz 
— Externes Voltmeter an [28] 

anschliessen 
- Mit Regler Wiedergabe-Höhenent- 

zerrung [15] einstellen, Richtwert: 
(Hinweis* beachten) 

Schritt 8 
Azimuth-Einstellung fein 
— Messband: Spalteinstellung 10 kHz 
- Wiedergabekopf taumeln bis alle 

Kanäle 

Schritt 9 
Bass-Linearisierung (<100 Hz) 
— Messband: Frequenzgangteil 
- MitReg er Wiedergabe-Bassentzer- 

rung [13] voreinstellen, Richtwert: 
(Hinweis* beachten) 

Schritt 10 
Folgende Wiedergabe-Einstellungen 
mit der zweiten Bandgeschwindigkeit 
wiederholen: 

Hinweis" 
Pegelabsenkung der entsprechenden 
Messbandabschnitte beachten! 

max. 

‚Ausgangsspannung 

Leitungspegel - 10dB 

minimale 
Phasenverschiebung 

Leitungspegel -20dB 

Schritte 2,6,8 

Step 6 
Azimuth adjustment, preliminary 
- Reference tape: Azimuthadjustment 

10 kHz 
- Adjust recording head to obtain the 

following VU-meter reading: 

Step7 
Treble linearization 
— Reference tape: Azimuthadjustment 

10 kHz 
— Connect external voltmeter to [28] 
— Adjust high frequency equalization 

repro [15] Approximate value: 
(see note“) 

Step 8 
Azimuth adjustment. final 
- Reference tape: Azimuthadjustment 

10 kHz 
= Adjustreproduce head untilall chan- 

nels show 

Step 9 
Bass linearization (<100 Hz} 
- Reference tape: Frequency response 
- Preadjust reproduce bass equaliza- 

tion [13]. Approximate value: 
(see note*) 

Step 10 
Repeat the following reproduce ad- 
justments with the second tape speed 

Note* 
Please observe level reduction o* the 
corresponding reference tape sec- 
tions! 

peak output voltage 

line level -10 dB 

minimum phase sh ft 

line level -20 dB 

steps 2,6,8
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4.3.12 4.3.12 Schritt 5 Step5 
Aufnahme-Einstellung CCIR Record adjustments CCIR - Meter-Wahlschalter [8] auf: REPRO — Meter selector [8] at: REPRO 
Schritt 1 - Frequenz 10 kHz an [26] einspeisen: Leitungspegel -20dB — Apply 10 kHz frequency to [26] line level -20 dB 
Vorbereitungen Step 1 
- Betriebsartenschalter [1] auf READY Preparations Schritt 6 Step 6 
- Meter-Wahlschalter [8] auf RECORD = Mode selector [1] at READY Azimuth-Einstellung grob = Azimuth adjustment, preliminary 
- Band der einzustellenden Sorte auf- ~ Meter selector [8] at RECORD ~ Aufnahemekopf taumeln bis zur fol- = Adjustrecording head until the follow- 

legen - Mount tape of the quality to be cali- genden VU-Meteranzeige max. ing VU-meter reading is obtained: 
- Bevorzugte Geschwindigkeit wählen brated Ausgangsspannung 
- Leitungspegel im Beispial +6dBu/200 Ohm - Select preferred tape speed 

- Line level of example: +6dBu/200 ohms Schritt 7 Step7 

Schritt 2 Step 2 - Mit Vormagnetisierungs-Pegelregler — With bias level control [19] of the cor- 
- Leitungspegel -6dB einspeisen [26]: OdBu — Apply line level -6dB to [26] OdBu [19] der entsprechenden Geschwin- responding speed adjust to match the 
- Gerät in Aufnahme starter = Start tape deck in record mode digkeit auf den Tabellenwert des ver- value specified in the table applicable 

wendeten Bandes einstellen Werte siehe Tabelle to the tape quality used 
Schritt 3 Step 3 
= Knopf CALIBRATION (6) criicken — Depress CALIBRATION button [6] 
- Regler Aufnahmepegel [3] so ein- = Acjust record level control [3] to ob- 

stellen, dass das VU-Mster folgen- tainthe following VU-meterreading: -6VU 
den Wert anzeigt -6VU 

u our 
- Mete: Wahlschalter [8]: RECORD 
— Knopf CALIBRATION [6 drücken REC MAX. 

- Pegel einspeisen [26] a f De 

- Meter mode selector (8): RECORD OdBu 
- Depress CALIBRATION button [6 -IZH 
— Apply level to [26] ©) CAL _ Empfohlene ow 

à E || DE Vormagnetisierungseinstellung ROTENTIONETER 

SLOW Recommended bias settings CCW BACK STOP EW BACK a 

66) 

Boano | |preawe| | boaro | | ADJUSTMENT Driven Au Bandsorte AU [a8] | AU[dB} | AU [dB] | AU [dB] 
Type of tape 3% ips 7'hips 15 ips 30ips 

Fig. 4.3.20 Agfa PEM 468 6 6 35 15 
Agfa PER 525 6 6 3 1 

Schritt 4 Step 4 Tes ~ = 
= Eichrecler VU-Meter RECORD [10] ~ Adjust meter calibration control oo id 5 ie 

auf folcende Anzeige einstellen:  OVU RECORD [10] to obtain the following Ampex 406 6 5 3 15 
(CALIBRATION [6] nicht gedrückt!) reading ovu “Ampex 456 GRAND MASTER 5 65 35 15 

ALIBRATION [6] not depressed!) (©, [6] not depressed!) BASF LGR 30P 6 6 4 15 

- Meter-Wahlschalter [8] in Stellung BASF LER 50P 5 6 4 15 
RECORD REC BASF SPR 50 LH/50 LHL 6 is Lis a, 

— Knopf CALIBRATION [6] nicht ge- o Ps EMI 816/817 6 65 4 15 drückt ® = 
- Leitungspegel -6dBu einspeisen odBu PYRAL CJ 90 oF 6.5 3.5 15 

[26] ne wa SCOTCH (3M) 206 5.5 5.5 3 15 
op 5 5 

~ Metermode selector [8] in position her SCO Em eo _ . 22 = 
RECORD SCOTCH (3M) 250 5 6 35 1 

- CALIBRATION button [6] not de- HT SCOTCH (3M) 256 6 65 35 | 
pressed I stow } — : 

- Apply level -6dBu to [26] @ [ SCOTCH (3M) 253 6 6 3 1 

Basis. RECORD| | vu meren RECORD RECORD Fig. 4.3.22 
BOARD PREAMP BOARD ADJUSTMENT DRIVER AMP| 

Fig. 4.3.2 

peak output level 

Consult table for 
value
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Schritt 8 
— Meter-Wahlschalter [8] auf: REPRO 
- Frequenz 1kHz an [26] mit Leitungs- 

pegel einspeisen: 
- Knopf CALIBRATION [6] drücken und 

mit Aufnahme-Pegelregler [17] auf 
folgende VU-Meter Anzeige einstel- 
len: 

Hinweis: 

Wird der CALIBRATION-Knopf nicht 

mehr gedrückt, geht der Zeiger an den 
rechten Anschlag 

+6dBu 

OVU 

Step 8 
— Meter selector [8] at: REPRO 
- Apply 1 kHz frequency to [26] of.line 

level: 

- Depress CALIBRATION button [6] 
and adjust with record level control [17] 

following VU-Meter reading: 

Note: 
if the CALIBRATION button is not de- 
pressed anymore, the pointer rests at 

the right-hand stop. 

+6dBu 

OVU 

+6dBu 

Fig. 4.3.23 

Schritt 9 
Hôhen-Linearisierung 
- Frequenzen zwischen 10 und 15 kHz 

an [26] einspeisen mit: 

- Mit Regler Aufnahme-Höhenentzer- 
rung [16] einstellen auf: 

Schritt 10 
Azimuth-Einstellung fein 
- Frequenz 10 kHz an [26] einspeisen 

mit: 

— Phasenmeter oder Oszilloscop zwi- 
schen [26] und [28] anschliessen 

— Aufnahmekopftaumeln bis alle Kanäle 

Schritt 11 
Bass-Feineinstellung 

— Frequenzen zwischen 40 und 70 Hz 

an [26] einspeisen mit: 
- Mit Regler Wiedergabe-Bassentzer- 

rung [13] einstellen auf: 

Schritt 12 
Folgende Aufnahme-Einstellungen mit 

der zweiten Bandgeschwindigkeit wie- 

derholen: 

Leitungspegel -20dB 

optimal flachen 
Frequenzgang 

Leitungspegel -20dB 

minimale 

Phasenverschiebung 

Leitungspegel - 20dB 

optimal flachen 

Frequenzgang 

Schritt 7,8,9,11 

Step 9 
Treble linearization 
— Apply frequencies between 10 and 15 

kHz to [26] of: 
- Adjust with record equalization con- 

trol [16] to: 

Step 10 

Azimuth adjustment, final 
- Apply 10 kHz frequency to [26] of: 

— Connect phase meter or oscilloscope 

across [26] and [28] 
- Adjust recording head until all chan- 

nels show 

Step 11 
Bass fine adjustment 

- Apply frequencies between 40 and 
70 Hz to [26] of: 

- With reproduce bass equalization 
control [13] adjust for: 

Step 12 
The following record adjustments are to 

be repeated for the second tape speed: 

line level -20 dB 

optimally flat 
frequency response 

line level -20 dB 

minimum phase shift 

line level -20 dB 

optimally flat 

frequency response 

steps 7,8,9,11
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4.3.13 
Taktspur-Einstellung CCIR 

Schritt 1 
Zur Schonung der Präzisions-Messbän- 
der emptiehites sich, ein Hiltsmessband 

herzustellen. 

- Aufnahme 1: 1000 Hz, 3 Minuten Pegeltonteil + 6dBu 

4.3.13 
Sync track adjustments CCIR 

Step1 
To extend life of precision reference 
tapes, itis recommended thatan auxilia- 
ry reference tape be made 

- Recording 1: 1000 Hz, 3 minutes level tone + 6 dBu 

- Aufnahme 2: 10 kHz, 3 Minuten Leitungspegel - 20dB ~ Recording 2: 10 kHz, 3 minutes line level -20 dB 
- Aufnahme 3: 60 Hz, 3 Minuten Leitungspegel - 20dB - Recording 3: 60 Hz, 3 minutes line level -20 dB 
- ev. gleitender Frequenzgang — Possibly variable frequency response 

zu Kontrollzwecken for control purposes 

Schritt 2 Step 2 

Vorbereitungen Preparations 

~ Betriebsartenschalter [1] auf: SAFE — Operating mode selector [1] at: SAFE 
— Meter-Wahlschalter [8] auf: SYNC — Meter selector [8] at: SYNC 
— Hilfsmessband an Anfang zurückspu- — Rewind auxiliary reference tape or 

len oder CCIR-Messband auflegen mount CCIR reference tape 

— Bevorzugte Bandgeschwindigkeit — Select preferred tape speed 
wählen — Line level in example +6 dBu/200 ohms 

— Leitungspegel im Beispiel: + 6dBu/200 Ohm 

Schritt 3 Step 3 
- Hilfsmessband: Pegeltonteil — Auxiliary reference tape: level tone 
- Knopf CALIBRATION [6] drücken section 
~ Regler Wiedergabepegel SYNC [14] - Depress CALIBRATION button [6] 

der entsprechenden Geschwindigkeit - Adjust reproduce level SYNC control 
auf folgende VU-Meteranzeige ein- [14] of the corresponding speed to ob- 
stellen: -OVU tain the following VU-meter reading: OVU 

— Meter-Wahlschalter [8] in Stellung ovu 
SYNC SYNC 

- Knopf CALIBRATION [6] drücken VU-METER 
— Mit Regler SYNC [14] auf OVU ein BOARD 

stellen CAL 
i Y 

— Meter mode selector [8] in position 

SYNC 
- Depress CALIBRATION button [6] 
~ Adjustto O VU with control SYNC [14] JE 

SYNC 
PREAMP. 

| Algen 

U 

wal 

N 
L7 

re 

SYNC 
ADJUSTMENT 

BASIS 
BOARD SYNC LINE AMP 

-- 1-8 

Fig. 4.3.24
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Schritt 4 

- Externes Voltmeter an [27] 

anschliessen 

- Hilfsmessband: Pegeltonteil 
Regler Linienpegel SYNC [B] so ein 

stellen, dass am externen Voltmeter 

Step4 

- Connect external voltmeter to [27] 

- Auxiliary reference tape: level tone 

section 
— Adjust line level control SYNC [5] to 

obtain the following reading on the 
folgender Wert angezeigt wird Leitungspegel external voltmeter: line level 

— Mit Regler [5] den Ausgang [27] 

auf Leitungspegel einstellen 

- With control [5] adjust output [27] 

to line level 

Fig. 4.3.25 

Schritt 5 Step5 

Höhen-Linearisierung 

- Hilfsmessband: Abschnitt 10 kHz 
- Mit Regler SYNC-Höhenentzerrung 

[15] der entsprechenden Geschwin- 
digkeit einstellen auf: 

Schritt 6 
Bass-Linearisierung 

- Hilfsmessband: Abschnitt 60 Hz 
- MitRegler SYNC Bassentzerrung [13] 

der entsprechenden Geschwindigkeit 

einstellen auf: 

Schritt 7 
Folgende Einstellungen mit der zweiten 
Bandgeschwindigkeit wiederholen: 

Leitungspegel - 20dB 

Leitungspegel -20dB 

Schritte 3...6 

Treble linearization 

— Auxiliary reference tape: 10 kHz section 

— With control SYNC treble equalization 

[15] of the corresponding speed ad- 

just for: 

Step 6 
Bass linearization 7 

— Auxiliary reference tape: 60 Hz section 
- With SYNC bass equalization control 

[13] of the corresponding speed ad- 
just for: 

Step 7 
The following adjustments are to be re- 
peated for the second tape speed: 

line level -20 dB 

line level -20 dB 

steps 3...6
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5. SERVICE MECHANISCH 

51 
MECHANISCHE LAUFWERKEINSTEL- 
LUNGEN 

Vor den elektrischen und mechanischen 

Laufwerkeinstellungen sind die Speise- 
spannungen zu kontrollieren. 

Die Speisespannungen werden an den 
Testpunkten 1 bis 5 des Stabilisators 
1.080.370-81 (GR20 EL2) gemessen. Dazu 
ist ein Universal-Messinstrument zu ver- 
wenden. 

Erforderliche Messgeräte: 
Federwaage oder Kontaktor 0... 500g 
Federwaage oder Kontaktor 0..2500g 
Leerspule, Kern; Bandstück oder Schnur 
mit einer kleinen Schlaufe an einem Ende, 
Länge 2 bis 3m. 

511 
Mechanische Bremsen (Fig. 5.1.2) 

Die Bremsung der Wickelmassen erfolgt 

bei normalem Betrieb vornehmlich durch 

die geregelte Gleichstrombremsung der 
Wickelmotoren. Beim Ausfall der Netz- 
spannung treten die mechanischen Servo- 

Bremsen in Aktion. Diese Bremsen wirken 
auch bei Bandstillstand bzw. beim Betäti- 
gen der Bandwickel von Hand. Es ist daher 
wesentlich, dass die Bremsmomente rich- 

tig eingestellt sind. 

Einstellung der mechanischen Brem- 
sen: 
Schritt 1 

Das Spiel [1] zwischen Bremshebel und 

Abhebe-Bolzen soll in Ruhelage Imm bis 

1,5 mm betragen. Zum Einstellen ist die Trä- 
gerplatte zu lösen (Schrauben [8]) und in 

seitlicher Richtung [2] zu verschieben. 

Schritt 2 

Der Hub [3] des Abhebe-Bolzens soll 4 mm 

betragen. Durch Andrücken des Magnet- 
Ankers von Hand, kann dieser Hub kontrol- 
liert werden. Zur Hub-Einstellung wird der 

Bremsmagnet [4] verschoben. Bei abgeho- 
benem Bremsband muss der Wickelmotor 
frei ohne jede Bremsung drehen. 

Schritt 3 
Das richtige Funktionieren der Bremse 

kann durch kurzes Vor- und Zurückdrehen 

des Wickeladapters [5] kontrolliertwerden. 

Dabei sollen beide Bremshebel wechsel- 

seitig an den Anschlag- bzw. den Abhebe- 
Bolzen schlagen (schnappendes Ge- 
räusch). 

5. MECHANICAL SERVICE 

51 
MECHANICAL TAPE TRANSPORT SET- 
TINGS 

The supply voltages should be checked 

priorto adjusting electricaland mechanical 
tape transport settings. 

The supply voltages are measured at test 
points 1 to 5 of the voltage regulator 
1.080.370-81 with a multimeter. The PCB is 
located in the transport control rack GR2O 

EL2. 

Test instruments required: 

Spring balance or contactor 0... 500g 

Spring balance or contactor 0 ...2500g 
Empty reel, core; tape section or string with 

a small loop at its end, length approx. 2 - 
3m. 

5.11 
Mechanical brakes (fig. 5.1.2) 

Innormal operations. the tape reels are pri- 

marily braked by applying controlled DC 
braking current to the spooling motor. In 
case of power failure, braking occurs with 

mechanical servo brakes. These brakes are 

also effective when the reel is turned ma- 
nually. For this reason it is quite important 
that the brake torque is properly adjusted. 

Adjustment of mechanical brakes: 

Step 1 

In inactive state, the clearance [1] between 

brake lever and lifting bolt should measure 
approx. 1-1.5mm. For recalibration, re- 

move carrier plate (screws [8]) and adjust 

laterally [2]. 

Step 2 

The stroke [3] of lifting bolt should measure 

4mm. Manually press the magnet arma- 

ture to check the stroke. The brake magnet 
[4] can be moved W adjust the stroke. With 

braking tape lifted off, the spooling motor 
must rotate freely without residual braking 
force. 

Step 3 

Correct functioning of the brake can be te- 

sted by brief forward and backward rota- 

tion of the spooling adaptor [5]. The brake 

levers should alternately hit the detent and 

the lifting bolt (clicking noise). 

STABILIZER 
GR 20 EL 2 
1.080.370.81 

> TPSgm 

D TP4blu 

TP3 red 
TP2 vel 

R2B/R2 

R33/R1 
TP1 bik 

Fig. 5.1.1 
Kontrolle der Speisespannungen 
Checking the supply voltages 
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Schritt 4 
Bremszug-Einstellung in Aufwickel-Rich- 
tung (schwache Bremsung): 
Leerspule mit 2 bis 3 m Band oder Schnur in 

Gegenbetriebslage auf Bandadapter aufle- 
gen. 
Federwaage (0...500 g) am Bandanfang 

einhangen und zur Messung kontinuierlich 
vorziehen. Durch Umhangen der Feder [6] 
wird der erforderliche Bremszug eingestellt 

(siehe Fig. 5.1.4). 

Schritt 5 

Bremszug-Einstellung in Abwickel-Rich- 
tung (starke Bremsung): 

Leerspule mit 2 bis 3 m Band oder Schnur in 

Betriebslage auf Bandadapter legen. 
Feederwaage (0...2500g) am Bandan- 
fang einhangen und zur Messung konti- 
nuierlich vorziehen. Mit Schraube [7] wird 
der in Tabelle 5.1.1 angegebene Bremszug 

eingestellt. 

Step 4 
Brake tension setting in take-up direction 

(low braking force): 

Place empty reel containing 2 - 3 m of tape 

or string in reverse operating direction on 
tape adaptor. 

Suspend spring balance (0...500g) at 

leading tape end and continuously pull to 

measure the tension. The nominal value gi- 

ven in table 5.1.4 is obtained by changing 
the position of spring [6]. 

Step 5 

Brake tension setting in supply direction 

(strong braking force): 
Place empty reel containing 2 - 3m of tape 

or string in operating direction on tape 

adaptor. 
Suspend spring balance (0..2500g) at 
leading tape end and continuously pull to 

measure the tension. The nominal value gi- 

ven in table 5.1.4 is obtained by turning 

screw [7]. 

linke Spule / left reel rechte Spule / right reel 

Aufwickel- Abwickel- Aufwickel- Abwickel- 
richtung richtung richtung richtung 
Take-up Supply direc- | Take-up Supply direc- 

direction tion direction tion 
cw ccw cw ccw 

1/4" <60p 180p* 180p* <60p 

1/2" <70p 500p 500p <70p 

17 <70p 700p 700p <70p 

2" <80p 800p 800p <80p 

Fig. 5.1.4 Fig. 5.1.4 
Bremszug-Einstellung 

“Bei Verwendung einer DIN-Spule mit Kern- 

durchmesser 10 cm : 200p. 

Brake tension setting 

“When using DIN-reel with 100 mm core- 

diameter = 200p. 

/ AUFWICKELRICHTUNG I 

PUNKT 4 
STEP 4 

(SCHWACHE BREMSUNG) 
TAKE-UP DIRECTION 

(LOW BRAKING FORCE) 

PUNKT 5 

STEP 5 

ABWICKELRICHTUNG \ 

(STARKE BREMSUNG) 

SUPPLY DIRECTION 

(HIGH BRAKING FORCE) 

Fig. 5.1.3
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5.1.2 5.1.2 
Andruck-Aggregat Pinch-roller assembly 

Das Andruck-Aggregat besitzt zwei Elek- 
tromagnete: Andruckmagnet rechts [2] 

und EDIT-Magnet links [1]. Das System be- 

sitzt zwei Arbeitsstellungen. In Stellung 

PLAY sind die Rollen [9] und [10] ganz ein- 

gefahren, die Andruckrolle [10] liegt auf der 
lonwelle aut. Für den EDII-Betrieb tahren 

die Rollen nicht ganz ein, die Andruckrolle 

liegt nicht auf der Tonwelle auf. 

Für den Bandtransport in Stellung PLAY 
oder Aufnahme werden in der ersten Phase 
beide Magnete aktiviert (K-CUT und K- 
PRESS = “L’). Kurz vor der Endstellung des 
Andruck-Magnetankers schaltet der Mic- 
ro-Switch [7] (S-ACCEL) auf +24V, der 
EDIT-Magnet wird abgeschaltet und gleich- 
zeitig erhält die Wickelmotor-Steuerung 

den Startimpuls (Y-ACCEL) für den rechten 

Wickelmotor. 

The pinch-roller assembly comprises two 

electromagnets: right-hand pinch magnet 

[2] and left-hand EDIT magnet. The system 

functions with two operating positions. In 

PLAY position, rollers [9] and [10] are 

moved in completely and the pinch roller 
[10] rests on the capstan. In EDIT opera- 

tions, the pinch rollers do not move in com- 
pletely and the pinch roller does not touch 

the capstan. 

With the tape transport in PLAY or RECORD 

position, the two magnets (K-CUT and K- 

PRESS = “L’) are activated in the first phase. 

Immediately before the pinch-roller ma- 
gnet armature reaches the limit position, 
microswitch [7] (S-ACCEL) changes to 

+24 V.The EDIT magnetis switched off and 
the spooling motor control receives the 
start impulse (Y-ACCEL) for the right-hand 

spooling motor. 

In EDIT-Betrieb wird nur der EDIT-Magnet [1] 

aktiviert (C-CUT = “L’), die Rollen fahren auf 

EDIT-Stellung und der Micro-Switch [8] S- 

TT schaltet auf + 24 V. Da gleichzeitig auch 
das Signal KTT = “L’ wird, ziehen die 

Festhaltemagnete der Bandzugwaagen an 

und blockieren diese. 

Einstellungen 

Schritt 1 
Befestigungsschrauben des EDIT-Magne- 
ten [1] lösen und diesen an den linken An- 
schlag schieben, Schrauben provisorisch 
wieder festziehen. 

In EDIT mode, only the EDIT magnet [1] is 

activated (C-CUT = “L’). The rollers move 

into EDIT position and microswitch [8] S-TT 

switches to + 24 V. Because signal KTT si- 
multaneously changes to “L’, the stop ma- 

gnets of the tape tension sensor pick up 
causing the latter to be blocked. 

Settings 

Step 1 

Loosen mounting screws [1] of the EDIT 

magnet and slide the magnet to the left de- 
tent. Temporarily retighten screws.
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Schritt 2 
In Stellung STOP soll der Abstand zwischen 

Andruckrolle [10] und der Tonwelle [11] 
25,5 mm (+5/-0) bzw. 1” (+0,02"/-0) 
betragen. Zum Einstellen, Kontermutter [12] 
lösen und Kupplungsstange [13] drehen. 

Kontermutter wieder festziehen und kon- 

trollieren, ob die Rollen [9] und [10] beim 
Ein- und Ausschwenken frei spielen (Fig. 
5.1.6). 

Ausnahme: 
Der Abstand bei TLS-modifizierten Maschi- 
nen beträgt 26,4 mm. 

Step 2 
The clearance between pinch roller [10] 

and capstan [11] in STOP position should 

measure 25.5 mm (+0.5/-0) or1" (+0.02"/ 

-0). For calibration, loosen check nut [12] 

and rotate coupling lever [13]. Retighten 

checknut and check that rollers [9] and [10] 

have free play while sliding in and out (fig 

5.1.6) 

Exception: 

The clearance of TLS-modified transports 
measures 26.4mm. 

12) Q3 

25,5mm 

Fig. 5.1.6 

Schritt 3 

Endschalter-Lichtschranke abdecken und 

Kabelsteckverbindung am Tonmotor auf- 
trennen. Taste PLAY drücken. Befestigungs- 

schrauben des Andruck-Magneten [2] lö- 

sen. Kontrollieren, ob der Anker des An- 
druck-Magneten [2] voll eingefahren ist 

und am Anschlag steht. Durch seitliches 
Verschieben des Andruck-Magneten das 

Spiel [17] zwischen Andruckarm und An- 

druckhilfsarm auf 0,3 bis 0,5 mm einstellen, 

so dass nur die Federspannung wirkt. Befe- 

stigungsschrauben wieder festziehen. 

Zur Kontrolle, Andruckrolle von Hand ge- 
gen die Tonwelle drücken und wechselwei- 
se die Tasten PLAY und STOP betätigen, da- 

bei muss in Stellung PLAY das Spiel [17] 

sichtbar sein. 
In Stellung PLAY (mitaufgesetztem Kopfträ- 
ger), Bandführungs-Rolle [9] von Hand in 

Richtung Kopfträger drücken, dabei soll ein 
Weg von mindestens 1mm bis zum An- 

schlag fühlbar sein. 

Step 3 

Blind optical tape-end sensor and unplug 

cable to capstan motor. Depress PLAY key. 

Loosen mounting screw of pinch-roller ma- 

gnet[2]. Check that armature of pinch-roller 

magnet [2] has travelled in completely and 

has reached the detent. By lateral shifting of 

the pinch-roller magnet, the clearance [17] 

between pinch-roller arm and auxiliary 

pinch-roller arm can be set to 0.3 - 0.5 mm 

in which case only the spring tension re- 

mains effective. Retighten mounting screw. 

To check the adjustment, manually press 

pinch-roller against capstan and alternately 
depress PLAY and STOP keys. In PLAY 

mode, the clearance [17] must be visible. 

In PLAY position (with head block assembly 

in place) manually press the tape guide rol- 
ler [9] towards head block assembly. The 

play between detent and roller should mea- 

sure at least 1mm.
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Schritt 4 
An der Andruck-Rollachse Federwaage 

(0...2500g) einhängen (siehe Fig. 5.1.7). 
Taste PLAY drücken und Andruckkraft [15] 

messen. 
Die Andruckkraft soll im Moment des Ab- 
hebens der Andruckrolle von der Tonwelle 
dem Wert in Fig. 5.1.7 entsprechen. 
Die Justierung erfolgt mit der Sechskant- 

mutter [16] am Andruckarm. 

Schritt 5 
Kontrolle, Micro-Switch (Andruckmagnet): 

Taste PLAY driicken. 
Dieser Micro-Switch soll kurz vor dem An- 
schlag des Andruck-Magnetankers den 
EDIT-Magneten abschalten. 
Kontrollieren, ob der EDIT-Magnet [1] in Ru- 

helage ist (Magnetanker muss frei spielen). 
Ist dies nicht der Fall, muss die Funktion 
bzw. die Justierung des Micro-Switches [7] 
(S-ACCEL) auf dem Andruck-Magneten 

kontrolliert werden. 

Zum Justieren sind die zwei Befestigungs- 
schrauben des Micro-Switches zu lösen. 

Schritt 6 

Taste PLAY driicken. Befestigungsschrau- 
ben des EDIT-Magneten [1] lösen. Den EDIT- 
Magneten soweit nach rechts schieben, 
dass cin noch spiirbares Spiel von ca. 0,3 

bis 0,5 mm zwischen Ankerzugstange und 
Mitnehmerbolzen [6] verbleibt. Befesti- 

gungsschrauben wieder festziehen (Fig. 
5.1.5). 

Kontrolle, Stellung EDIT: 

Taste EDIT drücken. 
Der Abstand zwischen Tonwelle und An- 

druckrolle [10] soll in dieser Stellung ca. 
4mm betragen. 

Step 4 
Attach spring balance (0 … 2500 g) (see fig. 

5.1.7). Depress PLAY key and measure the 

pinching force [15]. 
At the point where the pinch-roller lifts off 
the capstan, the pinching force should 

measure the value specified in fig. 5.1.7. 
The setting can be adjusted with the hexnut 
[16] at the pinch-roller arm. 

Step 5 
Checking of micro switch (pinch-roller ma- 
gnet): 

Depress PLAY key. 

The microswitch should switch off the EDIT 
magnet immediately before the latter rea- 

ches the detent of the pinch-magnet arma- 
ture. 

Check that EDIT magnet [1] is in neutral po- 

sition (magnet armature must have free 

motion). Should this not be the case, the 
function or the setting of the microswitch 
[7] (S-ACCEL) at the pinch-magnet mustbe 

checked. 

Two mounting screws must be loosened to 

adjust the microswitch. 

Step 6 

Depress PLAY key. Loosen mounting 

screws of the EDIT magnet [1]. Shift EDIT 

magnet to the right until the clearance be- 
tween armature working stem and carrier 
bolt [6] remains at 0.3 - 0.5 mm. Retighten 

mounting screws (fig. 5.1.5). 

Checks in EDIT position: 

Depress EDIT key. 
The clearance between capstan and pinch- 

roller [10] in EDIT mode should measure 

4mm. 

19/38 cm/s Maschinen 
7,5/15 ips machines 

38/76 cm/s Maschinen 
15/30 ips machines 

Fig. 5.1.8 
Microschalteranschlüsse 

Fig. 5.1.8 
Microswitch-wiring 

ANDRUCKROLLE TONWELLE 
PINCH ROLLER -CAPSTAN 

IS a 
N \ \ 

-ANDRUCKARM 
PINCH ROLLER 
ARM 

ANDRUCKHILFSARM 
TENSION ARM 

Andruckkraft / Pinching force 

1/4" = 1,1 kp 
1/2" = 1,4kp 
1" = 1,5kp 
2" = 1,7kp 
(ältere Magnetversionen = 1,5 kp 

earlier types of solenoids = 1,5 kp) 

Fig. 5.1.7 
Schritt 4. Andruckkraft 

Step 4: Pinching force
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Schritt 7 Step 7 
Kontrolle, Micro-Switch [8] (EDIT-Magnet): | Checking of microswitch [8] (EDIT ma- 

Taste EDIT drücken. gnet): 
Die Festhaltemagnete beider Bandzug- 

waagen müssen jetzt aktiviert sein. Sind die 
Bandzugwaagen nicht blockiert, so ist die 

Funktion bzw. die Justierung des Micro- 
Switches [8] (S-TT) auf dem EDIT-Magne- 

ten zu überprüfen. 

Der Micro-Switch muss kurz vor dem An- 
schlag des Magnetankers schalten. Zum 

Justieren sind die zwei Befestigungs- 

schrauben des Micro-Switches [8] zu lö- 
sen. 

Schritt 8 
Abdeckung auf dem Foto-Endschalter wie- 
der entfernen. Kabelverbindung zum Ton- 
motor wieder einstecken. 

Schritt 9 
Wiederholt die Taste PLAY drücken und 
gleichzeitig die pneumatische Dämpfung 
justieren. Die Justierung erfolgt durch fein- 
fühliges Drehen des Dämpfungszylinders 

[14], wodurch die Ventilöffnung mehr oder 

weniger geschlossen wird. 

Bei korrekter Einstellung bewegt sich die 
Andruckrolle kontinuierlich, ruckfrei in die 

Wiedergabeposition ohne hart auf die Ton- 
welle aufzuschlagen. 

Depress EDIT key. 
The stop magnets of the two tape tension 

sensors should now be activated. Ifthe tape 

tension sensors are not blocked, the mi- 
croswitch [8] (S-TT) at the EDIT magnet 

should be checked. 
The microswitch should react immediately 

before the magnet armature reaches the 
detent. To adjust, loosen the two mounting 
screws of the microswitch [8]. 

Step 8 
Remove blinding of the optical tape-end 

sensor. Restore cable cofnnection to cap- 
stan motor. 

Step 9 
Repetitively depress PLAY and simulta- 

neously adjust the pneumatic cushioning 

effect. The adjustments are performed by 

subtle rotation of the pneumatic cylinder 
[14], causing an increase or decrease in the 

valve opening. 
With correct adjustment, the pinch-roller 
turns smoothly and without jerking into 
playback position without slamming 
against the capstan.
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5.1.3 5.1.3 
Bandzugwaage Tape tension sensor 

Während den verschiedenen Funktionszu- 
ständen wird der Bandzug durch die Aus- 

lenkung der Bandzugwaagen und die ein- 
gestellte Referenzspannung bestimmt. Der 

Drehwinkel des Rollentellers wird durch ein 

mechanisch gekuppeltes Prazisions-Poten- 

tiometer [11] in ein analoges elektrisches Si- 
gnal umgewandelt. Die erforderliche Rück- 
stellkraft der Bandzugwaage wird durch ein 
Federsystem bewirkt. das zur Erzielung ei- 
ner annähernd logarithmischen Bandzug- 

kurve zwei verschieden starke Druckfedern 
plus eine kleine Anschlagfeder enthält. 

Ein Scheiben-Dämpfungselement [7] ver- 
hindert mechanische Schwingungen des 
Bandzugwaagensystems. 

Damit sich eine gewählte Schnittstelle 

nicht durch Pendelbewegungen der Band- 

zugwaagen verschiebt, werden diese in 
Funktion EDIT durch eingebaute Magnete 

[5] blockiert. 

The tape tension for the various transport 

functions is determined by the deflection of 
the tape tension sensor and the value setas 

nominal voltage. The deflection angle of the 

roller plate is converted into an analog elec- 
trical signal by amechanically coupled pre- 
cision potentiometer [11]. The restoring for- 

ce of the tape tension sensor is provided by 

a spring system. To obtain a nearly logarith- 

mic tape tension curve, two compression 
springs of different force and a small detent 

spring are used. 

The disc damper [7] prevents mechanical 

vibrations in the tape tension limiter system. 

To prevent shifting of a selected cutting po- 

sition due to pendular action by the tape 

tension sensor, the latter are blocked by 

built-in magnets [5] while operating in EDIT 

mode. 
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Mechanische Einstellungen der Band- 
zugwaagen 

Schritt 1 
Die Senkschraube [1] lösen und den Rollen- 
teiler abheben. 

Sechskantmuttern der drei Stiftschrauben 
[3] lösen. 

Den Hebelflansch [2] von Hand nieder- 
drücken und die drei Stiftschrauben [3] im 

Uhrzeigersinn vorsichtig drehen bis die An- 
kerscheibe [4] gleichmässig auf der Ma- 

gnetglocke [5] aufliegt. 
Die drei Stiftschrauben [3] wieder je um 1/5 
Drehung im Gegenuhrzeigersinn lösen, da- 
mit sich ein Luftspalt von 0,15 bis 0,2 mm 
zwischen Ankerscheibe und Magnetglok- 

ke ergibt. 

Gerät einschalten und durch wechselwei- 
ses Drücken der Tasten STOP und EDIT das 
korrekte Blockieren und Lüften der Magne- 
te prüfen. 

Stiftschrauben in ihrer Position festhalten 
und Muttern festziehen 

Rollenteller wieder montieren und vor Fest- 

ziehen der Schraube [1] die Potentiometer- 

kupplung gegen die Bandwaagen-Ruhe- 
stellung drücken. Kontrolle EDIT-STOP wie- 
derholen. 

Einstellen der Bandzugfeder 

1/4"-Geräte: 
Den Stellring [9] am Federelement so 
einstellen, dass sich die Rückzugstange 
aus jeder Stellung der Bandzugwaage kon- 

tinuierlich und ohne zu prellen in die Ruhe- 

position bewegt. 

Wichtig: 

Das Dämpfungselement darf nicht zerlegt 
werden, da es mit einem Spezial-Silikon- 
fett gefüllt ist. Durch das unvermeidliche 
Auslaufen von Silikonfell würde die ein- 

wandfreie Funktion des Dämpfungsele- 

mentes beeinträchtigt. 

1/2, 1 und 2”-Geräte: 
Vorbereitungen für die Einstellung bei 2”- 
Geräten: 
- Hintere Laufwerkabdeckung entfernen. 
- Am linken Dämptungsaggregat 

Seegerring [1] entfernen. 
- Inbus-Schraube (2,5 mm) des Stellrings 

[2] lösen und die Führungshülse [3] ent- 
fernen. 

- In der Führungshülse [3] darf nur ein 

leichter Fettfilm (Klüber Nr. 99.01.0502) 

vorhanden sein. Die Federn dürfen nicht 
eingefettet sein. 

- Sollte die kleine (starke) Feder [4] noch 
vorhanden sein, so ist sie ersatzlos zu 
entfernen. 

Mechanical adjustment of the tape 

tension sensor 

Step 1 

Loosen countersunk screw [1] and lift off 
roller disk. 

Loosen hexnut of the three set screws [3]. 

Manually depress lever flange and carefully 

rotate set screws [13] in a clockwise direc- 
tion until armature disk [4] rests evenly on 

the bell-shaped magnet yoke [5]. 
Turn each of the three set screws [3] by 1/ 

5th rotation in a counter-clockwise direc- 
tion which should result in a clearance of 
0.15 to 0.2 mm between armature disk and 
magnet yoke. 

Turn on machine and check the correct 
blocking and lifting of the magnets by alter- 
nately pressing the STOP and EDIT keys. 
Retain set screws in their position and tight- 
en nuts. 
Re-install roller disk and press potentiome- 

ter clutch against the tape tension sensor in 

neutral position prior to tightening screw 

[1]. Repeat EDIT-STOP check. 

Adjusting the tape tension spring 

1/4”-versions: 
Adjust setting ring [9] at spring assembly 
until the retraction pin moves smoothly into 

its neutral location from any position of the 

tape tension sensor. 

Improtant: 

The dashpot element may not be disas- 
sembled because it is filled with a special 

silicon grease. By opening the unit, grease 
will inevitably leak out thereby adversely 

affecting the proper functioning of the ele- 

ment. 

1/2, 1 and 2”-versions: 
Preparatory steps for adjusting 2”-ver- 

sions: 
— Remove the rear top transport cover. 

- Remove circlip [1] on left dashpot as- 

sembly. 
— Remove guiding sleeve [3] after loosing 

the allen screw (2,5mm) on adjusting 
ring [2]. 

— Make sure that only a thin film of grease 

(Klüber No. 99.01.0502) adheres to the 
guide sleeve [3]. The springs should be 

free of grease. 
— Remove the small strong peak spring [4] 

if she is still in place. 
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- Bei der äusseren, grossen Feder [5] 
muss darauf geachtet werden, dass ihre 

Enden leicht nach innen gebogen sind, 

damit diese in der Führungshülse nicht 
streifen. 

— Führungshülse, Stellring und Seegerring 

wieder montieren. 

- Die Führungshülse [3] zurückschieben, 

bis sie am Seegerring ansteht. In dieser 
Position die Inbus-Schraube festdrehen. 

- Die gleichen Arbeiten auch am rechten 

Dämpfungsaggregat durchführen. 

Einstellung: 

- Mit einem weichen Bleistift die 
Ruhestellung der beiden Bandzugwaa- 
gen auf dem Bandwaagendeckel und 
auf dem Flanschring markieren (siehe 

Fig. 5.1.11). 

- Die Bandzugwaage bis in den Endan- 

schlag drehen (bei 1/2" und 1"-Geräten 

nur bis in den federnden Endanschlag). 

— Am Flanschring den jetzigen Ort der Ru- 
hestellungsmarke markieren. 

- Die Sehnenlänge S zwischen der Ruhe- 

stellungsmarke auf dem Flanschring und 
dem Endanschlag durch zwei teilen. 
(bei 2"-Geräten beträgt die Sehnenlange 

ca. 52 mm) 
- Das Ergebnis ergibt die Arbeitsstellung, 

die in Fig. 5.1.12A als X bezeichnet ist. 

Kontrolle der Bandzug-Hysterese 
2"-Geräte: 

Einstellring [6] (Fig. 5.1.10) justieren:. 

- Spule mit ca. 2 bis 3m Magnetband 

einlegen und das Band durch eine 
Bandzugwaage schlaufen. 

- Federwaage (0 bis 500p) am 

Bandanfang einhängen und soweit vor- 
ziehen, bis die Ruhestellungsmarke auf 

dem Bandwaagendeckel genau auf der 
Hohe der X-Markierung (Arbeitsstellung) 

ist (siehe Fig. 5.1.12A 
- Wichtig: Es muss darauf geachtet 

werden, dass die X-Marke direkt aus der 
Ruheposition angefahren wird. Ein allfäl- 

liges Überschiessen verfälscht die Mes- 
sung (Hysterese der Dämpfungsdose) 

— In dieser Stellung muss die Federwaage 
400 p anzeigen. Abweichungen können 
durch Verschieben des Einstellrings [6] 
korrigiert werden. 

- Die Einstellung auch bei der anderen 

Bandzugwaage durchführen. 

- Check that the ends of the outer large 
spring [5] are slightly bent inwards so 

that they will not scratch the guide slee- 
ve. 

— Mount guiding sleeve and adjusting ring 

and fix the circlip. 

— Push guiding sleeve [3] fully towards the 

circlip [1] and fasten the 2,5 mm allen sc- 
rew. 

- Carry out the same adjustment works 

with the other dashpot assembly. 

Adjustment: 
- Mark the rest positions of the tape ten- 

sion sensors on both tape tension sensor 

covers and on the flange ring with a soft 

pencil (see fig. 5.1.11). 

— Turn the tape tension sensor fully to its li- 

“ mit position (1/2 and 1"-versions only 

turn the tape tension sensor to its cushio- 

ned limit position). 

— Mark the rest position on the flange ring. 

— Measure the string lenght S and divide it 
by two. (On 2”-versions the string lenght 

is approx. 52mm) 

- The result is the working position which 
is indicated with X in fig. 5.1.12A 

Checking the tape tension hysteresis 
2”-versions: 

Positioning of adjusting ring[6]: 

- Mount empty reel with approx. 2-3m 

of tape and thread tape into one tape 

tension sensor. 
— Attach a spring balance (0-500 p) to the 

leading tape and pull gradually forward 

until the restposition mark is in line with 

the mark X see fig. 5.1.12A 

- Important: Please make sure that you 

reach the above mentioned X-mark by 

continously pulling stronger. If the force 

once was too big and the balance has to 
be loosened again, the measurement 
becomes wrong because of the hystere- 
sis of the dashpot. 

The spring scale must now show 400 p 

in this position. Adjustto correct value by 
moving the adjusting ring [6]. 

- Same adjustment for both sides. 

Bromaspannung (U- Broke) 
ake voltage 

Volle Bremaung für 
austautende Spulen 

Fotoondeshalter 
sprit a 
(YBI-END » "0" 
Optical tape end 
sensor energized 

Tape tension 

Fig. 5.1.11 
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1/2, 1 und 2”-Geräte: 

Die Hysterese kann durch Auslenken und 

Zurückfahren der Bandzugwaagen auf 
denselben Drehwinkelpunkt ermittelt wer- 

den. 

— Messanordnung nach Fig. 5.1.11 vorbe- 
reiten. 

— Spule mit 2 bis 3m Magnetband einle- 
gen und das Band durch die Bandzug- 
waagen schlaufen. 

- Mit einer Federwaage am Bandende 
ziehen, bis sich die Ruhestellungsmar- 
kierung mit der Arbeitspositionsmarkie- 

rung deckt. Den Wert auf der Federwaa- 
ge ablesen. 

— Achtung: Die Arbeitspositionsmarkie- 
rung muss direkt angefahren werden. 
Ein allfälliges Überschiessen verfälscht 
die Messung. 

- Mit der Federwaage weiterziehen, bis 
ein um 100 p höherer Wert erreicht wird. 

— Federwaage langsam zurückbewegen, 
bis die Arbeitspositionsmarkierung wie- 
der erreicht wird (Hinweis unter «Ach- 
tung» beachten). 

- Den Wert auf der Federwaage ablesen. 

1/2, 1 and 2” machines: 

The hysteresis can be determined by 

moving the tape teon sensors forward and 

backward to the same angle of excursion. 

- Install test set-up as seen in fig. 5.1.11. 

- Mount empty reel with approx. 2-3m 
of tape and thread tape into one tape 

tension sensor. 

- Pull the tape fragment gradually forward 
untill the restposition mark is in line with 
the working position mark X. Read the 
value on the spring balance. 

— Important: Don't pull beyond the wor- 

king position mark X otherwise a wrong 
measurement occurs. Pull the restposi- 

tion mark straight to the working position 
mark and read the value on the spring 
balance. 

- Pull the tape up another 100 p. 

- Move the spring balance slowly back- 
wards until the playmark is reached 
again. (see note under “Important”) 

— Read value on the spring balance. 

BAND AUF WICKELSPULE 

FIXIEREN 

FASTEN A PIECE OF TAPE 

ON REAL 

ENDANSCHLAG ODER 
FEDERANSCHLAG 

SPRING STOP OR 
LIMIT - POSITION 

(PLAY) 

STELLRING FUR DREHWINKEL S 

ADJUSTING RING FOR ANGLE 

EXCURSION S 

ARBEITSSTELLUNG 

ı WORKING POSITION 

FEDERZUG BEI ARBEITSSTELLUNG 
X AUF 400 p EINSTELLEN 

ADJUST SPRING FORCE IN WORKING 
Y FOR 400 p 

RUHESTELLUNG 

REST POSITION 

RUHESTELLUNGSMARKE 

REST POSITION MARK 

FEDERWAAGE 0......500p 

SPRING BALANCE 0......500p 

Fig. 5.1.11A 

Die Differenz entspricht der Bandzug- 

Hysterese (in Pond). Sie muss ca 90 p be- 

tragen. Weitere Werte sind aus Fig. 5.1.12 
ersichtlich. 

The difference is the tape tension hystere- 

sis (pond). A hysteresis of approx. 90 p is 

recommended. For further values see fig. 
5.1.12. 
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Bandbreite Kleine Dampfungsdose | Grosse Dampfungsdose | Position der Dämpfungsdose Hysterese 
tape width small dashpot large dashpot dashpot position hysteresis 

1.080.164 1.080.166 (see fig. 5.1.12) 

1/4" x Position mitte / Center position 
1/2" x Position aussen / Outer position = 80p 

1" x *Position innen / *Inner position =100p 

oy x *Position innen / *Inner position =100p 

*Position mitte, wenn Dämpfung 
ungenügend! 

*Centerposition if cushioning 
unsufficient! 

Position aussen (kurzer Hebelarm) Position mitte / Center position Position innen (langer Hebelarm) 

Outer position (shorter lever) Inner position (long lever) 

re ) ( et I~ } ( ail hi ©) ® il 

Oo 
Oo 

Fig. 5.1.12B 

— Werden diese Werte stark über- oder un- 
terschritten, so kann durch Versetzen der 
Dämpfungsdose nach innen oder nach 
aussen die Hysterese verändert werden. 

Erreicht man die Werte trotzdem nicht, 
so muss die Dämpfungsdose ersetzt 

werden. 

- If these values can't be reached put the 
dashpot to the next inner or outer posi- 

tion. 
If even after chaning the position of the 

dashpot these values can't be reached, 

exchange dashpot with an other one.
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5.1.4 
Lichtwerfer für Bandendabschalter 

Der optische Bandendschalter bewirkt, 

dass die Maschine bei Bandende in STOP- 
Position schaltet und die Impulse für das 

Bandlängenzählwerk unterbrochen wer- 

den. 
Der Zähler muss jedoch während dem Um- 
spulen einwandfrei arbeiten. 

51.4 
Light projector for tape end switch 

The opticaltape end sensor detectstheend 

of a tape, switches the recorder into STOP- 
mode and interrupts the tape counter pul- 
ses. 
But in wind mode the tape counter pulses 
must not be interrupted. 

+0-END dr 
“J 

1 
+16.0 1 + 

69 & 
PREND 3 de 

1 
B-END 5, [228 

' 

OPTICAL TAPE END SENSOR | 
1 
L 

SENSITIVITY 

ADJUSTMENT 

R47 

B | > YBI-END » 

ATTENUATOR AND PREAMP. | 
GR 13E 1.080.396 GR 20 EL 10 13 EL 1 _ 9e L | 

Fig. 5.1.13 Fig. 5.1.13 

Empfindlichkeits-Einstellung R47 Sensitivity adjustment R47 

Einstellung: Adjustment: 

Das Einstellen der elektrischen Schalt- 
schwelle erfolgt gemäss Fig. 5.1.13. 

Durch Drehen des Lichtwerfers kann die 
optimale Position des Lichtkegels gemäss 
Fig. 5.1.14 eingestellt werden. 

The adjustment of the electrical switching 
threshold is done as seen in fig. 5.1.13. 

By rotating the light projector the optimal 
position of the cone of light can be set (see 
fig. 5.1.14). 

7 zIBAND 

TAPE 

L_LICHTKEGEL 

CONE OF LIGHT 

RICHTIGE EINSTELLUNG 

CORRECT ADJUSTMENT 

(> 

BAND 

TAPE 

L_LICHTKEGEL 

CONE OF LIGHT 

VERSTELLT 

MISALIGNED 

Fig. 5.1.14 
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5.2 
AUSBAUANLEITUNG 
MONTAGEMATERIAL 
EXPLOSIONS-ZEICHNUNGEN 

TEILELISTE 
PFLEGEHINWEISE ZUR REINIGUNG 
UND SCHMIERUNG 

Zur besseren Übersicht kann das Inhalts- 
verzeichnis auf Seite 5/14 ausgeklappt wer- 

den. 

52 
DISASSEMBLE INSTRUCTIONS 
MOUNTING MATERIAL 
EXPLODED VIEW DRAWINGS 
PARTSLISTS 
RECOMMENDATIONS FOR CLEANING 
AND LUBRIFICATION 

For easier survey the table of contents on 
page 5/14 is designed as a fold-out page. 

ACHTUNG 
Um eine Magnetisierungsgefahr der 
Tonköpfe zu vermeiden. ist das Gerät 
vor dem Entfernen des Kopfträgers 
auszuschalten. 

ATTENTION 
To avoid magnetisation of the tape 
heads, switch power off before re- 
moving the head block 

WARNUNG 
Netzteil und Teile des Laufwerkesfüh- 
ren Netzspannung. Umeine Elektrisie- 
rungsgefahr zu vermeiden, ist vor 
Ausbauarbeiten der Netzstecker zu 
ziehen. 

CAUTION 
Power supply and tape transportcarry 
mains voltage. To avoid harmful elec- 
tric shocks, unplug the mains connec- 
tor before dismantling the recorder. 
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CONTENTS 

Pos. BEZEICHNUNG PART NAME SEITE / PAGE 2" TAPE 1” TAPE 0.5” TAPE 0.25” TAPE MR 1” TAPE MR 0.5” TAPE 

1 Abschirmung Head shield 5/16 1.080.765.00 1.080.760.00 1.080.750.00 1.080.315.00 1.080.760.00 1.080.750 .00 

2 Kopfträger 24-Spur Head block assenbly  24-track 5/20 SEA : 

16-Spur ema | 5720 | 1920: 796,00mK11 
8/16-Spur 8/16-track 5/20 .020.734.00 5 

8-Spur 8-track 5 / 20 .020.739.00 : 1.020.729.00 

4-Spur 4-track 5 / 20 .020.738.00 : 1.020.728.00 

4-Spur 4-track 5 / 20 1.020.724.00 E EEE 5 u 1.020.727.00 

2-Spur 2-track 5720 ii 

Voll spur Full track 5 / 20 

0.75 0.75 5 / 20 

3 Bleche Cover 5/6 

4 Edit-Schieber Edit slider 5/39 oe ee 1.080.319.00 

5 Endabschalter Tape end switch 5/4 1.080.300. 00 1.080. 300,00 1.080 .300.00 1.080.300.00 1.080.300.00 1.080.300.00 

6 Andruckaggregat Pinch roller assembly 578 1.080.115.00 1.080.115.00 1.080.115.00 1.080.124.00 1.080.115.00 1.080.115.00 

7 Vorberuhigungsrolle Stabilizer roller 5/49 1.080. 545.00 1.080. 540.00 1.080.535.00 1.080.530.00 1.080.540 .00 1.080.535.00 

8 Andruckrolle Pinch roller 5/53 1.080.570.00 1.080.565.00 1.080.560.00 1.080.550.00 1.080.565 .00 1.080.560.00 

9 Umlenkrolle, Tinks Guide roller, left 5 / 56 1.080.196 .00 1,080. 196.00 1.080.196 .00 1.080.196 .00 1.080. 186.00 1.080.196 „00 

10 Bandabtaster Move sensor 5/59 1.080. 181.00 1.080. 181.00 1.080.181.00 1.080.181.00 1.080.179.00 1.080.179.00 

11 Bandwaage, links/rechts Tape tension sensor, left/right | 5 / 63 1.080. 142.00/146.00 1.080. 142.00/146.00 1.080. 142,00/146 . 00 1,080. 142.00/146.00 1.080. 142.00/146.00 1.080.142.00/146.00 

12 Bandwaage-Rollen-Briicke Tape tensior sersor rollers 5766 1.080.511.00 1.080.491.00 1.080.470.00 1.080.450.00 1.080.491.00 1.080.470.00 

13 Dämofungsaggregat Dashpot assembly sin 1.080.173.00 1.080.172.00 1.080.171.00 170.00 1.080.172.00 1.080.171.00 

14 Adapter Adaptor 5/78 : ERE : : eee ee 

15 Bremse Brakes 5/81 = = see E : : 

16 Wickelmotor Spool ing motor 578 1.021.240.00 1.021.240.00 1.021.240.00 1.021.240.00 1.021.240.00 1,021.240.00 

17 Capstanmotor 38/76 cm/s Capstan moter 15/30 ips 5/87 1.021.179.00 1.021.178.00 1.021.177.00 1.021.177.00 i ; 

19/38 cm/s 7.5/15 ips 5/87 

9,5/19 cm/s 3.75/7.5 ios 5/87 1.021.347.00 1.021.346.00 

18 Zähler Counter 5/9 1.228.830.00 1.228.830.00 1.228.830.00 1.228.830.00 1.228.810.00 1.228.810.00 

19 Drucktasteneinheit Push button assembly sis 1.080.260.00 1.080.260.00 1.080.260.00 1.080.260.00 1.080.260 .00 1.080.260.00 

20 Edit-Regler Cutter control assembly 579 1.180.290.00 1.180.290.00 1.180.290.00 1.081.311.00 1.180.290.00 1.180.290.00 

21 Netz-und Seschwindigkeitsregler Mains and tape speed switch 5 / 100 1.080. 280.00 1.080. 280.00 1.080.280.00 1.080.283.00 1.080.280.00 1.080.280.00 

22 ErsatzteilezuRec /Repr Verstärker] Spare parts of Rec/ Repranplifier| 5 / 103 

23 Konsole Console 5 / 105 
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HEAD SHIELD 2” / 1” / 0.5 MKI + MKII 

HEAD SHIELD 0.25” 

AUSBAU 

Vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

Remove the head shield carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Die Aluminium-Flachen sind mit Eloxal-Reiniger zu säubern. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

Clean aluminium surfaces with Eloxal (aluminite) cleaner. 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

keine no 
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HEAD SHIELD 2° / 1” / 0.5” MKI + MKII 
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HEAD SHIELD 2” 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1 1.080.765.00 Abschirmklappe 2" Screen flap 2" 

01 1 1.080.765.01 Abdeckung 2" Cover 2" 

02 1 1.080.752.00 Hebel links Lever left 

03 1 1.080.754.00 Hebel rechts Lever right 

04 2 1.080.767.00 Abschirmung 2" Head shield 2" 

05 2 1.080.750.04 Gelenkbolzen Linkage bolt 

06 2 25.06.8206 Zylinderstift Cylindrical pin 

07 2 1.080.750.08 Druckfeder Pressure spring 

08 2 24.16.3019 Benzing-Sicherungsring Circlip 

09 2 1.080.765.02 Lagerbolzen 2" Pivot bolt 2" 

10 1 1.080.765.03 Mitnehmerbolzen 2" Coupling bolt 2" 

to above! 1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

11 1 1.080.750.06 Haltebolzen Retaining bolt 

to above 1 22.01.8040 Mutter M4 Nut M4 

1 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

12 2 1.080.750.07 Führungsbolzen Guide bolt 

to above 2 22.01.8040 Mutter M4 Nut M4 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

13 4 21.51.2455 Schraube M4x6 Screw M4x6 

14 1 1.080.750.02 Grundplatte Base plate 

15 1 1.080.133.00 Hebel (montiert) Lever (mounted) 

16 2 1.077.100.05 _ | Klemmhülse Clamping sleeve 

1"/0.5"/0.25" siehe Rückseite 1"/0.5"/0.25" see reverse page 
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HEAD SHIELD 1” / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1 1.080.760.00 Abschirmklappe 1" Screen flap 1" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

01 1 1.080.760.01 Abdeckung 1" Cover 1" 

04 2 1.080.762.00 Abschirmung 1" Head shield 1" 

09 2 1.080.762.02 Lagerbolzen 1" Pivot bolt 1" 

10 1 1.080.760.03 Mitnehmerbolzen 1" Coupling bolt 0.5" 

1 1.080.750.00 Abschirmklappe 0,5" Screen flap 0,5" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

01 1 1.080.750.00 Abdeckung 0,5" Cover 0.5" 

04 2 1.080.756 .00 Abschirmung 0,5" Head shield 0.5" 

09 2 1.080.750.03 Lagerbolzen 0,5" Pivot bolt 0.5" 

10 1 1.080.750.05 Mitnehmerbolzen 0,5" Coupling bolt 0.5" 

1 1.080.315.00 Abschirmklappe 0,25" Screen flap 0.25" 

01 1 1.337.958.05 Bandmarkier-Stempeleinsatz Tape marker insert 

1 89.01.0108 Fläschchen Stempelfarbe Small bottle of stamping ink 

1 1.080.128.00 Absch.-Halterung Shield holder 

1 1.080.127.00 4 Metallabschirmung u Metal shielding 
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HEAD BLOCK ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5” 
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AUSBAU REMOVAL 

— 3 Schrauben von oben durch den Kopfträgerdeckel — Loosen 3 screws from top through the headblock cover 
lösen (es ist nicht nötig, diese Schrauben zu entfernen) (it is not necessary to remove these screws). 

— Kopfträger vorsichtig nach oben ausfahren und nicht an — Carefully lift out headblock assembly. 
der Tonmotorachse anschlagen. Do not turn headblock assembly,otherwise the screws will 

Den Kopftrager nicht umdrehen, sonst fallen die Befesti- fall off. 
gungsschrauben heraus. 

PFLEGEHINWEISE CARE 

Die Köpfe werden mit in Spiritus getränkter Watte (oder Clean heads with cotton swab (or soft piece of cloth) 

weichem Lappen) gereinigt. moistened with methylated spirits, 

Achtung: Caution 

Keine magnetischen Felder (Werkzeuge, Kopfhörer usw.) in Do not expose heads to magnetic fields (tools, headphones, 

die Nähe der Magnetköpfe bringen. etc.) 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0462 Schraube M4 x 25 Screw M4 x 25 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



SECTION 5/21 A80 VU STUDER 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5” 



STUDER A80 VU SECTION 5/22 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 2” 

740.03 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.744.00 Kopfträger 2"- 24CH Head block 2"- 24CH 

01 1 1.020.720.09 Kopfschutz Head block cover 

to above 2 21.51.2456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

02 1 1.020.710.29 Abschirmblech oben Screening sheet metal (top) 

03 1 1.020.740.05 Deckleiste Cover strip 

to above 2 21.51.2355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

04 1 1.020.740.04 Deckblech Cover 

to above 2 21.01.0352 Schraube M3x4 Screw M3x4 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

05 2 1.020.740.01 Stütze Spacer mount 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

06 1 1.216.082.06 Löschkonfattrappe Dummy erase head 

07 1 1.216.824.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

to above 2 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.317.180.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.185.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

10 1 1.080.590.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Scrape flutter 

to above 2 41.99.0104 Kugellager Ball bearing 

11 3 37.02.0107 Tellerfeder Spacer sleeve 

12 1 1.080.580.02 6 kt-Mutter spez. Hexagonal nut spec. 

| 13 1 1.020.710.20 Druckfeder Pressure spring 

14 1 1.020.720.03 Abdeckplatte Cover plate 

to above 2 21.51.8460 Schraube M4x20 Screw 4x20 

15 4 1.010.018.27 Distanzhülse Spacer bush 

16 1 1.020.710.18 Abschirmblech unten Screening sheet metal (bottom) 

17 2 1.020.710.01 Justierplatte Adjusting plate 

18 4 1.020.710.03 Einstellschraube Adjusting screw 

19 4 41.01.0130 Kugel Ball 

20 2 1.020.710.05 Spez. Schraube Screw u 

21 2 1.020. Bolzen Bolt 



STUDER A80 VU SECTION 5/23 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 2” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

22 2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

23 16 37.01.0101 Tellerfeder Spacer sleeve 

24 2 1.010.004.27 Distanzhülse Spacer bush 

25 2 22.01.8030 6 kt-Mutter M3 Hexagonal nut M3 

26 1 1.020.701.01 Kopfträgerchassis Head block chassis 

27 2 21.01.0466 Schraube M4x40 Screw M4x40 

to above 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer | 

28 6 54.02.0133 J 24 Pol Chassis J 24 pin chassis 

to above 12 21.01.0280 Schraube M 2,5x8 Screw M 2.5x8 

12 24.16.1025 Sicherungsscheibe Lock washer 

1.020.743.00 Kopfträger 2"- 16CH Head block 2"- 16CH 

wie 2" 24-Kanal ausser: like 2" 24-channel except: 

07 1 1.216.924.00 Löschkopf Erase head 

08 1 1.317.170.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.175.00 Wiedergabekopf Reproduce head 



STUDER A80 VU SECTION 5/24 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1” 

INDEX | OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.734.00 Kopfträger 1"- 8/16CH Head block 1"- 8/16CH 

wie 2" 24-Kanal ausser: like 2" 24-Channel except: 

06 1 1.216.062.03 Löschkopfattrappe Dummy erase head 

07 1 1.216.724.00 Löschkopf Erase head 

08 1 1.317.160.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.165.00 Wiedergabekonf Reproduce head 

1.020.739.00 Kopfträger 1"- 8CH Head block 1"- 8CH 

wie 2" 24-Kanal ausser: like 2" 24-Channel except 

03 1 1.020.730.05 Deckleiste Cover strip 

04 1 1.020.730.04 Deckblech Cover 

05 2 1.020.730.01 Stütze Spacer mount 

06 1 1.216.062.03 Löschkopfattrappe Dummy erase head 

07 1 1.216.724.00 Löschkopf Erase head 

08 1 1.317.160.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.165.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

10 1 1.080.585.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Scrape flutter 

1.020.738.00 Kopfträger 1"- ACH Head block 1"- 4CH 

wie 2" 24-Kanal ausser: like 2" 24-Channel except: 

03 1 1.020.730.05 Deckleiste Cover strip 

04 1 1.020.730.04 Deckblech Cover 

05 2 1.020.730.01 Stütze Spacer mount 

06 1 1.216.062.01 Löschkopf I Erase head I 

07 1 1.216.062.02 Löschkopf II Erase head II 

08 1 1.317.150.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.155.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

10 1 1.080.585.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Scrape flutter compl. 

1 1.020.746.00 Steck. Kupplung 4-Spur Multipoint connector 4-track 



STUDER A80 VU SECTION 5/25 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.5” 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.724.00 Kopftrager 0,5"- 4CH Head block 0.5"- 4CH 

wie 2" 24-Kanal ausser: like 2" 24-Channel except: 

03 1 1.020.720.10 Deckleiste Cover strip 

05 2 1.020.720.01 Stütze Spacer mount 

06 1 1.216.052.01 Löschkopf I Erase head I 

07 1 1.216.052.02 Löschkopf II Erase head II 

08 1 1.317.140.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.145.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

1 22.01.8040 6kt-Mutter M4 Hexagonal nut M4 

1 22.09.0108 Hutmutter M3 Cap nut M3 

10 1 1.080.580.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Scrape flutter 

14 1 1.020.720.07 Abdeckplatte Cover plate 

1 1.020.710.27 Hülse Bush 

2 1.020.710.33 Bandführungsscheibe Tape guide washer 

1 1.020.720.05 Bandführungsbolzen Tape guide holt 

1 1.020.720.06 Bandführungshülse Tape guide bush 

16 1 1.020.710.24 Abschirmblech unten Screening sheet metal 

1 1.020.746.00 Kupplung 4-Spur Multipoint connector 4-track 

1.080.260.12 Druckfeder Pressure spring 



STUDER A80 VU SECTION 5/26 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1” MR 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.729.00 Kopfträger MR 1"- 8CH Head block MR 1"- 8CH 

01 1 1.020.720.09 Kopfschutz Head block cover 

to above 2 21.51.2456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

02 1 1.020.710.29 Abschirmblech oben Screening sheet metal 

03 1 1.020.730.05 Deckleiste Cover strip 

to above 2 21.51.2355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

04 1 1.020.730.04 Deckblech Cover 

to above 2 21.01.0352 Schraube M3x4 Screw M3x4 

2 24.16.1030 Sicherungssche ibe Lock washer 

05 2 1.020.730.01 Stütze Spacer mount 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

06 1 1.216.062.03 Löschkopfattrappe Dummy erase head 

07 1 1.216.724.00 Löschkopf (Inline) Erase head 

to above 2 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.317.160.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.166.06 Wiedergabekopf Reproduce head 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungssche ibe Lock washer 

10 1 1.080.585.00 Zwischenberuhigunasrolle kompl. Scrape flutter compl. 

11 3 37.02.0107 Tellerfeder Spacer sleeve 

12 1 1.080.580.02 6kt-Mutter spez. Hexagonal nut spec. 

13 1 1.020.710.20 Druckfeder Pressure spring 

14 1 1.020.720.03 Abdeckplatte Cover plate 

to above 2 21.51.8460 Schraube M4x20 Screw M4x20 

15 4 1.010.018.27 Distanzhülse Spacer bush 

16 1 1.020.710.18 Abschirmblech unten Screening sheet metal, bottom 

17 2 1.020.710.01 Justierplatte Adjusting plate 

18 4 1.020.710.03 Einstellschraube Adjustina screw 

19 4 41.01.0130 Kugel Ball 

20 2 1.020.710.05 Spez. Schraube Screw spec. 

21 2 1.020.740.03 Bolzen Bolt 

22 2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/27 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 1” / 0.5” MR 

INDEX QTy ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

23 16 37.01.0101 Tellerfeder Spacer sleeve 

24 2 1.010.004.27 Distanzhülse Spacer bush 

25 2 22.01.8030 6kt- Mutter M3 Hexagonal nut M3 

26 1 1.020.701.01 Kopfträgerchassis Head block chassis 

27 2 21.01.0466 Schraube 14x40 Screw M4x40 

to above 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

28 3 54.02.0133 J 24 Pol Chassis J 24 pin chassis | 

to above 6 21.01.0280 Schraube Mt 2,5x8 Screw M 2,5x8 

6 24.16.1025 Sicherungsscheibe Lock washer 

1.020.728.00 Kopfträger MR 1"- 4CH Head block MR 1"- ACH 

wie 1" 8-Kanal ausser: like 1" 8-Channel except: 

06 1 1.216.062.01 Löschkopf I Erase head I 

07 1 1.216.062.02 Löschkopf II Erase head II 

08 1 1.317.150.00 Aufnahmekopf Record head 

09 1 1.317.156.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

1 1.020.746.00 Kupplung 4-Spur Multipoint connector 4-track 

1.020.727.00 Kopfträger MR 0.5"- 4CH Head block MR 0.5"- 4CH 

wie 0,5" 4-Kanal ausser: like 0.5" 4-Channel except 

09 1 1.317.146.00 Wiedergabekopf Reproduce head 



SECTION 5/28 A80 VU STUDER 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKII 



STUDER A80 VU SECTION 5/29 

HEAD BKOCK ASSEMBLY MKIII 

INDEX QTY ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.797 .00 Kopftrager 2" -24CH Eng Head block 2" -24CH narrow 

01 1 1.020.795.07 Kopfschutz Head block cover 

to above 2 21.51.2456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

02 1 1.020.790.05 Abschirmblech Screening sheet metal (top) 

03 1 1.020.793.04 Deckleiste Cover strip 

to above 2 21.51.8460 Schraube M4x20 Screw M4x20 

04 1 1.020.901.00 Relaisprint kompl. Relay p.c.b. compl. 

to above] 2 1.020.793.03 Distanzhülse Spacer bush 

2 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

05 1 1.020.793.01 Seitenwand rechts Lateral cover, right 

to above 2 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

06 1 1.020.793.02 Seitenwand links Lateral cover, left 

to above 2 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

07 2 1.020.795 .04 Stiitze Spacer mount 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 1.020.795.08 Stütze klein Spacer mount, small 

1 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

1 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.216.825.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

to above 1 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

1 24.16.1040 Sicherungssche ibe Lock washer 

09 1 1.317.180.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1:-317.184.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

11 1 1.020.795.05 Schutzblech Protective cover 

2 21.01.0357 Schraube M3x12 Screw M3x12 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

12 1 1.080.590.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Anti-scrape flutter roller 

13 3 37.02.0107 Tellerfeder Spring washer 

14 1 1.080.580.02 6kt-Mutter spez. Hexagonal nut, spez. 

15 1 1.020.710.20 Druckfeder Pressure spring 

16 1 1.020.795.02 Abdeckplatte Cover plate 



STUDER A80 VU SECTION 5/30 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKII 

INDEX ary ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

17 1 1.020.790.12 Abschirmklappe Screening flap 

to above 1 1.020.790.13 Abschirmblech Screening sheet metal 

1 1.020.790.07 Keil Wedge 

2 1.020.790.06 Lagerbolzen Bearing bolt 

2 21.51.2354 Schrauben M3x6 Screw M3x6 

18 4 1.010.018.27 Distanzhülse Spacer bush 

19 1 1.020.795.03 Abschirmblech unten Screening sheet metal (bottom) 

20 2 1.020.795.06 Justierplatte Adjusting plate 

21 4 1.020.710.03 Einstellschraube Adjusting screw 

22 4 41.01.0130 Kugel Ball 

23 2 1.020.710.05 Spez. Schraube Screw 

24 2 1.020.740.03 Bolzen Bolt 

25 2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

26 16 37.01.0101 Tellerfeder Spring washer 

27 2 1.010.004.27 Distanzhülse Spacer bush 

28 2 22.01.8030 6kt-Mutter M3 Hexagonal nut M3 

29 1 1.020.785.30 Kopfträgerchassis Head block chassis 

30 1 21.53.0462 Schraube M4x25 Screw M4x25 

30 2 21.53.0464 Schraube M4x30 Screw M4x30 

to above 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

31 6 54.02.0133 J 24Pol Chassis J 24pin chassis 

to abova 12 21.01.0280 Schraube M2,5x8 Screw M2,5x8 

12 24.16.1025 Sicherungsscheibe Lock washer 

32 2 1.020.790.11 Blattfeder Leaf spring 

33 1 1.010.004.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

34 1 1.010.006.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

35 1 1.010.069.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 21.01.0352 Schraube M3x4 Screw M3x4 

1 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

36 1 1.337 .958.04 Druckfeder Pressure spring 



STUDER A80 VU SECTION 5/31 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIII 

INDEX OTY ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.796.00 Kopfträger 16CH-Eng Head block 16CH-narrow 

wie 24CH ausser: like 24CH except: 

08 1 1.216.925.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

09 1 1.317.170.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1.317.175.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

1.020.795.00 Kopfträger 8CH-Eng Headblock 8CH-narrow 

wie 24CH ausser: like 24CH except: 

08 1 1.216.725.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

09 1 1.317.160.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1.317.165.00 Wiedergabekopf Reproduce head 



STUDER A80 VU SECTION 5/32 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.25” 

AUSBAU 

— 3 Schrauben von oben durch den Kopfträgerdeckel 

lösen (es ist nicht nötig, diese Schrauben zu entfernen). 

— Kopfträger vorsichtig nach oben ausfahren und nicht an 

der Tonmotorachse anschlagen. 

Den Kopfträger nicht umdrehen, sonst fallen die Befesti- fall off. 

gungsschrauben heraus. 

REMOVAL 

— Loosen 3 screws from top through the headblock cover 

(it is not necessary to remove these screws). 
— Carefully lift out headblock assembly. 

Do not turn headblock assembly.otherwise the screws will 

PFLEGEHINWEISE 

Die Köpfe werden mit in Spiritus getränkter Watte (oder 

weichem Lappen) gereinigt. 

Achtung: 

Keine magnetischen Felder (Werkzeuge, Kopfhörer usw.) in 

die Nähe der Magnetköpfe bringen. 

CARE 

Clean heads with cotton swab (or soft piece of cloth) 

moistened with methylated spirits. 

Caution: 

etc.) 

Do not expose heads to magnetic fields (tools, headphones, 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0462 Schraube M4 x 25 Screw M4 x 25 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



SECTION 5/33 A80 VU STUDER 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.25” 

n
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STUDER A80 VU SECTION 5/34 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.773.00 Kopfträger 0,25"- 2CH Head block 0.25"- 2CH 

01 1 1.020.770.00 Kopfschutz 0,25" Head block cover 0.25" 

02 2 21.51.2456 Senkschraube IS M4x10 Counter sunk screw IS M4x10 

03 1 1.020.710.31 Deckleiste Cover strip 

04 2 1.020.710.08 Stütze 0,25" Spacer mount 0.25" 

05 1 1.020.751.01 Abschirmblech unten Screening sheet metal, bottom 

06 1 1.020.750.02 Kopfträgerchassis Head block chassis 

07 1 1.020.752.03 Abdeckplatte 0,25" Cover plate 0.25" 

08 1 1.020.758.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Scrape flutter compl 

Bandführung kompl. bestehend aus: | Tape guide comprising: 

10 1 1.020.710.25 Bandführungsbolzen Tape guide bolt 

11 2 1.020.710.33 Bandführungsscheibe Tape guide washer 

12 1 1.020.113.03 Bandführungshülse Space bush 

13 3 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 

14 2 1.080.260.12 Druckfeder Pressure spring 

15 1 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

16 1 22.01.8040 Nutter M4 Nut M4 

17 1 1.020.715.00 Schere kompl. Tape cutter 

18 1 1.020.715.01 Messer Cutter blade 

19 1 1.020.715.02 Messer Cutter blade 

20 1 1.216.012.02 Löschkopfattrappe 0,25" Dummy erase head 0.25" 

21 1 1.216.024.00 Löschkopf Erase head 

22 1 1.316.120.00 Aufnahmekopf Record head 

23 1 1.316.125.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

24 1 1.020.770.08 Taste Button 

25 1 21.51.2357 Schraube IS M3x12 Screw IS M3x12 

26 1 21.01.0352 Schraube M3x4 Screw M3x4 

27 1 1.020.820.03 Schiebergehäuse Slider housing 

28 1 1.020.770.03 Schieber Slider 

29 1 1.020.770.04 Abhebebolzen Tape lift bolt 

30 1 1.020.820.04 Halter Bracket 

31 1 22.01.8030 Mutter Nut 

32 1 1.020.770.05 Knopf Knob 

33 1 1.020.770.06 Platte Plate 



STUDER A80 VU SECTION 5/35 

HEAD BLOCK ASSEMBLY 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

34 1 1.020.770.07 Klinke Latch 

35 4 1.020.770.10 Druckfeder Pressure spring 

36 1 1.020.715.05 Ansatzschraube Screw 

37 1 1.020.820.17 Zugfeder Tension spring 

1.020.774.00 Kopfträger 0,25"- Vollspur Head block 0.25"- Full track 

wie 1.020.773.00 ausser: like 1.020.773.00 except: 

21 1 1.216.014.00 Löschkopf Erase head 

22 1 1.216.110.00 Aufnahmekopf Record head 

23 1 1.316.115.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

1.020.775.00 Kopfträger 0,25"- 0,75 Head block 0.25"- 0.75 

wie 1.020.773.00 ausser: like 1.020.773.00 except: 

21 1 1.216.014.00 Löschkopf Erase head 

22 1 1.316.130.00 Aufnahmekopf Record head 

23 1 1.316.135.00 Wiedergabekonf Reproduce head 



STUDER A80 VU SECTION 5/36 

COVER 2" / 1" / 0.5" / 0.25" 

AUSBAU 

hinteres Abdeckblech: 

— 6 Schrauben lösen, hinten anheben und nach hinten aus- 
fahren. 

vorderes Abdeckblech: 

— 2 Schrauben oben, 2 Schrauben vorne lösen. 

— Abdeckblech über die Bedienungsknöpfe anheben und nach 

vorne ausfahren. 
unteres Abdeckblech vorne: 

— Rändelschraube des Klappdeckels lösen. 

— Klappdeckel öffnen. 

— 4 Schrauben lösen (unverlierbar) 
unteres Abdeckblech hinten: 

— 6 Schrauben lösen. 

REMOVAL 

Rear cover plate: 

— Undo 6 screws,lift back end and slide out towarts rear. 

Front cover plate: 

— Undo 2 screws on top,2 at front. 

— Lift cover plate past controls and slide out forward. 

Lower cover plate,front: 

— Undo knurled screws of hinged cover. 
— Open hinged cover. 

— Loosen 4 captive screws. 

Lower cover plate,rear: 

— Loosen 6 screws. 

PFLEGEHINWEISE 

Die Aluminium-Flachen sind mit Eloxal-Reiniger zu säubern. 

CARE 

Clean aluminium surfaces with Eloxal (aluminite) cleaner. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 10 21.51.8455 Schraube M4 x 8 Screw M4 x 8 



STUDER A80 VU SECTION 5/37 

COVER 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/38 

COVER 2” / 1” / 0.5” /0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.081.602.00 Blech hinten kompl. 1/4" Back cover cplt. 1/4" 

1 1.081.607.00 Blech hinten kompl. 1/2" - 2" Back cover cplt. 1/2" - 2" 

02 1 1.081.604.00 Blech vorne kompl. 1/4" Front cover cplt. 1/4" 

1 1.081.603.00 Blech vorne kompl. 1/2" - 2" Front cover cplt. 1/2" - 2" 

03 1 1.080.365.00 Abdeckung unten 1/4" - 2" Cover bottom 1/4" - 2" 

04 1 1.080.105.23 Klappdeckel 1/4" - 2" Hinged cover 1/4" - 2" 

to above 1 1.080.735.13 Rändelschraube Knurled screw 

1 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

05 1 1.080.364.00 Deckblech 1/4" - 2" Cover plate 1/4" - 2" 

06 2 1.080.105.24 Scharnier Hinge 

to above 6 21.01.0453 Schraube M4 x 5 Screw M4 x 5 

6 24.16.1040 Sicherunassche ibe Lock washer 

07 1 1.020.710.11 Scharnierteil Tinks Hinge element left 

1 1.020.710.12 Scharnierteit rechts Hinge element right 

to above 2 25.06.8257 Zylinderstift 83 x 12 Cylindrical pin 83 x 12 

4 21.01.0355 Schraube M3 x 8 Screw M3 x 8 

4 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.010.003.43 Studer Signet nur MKIII Studer sticker only MKIII | 

09 1 1.080.105.09 Capstan-Abdeckung Capstan cover 



SECTION 5/39 A80 VU STUDER 

EDIT SLIDER 0.25” 

DD 



STUDER A80 VU SECTION 5/40 

EDITSLIDER 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.319.00 EDIT-Schieber EDIT slider 

01 1 1.080.319.01 Abhebebolzen Tape lifter bolt 

jto above 1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 

02 1 1.080.318.06 Knopf Knob 

jto above 1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 

03 1 1.080.318.01 Schieber Slider 

04 2 1.020.820.03 Schiebergehäuse Slider case 

05 2 21.01.2357 Schraube H3x12 Screw 13x12 

06 2 1.080.319.02 Feder Spring 

07 2 1.010.029.23 U-Scheibe Washer 

08 2 23.01.2022 U-Scheibe Washer 

09 2 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 



STUDER A80 VU SECTION 5/41 

TAPE END SWITCH 2” / 1” / 0.5" / 0.25” 
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STUDER A80 VU SECTION 5/42 

TAPE END SWITCH 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.300.00 Endabschalter Tape end switch 

01 1 1.080.300.01 Grundplatte Base plate 

02 1 1.080.300.03 Lichtwerfer Light projector 

to above) 1 1.080.300.02 Bride Clamp 

2 21.01.0204 Schraube M2x6 Screw M2x6 

2 24.16.1020 Sicherungsscheibe Lock washer 

03 1 1.080.300.04 Lichtempfänger Light detektor 

to above! 1 1.080.300.02 Bride Clamp 

2 21.01.0204 Schraube M2x6 Screw M2x6 

2 24.16.1020 Sicherungsscheibe Lock washer 

04 1 1.080.300.05 Halter Mount 

to above 2 21.01.0355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 1.080.300.06 Hülse Barrel 

1 1.080.300.07 Spiegel Mirror 

1 1.080.303.04 Druckfeder Pressure spring 

05 1 35.03.0109 Befestigungsriemen Securing strap 

06 1 54.02.0403 Molex Stecker Molex connector 

07 21.53.0471 Befestigungsschraube M4x14 Fixing screw M4x14 



A80 VU SECTION 5/43 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 2” / 1" / 0.5" / 0.25” 
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AUSBAU 
— Kopfträger ausbauen 
— Mehrfachstecker rechte Seite lösen. 
— 3 Schrauben von oben lösen. 
— Andruckaggregat vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

— Remove headblock assembly. 
— Disconnect multipoint connector on righthand 
— Undo 3 screws from top. 
— Carefully lift out pinch roller assembly. 

PFLEGEHINWEISE 
Reinigung der Dämpfungspumpe 
Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol 

Befettung der Dämpfungspumpe: 
Sparsam mit Fett (Klüber Q-Paste NB 50 Norm 
Nr. 99.01.0502) einreiben. Nachträglich trocken 
reiben. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

For cleaning the dashpot. 
Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol 

Lubrication of dashpot: 
Apply a thin film of grease (Klüber Q-Paste NB 50, 
standard Nr. 99.01.0502) and subsequently wipe dry. 

MOUNTING ACCESSORIES 

ınex | ary | ORDERNUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0461 Schraube H4 x 22 Screw M4 x 22 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/44 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/45 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 0.25” 

INDEX | QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.124.00 Andruckaggregat 0,25" Pinch roller assembly 0.25" 

01 1 1.080.138.00 Dämpfungspumpe kompl. Dashpot compl 

02 1 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

03 13 24.16.1040 Sicherungssche ibe Lock washer 

04 4 1.010.018.23 U-Scheibe Washer 

05 4 21.60.4456 Schraube M4x8 Screw M4x8 

06 1 55.01.0124 Mikro-Schalter Microswitch 

07 1 1.080.120.10 Winkel Bracket 

08 2 1.014.745.00 Andruckmagnet Pressure solenoid 

09 2 1.014.743.00 Anker kompl. Solenoid armature, compl. 

10 2 25.06.8356 Zylinder-Stift ¢ 4x10 Cylindrical pin 8 4x10 

11 1 1.080.123.00 Stange Rod 

12 2 24.16.3023 Benzing-Sicherung Circlip 

13 1 1.080.124.01 Andruckträger Pressure level 

15 1 1.080.120.14 Zugfeder 1/4" Tension spring 1/4" 

16 1 1.080.230.05 Zugfeder Tension spring 

17 1 1.080.125.04 Zugfeder Tension spring 

18 6 24.16.3080 Wellensicherung D8 Circlip D8 

19 2 1.080.126.01 Welle Spindle 

20 6 41.99.0111 Kugellager Ball bearing 

21 6 37.02.0206 Tellerfeder K Spring washer K 

22 5 24.16.4220 Innensicherung D22 Retaining ring D22 

23 1 1.080.134.01 Vorberuhigungsarm Stabilizer arm 

24 1 1.080.126.02 Andruckarm Pressure arm 

25 1 1.080.135.02 Gelenkstück mit Rechtsgewinde Eye screw, bigth-hand thread 

26 2 1.080.135.03 Achse Spindle 

27 1 1.080.130.02 Gelenkstück mit Linksgewinde Eye screw, left-hand thread 

28 1 1.080.120.04 Gewindestange Threaded rod 

29 1 1.080.130.01 Andruckhebel Pressure lever 

30 1 22.01.8050 Mutter Nut 

31 1 22.01.8040 Mutter Nut 

32 1 1.080.125.03 Oesenschraube Eye screw 

33 4 1.080.124.02 Klemmstück Clamp 

34 8 21.53.0472 Schraube M4x14 Screw M4x14 



STUDER A80 VU SECTION 5/46 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

35 1 1.080.125.05 Distanzhülse Spacer sleeve 

36 1 54.02.0403 Kupplungsgehäuse Coupling housing 

37 4 22.01.8030 Mutter Nut 

38 8 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

39 4 21.53.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

40 4 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

4 1 1.080.120.08 Halter Bracket | 

42 1 55.01.0124 Mikro-Schalter Microswitch 

43 2 1.080.120.09 Schaltbolzen Switching bolt 

44 1 1.080.120.06 Stange Rod 



STUDER A80 VU SECTION 5/47 

PINCH ROLLER ASSEMBLY 2” / 1" / 0.5” 

INDEX | QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.115.81 Andruckaggregat 2"/1"/0,5" Pinch roller assembly 2"/1"/0.5" 

wie 0,25" ausser: like 0.25" except: 

01 1 1.080.132.00 Dämpfungspumpe kompl. Dashpot compl. 

06 1 55.01.0136 Mikro-Schalter Microswitch 

07 1 1.180.120.03 Winkel Bracket 

08 1 1.014.741.00 Andruckmagnet Pressure solenoid 

1 1.014.737.00 Schneidemagnet Cutter solenoid 

09 1 1.014.744.00 Anker zu Andruckmagnet Armature of the pressure solenoid 

1 1.014.739.00 Anker zu Schneidemagnet Armature of the cutter solenoid 

11 1 1.180.123.00 Stange Rod 

15 1 1.010.036.37 Zugfeder Tension spring 

16 1 1.010.037.37 Zugfeder Tension spring 

28 1 1.080.115.01 Muffe Coupling sleeve 

1.080.115.02 Schaftschraube Shank screw 

1.080.115.03 Spannhülse Clamping sleeve 

1.080.115.04 Muffe Coupling sleeve 

1.080.115.05 6-kant Mutter Hexagonal nut 

41 1 1.080.124.03 Winkel Bracket 

42 1 55.01.0136 Mikro-Schalter Microswitch 

43 1 1.014.741.06 Schaltbolzen zu Andruckmagnet Bolt to pressure solenoid 

1 1.014.737.06 Schaltbolzen zu Schneidemagnet Bolt to pressure solenoid 



STUDER A80 VU SECTION 5/49 

STABILIZER ROLLER 2” / 1” /0,5” / 0.25" 

AUSBAU 
Für den Ausbau der Vorberuhigungsrolle, muss das Andruck- 
aggregat nicht ausgebaut werden, 
— 1 Mutter von unten lösen. 
— Vorberuhigungsrolle vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 
To remove the stabilizer roller, it is not necessary to remove 
the complete pinch roller assembly 
— Undo 1 nut from below. 
— Remove the stabilizer roller carefully upwards 

PFLEGEHINWEISE 
Reinigung der Vorberuhigungsrolle 
Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol 

CARE 
For cleaning the stabilizer roller: 
Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 24.16.1060 Sicherungsscheibe Lock washer 

02 1.080.530.06-10| Distanzscheibe Spacer shim 

03 1 22.01.8060 6-kant Mutter 116 | Hexagonal nut 16 



SECTION 5/50 A80 VU STUDER 
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STUDER A80 VU SECTION 5/51 

STABILIZER ROLLER 2"/ 1"/ 0.5"/ 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.545.00 Vorberuhigungsrolle kompl. 2" Stabilizer roller compl. 2" 

01 1 1.080.530.05 Abschlussmutter Cover nut 

02 1 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

03 1 23.01.3043 U-Scheibe Washer 

04 2 41.99.0103 Kugellager Ball bearing 

05 2 37.02.0206 Tellerfeder D12,5/21,8 Spring washer D12.5/21.8 

06 2 24.16.4220 Innensicherung D22 Circlip D22 

07 1 1.080.545.03 Distanzhülse 2" Spacer sleeve 2" 

08 1 1.080.545.01 Vorberuhigungsrolle 2" Stabilizer roller 2" 

09 1.080.530.06-10| Distanzscheibe Spacer shim 

10 1 1.080.545.02 Achse 2" Spindle 2" 

1.080.540.00 Vorberuhigungsrolle kompl. 1" Stabilizer roller compl. 1" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

07 1 1.080.540.03 Distanzhülse 1" Spacer sleeve 1" 

08 1 1.080.540.01 Vorberuhigungsrolle 1" Stabilizer roller 1" 

10 1 1.080.540.02 Achse 1" Spindle 1' 

1.080.535.00 Vorberuhigungsrolle kompl. 0,5" Stabilizer roller compl. 0.5" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

07 1 1.080.535.03 Distanzhülse 0,5" Spacer sleeve 0.5" 

08 1 1.080.535.01 Vorberuhigungsrolle 0,5" Stabilizer roller 0.5" 

10 1 1.080.535.02 Achse 0,5" Spindle 0.5" 

1.080.530.00 Vorberuhigungsrolle kompl. 0,25" Stabilizer roller compl. 0.25" 

wie 2" ausser: like 2" excent: 

06 1 24.16.4220 Innensicherung D22 Circlip D22 

07 1 1.080.530.03 Distanzhülse 0,25" Spacer sleeve 0.25" 

08 1 1.080.530.01 Vorberuhigungsrolle 0,25" Stabilizer roller 0.25' 

10 1 1.080.530.02 Achse 0,25" Spindle 0.25" 



STUDER A80 VU 

PINCH ROLLER 2" / 1" / 0.5" / 0.25" 

AUSBAU 

Für den Ausbau der Andruckrolle, muss das Andruckaggre- 
gat ausgebaut werden, 
— 1 Mutter von unten lösen. 
— Andruckrolle vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

In order to remove the pinch roller, it is necessary to remove 
the complete pinch roller assembly. 
— Undo 1 nut from below. 
— Remove the pinch roller carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 
Wenn infolge Abnützung die Gummirollen gewechselt wer- 
den, müssen immer alle gewechselt werden. 
Empfohlene Reinigungsmittel 
Spiritus, Wasser, Seifenlösung bis 70%. 
Nicht zulässige Reinigungsmittel 
Lacklösemittel, Aceton, Benzin, Benzol, Chlorothen, Petro- 
leum, Toluol, Xylol, Trichloräthylene, Perchloräthylene, 
chlorierte Lösungsmittel, Naphtha (Waschbenzin). 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 
If, due to abrasion, the rubber rollers are replaced, it is ne- 
cessary to replace all of them. 
Recommended cleansing agents 
Methylated spirits, water, soap solution up to 70%. 
Not recommended for cleaning: 
Lacquer solvents, acetone, benzine, benzene, ethylchloride, 
petroleum, toluene, xylene, trichloroethylene, perchloroethy. 
lene, naphta. 

MOUNTING ACCESSORIES 

SECTION 5/53 

INDEX | QTY | ORDERNUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

ot 1 24.16.1060 Sicherungsscheibe Lock washer 

02 1.080.530.06-10) Distanzscheibe Spacer shim u 

03 1 22.01.8060 6-kant Mutter He u Hexagonal nut M6 



SECTION 5/54 A80 VU STUDER 

PINCH ROLLER 2” / 1” / 0.5" / 0,25" 
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STUDER A80 VU SECTION 5/55 

PINCH ROLLER 2” / 1" / 0.5” / 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.570.00 Andruckrolle kompl. 2" Pinch roller compl. 2" 

01 1 1.080.530.05 Abschlussmutter Cover nut 

02 4 1.080.560.04 Andruckrolle geschliffen Pinch roller polished 

03 1 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

04 1 23.01.3043 U-Scheibe Washer 

05 2 41.99.0103 Kugellager Ball bearing 

06 2 37.02.0206 Tellerfeder D12,5/21,8 Spring washer D12.5/21.8 

07 2 24.16.4220 Innensicherung D22 Circlip D22 

08 1 1.080.545.03 Distanzhülse 2" Spacer sleeve 2" 

09 1 1.080.570.01 Lagergehäuse 2" Bearing housing 2" 

10 1.080.530.06-08| Distanzscheibe Spacer shim 

11 1 1.080.545.02 Achse 2" Spindle 2" 

1.080.565.00 Andruckrolle kompl. 1" Pinch roller compl. 1" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 2 1.080.560.04 Andruckrolle geschliffen Pinch roller polished 

08 1 1.080.540.03 Distanzhülse 1" Spacer sleeve 1" 

09 1 1.080.565.01 Lagergehäuse 1" Bearing housing 1" 

11 1 1.080.540.02 Achse 1" Spindle 1' 

1.080.560.00 Andruckrolle kompl. 0,5" Pinch roller compl. 0.5" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.560.04 Andruckrolle geschliffen Pinch roller polished 

08 4 1.080.535.03 Distanzhülse 0,5" Spacer sleeve 0.5" 

09 1 1.080.560.01 Lagergehäuse 0,5" Bearing housing 0.5" 

11 1 1.080.535.02 Achse 0,5" Spindle 0.5" 

1.080.550.00 Andruckrolle kompl. 0,25" Pinch roller compl. 0.25" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.550.04 Andruckrolle geschliffen Pinch roller polished 

07 1 24.16.4220 Innensicherung D22 Circlip D22 

08 1 1.080.530.03 Distanzhülse 0,25" Spacer sleeve 0.25" 

09 1 1.080.550.01 Lagergehäuse 0,25" Bearing housing 0.25" 

11 1 1.080.530.02 Achse 0,25" Spindle 0.25" 



STUDER A80 VU SECTION 5/56 

GUIDE ROLLER LEFT 2" / 1" / 0.5” / 0.25” 

AUSBAU 

— Permanentmagnet ausbauen, 2 Schrauben von unten 
lösen. 

— Kontermutter an der Schwungmassenachse lösen. 

— Schwungmasse mit Scheibe ausfahren. 

— Bandumlenkrolle ausbauen (1 Schraube lösen) 
— Lagerflansch ausbauen (3 Schrauben lösen). 

REMOVAL 

— Dismantle permanent magnet, loosen 2 screws from below. 

— Undo lock nut of flywheel axle. 

— Slide out flywheel mass together with disk. 

— Dismantle quide roller (1 screw). 

— Dismantle bearing flange (3 screws). 

PFLEGEHINWEISE 

Reinigung der Umlenkrolle: 

Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

For cleaning the guide roller: 

Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0472 Schraube M4 x 16 Screw M4 x 16 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/57 

GUIDE ROLLER LEFT 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/58 

GUIDE ROLLER LEFT 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 21.53.2457 Schraube M4x12 Screw M4x12 

02 1 1.080.105.04 Mitnehmerscheibe Clamp 

03 1 1.080.446 .02 Umlenkrolle links 2" Guide roller left 2" 

1 1.080.444.03 Umlenkrolle links 1" (2") spez. Guide roller left 1" (2") spec. 

1 1.080.444.02 Umlenkrolle links 1" Guide roller left 1" 

1 1.080.442.03 Umlenkrolle links 0.5" (1") spez. | Guide roller left 0.5" (1") spec. 

1 1.080.442.02 Umlenkrolle links 0,5" Guide roller left 0.5" 

1 1.080.440.02 Umlenkrolle links 0,25" Guide roller left 0.25" 

1.080. 196.00 Umlenkrolle links Guide roller left 

04 1.080.530.06-10| Distanzscheibe Spacer shim 

05 2 41.99.0103 Kugel lager Ball bearing 

06 2 24.16.4220 Innensicherung D22 Retaining ring, internal D22 

07 1 1.080.205.00 Lagergehäuse komp]. Bearing housing compl 

08 1 1.080.196.01 Welle Shaft 

09 2 37.02.0206 Tellerfeder Spring washer 

10 1 24.16.5100 Aussensicheruna D10 Retaining ring external D10 

11 1 1.080.105.22 Schwunamasse Flywheel 

12 1 1.080. 105.39 Bremsscheibe Brake disk 

to above 3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

3 21.01.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

13 1 23.01.2053 U-Scheibe Washer 

14 2 22.01.5050 Mutter Nut 

15 1 1,080. 105.40 Magnethalter Magnet holder 

to above 1 61.99.0123 Magnet Magnet 

16 1 1.080.105.41 Maanetbügel Magnet bracket 

to above 2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

2 21.01.3555 Schraube M3x8 Screw M3x8 



STUDER A80 VU SECTION 5/59 

MOVE SENSOR 2”/ 1”/ 0.5°/ 0.25" 

AUSBAU 

— Deckel senkrecht nach oben abziehen. 

— Bandumlenkrolle ausbauen, 1 Schraube lösen. 
— Mehrfachstecker von unten lösen. 

— 3 Schrauben von oben lösen. 
— Bandumlenkrolle vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

— Remove cover by pulling towards top. 

— Remove guide roller (1 screw). 

— Disconnect multipoint connector from below. 

— Undo 3 screws from ton. 

— Carefully slide out guide roller through the top. 

PFLEGEHINWEISE 

Reinigung des Bandabtasters: 

Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol. 

CARE 

For cleaning the move sensor: 

Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0472 Schraube M4 x 16 Screw M4 x 16 

02 3 24.16.1040 Sicherungssche ibe Lock washer 



SECTION 5/60 A80 VU STUDER 

MOVE SENSOR 2”/1"/0.5"/ 0.25" 
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STUDER A80 VU SECTION 5/61 

MOVE SENSOR 2” / 1" / 0.5" / 0.25" 

INDEX | QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.080.105.30 Deckel Cover 

02 1 1.080. 105.33 Feder Spring 

03 1 21.53.2457 Schraube M4x12 Screw M4x12 

04 1 1.080.446.03 Mitnehmerscheibe Clamp 

05 1 1.080.446 „01 Umlenkrolle rechts 2" Guide roller right 2" 

1 1.080.444.04 Umlenkrolle rechts 1" Guide roller right 1" 

1 1.080.442.01 Umlenkrolle rechts 0,5" Guide roller right 0.5" 

1 1.080.440.01 Umlenkrolle rechts 0,25" Guide roller right 0.25" 

1.080.181.00 Bandabtaster Move sensor 

06 1 1.080.193.01 Welle Shaft 

07 1.080.530.06-10 Distanzscheibe Spacer shim 

08 2 41.99.0103 Kugellager Ball bearing 

09 2 24.16.4220 Innensicherung D22 Retaining ring, internal D22 

10 1 1.080.200.00 Lagergehäuse kompl. Bearing housing compl. 

1 2 37.02.0206 Tellerfeder Spring washer 

12 1 24.16.5100 Aussensicherung D10 Retaining ring, external D10 

13 1 1.080.180.02 Achse Axle 

14 1 1.080.186.00 Bandbewegungsabtaster-Print kompl.) Tape move sensor p.c.board compl 

bestehend aus: comprising: 

1 1.080.186.12 Bandabtaster-Print Tape sensor p.c. board 

1 1.080. 188.00 Bandabtaster-Print Tape sensor p.c. board 

2 1.080.181.02 Distanzbolzen Spacer bolt 

4 22.01.5030 6-kant. Mutter M3 Nut M3 

4 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

4 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

15 1 1.080. 191.00 Bandrichtungsabtaster-Print kompl.| Tape direction sensor p.c.board 

bestehend aus: comprising 

1 1.080.186.12 Bandabtaster Print Tape sensor p.c.board 

1 1.080.187.00 Bandabtaster Print Tape sensor p.c.board 

2 1.080.181.02 Distanzbolzen Spacer bolt 

4 22.01.5030 6-kant. Mutter M3 Nut M3 

4 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

4 24.16.1030 Sicherunasscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/62 

MOVE SENSOR 2”/ 1"/ 0.5"/ 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

16 3 21.59.5351 Gewindestift M3x3 Threaded stud 

17 1 1.080.180.01 Lochblende Strobe disk 

18 3 1.080.181.01 Distanzhülse Spacer sleeve 

19 3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

20 1 1.080.180.07 Schlitzblende Slotted strobe disk 

21 3 21.01.0364 Schraube M3x30 Screw M3x30 

1.080.179.00 Bandabtaster MR Move sensor MR 

wie 1.080.181.00 ausser: like 1.080.181.00 except: 

15 1 1.081.185.00 Bandbewegungsabtaster-Print kompl.| Tape move sensor p.c.board 

bestehend aus: comprising: 

1 1.081.185.01 Bandabtaster-Print Tape sensor p.c. board 

1 1.081.187.00 Bandabtaster-Print Tape sensor p.c. board 

2 1.080.181.02 Distanzbolzen Spacer bolt 

4 22.01.5030 6-kant.Mutter M3 Nut M3 

4 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

4 24.16.1030 Sicherungssche ibe Lock washer 

20 1 1.080.179.01 Schlitzblende Slotted strobe disk 



STUDER A80 VU SECTION 5/63 

TAPE TENSION SENSOR, LEFT / RIGHT 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 

AUSBAU REMOVAL 

— Rollenteller der Bandzugwaage ausbauen, 1 Schraube lösen. — Remove roller turntable of the tape tension sensor, (undo 1 screw) 

— Federdämpfungselement ausbauen. 

— Mehrfachstecker lösen. 
— 3 Schrauben von oben lösen. 

— Bandzugwaage vorsichtig nach oben ausfahren. 

— Remove spring damping unit. 

— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 3 screws from the top. 

— Remove it carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Reinigung der Bandzugwaage: 

Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

For cleaning the tape tension sensor: 

Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0472 Schraube M4 x 16 Screw M4 x 16 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/64 

TAPE TENSION SENSOR, LEFT/RIGHT | 2”/ 1"/ 0.5”/ 0.25” 

DO 



STUDER A80 VU SECTION 5/65 

TAPE TENSION SENSOR, LEFT/RIGHT 2”/ 1"/ 0.5”/ 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.142 Bandwaage links Tape tension sensor, left 

1.080.146 Bandwaage rechts Tape tension sensor, right 

01 1 1.080.142.12 Deckel graviert links Engraved cover left 

02 1 1.080.146.01 Deckel graviert rechts Engraved cover right 

03 1 1.080.142.10 Senkschraube spezial Countersunk screw,spezial 

04 1 24.16.3032 Wellensicherung Circlip 

05 1 1.080.148 Blockierrolle kompl. Lock wheel armature hub comp] 

06 1.080.530.06-10| Distanzscheibe Spacer shim 

07 1 1.080.153 Haltemagnet Solenoid 

08 2 24.16.3080 Wellensicherung Circlip 

09 1 1.080.142.07 Achse Spindle 

10 2 41.99.0111 Kugellager Ball bearing 

11 2 24.16.4220 Seeger-Innensicherung D22 Retaining ring, internal D22 

12 1 1.080.150 Flansch kompl. Bearing housing, compl. 

13 2 37.02.0206 Tellerfeder K D12,5/21,8 Spring washer K D12,5/21,8 

14 1 1.080.310.08 Mitnehmergabel Coupling fork 

15 2 21.53.0354 Z-Schraube M3x6 Z-Screw M3x6 

16 1 1.080.142.08 Mitnehmer zu Bandwaage Coupling lever 

17 1 25.06.8208 Zylinderstift 2,5x14 Cylindrical pin 2.5x14 

18 1 58.99.0110 Potentiometer mit Mutter Potentiometer with nut 

19 2 37.02.0105 Tellerfeder K Spring washer K 

20 2 21.60.4455 6-Kant Schraube M4x8 Hexagonal-head screw M4x8 

21 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

22 2 23.01.2043 U-Scheibe Washer 

23 1 54.02.0403 Kupplungsgehäuse Connector housing 

24 1 1.080.142.06 Winkel Angle bracket 

26 1 1.080.142.11 Mitnehmerscheibe Coupling washer 

27 3 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

28 3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/66 

TAPE TENSION SENSOR ROLLERS 2” / 1" / 0.5" / 0.25” 

LEFT-HAND SIDE RIGHT—HAND SIDE 

AUSBAU 

— Rollenteller der Bandzugwaage ausbauen (1 Schraube 

lösen). 

— Rollenbrücke nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

— Remove roller turntable from the tape tension sensor 

(undo 1 screw). 

— Remove the roller unit upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Reinigung der Rollenbrücke: 

Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

For cleaning the roller unit: 

Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

keine no 



STUDER A80 VU SECTION 5/67 

TAPE TENSION SENSOR ROLLERS 2”/ 1” 



STUDER A80 VU SECTION 5/68 

TAPE TENSION SENSOR ROLLERS 2” / 1” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.511.00 Bandwaage-Rollen-Brücke 2" Tape tension sensor rollers 2" 

1 1.080.516.00 Führungsrolle 2" kompl. Guide roller 2" compl. 

01 1 21.51.2355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

02 1 1.080.496.03 Deckel Cover 

03 2 41.99.0106, Kugel lager Ball bearing 

04 2 37.02.0203 Tellerfeder Spring washer 

05 2 24.16.4160 Innensicherung Retaining ring, internal 

06 1 1.180.150.02 Führungsrolle 2" Guide roller 2" 

07 1 1.080.516.04 Distanzhülse 2" Spacer sleeve 2" 

08 1 1.062.101.07 Distanzscheibe Spacer shim 

09 1 1.080.516.02 Achse 2" Spindle 2" 

10 1.080.490.02-06| Distanzscheibe Spacer shim 

1 1.080.523.00 Rolle 2" kompl. Roller 2" compl. 

11 1 1.180.150.03 Rolle 2" Roller 2" 

12 1 1.080.490.01 Rollenträger 2"/1" Roller support 2"/1" 

13 1 1.010.003.23 U-Scheibe Washer 

14 1 21.53.2455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

1.080.491.00 Bandwaage-Rollen-Briicke 1" Tape tension sensor rollers 1" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

1 1.080.496.00 Führungsrolle 1" kompl. Guide roller 1" compl. 

06 1 1.080.496.06 Führungsrolle 1" Guide roller 1" 

07 1 1.080.496.04 Distanzhülse 1" Spacer sleeve 1" 

09 1 1.080.496.02 Achse 1" Spindle 1" 

1 1.080.503.00 Rolle 1" kompl. Roller 1" compl. 

11 1 1.080.503.01 Rolle 1" Roller 1" 



STUDER A80 VU SECTION 5/69 

TAPE TENSION SENSOR ROLLERS 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/70 

TAPE TENSION SENSOR ROLLERS 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.470.00 Bandwaage-Rollen-Brücke 0,5" Tape tension sensor rollers 0.5" 

1 1.080.473.00 Führungsrolle 0,5" kompl. Guide roller 0.5" compl. 

01 1 1.080.476.00 Führungsrolle mit Achse Guide roller with spindle 

02 2 41.04.0102 Kugellager Ball bearing 

03 2 24.16.4100 Innensicherung Retaining ring, internal 

04 1 1.080.453.01 Lagergehäuse Bearing housing 

05 2 37.02.0201 Tellerfeder Spring washer 

06 1.080.453.02-03 Distanzscheibe Spacer shim 

07 1 24.16.5030 Aussensicherung Retaining ring, external 

08 1.080.450.02-05/ Distanzscheibe Spacer shim 

1 1.080.460.00 Rolle 0,5" kompl. Roller 0.5" compl. 

09 1 1.080.463.00 Rolle mit Achse Roller with spindle 

10 1 1.080.450.01 Rollenträger 0,5"/0,25" Roller support 0.5"/0.25" 

11 3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

12 3 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

1.080.450.00 Bandwaage-Rollen-Brücke 0,25" Tape tension sensor rollers 0.25" 

wie 0,5" ausser: like 0.5" except: 

1 1.080.453.00 Führungsrolle 0,25" kompl. Guide roller 0.25" compl. 

01 1 1.080.456.00 Führungsrolle mit Achse Guide roller with spindle 



STUDER A80 VU SECTION 5/71 

DASHPOT ASSEMBLY 2" 7/1" /0.5” / 0.25" 

{-
 

AUSBAU 

— Rollenteller der Bandzugwaage ausbauen, 1 Schraube 

lösen. 

— Kupplung zum Federgestänge lösen (2 Schrauben). 

— Dämpfungselement ausbauen, 3 Schrauben lösen. 

— Dämpfungselement vorsichtig drehen und den Spreng- 

ring an der Kupplung entfernen. 

— Federdämpfungselement ausfahren. 

REMOVAL 

— Remove roller turntable from spring and tension 

sensor, (undo 1 screw). 

— Disconnect clutch to spring and damping unit, (undo 2 screws). 

— Undo the 3 screws holding the spring and damping unit. 

— Turn unit (carfully !) over and remove circlips from 

the clutch. 

— Remove spring and damping unit. 

PFLEGEHINWEISE 

keine 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

no 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 3 21.53.0454 Schraube M4 x 6 Screw M4 x 6 

02 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/72 

DASHPOT ASSEMBLY 2'/ 1"/ 0.5”/ 0.25” 

1/05'/025' a 



STUDER A80 VU SECTION 5/73 

DASHPOT ASSEMBLY 2” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.080.166.20 Platte Mounting plate 

02 1 1.080. 166.00 Dämpfungsdose komp1. Dashpot compl. 

to above 3 1.080.164.07 Distanzrohr Spacer sleeve 

3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

3 21.01.0355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

03 1 1.080.105.47 Hebel Lever 

to above 1 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

1 24.16.1030 Sicherunasscheibe Lock washer 

1 1.080.170.02 Gelenkbolzen Pivot pin 

04 1 1.080.158.00 Hebel genietet Lever riveted 

to above 1 21.01.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 24.16.3023 Benzing Sicherung Circlip 

05 1 1.080.142.05 Stange Rod riveted 

06 2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

07 2 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

1.080.173.00 Bandzugfeder kompl. 2" Spring assembly 2" 

08 1 1.080.170.03 Anschlagscheibe End-stop washer 

09 1 1.080.170.01 Gelenkstück Linkage 

10 1 1.080.175.00 Lager Bearing 

11 1 1.080.172.05 Stellring Adjusting ring 

to above 2 21.99.0126 Gewindestift M3x3 Threaded stud 

12 1 1.080.170.04 Achse Axle 

to above 1 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

13 1 1.080.170.05 Führungshülse Guiding sleeve 

14 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

15 2 1.080.170.08 Führungshülse Guiding sleeve 

16 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

17 1 1.080.172.03 Druckfeder Pressure spring 

18 1 1.080.172.04 Führungshülse Guiding sleeve 

19 1 1.080.172.05 Stellring Adjustina ring 

to above 1 21.53.0355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

20 1 1.080.170.11 Führungshülse Guiding sleeve 



STUDER A80 VU SECTION 5/74 

DASHPOT ASSEMBLY 1" / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.172.00 Bandzuafeder kompl. 1" Spring assembly 1" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

21 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

22 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

23 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

24 1 1.080.170.10 Stellrina Adjusting rina 

to above) 1 21.53.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

1.080.171.00 Bandzugfeder kompl. 0,5" Spring assembly 0.5" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.164.00 Dämpfungsdose kompl. Dashpot compl. 

21 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

22 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

23 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

24 1 1.080.170.10 Stellring Adjusting ring 

to above 1 21.53.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

1.080.170.00 Bandzugfeder kompl. 0,25" Spring assembly 0.25" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.164.00 Dämpfungsdose kompl. Dashpot compl. 

21 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

22 1 1.080.170.07 Druckfeder Pressure spring 

23 1 1.080.170.06 Druckfeder Pressure spring 

24 1 1.080.170.10 Stellring Adjusting ring 

to above 1 21.53.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 



STUDER A80 VU SECTION 5/75 



STUDER A80 VU SECTION 6/76 

DASHPOT ASSEMBLY 2” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.080.166.25 Platte Mounting plate 

02 1 1.080.166.00 Dämpfungsdose kompl. Dashpot compl. 

to above 3 1.080.164.07 Distanzrohr Spacer sleeve 

3 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

3 21.01.0355 Schraube M3 x 8 Screw M3 x 8 

03 1 1.080. 166.26 Hebel Lever 

to above 1 21.01.0354 Schraube M3 x 6 Screw M3 x 6 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 1.080.170.02 Gelenkbolzen Pivot pin 

04 1 1.080.158.00 Hebel genietet Lever riveted 

to above 1 21.01.0353 Schraube M3 x 5 Screw M3 x 5 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1 24.16.3023 Benzing Sicherung Circlip 

05 1 1.080.142.05 Stange Rod riveted 

06 2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

07 2 21.01.0354 Schraube M3 x 6 Screw M3 x 6 

1.080.173.00 Bandzugfeder kompl. 2" Spring assembly 2" 

08 1 1.080.170.03 Anschlagscheibe End - stop washer 

09 1 1.080.170.01 Gelenkstück Linkage 

10 1 1.080.175.00 Lager Bearing 

11 1 1.080.172.05 Stellring Adjusting ring _ 

to above 2 21.99.0126 Gewindestift M3 x 3 Threaded stud 

12 1 1.080.170.04 Achse Axle 

to above 1 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

13 1 1.080.170.05 Führungshülse Guiding sleeve 

14 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

15 2 1.080.170.08 Führungshülse Guiding sleeve 

16 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

17 1 1.080.172.03 Druckfeder Pressure spring 

18 1 1.080.172.04 Führungshülse Guiding sleeve 

19 1 1.080.172.05 Stellring Adjusting ring 

to above 1 21.53.0355 Schraube M3 x 8 Screw M3 x 8 

20 1 1.080.170.11 Führungshülse Guiding sleeve 



STUDER A80 VU SECTION 5/77 

DASHPOT ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

21 1 1.080.166.29 Klemmbügel Clamping ring 

22 2 1.080.166.28 Klemmteil Clamping part 

23 2 1.080.166.27 Mutter spez. Nut spec. 

1.080.172.00 Bandzugfeder kompl. 1" Spring assembly 1" 

wie 2" ausser: like 2" exceptg: 

24 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

25 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

26 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

27 1 1.080.170.10 Stellring Adjusting ring 

to above 1 21.53.0353 Schraube M3 x 5 Screw M3 x 5 

1.080.171.00 Bandzugfeder komp1.0.5" Spring assembly 0.5" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.164.00 Dämpfungsdose kompl. Dashpot compl. 

24 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

25 1 1.080.172.02 Druckfeder Pressure spring 

26 1 1.080.172.01 Druckfeder Pressure spring 

27 1 1.080.170.01 Stellring Adjusting ring 

to above 1 21.53.0353 Schraube M3 x 5 Screw M3 x 5 

1.080.170.00 Bandzugfeder komp1.0.25" Spring assembly 0.25" 

wie 2" ausser: like 2" except: 

02 1 1.080.164.00 Dämpfungdose kompl. Dashpot compl, 

24 1 1.080.170.09 Druckfeder Pressure spring 

25 1 1.080.170.07 Druckfeder Pressure spring 

26 1 1.080.170.06 Druckfeder Pressure spring 

27 1 1.080.170.10 Stellring Adjusting ring 

to above) 1 21.53.0353 Schraube M3 x 5 Screw M3 x 5 



STUDER A80 VU SECTION 5/78 

ADAPTOR 0.25” 

Q
D
 

—
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INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.013.335.00 Dreizack - Adapter 0,5" Three - pronged adaptor 0.5" 

01 1 1.013.336.00 Dreizack - Adapter 0,25" Three - pronged adaptor 0.25" 

02 1 1.013.327.00 Adapter für AEG Kern Adaptor for AEG - hub 

03 1 1.013.325.00 Adapter - Untersatz Adaptor support 

to above 3 21.53.0456 Schraube M4 x 10 Screw M4 x 10 

3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

04 1 1.013.326.06 Schraube spez. Screw spec. 

to above 1 1.736.794.03 Feder Line center spring 

05 1 1.062.390.01 Verriegelungshülse Cine center sleeve 



STUDER A80 VU SECTION 5/79 

ADAPTOR 2” / 1" / 0.5” 

JL
 



STUDER A80 VU SECTION 5/80 

ADAPTOR 2” / 1" /0.5” 

INDEX ary ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.013.306.00 NAB-Adapter Oberteil NAB-adaptor upperpart 

02 1 1.013.304.00 NAB-Adapter Unterteil 2" NAB-adaptor support 2" 

1 1.013.302.00 NAB-Adapter Unterteil 1" NAB-adaptor support 1" 

1 1.013.300.00 NAB-Adapter Unterteil 0,5" NAB-adaptor support 0.5" 

03 1 1.013.312.01 Spulenteller Backing plate 

04 1 1.013.312.02 Distanzscheibe Spacer shim 

05 1 1.080.257.00 Adapter-Untersatz kompl. Adaptor support cplt. 

to above 3 21.53.2460 Schraube M4 x 20 Screw M4 x 20 



STUDER A80 VU SECTION 5/81 

BRAKES 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 

AUSBAU 

— Adapter ausbauen (siehe section 9/ ) 
— Mehrfachstecker lösen. 
— 2 Schrauben von oben lösen. 
— Bremse vorsichtig nach oben ausfahren. 

PFLEGEHINWEISE 

Bremsbander und Bremsrolle mit in Spiritus getranktem 

Baumwollappen reinigen. Die Bremsflächen dürfen nach 

der Reinigung nicht mehr berührt werden. 

Achtung: 

Chlorothene nicht geeignet. 

REMOVAL 

— Remove the Adapter ( see section 9/ ) 
— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 2 screws from the top. 
— Remove the brake carefully upwards. 

CARE 

Clean brake bands and brake roller with cotten swab 
moistened with methylated spirits. Do not touch brake 

surfaces after they have been cleaned. 

Caution: 

ethyl chloride is not suitable! 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 21.53.2457 Schraube M4 x 12 Screw M4 x 12 

02 1 1.080.105.08 Pressring Clamp ring 

03 1 1.080.105.07 Mitnehmerscheibe Coupling washer 

04 2 21.01.0353 Schraube M3 x 5 Screw M3 x 5 

05 2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

06 1.080.530.06-10| Distanzscheibe Spacer shim 

07 2 21.53.0454 Schraube M4 x 6 Screw M4 x 6 

08 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/82 

BRAKES 2"/ 1"/ 0.5"/ 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/83 

BRAKES 2” / 1” / 0.5" / 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

Bremse kompl. Brakes compl. 

01 1 1.080.250.00 Bremsrolle kompl. Brake drum compl 

02 1 1.080.238.00 Bremsband kompl. Brake band compl. 

03 1 1.080.230.05 Zugfeder 2"/1"/0,5"/0,25" Tension spring 2"/1"/0.5"/0.25" 

04 2 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

05 1 1.080.230.02 Einstellbolzen Adjusting bolt 

06 2 37.01.0102 Tellerfeder Spring washer 

07 1 1.080.230.01 Lager Bolzen Support bolt 

08 1 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

09 1 1.080.230.07 Zugfeder 2" Tension spring 2" 

1.080.230.07 Zugfeder 1"/0,5" Tension spring 1"/0.5" 

1.080.230.06 Zugfeder 0,25" Tension spring 0.25" 

10 1 1.080.105.03 Schutzhaube Protective hood 

11 1.080.530.06-10 | Distanzscheibe Spacer shim 

12 1 1.080.233.00 Bremschassis links Brake chassis left 

1.080.243.00 Bremschassis rechts Brake chassis right 

13 1 1.080.105.21 Distanzplatte Spacer plate 

14 1 23.01.1043 U-Scheibe Washer 

15 1 22.01.8040 Mutter Nut 

16 1 24.16.1032 Benzing Sicherung Circlip 

17 1 1.080.112.02 Zugfeder 2"/1"/0,5"/0,25" Tension spring 2"/1"/0.5"/0.25" 

18 1 1.080.236.00 Bremshebel Brake lever 

19 1 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

20 1 1.014.753.01 Mitnehmerschraube Coupling screw 

21 2 1.080.170.03 Anschlagscheibe End-stop washer 

22 1 1.014.753.00 Anker kompl. Solenoid armature compl. 

23 1 1.014.750.00 Magnet Solenoid 

24 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

25 2 21.53.0454 Schraube M4x6 Screw M4x6 

26 1 25.16.2106 Schwerspannhülse Spring pin 



STUDER A80 VU SECTION 5/84 

SPOOLING MOTOR 2" / 1" / 0.5” / 0.25" 

AUSBAU 

— 2 Mehrfachstecker lösen. 

— 4 Schrauben von oben lösen. 

— Wickelmotor vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

— Disconnect 2 multipoint connectors 

— Undo 4 screws from top. 

— Remove the spooling motor carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

keine 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

no 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 4 21.53.0472 Schraube N4 x 16 Screw M4 x 16 

02 4 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/85 

SPOOLING MOTOR 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 

Td
 

f Ne
 



STUDER A80 VU SECTION 5/86 

SPOOLING MOTOR 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.021.240.00 Wickelmotor kompl. Spooling motor compl. 

01 1 1.021.240.06 Aussensicherung geschliffen Circlip surface polished 

02 1 24.16.5100 Aussensicherung D10 Retaining ring, external 

03 2 41.99.0103 Kugellager Ball bearing 

04 u 2 24.16.4220 Innensicherung D22 Circlip D22 

05 1 1.021.242.00 Lagerflansch mit Stator Bearing flange with stator 

06 4 37.02.0106 Tellerfeder D12,5/21,8 Spring washer D12,5/21,8 

07 3 21.53.0456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

08 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

09 1.080.530.06-10 | Distanzscheibe Spacer shim 

10 1 1.021.240.05 Rotor geschliffen Rotor polished 

11 1.021.241.00 Wickelmotorachse kompl. Spooling motor spindle compl. 



STUDER A80 VU 

CAPSTAN MOTOR 2” / 1” / 0.5" / 0.25” 

KUNSTSTOFFABDECKUNG 
SYNTHETIC COVER 

DEPOTFILZ FÜR OEL 
STORING FELT FOR OIL 

SINTERLAGER 
SINTERED METAL BEARING 

el 

AUSBAU 

— Mehrfachstecker lösen. 

— 4 Schrauben von unten lösen. 
— Tonmotor vorsichtig nach unten ausfahren. 

REMOVAL 

— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 4 screws from below. 
— Remove the capstan motor carefully downwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Die Achse darf nur mit einem feuchten Lappen gereinigt werden. 

Achtung: 

Darauf achten, dass die verwendeten Reinigungsmittel nicht 

der Capstanachse nach in das obere Lager fliessen. 

Schmieren: 

Der Capstanmotor ist wartungsfrei; um jedoch die Lebens- 

dauer zu erhöhen, empfehlen wir, das Capstanlager einmal 

Jährlich zu schmieren: 

Mit einem Oelfläschchen wird ein Tropfen Oel (PDP 65, 

Bestell-Nr. 20.020.401.04) angebracht. 

CARE 

The shaft may only be cleaned with a damp piece of cloth. 

Caution: 

Make sure the upper bearing does not become contaminated 

with cleansing solution flowing along the capstan shaft. 

Lubrication: 

The capstan motor does not require servicing; but to extend 

its lifetime it is recommended to lubricate the capstan bearing 

once a year: 

Apply one drop of oil (PDP 65, order no. 20.020.401.04) by 

means of an oiler. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

0 4 21.53.0462 Schraube Z,IS M4 x 25 Screw Z,IS M4 x 25 

02 4 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

SECTION 5/87 
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STUDER A80 VU SECTION 5/89 

CAPSTAN MOTOR 2” / 1" 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.021.179.00 Capstanmotor 2" 38/76 cm/s Capstan motor 2" 15/30 ips 

01 1 54.02.0421 Molex Gehäuse Molex case 

02 1 1.021.140.05 Halteblech Supporting sheet metal 

to above 1 21.01.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

03 2 1.021.186.01 Winkel Bracket 

04 4 1.021. 186.07 Distanzbolzen Spacer bolt 

05 1 1.021.187.00 Abtaster 38/76 cm/s Scanner head 15/30 ips 

06 1 1.021.186.00 Abtaster Scanner head 

to above 4 21.01.0278 Schraube M 2,5x5 Screw M 2,5x5 

4 24.16.1025 Sicherungsscheibe Lock washer 

4 1.228.211.02 U-Scheibe Washer 

07 1 1.021.122.00 Abschirmmantel Shielding can 

to abovel 4 21.010.0353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

1.021.172.00 Capstanmotor 2" 19/38 cm/s Capstan motor 2" 7.5/15 ips 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

05 1 1.021. 188.00 Abtaster 19/38 cm/s Scanner head 7.5/15 ips 

1.021.178.00 Capstanmotor 1" 38/76 cm/s Capstan motor 1" 15/30 ips 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

05 1 1.021.187.00 Abtaster 38/76 cm/s Scanner head 15/30 ips 

1.021.171.00 Capstanmotor 1" 19/38 cm/s Capstan motor 1" 7.5/15 ips 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

05 1 1.021.188.00 Abtaster 19/38 cm/s Scanner head 7.5/15 ips 



STUDER A80 VU SECTION 5/90 

CAPSTAN MOTOR 1° / 0.5" / 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.021.177.00 Capstanmotor 0,5"+0,25" 38/76 cm/s| Capstan motor 0.5"+0.25" 15/30 ips 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

05 1 1.021.187.00 Abtaster 38/76 cm/s Scanner head 15/30 ips 

1.021.170.00 Capstanmotor 0,5"+0,25" 19/38 cm/s} Capstan motor 0.5"+0.25" 7.5/15 ip 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

05 1 1.021.188.00 Abtaster 19/38 cm/s Scanner head 7.5/15 ips 

1.021.347.00 Capstanmotor 1" MR 9,5/19 cm/s Capstan motor 1"MR 3.75/7.5 ips 

wie 1.021.179.00 ausser: like 1.021.179.00 except: 

03 entfällt Not used 

04 entfällt Not used 

05 1 1.021.146.00 Abtaster Scanner head 

06 1 1.021.176.00 Abtaster Scanner head 

to above 4 21.99.0117 Nylon Schraube M3x6 Nylon screw M3x6 

4 23.01.1032 U-Scheibe Vasher | 

1.021.346.00 Capstanmotor 0,5" MR 9,5/19 cm/s Capstan motor 0.5"MR 3.75/7.5 ips 

wie 1.021.179.00 ausser like 1.021.179.00 except: 

03 entfällt Not used 

04 entfällt Not used 

05 1 1.021.146.00 Abtaster Scanner head 

06 1 1.021.176.00 Abtaster Scanner head 

to abovel 4 21.99.0117 Nylon Schraube M3x6 Nylon screw M3x6 

4 23.01.1032 U-Scheibe Washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/91 

COUNTER 2” / 1" / 0.5” / 025" 

AUSBAU 

— Mehrfachstecker lösen 

— 2 Schrauben von oben lösen. 

— Zähler vorsichtig nach unten ausfahren. 

REMOVAL 

— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 2 screws from top. 

— Remove the counter carefully downwards. 

PFLEGEHINWEISE 

keine 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

no 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 2 21.53.0460 Schraube M4 x 20 Screw M4 x 20 

02 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

03 1 1.080.105.61 Gewindenlatte Threoded blate 



STUDER A80 VU SECTION 5/92 

COUNTER 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/93 

COUNTER 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.228.830.00 Zähler 5-stellig 5-digit counter 

01 1 1.228.825.01 Nullstelltastenträger Counter reset button mount 

to above 1 21.60.4354 6kt-Schraube M3x6 Hexagonal screw M3x6 

1 1.010.104.27 Gewindebolzen Threaded bolt 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

2 23.01.2032 U-Scheibe Washer 

02 1 1.228.813.00 Zähler-Print Counter p.c.board 

03 1 1.228.812.00 Basis-Print Basis board 

04 1 1.228.814.00 Anzeige Print Display board 

to above 4 21.01.0356 Schraube M3x10 Screw M3x10 

4 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

4 1.010.015.27 Distanzhülse Spacer bush 

05 1 1.228.810.01 Anzeige-Trager Display mount 

to above 2 21.01.0355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

06 1 1.228.205.08 Haltewinkel Supporting bracket 

07 1 1.228.811.00 Zähler Decoder A80 Counter decoder A80 

08 1 1.228.822.00 Nullstelleinheit Counter reset assembly 

09 2 55.01.0134 Micro - Schalter Micro switches 

1.228.810.00 Zähler 5-stellig MR 5-digit counter MR 

wie 1.228.830.00 ausser: like 1.228.830.00 except: 

01 1 1.228.205.09 Winkel für 0-Taste Counter reset button bracket 

to above 2 21.01.2353 Schraube M3x5 Screw M3x5 

2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.080.220.00 Nullstell-Schalter Counter reset switch 

09 2 55.01.0134 Micro - Schalter Micro switches 



STUDER A80 VU SECTION 5/94 

PUSH BUTTON ASSEMBLY 2” / 1" / 0.5" / 0.25” 

AUSBAU 

— Mehrfachstecker lösen. 

— 2 Schrauben von oben lösen. 

— Drucktastenaggregat vorsichtig nach oben ausfahren. 

REMOVAL 

— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 2 screws from top. 

— Remove the push buttom assembly carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Achtung: 

Kunststoffteile dürfen nicht mit Alkohol in Berührung kommen. 

Kontaktbahnen und Kontakte können mit Spiritus gereinigt 

und anschliessend mit Kontaktoel (Doduconta Nr.20.020.401.03) 

geschmiert werden. 

Empfohlene Reinigungsmittel: 

Alkohol,Spiritus oder Reinbenzin. 

CARE 

Caution: 

Plastic parts must not be moistened with alcohol. 

(Doduconta No.20.020.0401.03). 

Recommended cleansing agents: 

Alcohol, methylated spirits or benzene. 

Contact banks and contacts can be cleaned with methylated 

spirits after which they may be lubricated with contact oil 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 2 21.53.0472 Schraube M4 x 16 Screw M4 x 16 

02 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/95 

PUSH BUTTON ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5” / 0.25” 
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STUDER A80 VU SECTION 5/96 

PUSH BUTTON ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5 / 0.25” 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.260.00 Drucktasteneinheit Push button assembly 

01 1 1.080.260.01 Drucktasten-Träger Push button support 

02 6 1.080.260.03 Drucktasten-Oberteil Push button top part 

03 2 1.080.260.14 Folie "Vor-Rücklauf" Symbol "Forward-Rewind" 

04 1 1.080.260.15 Folie "Play" Symbol "Play" 

05 1 1.080.260.18 Folie "Edit" Symbol "Edit" 

06 1 1.080.260.16 Folie "Record" Symbol "Record" 

07 1 1.080.260.17 Folie "Stop" Symbol "Stop" 

08 6 1.080.260.19 Blende Mask 

09 6 1.080.260.02 Drucktaste-Unterteil Push button lower part 

10 1 1.080.260.26 Zähler-Abdeckung Timer cover 

11 1 1.228.810.02 Filterglas bedruckt Anti-glare glass printed 

12 2 22.16.2501 Winkel-Mutter Clip-on nut 

13 6 1.080.260.09 Tastenhalter Button holder 

14 6 24.16.3019 Benzing Sicherung Circlip 

15 6 1.080.270.00 Kontakthalter Contact holder 

16 12 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

17 6 1.080.260.12 Druckfeder Pressure spring 

18 2 20.21.7355 Blechschraube D4 ,8/9,5 Self-tapping screw D4.8/9.5 

19 1 1.080.260.08 Lagerschiene Bearing rail 

20 6 1.010.034.27 Mutterbolzen M3x19 Threaded bolt M3x19 

21 6 55.02.0101 Gehäuse zu Schiebekontakt Wiper holder 

22 6 1.010.007.55 Kontaktfeder Wiper contact 

23 6 51.02.0145 Glühlampe 24V, 0,04A Bulb 24V, 0.04A 

24 1 1.080.275.00 Befehlstastensatz Print, bestückt | Push button print, assembled 

25 12 21.26.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

26 12 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

27 4 21.01.0201 Schraube M2x3 Screw M2x3 

28 4 1.228.211.02 Spez. U-Scheibe Spec.washer 

29 4 24.16.1020 Sicherungsscheibe Lock. washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/97 

CUTTER CONTROL ASSEMBLY 2” / 1” / 0.5" / 0.25” 

AUSBAU 
— 1 Mehrfachstecker lösen. 

— 2 Schrauben von oben lösen. 

— Regler vorsichtig nach vorne ausfahren. 

REMOVAL 
— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 2 screws from top. 

— Remove the switch carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE 

Die Aluminium - Flächen sind mit Eloxal - Reiniger zu säubern. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL 

CARE 

Clean aluminium surfaces with Eloxal (aluminite) cleaner. 

MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX OTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.080.105.10 Drehknopf Knob 

02 1 21.59.5452 Gewindestift Set screw 

03 2 21.53.0457 Schraube M4 x 12 Screw M4 x 12 

04 2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/98 

CUTTER CONTROL ASSEMBLY 2”/1"/ 0.5” / 0.25" 



STUDER A80 VU SECTION 5/99 

CUTTER CONTROL ASSEMBLY 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 

INDEX aTy ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.180.290.00 EDIT-Regler MK Cutter control assembly MCH 

01 1 1.080.310.06 Achse Shaft 

02 1 1.080.310.05 Schaltscheibe Cam wheel 

to above 1 21.53.0355 Schraube M3x8 Screw M3x8 

1 1.080.310.04 Druckfeder Pressure spring 

03 1 1.080.310.01 Winkel Bracket 

to above 1 1.077.450.04 Büchse Bush 

04 1 55.01.0124 Mikro-Schalter Microswitch 

to above 2 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

2 22.01.8030 6-Kt Mutter M3 Hexagonal nut M3 

05 1 1.010.017.27 Distanzhülse Spacer bush 

06 2 1.010.025.27 Mutterbolzen Threaded stud 

to above) 2 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

07 1 1.080.310.02 Lagerplatte Bearing bracket 

08 2 1.080.310.07 Gewindebolzen Threaded bolt 

09 1 1.080.310.08 Mitnehmergabel Driving fork 

to above) 1 23.01.1064 U-Scheibe Washer 

1 21.53.0355 Schraube H3x8 Screw M3x8 

10 1 25.06.8208 Zylinderstift Cylindrical pin 

to above 1 1.090.045.06 Distanzschlauch Spacer tube 

11 1 1.080.310.09 Mitnehmer z.Cutter Pot Driver to cutter potentiometer 

to above 1 21.53.0355 Schraube H3x8 Screw M3x8 

12 1 1.080.310.03 Halter Mount 

to above 2 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

13 1 58.10.9002 Potentiometer R 10 Potentiometer R 10 

14 1 54.02.0403 Molex Gehäuse Molex case 

1.081.311.00 Cutter-Potentiometer 0,25" Cutter control assembly 0.25" 

wie MK ausser: like MCH except: 

02 1 1.080.311.01 Schaltscheibe Cam wheel 



STUDER A80 VU SECTION 5/100 

MAINS AND TAPE SPEED SWITCH 2” / 1” / 0.5" / 0.25” 

ED — | 

ig! 
ij & 

AUSBAU 

— 1 Mehrfachstecker lösen. 

— 3 Schrauben von oben lösen. 

— Regler vorsichtig nach vorne ausfahren. 

REMOVAL 

— Disconnect multipoint connector. 

— Undo 3 screws from top. 

— Remove the switch carefully upwards. 

PFLEGEHINWEISE CARE 

Die Aluminium - Flächen sind mit Eloxal - Reiniger zu säubern. Clean aluminium surfaces with Eloxal (aluminite) cleaner. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 1.080.105, 10 Drehknopf Knob 

02 2 21.59.5452 Gewindestift Set screw 

03 3 21.53.0457 Schraube M4 x 12 Screw M4 x 12 

04 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 



STUDER A80 VU SECTION 5/101 

MAINS AND TAPE SPEED SWITCH 2” / 1" / 0.5” / 0.25” 



STUDER A80 VU SECTION 5/102 

MAINS AND TAPE SPEED SWITCH 2” / 1" / 0.5" / 0.25” 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.080.280.00 Netz-und Geschwindigkeitsregler MK| Mains and tape speed switch MCH 

01 1 1.080.280.03 Platte Base plate 

02 1 1.080.280.01 Achse Shaft 

03 1 1.080.285.00 Bügel kompl. Mounting bow 

04 1 1.080.283.01 Berührungsschutz Protection against contact 

05 2 1.077.450.04 Büchse Bush 

06 4 24.16.3040 Wellensicherung Circlip 

07 1 1.077.450.00 Schalterplatte kompl. Switch 

08 2 55.01.0124 Mikro-Schalter Microswitch 

to above) 4 1.077.440.08 Büchse Bush 

2 21.01.0210 Schraube M2x20 Screw M2x20 

2 23.01.1022 U-Scheibe Washer 

2 24.99.0109 Federring Spring washer 

2 22.01.8020 Mutter M2 Nut M2 

2 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

2 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 

09 1 54.02.0401 Molex Gehäuse Molex case 

10 1 54.02.0403 Molex Gehäuse Molex case 

1.080.283.00 Netz-u.Geschwindigkeitsregler 0,25'| Mains and tape speed switch 0.25" 

wie MK ausser: like MCH except: 

08 3 55.01.0124 Mikro-Schalter Mikroswitch 

to above 2 1.077.440.08 Büchse Bush 

2 21.01.0213 Schraube M2x28 Screw M2x28 

2 23.01.1022 U-Scheibe Washer 

2 24.99.0109 Federring Spring washer 

2 22.01.8020 Mutter M2 Nut M2 

2 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

2 22.01.8030 Mutter M3 Nut M3 
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SPARE PARTS OF RECORD / REPRODUCE AMPLIFIERS 
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STUDER A80 VU SECTION 5/104 

SPARE PARTS OF RECORD / REPRODUCE AMPLIFIERS 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

01 1 21.27.3356 Schraube kurz (links) Short screw (left) 

to above 1 1.062.300.02 Unterlagsscheibe Washer 

02 1 21.27.3357 Schraube lang (rechts) Long screw (right) 

to above 1 1.062.300.02 Unterlagsscheibe Washer 

03 1 1.080.691.11 Nummernschild Number plate 

04 1 55.03.0126 Schalter Cal. Calibrate Microswitch 

05 1 1.080.660.10 Achsverlangerung lang (250mm) Shaft extension long (250mm) 

to above 1 55.03.0127 Kappe Grey plastic cover 

1 1.080.660.11 Achsverl. für Repr.pot.meter(220mm)|Shaft ext.for Repr.pot.meter (220mm) 

to above 1 55.03.0127 Kappe Grey plastic cover 

06 1 1.080.807.06 VU-Meter Blende mit Text Description plate 

07 1 1.080.889.14 Wiedergabefeldabdeckung Plate x Repro equalization 

08 1 1.080.890.14 Aufnahmefeldabdeckung Plate x Record equalization 

09 1 53.04.0115 Lämpchenhalter (grün) Lamp holder, green lens 

to above 1 51.02.0137 Lampe 24V/20mA Bulb 24V/20mA 

10 1 53.04.0112 Lämchenhalter (rot) Lamp holder, red lens 

to above 1 51.02.0137 Lampe 24V/20mA Bulb 24V/20mA 

11 1 1.080.889.08 Schraube Screw 

12 1 1.080.889.06 Abdeckplatte Cover plate 

13 1 89.01.0363 VU-Meter VU meter 

to above 1 51.02.0106 VU-Meter Lämpchen 24V/40mA VU meter bulb 24V/40mA 



STUDER A80 VU SECTION 5/105 

CONSOLE 2” / 1” / 0.5" / 0.25" 



STUDER A80 VU SECTION 5/106 

CONSOLE 2”/1"/0.5"/ 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.038.101.00 Konsole 2-Kanal kompl. Console 2 channel compl. 

1.038.135.00 Verstärkeraufbau, leer Amplifier rack, empty 

01 1 1.080.736.00 Netzanschlussplatte kompl. Mains connection board compl. 

02 1 1.080.741.00 Ventilatorprint bestückt Fan p.c. board compl. 

03 2 1.080.740.00 Ventilator kompl. Fan compl. 

04 2 31.02.0109 Gummipuffer Rubber buffer 

to above 2 20.21.7312 Schraube ÿ 4,2 x 38 Screw @ 4,2 x 38 

2 23.01.3043 U-Scheibe Washer 

05 2 33.04.0203 Laufrolle mit Bremse (mit Stift) Caster with brake (with pin) 

06 2 33.04.0202 Laufrolle (mit Stift) Caster (with pin) 

07 1 1.038.100.07 Rändelschraube Knurled screw 

to above 1 24.16.3040 Benzing Sicherung Circlip 

08 1.080.735.13 Rändelschraube Knurled screw 

to above 24.16.3032 Benzing Sicherung Circlip 

09 1 1.038.100.10 Lagerhälfte rechts Bearing bracket right 

10 1 1.038.100.11 Lagerhälfte links Bearing bracket left 

11 4 1.038.169.00 Handgriff kompl. Handle compl. 

1.038.100.00 Konsole 4/8-Kanal kompl. Console 4,8-channel compl. 

wie 2-Kanal ausser: like 2-channel except: 

1.038.120.00 Verstärkeraufbau, leer Amplifier rack, empty 

12 1 1.038.219.00 Aufnahmeblech kompl. Taking up sheet metal 

1.038.140.00 Konsole 16-Kanal kompl. Console 16 channel compl. 

wie 2-Kanal ausser: like 2-channel except: 

1.038.125.00 Verstärkeraufbau, leer Amplifier rack, empty 

12 1 1.038.219.00 Aufnahmeblech kompl. Taking up sheet metal 



STUDER A80 VU SECTION 5/107 

CONSOLE 2”/ 1"/0.5"/ 0.25" 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.038.300.00 Konsole 24-Kanal schmal kompl. Console 24 channel, narrow compl 

wie 2-Kanal ausser: like 2-channel except: 

1.038.125.00 Verstärkeraufbau, leer Amplifier rack empty 

04 2 1.038.300.01 Pufferzapfen Buffer mount 

to above 2 31.02.0116 Plastikfuss Plastic stop 

13 1 1.038.310.00 Verteilerkasten Distribution box 

1.038.210.00 Konsole 24-Kanal breit kompl. Console 24-channel , broad compl 

wie 2-Kanal ausser: like 2-channel except: 

1.038.223.00 Verstärkeraufbau, leer Amplifier rack, empty 

12 1 1.038.219.00 Aufnahmeblech kompl. Takina up sheet metal 

13 1 1.038.218.00 Netzschalter Mains switch 
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6. SERVICE ELEKTRISCH 

61 
BESCHREIBUNG DES LAUFWERKES 

6.11 
Allgemeines, Gruppenübersicht 

Zur besseren Übersicht ist die ganze Lauf- 
werksteuerung in Gruppen (GR) aufgeteilt. 
Die einzelnen Gruppen sind wiederum in 
Elemente (EL) und Punkte (PT) aufge- 
schüsselt. Siehe Fig. 6.1.2 bis 6.1.6. 
Zucem tragen sämtliche Signale Namen, 
die aus verschiedenen Abkürzungen kom- 
biniert sind und die jeweilige Funktion er- 
kennen lassen. 

Gruppen 
Die zentrale Steuereimneit (Transport con- 
trol unit) Gruppe 20 ist in Wire-wrap-Tech- 
nik lötfrei verdrahtet. Vom Wire-wrap-Panel 
führen die Verbindungen zu den weiteren 
Gruppen des Laufwerkes. Kabel- und Ka- 
belstecker sowie Schalter und Stecker tra- 
gen die entsprechende Gruppennummer. 

Elemente, Punkte 
Gruppen, die über mehrere Steckkarten 
oder andere Einheiten verfügen, sind in Ele- 
mente (EL) aufgeteilt. Diese Elemente sind 
die Träger der Anschluss-Punkte (PT). 

Signalabkürzungen 
Y Signal, allgem. Funktion 
Bl Binär, dauernd 
PS Impuls, kurzzeitig 
AC Wechselstrom 
DC Gleichstrom 
AN Analogsignal 

Beispiel fur eine Signal-Bezeichnung 

YBI- DIR 

Sigrá Binary _DirSction (Richtung) 
oder «Binäres Richtungssignab 

6. ELECTRICAL SERVICE 

61 
DESCRIPTION OF TAPE TRANSPORT 

6.11 
General, Summary of modules 

The tape transport control system has been 
broken down into various assemblies or 
component groups (GR) to improve read- 
ability. The individual component groups in 
turnare coded as elements (EL) and points 
(PT). See fig. 6.1.2 to 6.1.6. 
Inacdition, all signals ca-ry acronyms com- 
posed of various abbreviations so that their 
functions can easily be recognized. 

Equipment modules (Groups) 
The transport control unit, group 20, is im- 
plemented in wire-wrap-technology and 
therefore does not feature soldered joints. 
The connections lead from the wire-wrap 
panel to other groups of the tape transport 
system. Cables and cab e plugs (as well as 
switches and plugs) are identifiec with the 
corresponding group number. 

Elements, points 
Groups comprising multiple circuit boards 
or other units are broken down into ele- 
ments (EL). These also contain the connec- 
ting points (PT) 

Signal abbreviation 
Y Signal, general funktion 
Bl Binary, continuous 
PS Impulse, short duration 
AC Alternating curennt 
DC Direct current 
AN Analog 

Example of a signal code: 

NBI — DIR 

Sigrl Binary _Direètion 

Signalnamen 

Für alle Bezeichnungen und Abkürzungen 
Signal labels 
For all labels and abbriviations the english 

sind die englischen Auscrücke verbindlich. version constitutes the name of signal 

Abbreviation) Full signal name | Explanation Erklärung 

ACCEL ACCELERATE Startbeschleunigung 
BIAS Vormagnetisierung 
BRAKE brake, electrical elektrisch bremsen 
CUT CUTTER cue schneiden 
CUTAU CUTAUT automatic edit Edit-Funktion 
DIR DIRECTION tape direction Bandbewegungsrichtung 
END end of tape Bandende 
ERAS ERASE löschen 
FAD FADER contact Reglerkontakt 
FORW FORWARD fast winding schnelles Vorspulen 
GND GROUND Masse 
HI HIGH tape speed schnelle Bandgeschwindigkeit 
INDIC INDICATOR lamp Anzeigelampen 
LIFT lift mechanical brake | lüften der mechanischen Bremse 
LO LOW tape speed langsame Bandgeschwindigkeit 
MOVE tape movement Bandbewegung 
PRESS PRESSURE roller Andruck 
REC RECORD Aufnahme 
REM REMOTE remote control Fernsteuerung 
REPR REPRODUCE playback Wiedergabe 
RESET Zählerrückstellung 
REW REWIND schnelles Rückspulen 
STOP Stop 
TT TAPE TENSION Bandspannung 

Fig. 611 
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Fig. 6.1.2 Fig. 6.1.2 Fig. 61.3 Fig. 61.3 
Gruppennummer der Laufwerkteile Group numbers of tape transport modules Gruppennummem der Laufwerkteile Group numbers of tape transport modules 
{von unten gesehen) (seen from below)
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g GR1 
2 MULTI 

3 CHANNEL 
B REAR VIEW 

FUSE 220V T2A 
SLOW BLOW 110V T4A 

Rückwandeinheit GR1 
Rear panel assembly GR1 

Fig. 6.1.5 
Netzeileinheit GR2 
Power supply assembly GR2 

Fig. 6.1.6 
Fernsteuerstecker G321/22 
Remote control connectors GR21/22 

4 

5 

To ae GR 1 | 
: er Æ © 2 CHANNEL 

Pe BOARD tre Yemen: BEAR, VIEW| 

Fig. 6.1.4 

Gruppenübersicht 

Rückwand-Einheit 

Nettzteil-Einheit 

Verléngerungskabel vom Netzteil 
zum Netzschalter 

Leistungstransistoren und Phasen- 
schieber-Kondensatorer 

Geschwindigkeit- und Netzschalter- 
Einheit 

Geschwindigkeitsscnalter, Kabel- 
„stecker 

Wickelmotor (M1, lirks) Kabelstecker 

© 
© 

© 
© 

© 
6
0
6
0
 

Verbindung zum Bremslüft-Magnet, 
links 

Verbindung zum Bremsluft-Magnet. 
rechts 

Wickelmotor (M2, rechts), Kabel- 
stecker 

©
 ©

 

Verbindung zur Bandzugwaage, links 

Verbindung zur Bandzugwaage, 
rechts 

Verbindung zum optischen Bandend- 
schalter 

© 
© 

O
O
 

Verbindung zum Bandbewegungs- 
und Richtungssensor 

Verbindung zur Andruckrollen- 
Einheit 

Tonmotor, Kabelstecker 

Verbindung zum Drucktestensatz 

Verbindung zum Bar dzahler 

Schneid-Einheit, (EDIT) Kabelstecker 

Steuereinheit, Steckkarten-Chassis 

Stecker für Tonmotor-Geschwindig- 
keitsfernsteuerung 

Stecker für Laufwerk-Femsteuerung ® 
6
6
0
6
6
 

© 

Summary of equipment modules 

Rear panel assembly 

Power supply assembly 

Extension cable from power supply 
to mains switch 

Power transistors and phase-shifting 
capacitors 

Tape speed selector and power 
switch assembly 

Speed selector cable plug 

Supply motor, cable plug 
(left motor M1) 

© 
© 

© 
© 

© 
©
8
9
 

Feed to brake lift solenoid left 

Feed to brake lift solenoid right 

Take up motor, cable plug 
(Right motor M2) 

©
 ©

 

Feed to tape tension sensor left 

Feed to tape tension sensor right 

Feed to optical tape-end sensor 

© 
© 

O
O
 

Feed to tape move 
and direction sensor 

Feed to pressure roller assembly 

Capstan motor, cable plug 

Feed to local command switches 

Feed to local tape counter 

Cutter control, (EDIT), cable plug 

Transport control card rack 

Capstan speed control connector, 
remote 

Transport mode control connector, 
remote 

® 
8
8
8
8
0
9
0
 

© 

Hinweis 
Gruppennummern korrespondieren 
mit Location pin listSeite 6/32 und Si- 
gnal wire list Seite 5/49. 

Note 
Group numbers correspond with lo- 
cation pin list page 6/32 and signal 
wire list page 6/49 

Blockschaltbild 
Fig. 6.1.7 auf Seite 6/4 ausklappen! 

Blockdiagram 
Fold out fig. 6.1.7 on page 6/4! 
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Fig. 61.7 
Vereinfachtes Blockschema der Laufwerk- 
steuerung 

Fig. 6.1.7 
Tape transport control simplified block dia- 
gram 

6.1.2 
Stromversorgung GRI, 2,5 

Die Rückwand-Einheit GRI enthält die Pri- 
märsicherung des gesamten Laufwerktei- 
les (bei 2-kanaligen Maschinen auch des 
Verstarkerteils) 
Der Netzschalter GR schaltet über den 
Spannungswähler (Voltage selector termi- 
nal block GR2 EL2 den Haupttransforma- 
tor GR2 EL4 ans Netz. Dieser erzeugt ver- 
schiedene Motor- und Speisespannungen 
Letztere werden über die Gleichrichterkarte 
GR2 ELS nach der Siebung durch die Kon- 
densatoren GR2 EL5 nach der Siebung 
durch die Kondensatoren GR2 EL16 bis 19 
zur Stabilisatorkarte EL2 in der Steuerein- 
heit GR20 geführt 

61.2 
Power supply GRI, 2,5 

The back-panel unit GR1 contains the pri- 
mary fuses for the complete tape transport 
section (and for 2-channel units also the 

amplification section). 
The main transformer GR2 EL4 is con- 
nected to the mains via voltage selector ter- 
minal block GR2 EL2 and power switch 
GR5. The transformer generates various 
motor and supply voltages. The latter are 
supplied via rectifier print GR2 ELS to the 
stabilizer print EL2 in the transport control 
card rack GR20 after having been filtered 
by capacitors GR2 EL6 and after filtering by 
capacitors GR2 EL16 through 19. 

siehe 7/9 
see diagram section 7/9 

' 

EL 10 EL 11 EL12 

RER 
Low BLOW 

F2 
EL13 EL 14 EL 15 

Zur 
Speisung 
Audioteil 

To supply 
audio section 

Schnittstelle Laufwerksteuerung/Audioteil 
(Oszillator, Geschwindigkeitssignale, Auf- 
nahmebefehl) 

Point of intersection transport control/audio amps 
(oscillator, tape speed signal, record command) 
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6.1.3 
Steuereinheit-Kartenchassis GR2O 

Anordnung der Steuerelektronik 
Die gesamte Laufwerksteuerung istim Inte- 
resse einer optimalen Service-Zuganglich- 

keit auf Steckkarten identischer Grösse in 
einer Steuer-Einheit (Rack) konzentriert. 

Das Rack enthält folgende Steckkarten: 

6.1.3 
Transport control card rack GR20 

Layout of electronic controls 

For optimum service accessibility, all elec- 
tronic controls are mounted on cards of 

identical size which are mounted in a con- 
trol unit (rack). The rack comprises the follo- 

wing cards: 

Wickelmotor-Schützen 

Wickelmotor-Steuerung 

Tonmotor-Regelung 

IC-Decoder und Treiber 

IC-Speicher und Zähler 

Eingangs-Abschwächer 

Zero Locator 

Haupt-Oszillator 

Spooling Motor Contactors 

Spooling Motor Control 

Capstan Servo 

IC Decoder and Drivers 

IC Memory and Counter 

Attenuator and Preamp 

Zero Locator 

Master-Oscillator 

1.080.380/381 

1.080.383/385 

1.080.374/372/377 
1.080.376 

1.080.390 

1.080.393 

1.080.396 

1.080.395 

1.080.399 

Bezeichnung Description Schaltbild Nr. Control Unit 
Diagram no GR20 FI 

Steuereinheit-Anschluss- | Power Connector 1.080.373 
karte 

Spannungs-Stabilisator | Voltage Stabilizer 1.080.370 

6
6
6
0
 

©
0
0
0
6
 

© 

Fig. 6.1.9 

Fig. 6.1.10
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6.1.4 
Befehiselemente GR17, 19 und 
Sensoren GR11, 12, 13, 14, 16 

Drucktastensatz GR17 
Die Laufwerk-Ansteuerung erfolgt Uber 

grossflächige, beleuchtete Impuls-Druck- 
tasten (local control switches) oder über 

einen identischen Fernsteuersatz (remote 

control switches). 

Die Tastenbeleuchtung des lokalen Tasten- 
satzes wie auch des Fernsteuersatzes er- 

folgt als Rückmeldung des durchgeschal- 
teten Steuerbefehls. 

Reglerstart 
In gleicher Weise steht auch ein Rückmel- 
designal (fader indicator) für den Regler- 
start zur Verfügung. 

6.1.4 
Control elements GR17, 19 and 
Sensors GR11, 12, 13, 14, 16 

Local control switches GR17 
The tape functions are selected via large, 
illuminated impulse-type plunger keys 

(local control switches) or via an identical 

set of remote control switches. 
The appropriate local and remote key is illu- 

minated to provide visual verification of the 
control function in progress. 

Fader start 
Similar to the above, a feedback signal 
(fader indicator) is available for the fader 
start operation. 

it 

r 

A
R
M
E
 

Fig. 6.1.11 
Befehlselemente und Sensoren 

Verriegelung 
Die Tastensteuerung ist gegen Fehlbedie- 
nung verriegelt, eingetastete Befehle wer- 

den elektronisch gespeichert. Deshalb 
kann von der schnellen Umspulfunktion 

direkt die Wiedergabetaste PLAY gedrückt 
werden. Während dem Stoppvorgang 
leuchten die Tasten PLAY und STOP; so- 
bald das Band stillsteht erlischt die Taste 

Fig. 6.1.11 
Control elements and sensors 

Interlocks 
The control keys are interlocked against 

erroreous manipulation. The commands 

issued through key depression are stored 

electronically. For this reason it is possible 

to selectthe playback funktion (PLAY) while 

fast rewind is still in progress. During the 
stop function, both PLAY and STOP will 

light up. As soon as the tape is stopped the 



STUDER A80VU SECTION 6/7 

STOP und die Wiedergabefunktion wird 
aus dem Speicher in die Steuerung freige- 

geben. 

EDIT-Funktion GR19 
Die EDIT-Taste ist nur bei stillstehendem 
Band oder während dem schnellen Um- 
spulen wirksam. In letzterem Falle ist die 
Funktion jedoch nur bei gedrückter Taste 

aktiv. 

1. EDIT-Position mit eingefahrenen Andruk- 
krollen: 
In EDIT-Position (EDIT-Regler auf Mittelstel- 

lung) sind die Andruckrollen soweit einge- 
fahren, dass das Band auf dem Wieder- 
gabekopf aufliegt, von der Tonwelle jedoch 

nicht transportiert wird. Die Gummi-An- 
druckrolle liegt nicht auf der Tonwelle auf. 
Bei stillstehendem Band werden die Band- 

waagen elektromagnetisch blockiert, so 

dass nach dem Auffinden der Schnittstelle 
keine Pendelbewegungen des Bandes auf- 
treten können. 

2. EDIT-Position mit Bandanlege-Schieber: 
(nur 1/4” Geräte) 

Nach Betatigen der EDIT-Taste werden die 

Bandwaagen blockiertund die EDIT-Regler 
Funktion freigegeben. Die Andruckrollen 

fahren in EDIT-Position. Sobald der EDIT- 
Reglerknopf gedreht wird, fahren die An- 

druckrollen in ihre Ausgangsposition zu- 
rück. Um das Band an den Wiedergabe- 
knopf heranzuführen, ist zwischen der An- 
druckrolle und der rechten Umlenkrolle ein 

Schieber angebracht. 

Zwischenhören 

Wird die EDIT-Taste während dem schnel- 
len Umspulen betätigt, so fahren die An- 
druckrollen auf EDIT-Position, wodurch die 

Bandaufzeichnung hörbar wird. Die Band- 
zugwaagen werden dabei nicht blockiert. 

Automatischer EDIT-Betrieb 
In EDIT-Position (Taste EDIT gedrückt) kön- 
nen die Wickelmotoren mit dem EDIT-Reg- 
ler stufenlos in beiden Richtung gesteuert 
werden 

EDIT-Regler in die gewünschte Laufrich- 
tung drehen. Die Bandgeschwindigkeit 
wird durch den gewählten Drehwinkel des 
Reglers bestimmt. 

Der Regler besitzt in seiner Mittelstellung 

eine Rasterung. Die Deblockierung der 
Bandzugwaagen erfolgt durch Drehen des 
Reglers aus seiner Rasterstellung. 

STOP key illumination is extinguished and 
the playback function is activated from 
memory. 

EDIT key GR19 
The EDIT key is only effective while the tape 

is stationary or during fast rewind. During 
fast rewind the EDIT function is active only 
as long as the EDIT key remains depressed. 

1. EDIT position with pinch rollers in: 
With the EDIT control knob in center posi- 

tion, the pinch rollers are dopped in to a 
point where the tape rests on the repro- 

ducing head without causing the tape to be 
transported by the capstan. The rubber 
pinch roller does not touch the capstan. As 

long as the tape remains stationary, the tape 
tension sensors remain blocked to elimi- 

nate tape sway. 

2. EDIT position with tape pressure slide: 

(only 1/4” and machines) 

After depressing the EDIT key, the tape ten- 

sion sensors are blocked and the EDIT func- 
tion activated. The pinch rollers move into 

EDIT position. As soon as the EDIT control 
knob is rotated, the pinch rollers return to 

their neutral position. A slider attached be- 

tween pinch roller and tape guide presses 
the tape against the reproduce head. 

Cueing 

When the EDIT key is depressed during 
fast rewind, the pinch rollers return to the 

EDIT position rendering the recording 

audible. The tape tension sensors are not 

blocked. 

Automatic EDIT operations 

While the EDIT key is depressed, the 

spooling motors can be infinitely controlled 

in either direction by turning the EDIT con- 
trol knob. 

Turn EDIT control knob in desired tape 
direction. The tape speed is determined by 
the distance the knob has travelled from its 

center position. 

The control knob has a detent in its neutral 
position. The tape tension sensors are 
deblocked when the knob leaves its center 
position.
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Sensoren 
Eine Reihe von Sensor-Elernenten über- 

wacht kontinuierlich folgende Eigenschaf- 
ten: 

Vorhandensein des Bandes: 

Fotoendschalter GR13 (YBI-END) 

Band-Bewegung: 
TAPE MOVE SENSOR GR14 EL1 

(YBI-MOVE) 

Band-Bewegungsrichtung: 
TAPE DIRECTION SENSOR GR14 EL2 
(YBI-DIR) 

Bandzug: 
TAPE TENSION SENSORS (R-TT1, R-TT2) 

Tonmotor-Drehzahl: 
TACHO HEADS GR16 (YAC-M3) 

Diese Sensoren liefern der Steuerlogik der 
Wickelmotor-Steuerung und der Tonmo- 
tor-Steuerung völlig automatisch die für die 
Steuerung notwendigen Daten. Dadurch 
wird ein optimaler Funktionsablauf und 

eine konstante Präzision im Bandtransport 
gewährleistet. 

61.5 

Motoren GR7, 10, 16 und 
Magnete GR8, 9, 11, 12, 15 

Motoren 

Für den Transport des Bandes (Wickel- 

motoren) und das genaue Einhalten der 
Bandgeschwindigkeit bei Aufnahme und 
Wiedergabe (Tonmotor oder Capstan) wer- 

den Wechselstrommotoren eingesetzt. 

Die Stromversorgung der Motoren erfolgt 
über die Steuereinheit-Anschlusskarte 

GR20 EL1 durch das Netzteil GR2 EL4/5. 

Sensors 
The following states are permanently moni- 

tored by a number of sensors: 

Presence of tape: 

Optical tape-end sensor GR13 (YBI-END) 

Tape motion: 
TAPE MOVE SENSOR GR14 EL1 

(YBI-MOVE) 

Tape direction: 

TAPE DIRECTION SENSOR GR14 EL2 
(YBI-DIR) 

Tape tension: 

TAPE TENSION SENSORS GR11 left, 
GR12 right (R-TT1, R-TT2) 

Capstan speed: 
TACHO HEADS GR16 (YAC-M3) 

These sensors automatically supply the 

necessary data to the control logic of the 
spooling motor control and the capstan 

servo. In this manner, optimum function 

control and constant accuracy in the tape 

transport are assured. 

6.1.5 

Motors GR7, 10,16 and 
Magnets GR8, 9, 11, 12, 15 

Motors 

The motors which transport the tape 

(spooling motors) and provide accurate 

maintenance of the tape speed during re- 

cording and playback (capstan motor) 

operate with AC voltages. 

Power for these motors is supplied by the 
junction print GR2O EL1 in the control unit 

and the power supply GR2 EL4/5. 

MOTOR SUPPLY 
Fem 
Tm 
Fame 
Tome 
Toms 

Fig. 6.1.12 
Blockschaltbild der Stromversorgung 

Fig. 6.1.12 
Block diagram of power supply circuits.
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Die Phasenschieberkondensatoren von 
Wechselstrommotoren müssen den Ein- 
satzbedingungen angepasst werden. Sie 

müssen bei der Inbetriebnahme kontrolliert 
und nötigenfalls ausgewechselt werden. 
(Siehe Inbetriebnahme/Stromversorgung 
Kapitel 2.3) 

Die Steuerung bzw. Regelung der Motoren 

erfolgt durch die zugeordneten Steuerkar- 
ten. 
Die Endtransistoren der Leistungsstufen 
befinden sich zusammen mit den Phasen- 
schieberkondensatoren auf der hintern 

Gusschassisverstrebung GR4. 

The phase-shifting capacitors of the AC 
motors must be matched to the application 
requirements. They must be checked be- 
fore the machine is taken into operation, 
and if necessary, replaced. (See pre-opera- 
tional checks/power supply, chapt. 2.3.) 
The motors are controlled or governed by 
the associated control prints. 

The tail transistors of the power amplifier 
stages together with the phase-shifting ca- 
pacitors are located on the rear bracing of 
the cast chassis GR4. 
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Fig. 6.1.13 Fig. 6.1.13 

Übersicht Motorsteuerung 

Bremslüftmagnet links GR8 
Bremslüftmagnet rechts GR9 
Im stromlosen Zustand der Maschine sind 
die Wickelmotoren mechanisch gebremst. 
Die Bremsbänder werden für die Play- und 
Spielfunktionen mit je einem Elektroma- 
gneten durch das Signal K-LIFT abgeho- 
ben. 

Bei STOP fallen die Magnete ab und die 
Bremsbänder wirken durch Federkraft auf 
die Trommel. Der Bremsvorgang wird elek- 

trisch duch Gleichstromspeisung der Mo- 

toren unterstützt. 

General diagram of motor control 

Brake solenoid, left GR8 
Brake solenoid, right GR9 
When the machine is not under power, the 
spooling motors are braked mechanically. 
For the PLAY and RECORD function, each 
brake band is lifted by its own solenoid un- 
der control of the K-LIFT signal. 
In STOP mode, the solenoids drop out and 
the brake bands acton the drum by virtue of 
spring pressure. The braking action is also 
supported electrically by the DC voltage 

supplied to the motors.
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Blockieren der beiden 
Bandzugwaagen GR11, 12 
Dieser Vorgang wird durch das Signal K-TT 
ausgelöst, sofern das Andruckaggregat 
durch seine Position den Mikroschalter be- 
tätigt. Dieser Schalter wird mechanisch 
durch den Cutter-Magnetanker bedient. Er 

wird auch durch die mechanische Kop- 
plung dieses Ankers mit dem Andruckma- 
gnet geschaltet. 

Bei gewählter EDIT-Funktion fällt der An- 
druckmagnet ab und bereitet dadurch mit 
der durchgeschalteten Speisespannung 
den Cutter-Magneten vor. Dieser wird 
durch K-CUT aktiviert und schaltet +24 V 
an die Blockiermagnete der Bandzugwaa- 

gen. Nun können deren Federn das Band 
nicht mehr unerwünscht wegziehen. 

Andruckrolleneinheit GR15 
Andruck- und Cutter-(EDIT) Magnet 

Beim Aktivieren des Andruckaggregates 
(z.B. bei PLAY) sind zuerst beide Magnete 

eingeschaltet bis der vollstandig einge- 
tauchte Kern des Andruck-Magneten die 
Speisespannung vom Cutter-Magneten 
trennt. 

Die Signale Y-ACCEL und K-PRESS können 
eine zusätzliche Beschleunigung des Auf- 
wickelmotors auslösen. 

Im EDIT-Betrieb ist der Andruckmagnet 
nicht aktiv. Über dessen Mikroschalter er- 
folgt nun die Speisung des Cutter-Magne- 

ten, welcher seinerseits die Bandwaagen 

blockieren kann. 

Blocking of the two 
tape tension sensors GR11, 12 

This action is initiated by the signal K-TT, 
provided the pinching unit is positioned so 

thatitactuates the microswitch. This switch 
is operated mechanically by the cutter ma- 

gnet armature. Itis also actuated by mecha- 

nical linkage of this armature with the pinch 
magnet. 

When the EDIT function is selected, the 

pinch magnet drops out and thus readies 

the cutter magnet which now has the sup- 

ply voltage available. The cutter magnet is 
actuated via K-CUT which also switches 
+24V to the blocking magnets of the tape 
tension sensors, to prevent their springs 

from pulling the tape from the cutting posi- 

tion. 

Pinch roller assembly GR15 

Pinch and cutter (EDIT) magnets 

When the pinch magnetis activated (e.g. in 
PLAY mode) both magnets are initially 

switched on until the completely plunged 

in core of the pinch magnet cuts the supply 

voltage to the cutter magnet. 

The signals Y-ACCEL and K-PRESS can 
cause the take-up motor to accelerate 
more rapidly. 

The pinch magnet is not active in EDIT 
mode. Through the microswitch of the 
pinch magnet, the cutter magnet now re- 

ceives its supply voltage and thus can block 

the tape tension sensors. 

SECTION 6/10 

[1] Cutter-(EDIT) Magnet 

[2] Mikroschalter Bandzugwaagen- 

blockierung 

[3] Andruckmagnet 

[4] Mikroschalter Cutter-Magnet- 

Speisung 

[1] Cutter (EDIT) magnet 

[2] Microswitch for blocking tape tension 
sensors 

[3] Pinch magnet 
[4] Microswitch for cutter magnet supply 

Fig. 6.1.14 
Elektrische Elemente Andruckaggregat 

Fig. 6.1.14 
Electrical elements of the pinching unit
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6.1.6 
Steuereinheit-Anschlusskarte 

GR20 EL1 
Siehe Schema zu Power Supply Unit 
1.080.322 

Die einzelnen in der Steuereinheit unter- 
gebrachten Prints sind miteinander durch 

eine Wire-Wrap-Verdrahtung verbunden. 

Sie bildet so eine autonome Grundeinheit, 
die durch Verbindungen zu den Sensoren, 

Magneten und Steckern ergänzt ist. 

Speisespannungsanschlüsse 
Die Steuereinheit wird mit dem «Power 
Supply Assembly» GR2 durch ein Kabel 

verbunden, das zwischen der Anschluss- 
karte und der Gleichrichterkarte GR2 EL5 
eingelötet ist. 
Dieses Kabel führt einerseits die Gleich- 
spannungen + 31 V/+ 10 V/- 10 V zum Sta- 
bilisator GR20 EL2 und andererseits die 
Wechselspannungen der drei Motoren zur 

Wickelmotorsteuerung GR20 EL5 bzw. 

Tonmotor-Regelung GR20 EL6. 

6.1.6 
Control unit junction card GR20 EL1 

See diagram of power supply unit 

1.080.322 

The various prints of the control unit are 

interconnected in wire-wrap technique. As 

such they constitute an autonomous base 

unit which features paths to sensors, ma- 

gnets and connectors. 

Supply voltage terminals 
The control unit is interconnected to the 
power supply assembly GR2 with a cable 
which is soldered in between the junction 

card and the rectifier card GR2 EL5. 
This cable carries the DC voltages +31V / 
+10V/-10V to the stabilizer GR20 EL2 as 
well as the AC voltages for the three motors 
inthe spooling motor control GR20EL5 and 
capstan motor control GR20 EL6. 

Fig. 6.1.15 

SECTION 6/11
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Schnittstelle Laufwerk/Audio 
In den Audiokanal-Einschüben: werden 
zum Umschalten der geschwindigkeitsab- 
hängigen Entzerrungen die Signale S-HIGH 
und S-LOW, und für das Aufnahme-Relay 

Y-REC benötigt. Diese werden auf dem 

Abschwächer/Vorverstärker GR20 EL10 
erzeugt und über die Anschlusskarte 
gemäss untenstehender Skizze zu allen 
Einschüben geführt. 

Vormagnetisierungs- und 

Löschfrequenzen 

Diese werden zentral durch den Haupt- 
Oszillator GR20 EL12 hergestellt und auf 
dem gleichen Weg wie die Geschwindig- 
keitssignale verteilt. 

6.1.7 
Spannungs-Stabilisator 
Siehe Schema 1.080.370 GR20 EL2 

Der Stabilisator enthält drei in diskreter 
Technik aufgebaute Kreise für die Span- 
nungen + 24/20 V, + 5,8 V und - 5,8 V. Zur 
besseren Warmeableitung sind die Langs- 

reglertransistoren hinten auf das Laufwerk- 
chassis montiert. 

Interface tape transport / audio 
In the plug-in modules of the audio chan- 

nels, the signals S-HIGH and S-LOW are re- 

quired for changing over the speed-depen- 
dent equalization while the Y-REC signal is 
required tor the RECORD relay. The signals 

are generated in the attenuator/-preampli- 

fier GR20 EL10 and distributed via junction 
printto all plug-in modules according to the 
diagram below. 

Bias and erase frequencies 

These are generated centrally by the main 

oscillator GR20 EL12 and distributed via the 
same paths as the speed signals. 

6.1.7 
Voltage stabilizer 

See diagram 1.080.370 GR20 EL2 

The stabilizer contains three circuits, imple- 
mented in discrete technology, for the vol- 

tage +24/20V, +5.8V and -5.8V. To im- 

prove heat dissipation, the series-pass con- 

trol transistors are mounted on the back of 
the tape transport chassis. 

QPWR 7 QPWR 6 

STABI. STABI. 

+240V +20.0V 

L S 
ELG EL? 

GR 4: POWER TRANSISTORS AND PHASE SHIFT CAPACITORS 

OPWR 5 OPWR 4 

STABI. STABI. 
+5.8V — 5.8 V 

EL8 EL9 EL10 Ei 11 
wo a m m m 

EL 12 EL13 

— = 
EL 14 

Fig. 6.1.16 

Die Stabilisierung der +20.0V und 24.0V 
Speisespannung enthält Automatikkreise 
für die Strombegrenzung und die vollstän- 
dige Abschaltung bei Kurzschluss. 
Die Speisespannungen bleiben auch dann 
weiterhin abgeschaltet, nachdem der Kurz- 
schluss entfernt wurde. 

Achtung: 

Die Stabilisierung arbeitet erst wieder 
normal, wenn das Gerät mindestens 15 
Sekunden ausgeschaltet war. 

The stabilization of the + 20.0 V and 24.0V 
supply voltages contains automatic circuits 
for current limitation and complete shut- 

down in case of short circuit. 
The supply voltages remain cut off even af- 
ter the short circuit has been remedied. 

Note 
The stabilization resumes its normal func- 

tiononly after the machine has been shut off 
for at last 15 seconds. 

[>> +24 

s31vo-——|_-2av STABILIZER 
+ +20V 

VOLTAGE 
CONTROL 

+10V0 +58V STABILIZER dt «sav 

REFERENCE VOLTAGE 

OVO -5,8V STABILIZER FP -5,8V 

ovo. ov 

Fig. 6.1.17 
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Ferner erlaubt es die Charakteristik dieser 
Schutzschaltung nicht, das Gerät über 

einen Netz-Regeltransformator langsam 
von OV unter Spannung zu setzen. 
Die Einschaltspannung muss mindestens 
die halbe Netz-Anschlussspannung betra- 

gen. 

6.1.8 
Wickelmotor-Schützen 
Siehe Schaltbild 1.080.381 GR20 EL4 

Die Steckkarte (Wickelmotor-Schützen» 
enthält einen 4-poligen Bremsschütz [K1] 
(K-BRAKE), welcher während der Brems- 

phase Gleichstrom an die Wickelmotoren 
schaltet. 2 Bremstranistoren [09, OM] 
angesteuert durch Q8 bzw. Q10 schalten 

den geregelten Bremsstrom an den auf- 
wickelnden Wickelmotor. 
Das Signal Y-REVERS bestimmt über die 
Transistoren Q6 und Q7, welche Brems- 
transistoren den geregelten Bremsstrom 
erhalten sollen. 

Der Schalttransistor [014] der Warnblink- 

schaltung ist durch eine elektronische 
Sicherung (trip circuit) vor Überlast ge- 

schützt. 
Weiter ist der Brems-Regelverstärker und 
die Blink-Elektronik auf dieser Steckkarte 
untergebracht. 

In addition, the layout of this protective cir- 
cuit does not allow gradual application of 

the mains voltage starting from O V with the 
aid of a variable mains transformer. 
The switching-on voltage must reach at 
least 50 % of the nominal mains voltage. 

6.1.8 
Spooling motor contactors 

(see circuit diagram 1.080.381 GR20 EL4 

The plug-in circuit board «CONTACTORS) 
comprises a 4-pole brake contactor [K1] 
(K-BRAKE) which transfers DC corrent to 

the spooling motors during the braking 

phase. Two brake transistors [09, O11], 
selected by Q8 resp. 010 transfer the regu- 
lated brake current to the active spooling 

motor. 
Via transistors 06 and Q7, signal Y-REVERS 
determines which brake transistors are to 
receive the controlled brake current. 

The switching transistor [014] of the 

flashing warning circuit is protected against 
overload by an electronic fuse (trip circuit) 

The variable gain brake amplifier and the 
flasher unit are also mounted on this card. 
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Brems-Regelverstarker 
Der Brems-Regelverstärker besteht aus 

zwei Differentialstufen und einer Endstufe 
mit Treiber- und Leistungstranistor. 

Das Signal der rechten Bandzugwaage 

R-TT2 steuert den Differential-Eingang Q1 

an und bewirkt die normale Bremsrege- 
lung; am Referenz-Eingang Q2 wirktderam 
Potentiometer R9 eingestellte Soll-Wert. 

Sobald das Band aus der Abwickelspule 

ausläuft, dreht die Bandwaage R-TT2 in die 
Nullstellung (geringste Bremsung). In die- 

sem Moment übernimmt die Differential- 
stufe Q3 und 04 die Steuerfunktion. Das 
Endschalter-Signal YBI-END wird «Ly, die 
Baisisspannung an O4 sinkt; die Brems- 

spannung nimmt den maximalen Wert an 

und der auslaufende (volle) Wickel wird mit 

maximalem Bremsmoment gestoppt. 

Um zu verhindern, dass beim Betrieb mit 

Klarsichtfolie eine volleBremsung eintreten 

könnte, bevor das Band ausgelaufen ist, 

wird an der Basis von Q4 auch die Stellung 

der Bandzugwaage mitberücksichtigt. Da- 
mit volle Bremsung eintritt, muss gleich- 

zeitig mit YBI-END = «L) auch die Band- 
waage in Nullstellung stehen (R-TT2 = + 
2,6V). 

Schützen 
In Bremsfunktion werden beide Wickelmo- 
toren an die Bremsgleichspannung gelegt. 
Das Signal K-DIR bestimmt, an welchen 

Motor der geregelte Bremsstrom geführt 

wird (aufwickelnder Motor). Die Brems- 

strom-Regelung erfolgt über die rechte 

Barıdzugwaage. Der Motor der abwickeln- 

den Seite erhält vollen Bremsstrom. 

Warnblink-Schaltung 
Auf der Steckkarte «Wickelmotor-Schit- 

zen» befindet sich auch die Warnblink- 
Schaltung, welche den Ausfall von Sensor- 
Leuchtdioden bzw. Lampen (Test-B/B-IN- 

DIC) sowie der -5,8V Speisung optisch 

signalisiert. 

Variable gain brake amplifier 

The variable gain brake amplitier consists 

of two differential stages and an output 

stage with driver and power transistor. 

The signal of the right-hand tape tension 
sensor R-TT2 controls the differential input 

Qt and thereby provides the normal braking 

control. The nominal value, adjustable on 
potentiometer R9, acts on the reference 

input 02. 

As soon as the tape end leaves the supply 

reel, the tape tension sensor R-TT sets itself 

to zero position (lowest braking force). At 

this point, control is transferred to differen- 

tial stages Q3 and O4. The tape-end signal 
YBI-END changes to «Ly, the basic voltage 
on O4 drops, the braking voltage assumes 
maximum value and the terminating (full) 

reel is stopped with maximum force. 

Full braking is not effected before the tape 
end has left the transport system, even 

when using transparent tape ends. To 

accomplish this, the base of O4 also evalu- 

ates the status of the tape tension sensor. 

Two conditions must simultaneously be 

met for full braking to become effective: 
YBI-END must be at «Ly and the tape tension 

sensor at zero (R-TT2 = + 2.6V). 

Contactors 
During braking operations, both spooling 
motors are supplied with DC braking volt- 
age. The signal K-DIR determines, which of 

the two spooling motors has to receive the 

controlled current (take-up motor). The 

brake currentis controlled by the right-hand 
tape tension sensor. The motor driving the 

supply reel receives full braking current. 

Flasher unit 
The flasher unit is also located on the plug- 

in circuit board «Spooling Motor Con- 
tactors). It provides an flashing signal in 

case of failing sensor LEDs or lamps (Test- 

B/B-INDIC) or failing - 5.8 V supply voltage.
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6.1.9 
Wickelmotorsteuerung 1/4” und 1/2” 
Siehe Schaltbild 1.080.383/385 GR20 EL5 

Für den Wickelantrieb sind robuste Wech- 

selstrommotoren mit grossem Drehmo- 
ment eingesetzt. Beide Motoren werden 
elektronisch geregelt. Die Verarbeitung der 
Steuer- und Regelsignale erfolgt kontakt- 

los. 

Im Bandlauf befinden sich zwei Bandzug- 
waagen, die linke für den linken Wickeltel- 
ler (supply motor M1), die rechte für den 

rechten Wickelteller (take up motor M2). 

Damit ist sichergestellt, dass der Bandzug 
auch bei extremen Wickelverhältnissen vor 
und nach der Tonwelle erhalten bleibt. 

Die Drehbewegung der Bandwaagen wird 
durch Präzisions-Potentiometer (R-TT1 und 

R-TT2) abgegriffen; die dem Bandzug pro- 
portionalen Spannungen (Ist-Wert) wirken 

auf die Eingänge der Differentialverstärker 

(02, 04). 

Die Steuerspannungen für normalen, 

schnellen Vor- und Rücklauf (B-FORW, B- 

REW) oder für den stufenlos, handgeregel- 
ten Cutter-Betrieb (CUTAUT, Regler EDIT 
gedrückt) wirken auf die Referenz-Ein- 

gänge der Differenial-Verstärker. Damit 
wird erreicht, dass die elektronische Band- 
zug-Regelung auch während den Umspul- 
Funktionen arbeitet. 

6.1.9 
Spooling motor control 1/4” and 1/2” 

See circuit diagram 1.080.383/385 

GR20 EL5 

Heavyduty, high-torque DC motors are 

used for spooling operations. Both motors 

are equipped with electronic tacho con- 
trols. This allows completly contact-free 
processing of all control and speed adjust- 

ment signals. 

Two tape tension sensors are installed in the 

tape transport system. The left sensor 

governs the left-hand spooling reel (SUP- 

PLY MOTOR MI), the right unit controls the 
right-hand spooling reel (TAKE UP MOTOR 
M2). Even under extreme spooling situa- 

tions, proper tape tension is maintained 
before and after the capstan. 

The rotation movement of the tape tension 

sensors is sensed by the precision potenti- 

ometers (R-TT1 and R-TT2). The voltages 
Proportional to the tape tension (actual 

value) are input to the differential amplifier 

(02, 04). 

The control voltages for normal or fast for- 
ward or rewind (B-FORW, B-REW) or for the 

infinitely adjustable, manually regulated 
cutter operation (CUTAUT, EDIT depres- 
sed) act on the reference inputs of the dif- 

ferential-amplifiers. In this manner, the 

electronic tape tension control remains 

effective also during spooling operations. 
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Für die verschiedenen Lauffunktionen kön- 
nen die Soll-Werte des Bandzuges an 

Trimm-Potentiometern eingestellt werden. 

Die zusätzlichen Steuersignale für die Start- 
beschleunigung (Y-ACCEL, sobald der An- 

durckmagnet angezogen hat) oder STOP 

(K-BLIFT = «Hy, Bremsmagnete fallen ab, 

Wickel werden gebremst) wirken auf die 
Referenz-Eingänge der Differential-Verstar- 
ker. 

Wenn der Jumper S1 eingesteckt ist, steht 
der rechte Wickelmotor still. 

Dem Differential-Eingang Q4 ist eine 
Schaltstufe zugeordnet (O1), welche bei 

Papierkorbbetrieb (fakultativ) den rechten 

Wickelmotor stoppt, wenn die rechte 
Bandumlenkrolle stillsteht (YBI-MOVE = 

«b). Uber Treiberstufen 014. 015 werden 
die Leistungs-Transistoren angesteuert. 

Diese befinden sich auf dem Leistungs- 
Transistoren-Feld des Laufwerkchassis. Die 
Leistungs-Transistoren wirken als stufenlos 

veränderliche Lastwiderstände in den 
Brückenkreisen D13 und D14. 

Wickelmotorsteuerung 1” und 2” 
Siehe Schaltbild 1.080.384 

Es sind folgende Änderungen gegenüber 
der Steckkarte 1.080.383 zu beachten: 
- Kein Papierkorbbetrieb (waste-paper 

basket operation) 

— Zugabsenkung bei Schnellwickelbetrieb 

- Die Position verschiedener elektroni- 
scher Bauelemente hat geändert: 
Die Lingangstransistoren der Differen- 

tialverstärker sind mit Q1 und Q3 be- 
zeichnet (anstatt Q2 und 04). 

The various reference values for the tape 
transport functions can be adjusted on the 

trimmer potentiometers. 

The additional control signals for start 
acceleration (Y-ACCEL, as soon as the 
pinch roller magnet has picket up) or STOP 
(K-BLIFT = «H), brake magnets drop out, 

reel is braked) also act on the reference 
inputs of the differential amplifiers. 

When the jumper S1 is plugged in, the right- 

hand spooling motor stands still. 

The differential input Q4 is associated with 

a switching stage (01) which (optionally) 

stops the right-hand spooling motor when 
operating in waste-paper basket mode and 

when the right-hand tape guide stands 

(YBI-MOVE = (D). The power transistors 
are selected via driver stages 014 and Q15. 
These are mounted on the power transistor 

board of the drive chassis. The power tran- 
sistors act as infinitely variable load re- 

sistors in the bridge circuits D 13 and D 14. 

Spooling motor control 

1" and 2” units 
See circuit diagram 1.080.384 

The following changes relative to PC board 
1.080.383 should be noted: 
- No waste-paper basket operation (ed- 

iting without take-up) 

— Reduction of tension for fast wind opera- 
tions 

- The positioning of various electronic 
components is changed as follows: 

— The input transistors of the differential 

amplifiers are designated by Q1 and 

Q3 (instead of Q2 and O4).
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6.1.10 
Tonmotor-Regelung mit variabler Ge- 

schwindigkeit 
Siehe Schaltbild 1.080.374 GR20 EL6 

Das Tacho-Signal wird im Vorverstärker 

(01, Q2] verstärkt und im Schmitt-Trigger 
[03, Q4] geformt. Im Frequenzteiler [O5, 
06] wird das Signal für die höhere Bandge- 
schwindigkeit im Verhältnis 1:2 geteilt. 

Der Schaltkreis Trigger Circuit[07, 08,09] 
greift das Signal vor und nach dem Fre- 
quenzteiler ab. In Funktion der Bandge- 
schwindigkeit (S-LOW) wird der Trigger- 
kreis geschaltet und bringt das 800 Hz- 
Signal an den Timer [IC1]. Am Ausgang des 
Timers erscheint eine Rechteck-Impuls- 
spannung. Über einen integrierten Verstär- 

ker [IC2] kann das Impuls/Pause-Verhältnis 

dieser Spannung und somit die Drehzahl 
des Tonmotors beeinflusst werden. Die An- 
steuerungerfolgtüber die 2 Nachsteuerein- 
gänge: 

6.1.10 
Capstan servo with variable speed 

control 
See circuit diagram 1.080.374 GR20 EL6 

The tacho signal is amplified in the pream- 

plifier [01, Q2] and shaped in the Schmitt 

trigger [03, Q4]. In the frequency divider 
[05, Q6] the signal is divided by the ratio of 

1:2 for the higher tape speed. 

The trigger circuit [07, Q8, Q9] taps the 

signal before and after the frequency di- 
vider. The trigger circuit is switched as a 
function of the tape speed [S-LOW] and 

brings the 800 Hz signal to the timer [IC 1].A 

square wave pulse voltage appears at the 

output of the timer. By means of an integra- 

ted amplifier [IC 2], the pulse / pause ratio 
of this voltage can be influenced and, 
hence, the speed of the capstan motor. The 
adjustment is effected by means of the 2 
control inputs: 

Fig. 6.1.20 

YAC3-2 
für +7 Halbtöne mit variablem Spannungs 

teiler 

YAC-M3-2 
für Pilotnachsteuerung oder Feinabgleich. 

Am Ausgang des Timers kann mit einem 
Digital-Zähler die Impulsfrequenz kontrol- 

liert werden [YAC3-1]. 
Die Timer-Ausgangsspannung wird in der 
folgenden Stufe (LP Filter Amplifier) inte- 

griert und einer spannungs- und tempera- 

turkompensierten Verstärkerstufe [IC3] zu- 
geleitet. 

YAC3-2 
for +7 halftones with variable voltage divi- 
der 

YAN-M3-2 
for pilot control or fine alignment. 

The pulse frequency can be monitored at 

the output of the timer by means of a digital 
counter [YAC3 1]. 
The LP FILTER AMPLIFIER integrates the 
timer output signal and feeds the voltage- 
and temperature compensated amplifier 

stage [IC 3].
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Ein integrierter Gleichspannungs-Verstar- 
ker [IC4] steuert die Treiberstufe [010], wel- 

che ihrerseits die Durchlassigkeit des Lei- 
stungstransistors ausserhalb der Steckkar- 

te beeinflusst. In Serie zur Wechselspan- 

nungs-Speisung des Tonmotors ist eine 

Brückenschaltung [D9] eingefügt. In der 
gleichspannungsseitigen Brücken-Diago- 
nale wirkt der Leistungstransistor als stu- 
tenlos regulierter Lastwiderstand. 

6.1.11 
IC-Decoder und Treiber 

Siehe Schaltbild 1.080.390/391 GR20 EL8 

Die Steckkarte «IC-Decoder und Treiben 
enthält die Kontrollstufen für die Funktion 
der Sensor-Leuchtdioden, den Bewe- 
gungs-Simulator und den IC-Decoder mit 
vorgeschalteter Freigabe-Stufe (Enable 
Gates), der die kodierten Funktions-Signale 
entschlüsselt und die Treiberstufen an- 

steuert. 

Kontrollstufen für Sensorleuchtdio- 
den 

Die Sensor-Leuchtdioden werden über die 
Serien-Widerstände R1 und R2 (Bandrich- 

tungs-Sensor), bzw. R9 und R10 (Bandbe- 

wegungssensor) gespeist. Die Verstärker- 
stufen (O1, 02 bzw. O3) liefern die dem 

Funktionszustand entsprechenden digita- 

len Signale an die Logik. Bei defekten 
Leuchtdioden sind diese für Ausgang 02 = 
«Lo, bzw. für 03 = «Ho. 

An integrated DC voltage amplifier [IC 4] 

controls the driver stage [010] which in turn 

controls the power transistor OPWR3 out- 
side the PC-board. A bridge circuit [D9] is 
introduced in series with the AC voltage 
supply of the capstan motor. On the DC side 

of the bridge, the power transistor acts as a 
continuously controlled load. 

6.1.11 
IC-Decoder and Drivers 
See circuit diagram 1.080.390 / 391 GR2O 
EL8 

Circuit board «IC Decoder and Drivers) con- 
tains the stages for controlling the function 
of the sensor LEDs, the motion simulator 
and the IC Decoder with an enabling stage 
serially connected to its input (Enable 

Gates). It decodes the function signals and 
selects the driver stages. 

Control stages for sensor LEDs 

The sensor LEDs are supplied by the series 

resistor R1 and R2 (tape direction sensor) or 

R9 and R10 (tape move sensor). The ampli- 
fier stages (01, Q2 or Q3) supply the logic 
with digital signals corresponding to the 

functional status. If the LEDs are defective, 
the outputs are as follows: Q2 = «L) and 03 
=H). 
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Beide Signale bewirken, dass TEST-B «Ly 
wird, was weiter zur Folge hal, dass Uber die 

Blink-Automatik (Steckkarte Wickelmotor- 

Schützen, 1.080.381) die betätigten Druck- 
tasten blinken. 
Gleichzeitig wird das Signal K-BRAKE blok- 

kiert (bleibt = <H») d.h. der Brems-Schütz 

schaltet nicht mehr auf elektronisch ge- 
steuerte Bremsung, wenn mangels fehlen- 
der Richtungs-Information die elektroni- 

sche Bremsstrom-Verteilung nicht mehr ar- 
beitet, oder das Bewegungs-Signal nicht 
mehr über den Zustand «Bandstillstand) in- 
formieren wird. 

Die Bremsung erfolgt nur noch mecha- 
nisch. Mit dieser Einschränkung ist der Be- 
trieb aber weiterhin in sämtlichen Funktio- 
nen möglich, wenn Leuchtdioden des Rich- 
tungssensors (K-DIRECTION) defekt sind. 

Dasselbe gilt jedoch nicht, wenn die Bewe- 
gungs-Sensor-Leuchtdiode ausfällt. Daher 
ist für diesen Fall eine spezielle Simulation 

vorgesehen. 

Bandbewegungs-Simulation 

Weil bei defekten Bandbewegungs-Sen- 
sor-Leuchtdioden die Logik nicht mehr er- 

kennen kann, wann das Band stillsteht. wird 

ein dauerndes Bewegungs-Signal simu- 
liert. (Gate-Eingang 9 -1ist «Lo, Ausgang 9- 
3 wird «H.) Somit ist YBI-MOVE konstant 
<H>, was zur Folge hat, dass YBI-FFO für die 

Steuerbefehle «Wiedergabe» und «Aufnah- 
me» nicht mehr <H) und somit die Durch- 
schaltung dieser Befehle blockiert ist. 

Damit sind die Funktionen, die über STOP 
ablaufen, blockiert. Tritt der Ausfall einer 
Bewegungs-Sensor-Leuchtdiode während 

einer Bewegungs-Sensor-Leuchtdiode 
während einer bestehenden Funktion ein, 
so bewirkt das simulierte Bewegungs-Si- 
gnal, dass diese Funktion aufrechterhalten 

bleibt, bis die Taste STOP gedrückt wird 
oder das Bandende erreicht ist. 

Die Funktionen für schnelles Umspulen 

können aber weiterhin aktiviert werden. 

IC-Decoder und Treiber 
Der IC-Decoder entschlüsselt die kodierten 
Funktions-Signale FF1 bis FF4 un stellt die 
logischen Verknüpfungen für das Zusam- 
menwirken der elektromechanischen Ele- 
mente wie Wickelmotoren, Elektromagne- 

te, Schützen und der Anzeige-Lämpchen 

her. 

Der eigentlichen Decodierung isteine Frei- 
gabestufe vorgelagert, welche die Aufgabe 
hat, bei YBI-FFO = «L» (Funktionsübergän- 
ge, die Bandstillstand erfordern) die Weiter- 

Both signals cause TEST-B to assume «L» 
causing the depressed command key to 

flash (circuit board <spooling-motor con- 
tactor 1.080.381»). 

At the same time, signal K-BRAKE is 
blocked (remains «H), i.e. the brake contac- 

tor no longer switches to electronic con- 

trolled braking if the electronic brake cur- 
rent allocation is inoperative due to missing 
directional data or if the motion signal no 

longer supplies data on the «stationary» 

state of the tape. 

Braking is limited to mechanical action. Ex- 
cept for this restriction, all other functions 
remain operative with defective LEDs in the 
direction sensor (K-DIRECTION). However, 

this does not apply when a tape move sen- 

sor LED becoms defective. To cope with 
this situation, a special simulation is avail- 

able. 

Tape motion simulation 
In case the tape move sensor LEDs are de- 

fective, the logic is not able any more to re- 
cognize a tape standstill. a motion signal is 
continuously simulated (gate input 9 - 1is at 
«D, output 9-3 becomes <H)). In this man- 

ner, YBI-MOVE constantly remains at «Hb, 
thereby preventing YBI-FFO from hecom- 

ing <H) with commands PLAYBACK and 
RECORD and the transfer of these com- 
mands is effectively blocked. 

In this manner, all functions executed after 
STOP are blocked. If a tape motion sensor 
LED fails while a function is in progress, the 

simulated tape motion signal causes this 

function to continue until the STOP key is 
depressed or the tape end is sensed. 

The fast wind functions can still be activa- 

ted. 

IC Decoder and driver 
The IC Decoder decodes the coded func- 

tion signals FF1 to FF 4 and supplies the logi- 
cal links for the interaction of the electro- 
mechanical elements such as spooling 
motors, electromagnetic contactors and 

display lamps. 

An enabling stage is serially connected to 

the input of the decoder. Its function is to 

block the transfer of stored signals in case 
of YBI-FFO = «Ly (function changes requir-
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schaltung der gespeicherten Befehle zu 
blockieren bis YBI-MOVE «L) wird. 

(Eine Ausnahme bildet die Cutter-Position, 

welche ebenfalls nur bei Bandstillstand er- 
tolgen kann.) 

Die meisten Decoder-Ausgänge enthalten 

eine Treiber-Stufe (O4 bis 015). Ein Signal 

«H) an der Basis eines Treiber-Transistors er- 
gibt eine logische «L» für den Ausgang, d.h. 

der Transistor. ist durchgeschaltet, es fliesst 

Steuerstrom für Magnete, Anzeigelämp- 
chen, usw. (damit fällt das Kollektor-Poten- 

tial von +24 V praktisch auf Masse-Poten- 

tial ab). 

Es ist zu beachten, dass die Testpunkte im 
IC-Decoder nicht an den Ausgängen lie- 
gen, sondern wahlweise an den Basen der 
Treiber-Transistoren oder vor dem letzten 
Inverter ausgekoppelt werden. 

Daraus geht hervor, dass ein elektromecha- 
nisches Element aktiviert ist, wenn logische 

«Ly am Ausgang gemessen wird (Treiber- 

Transistor durchgeschaltet). 

Die Treiber-Ausgänge mit den Signalen K- 
CUT und K-TT sind durch eine Diode ver- 

bunden. 

6.1.12 

IC-Memory und Zähler 
Siehe Schaltbild 1.080.393 GR20 EL9 

Die Steckkarte «IC-Speichen enthält den in- 

tegrierten Speicher, den Bandrichtungs- 

Detektor und die Elektronik fur den Band- 

zähler mit Takterzeugung, Zählrichtungs- 
umschalter und Signal-Regeneration. 

ing tape stop), until YBI-MOVE changes to 
cb. 

(The cutter positioning is an exception. Ital- 
so can only be performed with a stationary 
tape). 

Most decoder outputs are equipped with a 

driver stage (04 to 015). An «Hb signal atthe 
base of the driver transistor results in a logi- 

cal «Ly at the output, i.e. the transistor is 

switched through and current flows to the 

magnets, display lamps, etc. (causing the 

collector potential to drop from +24V to 

practically ground potential). 

It should be noted, however, that the test 
points for the IC decoder are not located at 
the outputs but are located either at the 
driver transistors or decoupled prior to the 
last inverter. 

The above description shows that an elec- 
tromechanical device is activated when a 

logical «Ly is detected at the output (driver 

transistor switched through). 
The driver outputs with the signals K-Cut 
and K-TT are interconnected by a diode. 

6.1.12 

IC-Memory and counter 
See circuit diagram 1.080.393 GR20 EL9 

Circuit board <(IC-Memory contains an inte- 

grated memory, the tape direction sensor 

and the electronics for the tape counter to- 
gether with its clock pulse generator, count 
ing direction reversal and signal regenera- 

tion. 
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IC-Speicher 
Der IC-Speicher hat die Aufgabe, die logi- 

schen Steuersignale vom Eingangs-Ab- 

schwächer zu speichern und im Funk- 

tionsablauf gleichzeitig das Endschaltersi- 
gnal YBI-END un das Bewegungssignal 

YBI-MOVE zu berücksichtigen. 

Die Eingangssignale sind im Ruhezustand 
mit eingelegtem Band alle «Hy, mit Ausnah- 

me des Einganges YBI-FAD, dessen Ruhe- 

Signal = «L ist. 

Für die Steuersignalspeicherung sind 4 

Flip-Flops FF1 bis 4 vorgesehen. Ein weiters 

Flip-Flop (FFO) ist mit Gate 12-8 als History- 
Element geschaltet und berticksichtigt ne- 

ben dem Bandbewegungssignal auch den 
Zustand, der vor dem Ubergang einer Funk- 

tion herrschte. 

Bandrichtungsdetektor 
Beim Bremsvorgang werden die Wickel- 
motoren mit Gleichstrom gebremst. Damit 
auch in dieser Bewegungsphase der zuläs- 
sige Bandzug nicht überschritten wird, wird 
der Bremsstrom für den jeweils aufwickeln- 

den Motor geregelt. Die Steuer-Elektronik 
muss daher informiert werden, in welcher 

Richtung sich das Band bewegt (Vor- oder 
Rückspulen, angesteuert durch die Bedie- 

nungstasten oder den Regler EDIT). 

Diese Richtungsinformation wird zusätzlich 

auch für den Bandzähler benötigt und wird 
deshalb direkt vom Band über die rechte 
Bandumlenkrolle bezogen. Der Bandrich- 

tungs-Sensor liefert zwei um 90° phasen- 
verschobene Rechtecksignale (OP-DIR1 

und OP-DIR 2). An den Gates 8-8 und 6-6 
werden zwei um 180° phasenverschobene 

Rechteckspannungen abgezweigt, die zur 
Erzeugung des Takt-Impulses der Zähler- 
steuerung verwendet werden. 

Eine Detektorschaltung erzeugt das Rich- 

tungssignal YBI-DIR, welches einerseits für 
die Steuerung der Bremsstromverteilung 

bendligt wird und andererseits den Zähl- 

richtungsumschalter für den Bandzähler 
ansteuert. 

Takterzeugung für den Bandzähler 

Die abgezweigten um 180° phasenver- 
schobenen Rechteckspannungen P2 und 

P2 werden durch die Kapazitäten C16 und 
C21 differenziert. Die positiven Flanken er- 

geben schmale Impulse, die bei der tiefen 
Bandgeschwindigkeit im Gate 2-6zusam- 
mengesetzt werden. Bei der hohen Band- 
geschwindigkeit ist einer der Ausgänge 

von Gate 4-8 oder 4-11 dauernd «Ly, so 
dass die ensprechenden Pulse nicht wirk- 

sam werden. Damit ist die Frequenzteilung 

IC memory 
The IC memory stores the logical control 

signals coming from the attenuator and al- 
so evaluates the tape end sensor signals 

YBI-END and the tape move signal YBI- 
MOVE. 

In quiescent state, the input signals remain 

at logical <H) except for the input YBI-FAD, 

whose quiescent state is «Ly. 

To store the command signals, 4 flip-flops 

labelled FF1 to FF4 are available. An addi- 
tional flip-flop (FFO) serves as history ele- 

ment together with gate 12 - 8 which not on- 
ly considers the tape motion signal but also 

the state prevailing prior to a change in tape 
function. 

Tape direction sensor 
Braking of the spooling motors occurs with 
DC power. To prevent excessive tape ten- 

sion during the braking phase. the braking 
current for the active spooling motor is re- 

gulated. For this reason, the controlling 
electronics must be informed about the di- 
rection of the tape mation (forward, rewind, 

as selected by the operating keys or the 

EDIT control knob). 

The directional data is also used by the tape 

counter and generated directly at the right- 
hand tape guide. The tape direction sensor 
supplies two square-wave signals, phase- 

shifted by 90° (OP-DIR1 and OP-DIR2). Two 
square-wave voltages, phase-shifted by 

180° are diverted at gates 8-8 and 6-6 
and are used for generating the clock pul 

ses for indexing the counter. 

A detector circuit generates the direction 

signal YBI-DIR which is used to regulate the 

braking current splitting and also sets the 
counting direction switch for the tape coun- 

ter. 

Clock generation for tape counter 

The divided square-wave voltages, P2 and 

P2 phase-shifted by 180°, are differentiated 

by capacitances C16 and C21. The positive 
slope produces narrow impulses which are 

assembled in gate 2-6 for the lower tape 
speed. At high tape speed, one of the out- 

puts at gate 4 - 8 or 4-11 is permanently at 
«D inhibiting activation of the correspond 

ing impulses.
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entsprechend der Bandgeschwindigkeit 

gegeben, der Zahler zeigt immer Echizeit 

an. Diese Pulse werden in C18 nochmals 
differenziert, wobei die hintere, positive 

Flanke den Takt-Impuls erzeugt. Im Gate 4- 
1 wird der Takt-Impuls gesperrt sobald YBI- 

END «L wird, d.h. wenn das Bandende den 
Fotoendschalter passiert. 

Zählrichtungsumschalter 
Das Richtungs-Signal YBI-DIR bestimmt 
zusammen mit den Rückkopplungs-Signa- 
len die Ausgangs-Signale der NOR-Gates 
5-8 und 5-6, welche auf die Setz-Eingän- 
ge der D-Flip-Flops wirken. Die Takt-Impul- 

se bestimmen damit den Rhythmus des 

Bandzählers. 

6.1.13 
Eingangsabschwächer 
Siehe Schaltbild 1.080.396 GR20 EL10 

Steuersignale vom lokalen Drucktasten- 
satz, vom Fernsteuer-Tastensatz, vom Reg- 

lerstart-Relais und vom Geschwindigkeits- 
schalter, werden im Eingangsabschwä- 

cher abgeschwächt. Die Befehlsgabe er- 
folgt dadurch, dass der entsprechende Ein- 

gang von den Tastenkontakten auf Potential 
Null gelegt wird. Am Ausgang des Ab- 

schwächers entsteht bei Betätigen einer 
Drucktaste logisch Null. 

In this manner, frequency division corre- 

sponding to the tape speed is effected and 

the timer always indicates true elapsed 

time. These impulses are again differenti- 
ated in C18 where the trailing, positive slope 

is used to generate the clock pulse. The 

clock impulse is blocked in gate 4-1 as 

soon as YBI-END becomes «bo, i.e. when the 
tape end passes the optical tape-end sen- 
sor. 

Counting direction reversal 
The direction signal YBI-DIR together with 
the feedback signals determines the output 

signals of the NOR gates 5-8 and 5-6 
which affects the setting inputs of the D-flip- 
flops. The clock impulses determine the 

steps of the tape counter. 

6.1.13 
Attenuator and preamp 

See circuit diagram 1.080.396 GR20 EL10 

The control signal originating from the local 
set of command keys and the remote con- 

trol keys, from the fader start relay and the 
speed selector are reduced by the attenua- 

tor. Commands are issued by placing «Ly 
potential at the corresponding input from 

the key contacts. The output of the attenu- 

ator supplies a logical (LOW) when a key is 

depressed. 
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Die entsprechenden Signalspannungen 
betragen für 

logisch “L’ = max. +0,4V 

logisch “H” = min. +2,4V 
(normal belastete IC-Ausgänge) 

The corresponding signal voltages are as 

follows: 

Logical (L) max. +0.4V 

Logical 4H) min. +2.4V 
(normally loaded IC outputs)
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Die Priorität der Tastenfunktion ist durch die 
Reihenfolge der Tastenkontakte gegeben. 

Priorität besitzt der Relaiskontakt des Reg- 
lerstart-Relais, darnach folgt der Kontakt 
STOP usw. Die Ansteuerung des Regler- 
start-Relais erfolgt Uber eine Graetz-Brük- 

kenschaltung mittels interner Speisung, 
wobei die Polarität der Steuerspannung 

nichtberücksichtigtwerden muss. Die Reg- 
lerstart-Funktion kann auch zum «Ausstei- 

gem vonallen Kanälen aus dem Aufnahme- 
in den Wiedergabemodus verwendet wer- 
den. 

Spannungsüberwachung 

Die Schaltung weist ferner einen Sicher- 
heitskreis auf, der die Logik auf STOP-Funk- 

tion schaltet, solange die Speisespannun- 
gen ihren Sollwert nicht erreicht haben. 

Bandendschalter 
Die Steckkarte (Eingangs-Abschwächer) 

enthält auch die Vorverstärker für den 

Bandendschalter und den Bandbewe- 
gungs-Sensor. 
Bei eingelegtem Band ist der Fotowider- 

stand RP-END dunkel, das resultierende Si- 

gnal YBI-END “H”. Die Speisespannung für 

den Fotowiderstand (+16 V) wird über den 
Längstransistor (01) von der + 24 V Speise- 

spannung geliefert. 

Sicherheitskreis 
Die Funktion des Fotoelement-Verstärkers 
03, Q2 wird vom Schaltzustand von 04 

beeinflusst. Im Sicherheitskreis werden die 

Speisespannungen +24V und +5,8V 
überwacht. Solange nicht beide Spannun- 

gen ihren Sollwert erreicht haben, ist einer 

der Transistoren Q6 oder Q7 gesperrt und 
Transistor Q4 wird leitend. Das Bandend- 
schalter-Signal YBI-END wird “L’, was 
gleichbedeutend ist wie die Funktion STOP. 

Gleichzeitig wird der Transistor Q8 ge- 
sperrt, ein allfalliges Aufnahmesignal (YBI- 

REC = "H") wird blockiert und die Aufnah- 

merelais in den Verstärkerkanälen fallen ab, 
bzw. können nicht anziehen. 

Bandbewegungssensor-Verstärker 

Da die Logik bei Lauffunktions-Übergän- 
gen selbsttätig die gespeicherten Befehle 
weitergibt, muss sie über den Bewegungs- 
zustand des Bandes intormiert sein. Zu die- 

sem Zweck sind an der rechten Bandum- 

lenkrolle Sensoren angebracht, welche die 

dazu nötigen Signale erzeugen. Nach ent- 
sprechender Umwandlung geben diese Si- 
gnale Auskunft über Bandbewegung, 
Bandbewegungsrichtung und die durch- 
laufende Zeit (Bandzähler). 

The priority of the functions is determined 

by the sequence of the key contacts. Top 

priority is given to the contact of the fader 
start relay, followed by the STOP contact, 

etc. The fader start relay is selected by a 
Graetz full-wave rectifier with internal sup- 

ply. The polarity of the control voltage is not 

relevant. The fader start function can also 
be used to «drop out) from record into play- 
back mode for all channels. 

Supply voltage supervisor 
A safety circuit which forces the circuit into 
a STOP function as long as the supply volt- 

ages have not reached there nominal va- 
lues. 

Tape-end switch 
The <Attenuator) board also contains the 
preamplifier for the tape end switch and the 

tape motion sensor. 
When a tape is mounted, the photoresistor 

RP-END is dark and the resulting signal YBI- 

END is at logical «H». 

The supply voltage for the photoresistor 

(+16 V) is supplied from the +24V supply 

voltage via longitudinal transistor (O1). The 
sensitivity of the light barrier can be ad- 
justed with potentiometer R47 

Safety circuit 

The function of the photoelement amplifier 

03, Q2 depends on the switched state of 
Q4. In the safety circuit, the supply voltages 

+24V and +5.8V are continuously moni- 

tored. Transistor Q6 or Q7 remains blocked 
as long as both nominal voltages have not 

been reached there propre values and tran- 

sistor Q4 becomes conductive. The tape- 

end signal YBI-END becomes logical «L) 
which is equivalent lo Ihe STOP function. 

At the same time, transistor O8 is blocked 
The potential presence of a RECORD signal 
(YBI-REC = <H)) is masked and the record 

relays in the amplifier channels drop out, 

resp. cannot pick up. 

Tape-move sensor amplifier 

Because the logic automatically transmits 

previously stored commands when chang- 

ing functions, it must also be informed 
about the status of the tape-motion. For this 

purpose, the righthand tape guide is fitted 

with tape-motion sensors, which generate 

the necessary control signals. After con- 
verting the signal to the desired form it be- 
comes possible to determine move direc- 

tion and elapsed transportation time (Coun- 

ter)



STUDER A80VU SECTION 6/24 

Die Impulse, die vom Foto-Transistor OP- 

MOVE (QP2, TAPE MOVE SENSOR, 
1.080.185 / 186) bei laufendem Band gelie- 
fert werden, sind gleichgerichtet, integriert 
und verstarkt und ergeben fiir das Signal Q- 
MOVE eine logische “H”. 

Auf der Steckkarte 1.080.396-13 befindet 
sich eine zusätzliche Stufe (Q9), welche das 

Signal YPS-MOVE über den Fernsteuer- 

stecker (GR22) für die A80-Vorwahleinheit 
liefert (für Geschwindigkeitsauswertung). 

6.1.14 
ZERO LOCATOR 
Siehe Schaltbild 1.080.395 GR20 EL11 

Der ZERO LOCATOR hat die Aufgabe, auf 
einen Tastenbefehl das Band aufkürzestem 
Weg zum Zähler-Nullpunktzurückzuführen. 
Die Schaltung bezieht Informationen aus 
der Laufwerksteuerung, nämlich Angaben 
über Grösse und Vorzeichen des augen- 
blicklichen Zählerstandes sowie über die 
gewählte und momentane Bandgeschwin- 

digkeit. 

The impulses generated by phototransistor 
OP-MOVE (QP2, TAPE MOVE SENSOR, 
1.080.185 / 186) while the tape is in motion, 

are rectified, integrated and amplified, and 

result in a logical (Hb forthe signal Q-MOVE. 

Circuit board 1.080.396-13 contains an ad- 
ditional stage (Q9), which supplies the sig- 

nal YPS-MOVE via remote-control plug 
(GR22) for the A80 preselector unit (for 

tape speed evaluation). 

6.1.14 
ZERO LOCATOR 
See circuit diagram 1.080.395 GR20 EL11 

The purpose of the ZERO LOCATOR is to re- 
turn to the counter's zero position by the 

shortest route in response to a push-button 
command. The circuit obtains its informa- 

tion from the tape transport control in the 

form of data regarding the value and sign of 

the actual counter reading. and on the se- 
lected and current tape speed. 
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Die Brückenstecker auf den Zähler-Deko- 
der-Prints 1.228.811 bzw. 1.228.821 müssen 
auf Negativ-Anzeige gesteckt werden (ma- 

thematische Darstellng von Negativzeiten). 

Diese Zähler-Baugruppen enthalten bereits 
die zur Auslösung des Suchlaufes notwen- 
dige Taste LOC sowie eine Kontrollampe. 

Durch Betätigung der STOP-Taste kann der 
Suchlauf jederzeit abgebrochen werden. 
Ein Bandriss führt ebenfalls zur Beendigung 
des Suchlaufes. 

The jumper connector on the counter deco- 

der board 1.228.811 or 1.228.821 must be 
set to negative indication (mathematical 

presentation of negative times). These 

counter assemblies already contain the 
button LOC needed to start the search, and 
also a control lamp. 

The search can be interrupted at any time 
by pressing the STOP-button. Breakage of 
the tape also terminates the search.
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Achtung 
Während des Suchlaufes darf keine neue 

Wickelfunktion eingegeben werden, da 
sonst das System den Zielpunkt nicht mehr 

findet. 

Signalverarbeitung 

Der Suchlauf-Flip-Flop (IC 1) überwacht die 

Funktion des Locators. Diese Stufe wird 
durch das Signal S-ZLOCAT gesetzt und 

bleibt in diesem Zustand bis der Suchlauf 
beendet ist (ZERO-OUT genügend lange 
positiv) oder die Stopp-Lampe durch ein Si- 

gnal einschaltet, welches nicht in der Loca- 
tor-Schaltung erzeugt wird. Dieser Fall tritt 
bei Bandris oder anderweitigem Abbruch 
des Suchlaufes auf. 

Der Suchlauf-Flip-Flop gibt die Durchschal- 
tung der Befehlssignale frei und löst gleich- 
zeitig einen Wickelbefehl aus. Das Vorzei- 

chen der Zählerdifferenz bestimmt die Be- 

wegungsrichtung des Bandes. 

Die Zählerstandsignale werden in einem 
Digital-Analog-Wandler in ein Gleichspan- 
nungssignal umgesetzt. Nur die beiden letz- 
ten Ziffern (Einer und Zehner der Sekun- 

den) werden quantitativ untersucht. Alle 

anderen Ziffen (je 2 Stellen Minuten und 
Stunden) tragen die Wertigkeit “Minuten”. 
Bei Zählerständen von grösser als 59 Se- 
kunden ist der Wandler übersteuert. 

Das analoge Zählerstandsignal steht am 
positiven Eingang 12 des Komparators IC 5 

zur Verfügung. Gleichzeitig wird mit Hilfe 

des Timers IC 6 ein der Wickelgeschwin- 
digkeitproportionales Signal gebildet, wel- 

ches über ein Einstellpotentiometer dem 

subtrahierenden Eingang 13 des IC 5 ange- 

legt wird. Das System schaltet auf Stopp, 

wenn das Zählerstandsignal kleiner als das 
Geschwindigkeitssignal wird. Wenn das 
Geschwindigkeitssignal wieder kleiner als 

das Differenzsignal ist, schaltet das System 

wieder auf die richtige Wickelfunktion zu- 
rück. 

Das System folgt einer linearen Einlauf- 

kennlinie. Die Steilheit der Auslösekurve ist 
mit Hilfe des Potentiometers R1 einstellbar. 
Gleichzeitig wird durch eine höhere Ge- 

schwindigkeitswahl die Kurve steiler ge- 
legt. Die optimale Einstellung ist dann er- 
reicht, wenn das System mit einer Brem- 
sung den Nullpunktfindet. Als Kompromiss 

soll jedoch das System derart eingestellt 

werden, dass die Motoren eher zu früh zum 

Stillstand kommen um ein Überfahren des 
Nullpunktes zu verhindern. 

Mit Hilfe von S1 kann das System für 15 / 

30 ips-Laufwerke angepasst werden. 

Note 
Anew winding mode must not be selected 

during the search, otherwise the system will 

not find the desired point. 

Signal processing 
Operation of the locator is monitored by the 

search flip-flop (IC 1). This stage is set by the 
signal S-ZLOCAT and remains in this state 

until the search is ended (ZERO-OUT posi- 

tive for long enough), or the stop lamp is 

switched on by a signal not produced in the 
locator circuit. This happens it the tape 

breaks or the search is interrupted for some 
other reason. 

The search flip-flop allows the command 

signals to pass, and at the same time trig- 

gers a winding mode command. The direc- 
tion in which the tape moves depends on 

the sign of the counter difference. 

The counter-reading signals are converted 
by a digital-to-analog converter into a DC 

voltage signal. Only the last two digits (units 

and tens of seconds) are examined quanti- 

tatively. All other digits (2 each for minutes 

and hours) are considered as “minutes”. 

The converter is overdriven at counter 
readings greater than 59 seconds. 

The analog counter-reading signal is avail- 
able at the positive input 12 of comparator 

IC 5. Atthe same time, a signal proportional 

to the winding speed is generated with the 
aid of timer IC 6 and fed via an adjusting po- 

tentiometer to the subtracting input 13 of 
IC 5. The system switches to stop when the 

counter-reading signal becomes smaller 
than the speed signal. When the speed si- 

gnal is also smaller than the difference si- 
gnal, the system switches back once more 

to the correct winding mode. The system 

follows a linear approach characteristic. 

The slope of the release curve canbe varied 

with the aid of potentiometer R1. The choice 

of a higher speed also makes the curve 
steeper. The optimum setting is obtained 

when the system arrives ata reading of zero 

with the brake applied. As a compromise, 

however, the system should be set so that 
the motors come to a standstill a little early, 

so as to avoid overshooting the zero point. 

The system can be adapted to 15/30 ips 

decks with the aid of S1.
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BCD2**3 
Zählerstand, BCD codiert, Wertigkeit 23 = 8 

BCD2**2 
Zählerstand, BCD codiert, Wertigkeit 22 = 8 

BCD2**1 
Zählerstand, BCD codiert, Wertigkeit 21 = 2 

BCD2**0 
Zählerstand, BCD codiert, Wertigkeit 20 = 1 

DIG10**1 
Aktivierungssignal der 10 Sekundenstelle 

DIG10**0 
Aktivierungssignal der 1 Sekundenstelle 

ZERO-OUT 
Anzeigesignal, Zählerstand Null 

Y2-SIGN 
TTL, positiv bei negativem Zählerstand 

YPS-MOVE 
Impulsförmiges Bandbewegungssignal, 16 
bzw. 18 Impulse pro 19 cm Bandbewegung 

Y-HIGH 
Geschwindigkeitswahl-Signal, OV bei der 
hohen Bandgeschwindigkeit 

B-STOP 
Signal der Stopp-Lampe, active low 

Steuersignale für Laufwerk oder Locator 

S-STOP 
LOW, wenn Stopp-Befehl 

S-FORW 
LOW, wenn Vorspul-Befehl 

S-REW 
LOW, wenn Rückspul-Befehl 

S-ZLOCAT 
Auslösung des Suchlaufes 

D-ZLOCAT 
Signal der Suchlauf-Anzeige (LED ab 5,8 V) 

B-ZLOCAT 
Signal der Suchlauf-Anzeige (Glühlampe 
ab 24V) 

BCD2**3 
Counter reading, BCD-coded, weight 23 
=8 

BCD2**2 
Counter reading, BCD-coded, weight 22 
=4 

BCD2**1 
Counter reading, BCD-coded, weight 2! 
=2 

BCD2**0 
Counter reading, BCD-coded, weight 2° 

=1 

DIG10**1 
Activating signal for 10-seconds digit 

DIG10**0 
Activating signal for unit seconds digit 

ZERO-OUT 
Display signal, counter reading zero 

Y2-SIGN 
TTL, positive with negative counter reading 

YPS-MOVE 
Pulsed tape motion signal, 16 or 18 pulses 
per 7.5" of tape movement 

Y-HIGH 
Speed selector signal, OV at high tape 
speed 

B-STOP 
Stop lamp signal, active low 

Control signals for tape transport or locator 

S-STOP 
LOW if command Stop 

S-FORW 
LOW if command Forward 

S-REW 
LOW if command Rewind 

S-ZLOCAT 
Initiates search 

D-ZLOCAT 
Search indicator signal (LED from 5.8 V) 

B-ZLOCAT 
Search indicator signal (filamentlamp from 
24V) 

Signallegende 
Zählerstandsignale, P-MOS, +12 V ac- 
tive high 

Key to signals 
Counter signals, P-MOS, +12V active 
high. 

Zustandsignale des Laufwerkes, 24V, 
active low. 

Tape transportstatus signals, 24 V, active 
low. 



STUDER A80VU SECTION 6/27 

Ausfiihrungen 
Die folgenden Maschinentypen sind nicht 

mit der Zero-Loc-Funktion ausgerüstet: 
A80 VU - TLS 
A80 VU - 3% / 72 ips 
A80 MR 

Einstellung 
Beide Wickelmotoren sollen eine identi- 
sche Last aufweisen: 

— Auf beiden Spulen etwa gleich viel Ma- 
gnetband 

— Beide Spulen gleicher Durchmesser und 
gleiches Material 

- Das Potentiometer Ri muss so eingestellt 
werden, dass der Null-Punkt nicht über- 
fahren wird. 

Hinweis 
Beim Einstellen des Zero-Locators muss 
der Null-Punktimmer von der gleichen Sei- 
te angefahren werden. 

Versions 
The following machine types are not 

equipped with the zero-loc function: 

A80 VU - TLS 
A80 VU - 3% / 72 ips 
A80 MR 

Adjustments 
Both spooling motors should have an iden- 
tical load. 

- Approx. the same length of tape on both 
reels 

- Both reels of the same material and dia- 
meter 

- Potentiometer RI must be adjusted in 
such a manner that the zero-point is not 

overshot. 

Note 
When adjusting the zero locator, the zero 
point must always be approached from the 
same direction.
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6.1.15 
Haupt-Oszillator 

Siehe Schaltbild 1.080.399 GR20 EL12 

Der Oszillator liefert die Vormagnetisie- 
rungs- und die Löschfrequenz für alle Auf- 

nahme-Endverstärker in den Audio-Ein- 

schüben. 

Die Vormagnetisierungsfrequenz (BIAS) 

betragt 240 kHz; die Loschfrequenz (ERA- 

SE) betragt 80 kHz, beide Frequenzen sind 

phasenstarr zueinander und zeichnen sich 

durch geringe Verzerrungen aus. Ein Oszil- 

lator in Basis-Schaltung (Typ: Colpitts) er- 

zeugt eine Sinusfrequenz von 480 kHz, die 

zur Erzielung der notwendigen Flanken- 

steilheit für die Ansteuerung des IC-Teilers, 

begrenzt wird. Damit wird eine gute Schalt- 
symmetrie erwirkt, was sich in geringem 
Anteil gradzahliger Harmonischen aus- 
wirkt. 

Das resultierende Rechtecksignal wird in 
einer integrierten Schaltung (IC) im Verhält- 
nis 1:2, bzw. 1:6 geteilt. Die beiden Fre- 
quenzen durchlaufen separate Filterketten, 
so dass an den Eingängen der Hybrid-Ver- 
stärker Sinus-Frequenzen von 240 und 

80 kHz zur Verfügung stehen. 
Komplementär-Gegentaktendstufen liefern 

die notwendige Leistung für die Ansteue- 
rung von 24 Kanälen. Die Ausgangsspan- 

nungen der Endstufen sind durch Einstell- 
Regler (Gegenkopplung) regelbar. 

6.1.15 
Master oscillator 

See circuit diagram 1.080.399 GR20 EL12 

The oscillator supplies the bias and erase 
signals for all record driver amplifiers in side 

the channel-plug-in units. 

The BIAS frequency is 240 kHz, the ERASE 

frequency is 80 kHz. Both frequencies are 

phase locked to each other and exhibit low 

distortion. An oscillator of the Colpitts type 
produces a sinewave signal of 480 kHz. 
The signal is clipped in a limiting amplifier, 

producing the necessary steep slopes to 
assure proper driver of the IC divider. Good 

switching symmetry generates a minimum 
of even order harmonics. 

The resulting squarewave signal is then di- 
vided in an IC stage in the ratios 1:2, 1:6. 
The two frequencies pass through their 

own filter chains, so that at the inputs of the 
hybrid amplifiers two sinusoidal frequen- 

cies of 240 kHz and 80 kHz are present. 

Complementary end stages deliver the ne- 

cessary power to drive 24 channels. The 

output voltages of the end stages are ad- 
justable. 

Hinweis 
Weitere Erklärungen und Einstellanlei- 

tung siehe Abschnitt 6.4.1. 

Note 
See section 6.4.1 for further explanations 

and adjustments. 

HE-OSCILATOR 
480 kHz 

ici 
DIVIDE avs 

BAND PASS FILTER BAND PASS FILTER 
240 kHz BO kHz 

BUFFER 
AMPLIFIER 

dd 
YACBIAS YACERAS 
240 kHz Bo kHz 

BUFFER 
AMPLIFIER 

Fig. 6.1.25
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6.1.16 
Verdrahtung der Steuereinheit 

Bei Geräten mit umfangreicher Elektronik 

sind Verdrahtungsschaltbilder unüber- 
sichtlich und geben Anlass zu Fehlinterpre- 

tationen. Deshalb wurde hier die zuverläs- 

sigere Methode mit Computerverdrah- 

tungslisten gewählt. Diese informieren lük- 
kenlos über jede Verbindung innerhalb der 

Laufwerk-Elektronik. 
Es werden zwei Arten von Listen unter- 
schieden: 

Location pin list 
Sie ist nach den Laufwerkgruppen- Num- 

mern geordnet. 

Signal wire list 
Diese Liste ist in alphabetischer Reihenfol- 
ge der Signalnamen aufgeschlüsselt (Der 
alphabetischen Reihenfolge vorangestellt 
sind die Signalnamen der Nullpunkte und 

Der Inhalt der beiden Listen ist identisch. 
Sie sind verschieden sortiert um so den An- 
forderungen zu entsprechen. 

Drahtfarben 
Die Kolonne „Color“ zeigt die Drahtfarbe. 

Sie entspricht dem Widerstandscode. 

6.1.16 
Wiring of transport control rack 

It is impractical to design wiring diagrams 
for equipment containing extensive elec- 

tronic circuitry. The cluttered diagrams 

could lead to misinterpretations. We have 
therefore opted for the more reliable com- 

puter-generated wiring lists which give 
complete data on all the interconnections 

within the entire transport electronics. 

Two different kinds of lists can be deter- 
mined: 

Location pin list 
This list is sorted according to the transport 

control module numbers 

Signal wire list 
This list is in alphabetical signal name se- 

quence (the signal names are preceded by 
the signal names of the zero/ground and 
the supply voltages). 

The lists are of identical content but sorted 
to meet different requirements. 

Wiring colors 

The column “color” shows the color of the 
wire according to the resistor color code. 

Drahtfarbe Color of wire Abbreviation Color code 

schwarz black blk 0 
braun brown brn 1 
rot ted red 2 
orange orange org 3 

gelb yellow yel 4 

grün green grn b) 
blau blue blu 6 
violett violet vio 7 

grau grey gry 8 

weiss white wht 9 
farblos uncolored/ unc 10 

transparent 

Fig. 6.1.26 

Drahtbeschriftungen Wire identification 
Die wichtigsten Anschlussdrähte der Ver- 
kabelung sind beschriftet. Diese Drahten- 
den tragen zwei Nummern, die das Element 

der jeweiligen Gruppe und den entspre- 
chenden Anschluss-Punkt angeben. 

Beispiel: 

Phasenschieber-Kondensator des Tonmo- 

tors, GRO4, ELO7 Anschlussdraht grau. Die- 
ser Draht tragt die Bezeichnung 7-2. Dies 
bedeutet, dass der graue Drahtam Element 
07, Anschluss 2 angelötet ist. 

The main connections of the wiring layout 
are labelled. Two numbers are affixed to the 
wire ends: the element number of the asso- 

ciated group and the appropriate con- 
necting point. 

Example: 

Phase-shifting capacitor of the capstan mo- 

tor GRO4, ELO7, connecting wire = grey. 

This wire is labelled with the number 7-2, 
indicating that the grey wire is soldered to 

element 07, connecting point 2. 

SECTION 6/29
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Anschluss-Typen 

In der folgenden Aufstellung ist die Bedeu- 

tung der Abkürzungen ersichtlich. 

Type of connection 

The following list gives an explanation of 
the various abbreviations used. 

Type Bezeichnung Description Ersatzteilnummer 

Part No 

MOLEX-Stecker, weiblich (female) MOLEX connector, female 

Steckerhülsen für dünne Litzen connector socket for thin braided wire 54.02.0412 
Steckerhülsen für dicke Litzen connector socket for heavy braided wire 54.02.0413 

Lötstift (solder hook) solder hook 

Lötfahne (solcer lug) solder lug 

MOLEX-Stecker, männlich (male) MOLEX plug (male) 
Steckerstifte für dünne Litzen connector pin for thin braided wires 54.02.0411 

Steckerstifte für dicke Litzen connector pin for heavy braided wires 54.02.0410 

MOLEX-Printstecker MOLEX print connector 

Steckerhülsen connector socket 54.06.4512 

Schraub-Anschluss (screw terminal) screw terminal 

TERMI-POINT TERMI-POINT 
Steckanschluss auf Wire-Wrap-Stifte terminal for wire wrap pins 

Rund-Steckhülse Round plug coupling 54.02.0432 

Wire-Wrap-Anschluss (des Printsteckers) wire wrap connection (of PCB-connector) 

AMP-Stecker 0,5x 3,8 AMP plug 0.5x3.8 54.02.0325 

AMP-Stecker 0,8x 3,8 AMP plug 0.8x3.8 
für dünne Litzen for thin braided wires 54.02.0326 

für dicke Litzen for heavy braided wires 54.02.0327 

Fig. 6.1.27 

Transistoranschlüsse 
Q-1 EMITTER Emitter 
Q-2 BASE Basis 

Q-3 COLLECTOR Kollektor 

Mikroschalter-Anschlüsse 

1 COMMON gemeinsamer Anschluss 
2 CLOSED Ruhekontakt 
3 OPEN Arbeitskontakt 

Transistor connections 
Q-1 EMITTER 
Q-2 BASE 

Q-3 COLLECTOR 

Microswitch connection 

1 COMMON 
2 CLOSED 
3 OPEN
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Referenzbezeichnungen Reference designations 

A  Baugruppe 
B Lampe 
BAT Batterie 
BR Opto-Koppler mit Glühlampen Eingang und Widerstands-Ausgang 

C  Kondensator 

D Diode 
DL Leucht-Diode 
DLO Opto-Koppler mit Leucht-Dioden-Eingang und Transistor-Ausgang 
DLR Opto-Koppler mit Leucht-Dioden-Eingang und Widerstands-Ausgang 
DLZ Leucht-Dioden Kombination 
DP Foto-Diode 

E div. elektronische Bauelemente 

F Sicherung 
FL Filter 

HC Hybrid-Schaltung (Dick-Dünnfilm) 

IC integrierte Schaltung 

J Steckbuchse, Steckverbindung (weiblich) 

Steckbrücke 

K Relais, Schütz, Magnet 

L  Induktivität, Spule 

LS Lautsprecher 

M Motor 

Messwerk 
mech. Bauteil 

P  Stecker/Stift (männlich) 

Q Transistor 
Foto-Transistor 

R Widerstand 

Foto-Widerstand 
Thermistor 
Widerstands-Netzwerk 

S  Schalter 

Thermo-Schalter 

T  Tafo 

Testbuchse 

V Rühre 
W Draht, Kabel 

X Sockel, Halter 
XB Lampensockel 
XF  Sicherungshalter 

XIC IC-Sockel 
XO Transistor-Sockel 

Y  Quarz 

Z Netzwerk 

A assembly 

B lamp 
BAI battery 

BR tungsten lamp, photo coupler 

@ capacitor 

D diode, DIAC 

DL LED 
DLO LED-photo coupler 
DLR LED -photo coupler 

DLZ LED display array 

photo diode 

E misc. electronic part 

F  fuse 
FL filter 

HC hybrid circuit 

IC integrated circuit 
J jack (female) 

jumper 

K Relay, contactor, solenoid 

L inductor 
LS _ loudspeaker 

M motor 

ME meter 
MP mechanical part 

P plug / pin (male) 

Q transistor, bipol., FET, TRIAC 

QP photo transistor 

R resistor 

RP photo resistor 
RT — thermistor 

RZ  resistor network 

S switch 
ST thermo switch 

T transformer 

test point 

Vv vacuum tube 
W wire, cable 

X socket 
XB lampholder 
XF fuseholder 

XIC IC socket 

XQ transistor socket 

Y crystal (quartz) 

Z network 

Fig. 6.1.28
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6.1.17 
Location pin list 

Fur 1+ 2-Kanal Maschinen siehe 6/33. 

Fur Mehrkanalmaschinen siehe 6/41. 

Diese Liste ist nach Gruppen geordnet. 

Ist die Gruppennummer (siehe auch 6.1.1) 
oder die Gruppenbezeichnung bekannt, so 
können die weiteren Informationen aus die- 
ser Liste bezogen werde. Die Liste istin der 
Reihenfolge der Gruppennummern (GR) 

von 1 bis 23 aufgeschlüsselt. 

Hinweis: 
Ist der Signal-Name bekannt, so ist die 
SIGNAL WIRE LIST, Abschnitt 6.1.19 zu be- 
nützen. 

6.1.17 
Location pin list 

For 1+ 2 channel machines see 6/33 
For multichannel machines see 6/41 
This list is sorted according to group num- 

ber. 
If the group number (see 6.1.1) or the group 
name is known, further information can be 
extracted from this list. The list is arranged 
in sequence by group number, ranging 

from GR2 to GR23. 

Note: 
If the signal name is known, the SIGNAL 
WIRE LIST is to be consulted (see chap. 
6.1.19). 

COLLE LEE rt ei eae a Rete tik tik tt 

Type of connection 

Anschlusspunkt 

80/07/02 * 15:36 * PAGE 4 * 
DORE EE EEE NEO EEE 
77/01/10 

Gruppe 
G GR: 04 
roup PWR TRANSISTORS & PHASE SHIFT ZAPAZITIRS 

FCRERERRE SERRE ERERERR ESE ESEEE ERE REER EE 

Element EL: OL TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD. 

Element en nnnn nnn nn sammen nenn 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y 

L OL 2 M2-2 7 Anschlusstyp L 02 2 C-M2-2 8 

Connection point 

Verdrahtungsebene 
Wiring level 

Signal-Name 

Signal name 

Farbe 

Color 

Fig. 6.1.29 

Beispiel: 

In der LOCATION PIN LIST istzu finden (un- 
terstrichene Zeile): 

GRO4 
POWER TRANSISTORS 
& PHASE SHIFI 
CAPACITORS 

Gruppe 

CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
Element: 07 

Anschluss-Type: L (gelötet), 

siehe auch 6.1.16 
Anschluss-Punkt: 02 
SIGNALNAME: C-M3-2 
Farbe: 8 (grau) 

Example: 

In the LOCATION PIN LIST, (underscored 

position) we find: 

Group GRO4 
POWER TRANSISTORS 
& PHASE-SHIFI 

CAPACITORS 

CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
Element: 07 
Type of 

connection: L (soldered), 

also see 6.1.16 
Connection point: 02 

Signal name: C-M3-2 
Color: 8 (grey) 

SECTION 6/32
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+ ARR EME RE SRE sur. are: ets ARR AA teste se 
PAGE 1 CF 22 

TITLE: PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU ### INDEX: 5 DATE OF ORIGIN: 83/01/26 waskosten Sere tite anrteenee wre LOCPPE TESTS COTES DATE OF PROC.: 83/01/28 

OPTIONS IN EFFECT: LOCLIS, SIGLIS TOTAL GROUPS: 22 
TOTAL ELEMENT: T6 
TOTAL PINS: 736 
TOTAL UNUSED PINS: 97 
MULTIPLE PINS: o 

215 GROUP NODE 204 INTER GROUP NODE UNUSED: il DIRECT WIRE TO # 
WIRING NOT COMPUTED DIAGNOSTICS GENERATED? NONE 

I teat tate t Let ee et eend su. hdd RAR EEO AR IR BRAND EE ae * STUDER * toc T 1 0 N P I N LIS T * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 2 * see ++ arte +++ sera su... tee PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU ##% 83/01/26 

GR: OL GR: 02 GR: 02 (CONTINUATION) REAR PANEL ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY MAREA Ero Re tien: * eee EEE 

EL: 02 GROUND POST, EXTERNAL EL: Ol POWER INPUT FEED CONNECTOR EL: 04 (CONTINUATION) 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F v TYPE PT LV SIG-NAME COLOR FX v 
LOL 1 GRO MAIN 4/5 M ol 1 LINEL 6 L 20 1 T-20 8 

02 1 L 21 1 T-21 6 EL: 04 MAIN FUSE, TAPE DECK M 03 1 F-LINE2 1 L 22 1 T-22 8 
04 1 L 23 1 T-23 8 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F M 05 IN GROUND 4/5 L 24 1 1-24 o woes ee == = zen 06 1 L 25 1 1-25 o LOL 2 LINE 1 07 1 L 26 1 T26 1 L 02 2 F-LINEZ 1 08 1 L 27 1 T-27 1 
L 28 1 T-28 2 EL: 05 POWER INPUT CONNECTOR EL: 02 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK L 29 1 1-29 2 aoa L 30 1 T-30 9 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F SIG.NAME COLOR F X Y L 31 1 1-31 9 

L O1 2 LINEL 6 3% S-LINEL 6 05 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 02 2 LINEZ 1 2 1-5 1 
L 03 2 GRO MAIN 4/5 2 T-6 4 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

2 1-7 6 - == <= = — EL? 08 POWER FEED CONNECTOR, MAINS 2 1-2 o L O1 1 YAC-ERAS 1 
2 1-3 8 L 02 1  O-ERAS 0 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 34 T-4 3 L 03 1 YAC-BIAS 3 = = nn 2* S-LINE2 1 L 04 1 O-BIAS 0 L ımm 6 t 05 1 Y-REC 5 1 SCREEN CHASSIS CONNECTION L 06 19 +24.0 2 1 F-LINE2 1 L 07 «1a S-HIGH 4 1 LV SIG.NAME COLOR F X Y L 08 18 S-LOW 5 1 L 09 1 F-#2 9 1 1 SCREEN 0 L 10 1 FMI 4 1 Lm 1 T-ML 1 1 EL: 04 POWER TRANSFORMER t 12 la +0.0 0 
L 13 1a+0.0 0 

TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X Y L 14 1@+0.0 0 
— L 15 1 F-M3 5 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X L O1 1 S-LINEL 2 L 16 1 T-H2 6 Tonen ee menen = ee L 021 T-2 0 L 17 9 LS O1 2 GRO MAIN 4/5 103 1 1-3 8 t 18 6 
L 04 1 1% 15) v1 8 
L 05 1 7-5 1 L 20 5 
L 06 1 T-6 4 L 21 zu 
L 07 1 7-7 6 Y 31 1 
L 08 1 S-LINE2 9 v3 4 
L 09 1 SCREEN 0 v3 o 
L 10 1 T-10 0 v3 3 
ns 11 1 7-11 o v3 8 
Lo 12 1 1-12 2 Y 36 o 
L 13 1 71-13 2 Y 37 9 
L 14 1 T-14 6 Y 38 6 
L 151 T-15 6 Y 39 7 
L 16 1 T-16 4 vo 6 
ns 17 ı 117 4 Y 41 7 
L 18 1 T-18 5 Y 42 6 
L 19 1 T-19 5 Y 43 7 

ahs 

SECTION 6/33 



... we. + 
* STUDER * Lo © A T I ON PIN LEST * 83/01/28 * 14:44 + PAGE 30 * 

« Peer user annen, ee 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *#* STUDER A-80/VU ##* 83/01/26 

GR: 02 (CONTINUATION) GR: 02 (CONTINUATION) GR: 02 (CONTINUATION) 
POWER SUPPLY ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY 

DE «— HRKSROSEENEKRER SEER Eee ET 

EL: 05 (CONTINUATION) EL: 08 POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE EL: 16 CHARGE CAPACITOR, 424.0 V (1) 

LV SIG.NAME COLOR F TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

1 AC3 6 F 01 1 LINEL 6 L 01 34 431.0109 9 
1 1% 7 F 02 1 F-LINE2 1 L 02 3* + 0.012) 0 
1 1-24 o 03 1 
1 1-25 o F 04 1 S-LINE2 1 EL: 17 CHARGE CAPACITOR, +24.0 V (21 
1 1-26 1 F 05 1 S-LINEL 6 
1 127 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
1 1-28 2 EL: 10 FUSE, SUPPLY MOTOR = ne = = - 
1 1-29 2 5 L O1 1 431.0007 9 
1 1-30 3 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v L 02 1 +0.002 0 
1 1-31 9 nn - 
1 424.001) 2 LOL 1 FMO) 4 EL: 18 CHARGE CAPACITOR. + 5.8 V 
1 + 0.0(1) 0 L 02 1 T-16 4 
1 F-ML(O) 4 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 
ı 1-17 4 EL: 11 FUSE, TAKE-UP MOTOR meen men ae mente ee - 
1 1-18 5 = LOL 2* +10.0(0) 8 
1 7-20 8 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR FX Y L 02 2# + 0.004) 0 
1 1-21 6 none nn == een 
1 F-M2(0) 5 L OL 1 F-H2(0) 5 EL: 19 CHARGE CAPACITOR, - 5.8 V 
L 1-23 8 U 02 1 1-19 5 
1 F-M3(0) 6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR FX Y 
IN M5-1 9 EL: 12 FUSE, CAPSTAN m mn nn nn nn - 
IN M5-2 9 L O1 2% + 0.003) 0 
1 431.000) 9 PT LV SIG.NAME COLOR F X L 02 z2* -10.0(01 6 
1 +#31.0(0) 9 = = 
1 + 0.0(21 0 OL 1 F-#3(0) 8 EL: 20 CHANNEL FEED CONNECTOR 
1 + 0.012) 0 02 1 7-22 8 
1 F(+24.0) 9 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v 
ı ru o EL: 13 FUSE, - 5.8 V -- = nanan = 
ı T-ımı8 1 - L OL 1 YAC-ERA 1 
1 T-1718 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F L 02 1 O-ERA 0 
1 T-20/21 6 wana men on meenen mene - L 03 1 s-L0 3 
1 T-20/21 6 LOL 1 FI- 5.8) 6 L 04 1 S-HI 4 
1 + 0.003) 0 02 1 T-14 6 L 05 1 +24.0(1) 2 
1 + 0.0(3) 0 L 06 1 O-ACL 6 
1 -10.0(0) 6 EL: 14 FUSE, + 5.8 V L O7 1 O-AC2 7 
1 -10.0(0) 6 mn L 08 1 YAC-BIA 8 
1 Ft- 5.8) 6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v L 09 1 O-BIA 0 
1 1-15 6 ane ae = - tm 1 
1 #10.0(0) 8 L 01 1 Ft+ 5.8) 2 LIL 1 Y-RECORD 9 
1 +10.0(0) 8 L 02 1 1-12 2 L 21 
1 + 0.064) 0 t 13 1 act 6 
1 + 0.0141 0 EL: 15 FUSE, #24.0 V L lé 1 ace 7 
1 Fl+ 5,8) 2 
1 1-13 2 TYPE PT LV SIG. NAME COLOR F X v EL: 21 CHANNEL FEED CONN.» ADD. (ST) 

EL: 06 GROUND CHASSIS CONNECTION L OL 1 Fl+24.0) 9 TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X v 
L 02 1 T-10 o = nn m = 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y L O1 1 YAC-ERA 
un ne L 02 1 O-ERA 
LS OL 1 GROUND 4/5 L 03 1 s-L0 

L 04 1 S-Hi 

behand eer Hans hé “rés PULL TEE TELLE 
* STUDER * toc ATI N PIN LI ST * 83/01/28 & 14:46 * PAGE 4 * 
A HERE EEE wre ver. + teen were 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *#* STUDER A-80/VU ### 83701726 

GR: 02 (CONTINUATION) 03 GR: 04 
POWER SUPPLY ASSEMBLY 
LPO EE PTS 

id 
EXTENSION CABLE,PWR SUPPLY-MAINS SWITCH 
MARRIED KREEK KE 

PWR TRANSISTORS & PHASE SHIFT CAPACITORS 
CODPEDPEEEPEEOENREOER EEE REINER 

EL: 21 (CONTINUATION) = Ol EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE EL: O1 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD 

TYPE PT LV SIG.NAME COLORF =x v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

L 05 1 M ol 1 LINEL 6 L or 2 M2-2 7 
Ü 06 1 0-03 6 M 02 1 F-LINE2 1 L 02 2 C-M2-2 8 
t 07 1 O-AC4 7 03 1 
L 08 1 YAC-BIA 8 M 04 1 S-LINE2 1 EL: 03 DC CHASSIS CONNECT ICN 
L 09 1 O-BIA 0 M 05 1 S-LINEL 6 
t 10 1 TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F 
LIL 1 Y-RECORD 9 EL: 02 EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE ee Ze 
Ü 12 1 - SL Ol 18 +0.0 0 
t 13 1 AC3 6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X 
t 14 1 Ach 7 = me ee — = ee = EL? 04 424.0 V STABILIZER TRANSISTOR 

F O1 1 LINEL 6 
F 02 1 F-LINE2 1 

03 1 
F 04 1 S-LINE2 1 
F 05 1 S-LINEL 6 

TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X Y 

1 424.0 2 
H 02 1 QPHRI-2 1 

20 431.0 9 

EL: 05 TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y 

L O1 2 QPWR2-1 1 
L 02 2 QPHR2-2 4 
L 03 2 QPWR2-3 9 

EL: 06 SUPPLY MCTOR CAPACITOR, ADC. 

TYPE PT LV SIG,NAME COLORE X v 

LOL 2 Mi-2 4 
L 02 2 c-m-2 5 

EL: 07 CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

L or 1 T-W 1 
L 002 1 C-M3-2 8 

EL: 08 420.0 V STABILIZER TRANSISTOR 

LV SIG.NAME COLOR F X Y 

H OL 1 +20.0 3 
H 02 1 QPHR6-2 6 
L 03 la +24.0 2 

SECTION 6/34 



étre res “esse as u... en Dad sens + + * STUDER + Loc ATION P I N LIST * 63/01/28 * 14:44 * PAGE 5 + sers von ananeuneer eneen ween messe * erry ed SECTION 6/35 PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK +++ STUDER A-80/VU +++ 83/01/26 

GR: 04 — (CONTINUATION) GR: 05 GR: 06 PHR TRANSISTORS & PHASE SHIFT CAPACITORS TAPE SPEED & POWER SWITCH ASSEMBLY CONTROL UNIT, SPEED SELECTOR CABLE PLUG SHORE EER EERRREREEREEREEE REESE ANR EERIE #4. + COTES DETTE TES 
EL: 09 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR EL: 01 POWER SWITCH FEED, JACK EL: O1 SPEED SELECTOR, CABLE PLUG 

x v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
HOL 1 QPWRS-1 5 m 1 LINEL 6 M 01 la+#0.0 0 H 02 1 QPWRS-2 7 M 1 F-LINEZ 1 M 02 1 S-LOW 5 L 03 1 QPHRS-3 9 1 M03 1 S-HIGH 4 4 1 S-LINE2 1 EL! 10 - 5.8 V STABILIZER TRANSISTUR " 1 S-LINEL 6 
TYPE PT LV SIG.NAME COLORF x Y EL: 02 POWER SWITCH, REAR 
H O1 1 GQPWRé-1 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR = #02 1 QPWR4-2 8 u nn = = 
L 03 1 QPWR4-3 6 L or 1 LINEL 6 

02 1 a EL: 11 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR L 03 1 S-LINEL 6 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y EL: 03 POWER SWITCH, FRONT E 
H O1 1 QPWR3-1 4 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v H 02 1 QPWR3-2 9 meen een ee = = — L 03 1 QPWR3-3 7 L 02 1 F-LINE2 1 

02 1 
2 EL: 12 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR L 03 1 S-LINE2 1 i 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y EL: 04 TAPE SPEED SELECTOR SWITCH 
L Ol 2 gpwRi-1 2 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y L 02 2 QPWRI-2 5 men wan en eeen = - t 03 2 gpwri-3 8 L 01 1 +00 0 

L 02 1 S-LOW 5 EL: 13 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN L 03 1 S-HIGH 4 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x EL: 05 SPEED SELECTOR FEED, JACK 
L 01 1 m2-2 7 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y L 02 1 c-m-2 8 

F 
EL: 14 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN F 02 1 S-LOW 5 7 F 03 1 S-HIGH 4 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x 

L O1 1 m-2 4 
2 L 02 1 C-M-2 5 

RD OR RD ete settee * eee eee auneeeee + x... eeen * STUDER + Lo © ATION PLN LIST * 83/01/28 * 1 # PAGE 6 + RAR AR ARE RER 48 +. + , + PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU ##% 83/01/26 

SR: 07 GR: 08 GR: 09 CONTROL UNIT, SUPPLY MOTOR, CABLE PLUG FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID LEFT FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID RIGHT serien +e wo keno ur. ee saas srad neren 
EL: 01 SUPPLY MOTOR (M1) EL: Ol BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT EL: Ol BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT 
TYPE PT TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

1 Mi-1 1 
1 
ı MI-2 4 
1 
1 c-M-2 5 

LV STG.NAME COLOR F x v 

Fo Ol 1a +24.0 2 
F 002 1 K-LIFT 3 

03 1 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

F Ol 1a +24.0 2 
F 02 1 K-LIFT 3 

03 1



metten RRRRRRR TERRE RS RSR ESSOR SERA rt 
* STUDER * to € AT 1 ON P I N LI ST # 83/01/28 * 14:44 * PAGE Tt 
se... ze: + 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-B0/VU #%% 83/01/26 

SR: 10 GR: 11 GR: 12 
CONTROL UNIT, TAKE-UP MOTOR, CABLE PLUG FEED TO TAPE TENSION CONTROL LEFT FEED TO TAPE TENSION CONTROL RIGHT 

ten 16 sure: anne 

01 TAKE-UP MOTOR (M2) EL: O1 TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT EL: O1 TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

M 01 18 +20.0 3 M 01 18 +20.0 3 
1 M02 1 R-TT1 1 M 02 1 R-TT2 2 

F 03 1 C-M2-2 8 M 03 la+0.0 0 M 03 1a + 0.0 0 
04 1 M 04 1 K-TT1/2 7 M 04 1 K-TT 9 

F 05 1 M2-2 7 M 05 1 S-TT 4 M 05 1 K-TT1/2 7 

séssentare eee EEE ed 
* STUDER * L 0 AT ION P I N LI ST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE B 
RAR RARE EERE KREER ER ER KAKERA EEE HEEE ++. ese a... see REE REEE EE 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU *** 83/01/26 

GR: 13 GR: 14 GR: 15 
FEED TO OPTICAL TAPE SENSOR 
men vn ++ eRe 

FEED TO TAPE MOVE & DIRECTION SENSOR 
perrrtrertirricerrr TEEN ENTER PONTS 

FEED TO PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
RAR EEE EEE EEE TEE 

EL: O1 OPTICAL TAPE END SENSOR EL: Ol TAPE MOVE SENSOR EL: O1 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR FX Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x v 

M Ol 1 +16-0 3 P O1 12 +24.0 2 F 01 1a 424.0 2 
"02 1 +0-END 0 P 02 1a+5.8 5 M 02 1 K-PRESS 8 
M 03 1 RP-END 8 P 03 1 QP-MOVE 4 M 03 1 Y-ACCEL 6 

04 1 P 04 1 #0-MOVE 0 M 04 1 K-CUT 5 
F 05 1 B-END 7 P 05 1 M 05 1 S-TT 4 

P 06 1 B-MOVE 6 

EL: 02 TAPE DIRECTION SENSOR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

P Ol 12 #24,0 2 
P 02 la+5.8 5 
P 03 1 QP-DIR2 7 
P 04 1 #0-DIRL 0 
P 05 1 QP-DIRI 8 
P 06 1 B-DIR 9 

SECTION 6/36 



unsere “ses seaesensnee: tenten ++ 
* STUDER * Loca T ON P I N LI ST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 9 + 
++ Kasse DÉTITN ELITE poeta teers * sr 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *#* STUDER A-80/VU ### 83/01/26 

SR: 16 GR: 17 GR: 18 
CONTROL UNIT, CAPSTAN MOTOR, CABLE PLUG FEED TO LOCAL COMMAND SWITCHES FEED TO LOCAL TAPE TIMER 
RER ER Hee EERE EERE EEN ES EEE EE ee eee terne 

EL: 01 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY EL: OL COMMAND SWITCHES, LOCAL EL: O1 TIMER FEED PC-CARD PLUG 

LV SIG.NAME COLOR F x Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v x Y 

ı m-ı 6 P O1 1 B-INDIC 9 [2 
1 T-M3 1 P 02 1 B-CUT 6 [2 0.0 0 
1 C-M3-2 8 P 03 1 B-REC 5 P 03 1 K-RESET 1 
1 0-Yacı 0 P 04 1 B-stop 1 P 04 la 42.0 2 
1 YACI-43 4 P 05 1 B-REPR 4 P 05 1 Mab 3 
1 P 06 1 B-FORW 3 P 06 1 N4-2 4 
1 0-vac2 0 P OT 1 B-REW 2 P 07 1 Mé-3 5 
1 YAC2-M3 5 P 08 1 S-STOP 1 P 08 1 Mé-4 6 

P 09 1 S-REW 2 P 09 la+5.8 5 
P 10 1 S-FORW 3 
P A 1 S-REPR 4 EL: 02 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
P 12 1 S-REC 5 
P 13 1 S-CUT 6 LV SIG.NAME COLOR F X Y 
P lé 1 REM-IN 7 zn ee nn m 
P 15 1 K-FAD-1 8 N O1 1 Y2-SIGN 9 

N 02 1 BCD2#+0 0 
N 03 1 BCD2##1 1 
N04 1 BCD2#2 2 
N 05 1 8CO2*3 3 
N 06 1 ZERO-QUT 8 
N oT 1 
N 08 1 
N 09 1 DIG10#*1 5 
N 10 1 DIG10#+0 6 
N UK 1 KEY 

EL: 03 TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 

LV SIG.NAHE COLOR F X Y 

1 D-ZLOCAT 4 
1 S-ZLOCAT 7 
1a+5.8 5 

DORE CLOS “ere ARR ER RER EEE ++ tenten aad x. 
* STUDER # Loca T on PIN LIST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 10 * 
A A hatred aber hed ee tees teres heide 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/VU #** 83/01/26 

GR: 19 GR: 20 GR: 20 (CONTINUATION) 
CONTROL UNIT, CUTTER CONTROL, CABLE PLUG CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 
ee re ke REM eee nk antenne “+ u... un... tena nenen 

EL: O1 CUTTER CONTROL ASSEMBLY EL: Ol POWER CONNECTOR PC CARD EL: 02 (CONTINUATION 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

M 01 1 R-CUT-1 5 WTL Ol 3D +0.0 0 WT 22 3 QPWRS-3 9 
M 02 1a #20.0 3 WIL 02 3D + 0.0 0 22K 0 KEY 
F 03 1 R-CUT-3 7 MTL 03 3 S-HIGH 4 WT 23 3 QPWRS-2 7 
M 04 1 S-CUTAUT 1 MTL 04 3 S-LOW 5 WT 24 3 QPWR5-1 5 
M 05 1 +0-CUTAU 0 WIL 05 3 Y-REC (5) WT 25 3 + 5.8 

WIL 06 3 Q-RIAS 0 
WIL 07 3 YAC-BIAS 3 EL: 03 FEED TO TIME ELAPSE METER 
WIL 08 3 O-ERAS 0 
WIL 09 3 YAC-ERAS 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
WIL 10 3 - = == nn 
WIL 11 3 T-M3 un G O1 la 424.0 2 
WIL 12 3 F-M3 os) 6 03 la K-LIFT 3 
WIL 13 3 
WIL 14 3 1-m2 ter EL: 04 CONTACTOR PC CARD 
WIL 15 3 F-M2 (9) 
WIL 16 3 T-Ml a) TYPE PT LV SIG.NAME COLOR 
WIL 17 3 F-M (ar wu man me nnen meen 
MIL 18 3 WT 01 3 + 0.0 
WIL 19 3# #31.0 9 WT 02 3 + 0.0 
WIL 20 3 +31.0 9 WT 03 3 +24.0 2 
WIL 21 3 -10.0 (6) MT 04 3 +24.0 2 
WIL 22 3 +10.0 (8) WT 05 3 YAN-M2 
WIL 23 3 +24.0 (21 WT 06 34 M2-2 7 
WIL 24 3 +0.0 (0) 06K 0 KEY 
WIL 25 3 45.8 (51 WT 07 3 F-M2 

WT 08 3 M2-1 6 
EL: 02 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT + 09 38 C-M2-2 8 

WT 10 3# M1-2 4 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y WT 1 3 YAN-HI 
meen men me en = mee = = NT 12 3 MI-L 
WT OL 3 + 0.0 WT 13 3 F-ML 
MT 02 3 + 0.0 WT + 14 34 C-Ml-2 5 
WT 03 3 QPWRE~2 6 WT 15 3 K-BRAKE 
WT 04 3 WT 16 3 K-DIR 
WT 05 3N +31.0(N) WT IT 3 +20.0 3 
MT 06 3 +31.0 WT 18 3 R-TTZ 2 
WT O7 3 QPWR7-2 1 WT 19 3  YBI-END 
WT 08 3 QPWRT-2 WT 20 3 TEST-B 
WT 09 3 420.0 3 WT 21 3 B-INCIC 9 
WT 10 3 #20.0 WT 22 3 
WT IL 3 424.0 WT 23 3 424.0 
WT 12 3 424.0 2 3 
WT 13 3 S-HIGH 4 3 
MT 14 3 -5.8 (61 
WT 15 3 QPWR4-3 6 pi 
WT 16 3 QPWR4-2 8 
WT IT 3 QPWR4-L 1 
MT 18 3 -10.0 
WT 19 3 + 0.0 WT ol 3 o 
WT 20 3 + 0.0 WT 02 3 o 
MT 21 3 +#10.0 WI 03 3 1 

SECTION 6/37 
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+ 
* STUDER # LOCATION PIN LIST + 83/01/28 * 1 * PAGE 11. * 

+ CTP u. 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *#** STUDER A-80/VU e+ 03/01/26 

SR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION! 
CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 

head 

EL: 05 (CONTINUATION) EL: 06 (CONTINUATION) EL: 08 (CONTINUATION 

TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

WT 04 3 QPWR2-2 4 NT 238 3 +24.0 2 WT 22A 9 
WT 05 3 B-FORW WI 24B 3 -5.8 6 WT 228 
WT 06 3 T-n2 MT 25B 3 +5.8 5 WT 238 2 
WT 07 3 YAN-M2 NT 238 2 
WT 08 3 GQPWRZ-3 9 EL? OB IC DECUDER PC CARD NI Zea 6 
WT 09 3 R-TT2 <-- NT 248 
WT 10 3 Y-ACCEL 6 TYPE PT LV SIGeNAME COLOR F X Y WT 258 5 
WT 11 3 YBI-MOVE un === = Zn WT 25B 
WT 12 3 Y-CUTAUT WT OlA3 + 0.0 

12K 0 KEY WT 01B 3 + 0.0 EL: 09 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 13 3 R-CUT-3 7 WT 024 3 + 0.0 
WT 14 3 K-LIFT WT 028 3 + 0.0 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x v 
WT 15 3 R-CUT-1 5 WT 03A 3 meen en en nn -- 
WT 16 3 R-TT 1 WT 038 3 YBI-MOVE WT O1A 3 + 0.0 
WT 17 3 B-REW WT 044 3 WT 018 3 + 0.0 
WT 18 3 T-A WT 048 3 Q-MOVE WT 024 3 + 0.0 
WT 19 3 YAN-ML WT 054 3 WT 028 3 + 0.0 
WT 20 3 QPWRI-3 8 WT 058 3 YBI-CUT WT O3A 3 YBI-END 
WT 21 3 QPWRI-2 5 WT 064 3 B-DIR 9 WT 038 3 
WT 22 3 QPHRI-1 2 WT 068 3 YBI-FFO WT 04A 3 YPS-REC 
WT 23 3 420.0 3 WT O7A 3 B-MOVE 6 WT 048 3 YBI-CUT 
WT 24 3 -5.8 WT 078 3 YBI-FF2 WT 05A 3 YBI-FFL 
WT 25 3 WT 084 3 B-REPR 4 WT 058 3  YBI-MOVE 

WT 088 3 K-CUT 5 WT O6A 3 YPS-STOP 
EL: 06 CAPSTAN SERVO PC CARD WT 094 3 WT 06B 3N YBI-MOV2 

WT 098 3 YBI-FF3 WI O7A 3 YPS-REPR 
TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F Xx r WT 10a 3 WT 078 3 YBI-FFO 
meen men ze menemen meen me mn WT 108 3 YBI-FFL WT 08A 3 YPS-FORW 
WT 01B 3 + 0.0 0 10K 0 KEY WT 088 3 YBI-FF2 
WT 0283 +0.0 0 WT LA 3 WT O9A 3 YPS-REW 

02K 0 KEY WT LIB 3 YBI-FF4 WT 098 3 YBI-FF3 
MT 038 3 YAC2-M3 5 WT 12A 3# BREW 2 WT 10A 3 YPS-CUT 
MT 04B 3 YACI-H3 4 MT 128 3 B-STOP 1 WT 10B 3 YBI-FF4 
WT 05B 3 O-YAC2 9 MT 134 3 WT IIA 3 
WT 068 3 O-YAC1 0 WT 138 38 B-FORW 3 WT 11B 3 YBI-FAD 
WT 078 3 0-YAC3 0 WT 14a 3 WT 124 3 +0-DIRL 0 
WT 088 3 YAC3-2 1 WT 14B 3 Y-CUTAUT WT 1283 QP-DIRL 8 
WT 098 3 YAC3-1 4 WT 15A 3 K-PRESS 8 WT 13A 3N +0-DIR2 
WT 108 3 WT 158 3 TEST-B WT 138 3 QP-DIR2 7 
WT 1183 S-LOW WT + 16A 3# S-TT 4 MT 14a 3 
WT 128 3 YAN-M3-2 9 WT 1683 + 0.0 WI 14B 3 
WT 138 3 YAN-M3-1 7 WI + LTA 38 K-TIL/Z 1 WI 15A 3 
MT 14B 3 +20.0 3 MT 178 3N YBI-!L" WT 158 3 Mé-3 5 
WT + 158 34 C-M3-2 8 WT 184 3% B-CUT 6 WT 164 3 Mé-4 6 
WT + 168 34 T-H3 1 WT 18B 3 K-BRAKE WT 168 3 
WT 1783 F-M3 WT 198 3 WT LTA 3N +0-CLK 
MT 18B 3 M3-1 6 WT 198 3 YBI-DIR WT 178 3N YBI-CLK 
WT 198 3 WT 204 3 K-DIR WT 184 3 
WT 208 3 QPuR2-3 7 WT 208 3# K-LIFT 3 NT lea 3 YBI-CIR 
WT 21B 3 QPWR3-2 9 WT Z21A 3 +0-CUTAU 0 WT 19 3 
WT 228 3 QPWR3-1 4 WT 218 3 S-CUTAUT 1 WT 198 3 

DE 

“rs DULLEEr PETE sean nee kktttnktneen senna 
* STUDER + L 0 © A T I 0 P I N LIST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 120 # 
seaeneeneneees unser * ETES sense sruneeer 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU #** 83/01/26 

GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION 
CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 

rs esse unserer 

EL: 09 (CONTINUATION) EL: 10 (CONTINUATION) 12 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NANE COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

WT + 204 3 K-RESET 1 WT 17a 3_ YPS-STOP WT Ol 3 + 0.0 
WT 208 3 WT ITB 3% S-REW 2 WT 02 3 + 0.0 

20K 0 KEY WT 18A 3 S-LOW WT 03 3 
WT 21A 3 B-REC 5 WT 188 3x S-STOP 1 WT 04 3 
MT 218 3 YBI-LOwW WT 19k 3 WT 05 3 
WT 22A 3 Me-1l 3 WT 198 3 YPS-CUT WT 06 3 
WI 228 3 Ma-2 4 WI 20a 3 MT 07 3 
MT 2343 +24.0 2 WT 208 3 YBI-FAD T 08 3 YAC-ERAS 1 
WT 238 3 #24.0 2 WT 21A 3 YBI-LOW OBK 0 KEY 
WT 24A 3 WT 21B 3 K-FAD-1 8 T 09 3 O-ERAS 0 
WT 248 3 WT 224 3 T 10 3 VAC-EIAS 3 
WT 2543 + 5.8 WT 228 3 B-END 7 T 11 3 O-BIAS 0 
WT 2583 +5.8 5 WT 23A 3 424.0 2 WT 12 3 

WT 238 3 +240 2 WT 13 3 
EL: 10 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD WT 24 3 - 5.8 WT 14 3 

WT 248 3 - 5.8 WT 15 3 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y MT 25A 3 + 5.8 WT 16 3 

nn WT 2583 +5.8 5 WT IT 3 
3 o HT 18 3 
3 o EL: 11 ZERO LOCATOR PC CARD WT 19 3 
3 WT 20 3 
3 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y WT 21 3 
3 o en eeen = meeer eeen NT 22 3 
3 4 3 WT 23 3 424.0 
3 o 3 WT 24 3 
3 8 3 o WT 25 3 + 5.8 
3 3 1 
3 3 2 EL: 13 BUSS BARS, UPPER 

3 3 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR 
3 K-PRESS 3 - = == = 
3 +16.0 3 WT 09 3 DIGIO**0 6 WL O1 98 +24.0 2 
3 B-FAD 1 WT 10 3 OIGLO**1 5 Wo 02 9 + 5.8 
3 YPS-REC WT IL 3 S-HIGH 4 
3 REM-IN 7 WT 12 3 YPS-MOVE 7 EL: 14 BUSS BARS, LOWER 
3 B-CUT WT 13 3 
3 WT 14 3 S-FORW 3 TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X Y 
3 s-ur 6 WT 15 3 Y2-SIGN 9 un = = 
3 WT 16 3 S-REW 2 Ho! oF 
3 S-REC 5 WT 17 3 S-ZLOCAT 7 M 02 9# 
3 WT 18 3 B-STOP 1 
3 YPS-REPR WT 19 3 ZERO-OUT 8 
3 FAD-2 9 19K 0 KEY 
3 S-REPR 4 WI 20 3 S-STOP 1 
3 WT 21 3 D-ZLOCAT 4 
3 YPS-FORW WT 22 3 
3 FAD-1 8 WT 23 3 +24.0 
3e S-FORW 3 WT 24 3 - 5.8 
34 YPS-MOVE 7 WT 25 3 +5.8 5 
3 
o KEY 

SECTION 6/38 
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* STUDER * L 0 € AT ION P I N Ios T * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 3 * 

esse Aureoneeeen sesnees + esse 5 Leu SECTION 6/39 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK #4# STUDER A-80/VU *#* 83/01/26 

GR: 21 GR: 22 
CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR, REMDTE MODE CONTROL CONNECTOR» REMOTE 

+ + ee mee 

EL: 01 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR EL: O1 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x v 

Lon L O1 1 B-INDIC 
02 L 02 1 B-REW 
03 t 03 1 B-FORW 
Lo L 04 1 B-REPR 
U 05 1 YAN-M3-1 7 L 05 1 B-STOP 
L 06 1 L 06 1 B-REC 
L 07 L YAC3-1 4 L 07 1 B-CUT 
L 08 12+0.0 0 L O8 IR B-HONO 
t 09 1 L 09 1 YPS-HOVE 
L 19 10-58 6 L 10 1 B-FAD 
comida L A1 1 FAD-1 
L 12 1 YAN-M3-2 9 L 12 19 +24.0 
L 13 1 O-YAC3 0 L 13 1 
L 14 1 vac3-2 1 toa 

L 15 12-58 6 
L 16 1 a2 4 
C17 ı Mas 6 
L 18 1a 424.0 2 
L 19 1 REMIN 7 
L 20 1 S-REW 2 
L 21 1 S-FORW 3 
L 22 1 S-REPR 4 
L 23 1 S-STOP 1 
L 24 1 S-REC 5 
L 25 1 S-CUT 6 
L 26 IR S-MONC 1 
U 27 1 S-HIGH 4 
L 28 1 S-ZLOCAT 7 
L 29 1 FAD-2 9 
L 30 1a+0.0 0 
v 31 1 
L 32 18+5.8 5 
L 33 1 K-RESET 1 
L 34 1 Mel 3 
L 35 1 M-3 5 
L 36 18+0.0 0 

hidde messes u... + AR RE AR RS RM 
* STUDER * toc À T I ON SoU MH M AR Y * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 14 * 
Kursen a urn wer. OCÉSEES CES warnen DEEE 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/VU ### 83/01/26 

GR USED UNUSED TOTAL COD. ELE- 
# PINS PINS PINS KEYS MNTS DESCRIPTION OF GROUP PART # OF GR 

o1 6 15 5 REAR PANEL ASSEMBLY 
02 al 180 19 POWER SUPPLY ASSEMBLY 
03 2 10 2 EXTENSION CABLE,PWR SUPPLY-MAINS SWITCH 
or o 32 13 PWR TRANSISTORS G PHASE SHITT CAPACITORS 
05 3 17 5 TAPE SPEED & POWER SWITCH ASSEMBLY 
06 3 0 3 1 CONTROL UNIT, SPEED SELECTOR CABLE PLUG 
07 3 2 5 1 CONTROL UNIT, SUPPLY MOTOR, CABLE PLUG 
o8 2 1 3 1 FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID LEFT 
09 2 1 3 1 FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID RIGHT 
10 3 2 5 1 CONTROL UNIT, TAKE-UP MOTOR, CABLE PLUG 
11 5 0 5 1 FEED TO TAPE TENSION CONTROL LEFT 
12 5 0 5 1 FEED TO TAPE TENSION CONTROL RIGHT 
13 4 1 5 1 FEED TO OPTICAL TAPE SENSOR 
14 un 1 12 2 FEED TO TAPE MOVE & DIRECTION SENSOR 
15 5 o 5 1 FEED TO PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
16 7 1 8 1 CONTROL UNIT, CAPSTAN MOTOR, CABLE PLUG 
17 15 0 15 1 FEED TO LOCAL COMMAND SWITCHES 
18 20 2 22 3 FEED TO LOCAL TAPE TIMER 
19 5 o 5 1 CONTROL UNIT, CUTTER CONTRUL, CABLE PLUG 
20 274 57 331 13 CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 
21 10 4 14 1 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
22 33 3 36 1 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

Tor. 639 97 736 76 DISTRIBUTED IN 22 GROUPS 
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* * * + + . + + CRE + + + * 
* * * + ee + + ss e+ ££ en a * 

seen * “u. see + * ae eee * tee oe + setae 

seen + hdd + ++ 
PAGE 1 OF 22 

TITLE: PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/MCH #44 5 DATE OF ORIGIN: 83/01/26 
Fr * DATE OF PROC.: 83/01/28 

OPTIONS IN EFFECT: LOCLIS, SIGLIS TOTAL GROUPS: 22 
TOTAL ELEMENTS: 78 
TOTAL PINS: 731 
TOTAL UNUSED PINS: 97 
MULTIPLE PINS: o 

SIGNALS: TOTAL: 215 GROUP NODE =* 
USED: 201 INTER GROUP NOCE -# 
UNUSED: 14 DIRECT WIRE TO # =< 

WIRING NOT COMPUTED = à 
DIAGNOSTICS GENERATED: NONE 

see nes: ve... haald ++ 
* STUDER + LOCATION P I N LI ST # 83/01/28 * 14:44 * PAGE 2 * 
AEREREREEE EEE DE sent: tere See EERE EEE: CPP CES ++ 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/MCH ### 83/01/26 

GR: OL GR: O1 (CONTINUATION) GR: 02 
REAR PANEL ASSEMBLY REAR PANEL ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY 
ee Preeti * u Corie tere rose ett rTicii ro Titre rr i tiered 

EL: 01 FAN FEED PC BOARD (NCH) EL: 08  CCONTINUATION) EL: 01 POWER INPUT FEED CONNECTOR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

Y O1 ı LINEL 6 1 + 0.011) 0 6 
Y 02 1 74 3 1 424,001) 2 3 

1 
EL: 02 GROUND POST, EXTERNAL EL: 09 GROUND CONNECTOR SCREW 04 1 

M 05 IN GROUND 4/5 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F dé 1 
wane nn nn en nn - "07 1 +0.0(1) 0 
LS O1 1 GRD MAIN 4/5 LS 01 2 GRD MAIN 4/5 M 08 1 424.001) 2 

EL: 04 MAIN FUSE, TAPE DECK EL: 02 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X 

L O1 2 LINEZ 1 L Ol 3# LINEL 6 
U 02 2 F-LINE2 1 oz 2 1-5 1 

03 2 T-6 4 
EL: 05 POWER INPUT CONNECTOR 04 2 1-7 6 

05 2 T-2 o 
TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X Y 06 2 1-3 8 
Ce De 07 3% T-4 3 
L 012 2 LINEL 6 08 2% S-LINE2 1 
L 02 2 LINE2 1 
L 03 2 GRO MAIN 4/5 2 03 SCREEN CHASSIS CONNECTION 

EL: 06 POWER OUTPUT CONNECTOR INCH) TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X Y 

TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X Y LS 01 1 SCREEN 0 

L 01 2 LINEL 6 
L 02 2 K-LINE2 1 
L 03 2 GRO MAIN 4/5 

04 POWER TRANSFORMER 

LV SIG.NAME COLOR F Xx Y 

EL: 07 POWER FEED CONTACTOR (MCH) L O1 1 LINEL 6 
L 02 1 T-2 0 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y L 03 1 T-3 8 
men zee = =. t 04 1 T4 (5) 

tor 1 + 0.011) o os 1 Ts 1 
L 02 1 #24.0(1) 2 06 1 T-6 4 
L 03 1 LINE2 1 t 07 1 T-7 6 

[5 04 1 K-LINE2 1 Lt 08 1 S-LINE2 9 
t 09 1 SCREEN 0 

EL: 08 POWER FEED CONNECTOR, MAINS Lt 10 1 T-10 0 
tm 1 Tu o 

LV SIG.NAME COLOR F x Y L 12 1 T-12 2 
—— on L 13 1 T-13 2 
1 LINEL 6 L 14 1 T-14 6 
1 7-4 3 U 15 1 T-15 6 
1 F-LINE2 1 t 16 1 T-16 4 
ı L 17 1 T-17 4 
L L 18 1 T-18 5 
1 L 19 1 T-19 5 

te 



ee ++ e 
* STUDER + LocaTt oN P I N Lis T # 83/01/28 * 14:44 * PAGE 3 
a su... men: on una 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/MCH #48 83/01/26 

GR: 02 (CONTINUATION) 02 (CONTINUATION) GR: 02 (CONTINUATION) 
POWER SUPPLY ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY POWER SUPPLY ASSEMBLY 
eee: .. eneen: CODES 

EL: 04 (CONTINUATION) (CONTINUATION) EL: 08 POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAHE COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR FX Y 

L 20 1 T-20 8 Y 44 1 aa 6 o1 1 
L 21 ı tar 6 Y 45 1 AC4 7 F 02 1 F-LINE2 1 
L 22 ı T-22 8 L 51 1 T-24 0 03 1 
L 23 1 1-23 8 L 52 1 T-25 o F 06 1 S-LINE2 1 
L 24 1 1-2 0 L 53 1 T-26 1 05 1 
L 25 1 1-25 o L 54 1 1-27 1 
L 26 1 1-26 1 L 55 1 1-28 2 EL: 10 FUSE, SUPPLY MOTOR 
L 27 1 1-27 1 L 56 1 1-29 2 
L 28 1 1-28 2 L 57 1 T-30 9 TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X 
L 29 1 1-29 2 t 58 1 1-31 9 ee men — nn = 
L 30 1 T-30 9 Y 39 1 +2400 2 L O1 1 mo 4 
L 31 1 1-31 3 Y 60 1 +#0.0(1) 0 t 02 1 T-16 4 

L 61 1 F-Hi(0) 4 
EL: 05 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 62 1 T-17 4 EL: 11 FUSE, TAKE-UP MOTOR 

L 63 1 T-18 5 
TYPE PT SIG.NAME COLOR F X Y L 64 1 1-20 8 TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F 
- res um mue OL 65 1 T-21 6 —-- — un 
t YAC-ERAS 1 L 66 1 F-M2(01 5 tor 1 F-m2tan 5 
L O-ERAS 0 L 67 1 T-23 8 L 02 1 T-19 5 
t YAC-BIAS 3 L 68 1 F-M3(01 8 
t O-BIAS 9 Y 69 IN M5-1 9 EL: 12 FUSE, CAPSTAN 
L Y-REG 5 Y 70 IN H5-2 9 

[3 +26.0 2 Y T1 1 431.000) 9 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v 
L S-HIGH 4 Y 72 1 431.000) 9 nen mm = nn 
L S-LOW 5 Y 73 1 +#0.0(2) 0 col 1 emo 8 
t Fnz 9 Y T4 1 + 0.0121 0 L 02 1 T-22 8 
rs F-ML 4 L 75 L F(+24.0) 9 
t TAL 1 t 16 1 Tu o EL: 13 FUSE, - 5.8 V 

rs +0.0 0 YT 1 T-17/18 1 
t *0.0 0 L 78 1 T-17/18 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR FX Y 
L + 0.0 0 Y 79 1 T-20/21 6 meen nn == - 
t F-43 5 L 80 1 T-20/21 6 Vor 1 FE 5.81 ë 
Ü T-M2 6 Yet 1 ° L 02 1 T-14 
L +310 9 Y 82 1 o 
t -10.0 6 Y 83 1 6 EL: 14 FUSE, + 5.8 V 
t +10.0 8 Y 84 1 6 
ne #58 5 L 85 1 6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y 
L 1-43 rn L 86 1 6 mane men we Summen nn = venen nn 
M YAC-ERA 1 voaı 8 tol 1 Fu 5.8) 2 
Y SH 4 Y 21 8 L o2 1 T-12 2 
Y O-ERA 0 Y 93 1 o 
M s-LG 3 var o EL: 15 FUSE, +24.0 V 
M YAC-BIA 8 Lt 95 1 2 
Y 0-BIA 0 L 9% 1 2 TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F x Y 
M Y-RECORD 9 meee men oe mannen ana = 
Y O-ACL 6 EL: 06 GROUND CHASSIS CONNECTION L OL 1 FL#24.00 9 
Y o-ac2 7 L 02 1 T-10 o 
* ACL 6 TPE PT_ LV SIG.NAME COLOR F x v 
Y AC2 7 memmen ne 
Y 0-13 6 LS O1 1 GROUND 4/5 
Y O-ACé 7 

DA 

aad sen een tasten 48 won. 
* STUDER * L 0 € AT oN PIN LI ST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 4 
a eteaaaeatinn teen wor. tee 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/MCH ##* 83/01/26 

SR? 02 (CONTINUATION) GR: 03 GR: 04 
POWER SUPPLY ASSEMBLY EXTENSION CABLE, PHR SUPPLY MAINS SWITCH PUR TRANSISTORS & PHASE SHIFT CAPACITORS 
eeneKeeseeeees: Der poerorreriry unserer [TETE 

EL: 16 CHARGE CAPACITIR, #24.0 V (1) EL: Ol EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE EL: OL TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD. 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

L 3e 431.010) 9 1 L ot 2 M2-2 7 
L 3e + 0.012) 0 1 F-LINEZ 1 L 02 2 c-m-2 8 

1 
EL: 17 CHARGE CAPACITOR, +24.0 V (2) 1 S-LINE2 1 EL: 03 DC CHASSIS CONNECTION 

1 
TYPE PT LV SIG.NAHE COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLORF X Y 
=== 2 = = = meenen oee EL 02 EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE nee 
L O1 1 431,0(0) 9 st on 120.0 0 
L 02 1 + 0.012) 0 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

ze 2 EL: 04 +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR 
EL: 18 CHARGE CAPACITOR, + 5.8 V or 

F 02 1 F-LINE2 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLORF x Y 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x o 1 mene men ze mn nn — 
- = zeeen = oo F 04 1 S-LINE2 1 H O1 1 426.0 2 

+10.000) 8 05 1 H 02 1 QPWRT-2 1 
+ 0.0141 0 L 03 20 +31.0 9 

CHARGE CAPACITOR, - 5.8 ¥ 

TYPE PT 

L012 + 0.013 0 
L 02 2% -10.0(0) 6 

Lv SIG.NAME COLOR F X Y 

EL: 20 CHANNEL FEED CONNECTOR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X 

L O1 1 YAC-ERA 1 
L 02 1 O-ERA 0 
L 03 1 S-L0 3 
L 04 1 S-HT 4 
tL 05 1 
L 06 1 O-ACL 6 
L 07 1 o-ac2 7 
L 08 1 YAC-BIA 8 
L 09 1 O-BIA 0 
t 10 1 
LIL 1 v-RECORD 9 
L 12 1 

[3 13 1 ACL 6 
L 14 1 ace 7 

EL: 05 TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F xX Y 

L O1 2 QPWR2-1 1 
L 02 2 QPWR2-2 4 
L 03 2 QPWR2-3 9 

EL: 06 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, ADC. 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F x Y 

LoL 2 Mı-2 4 
L 02 2 C-Ml-2 5 

EL: 07 CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 

TYPE PT LV SIC-NAME COLOR F x Y 

t OL 1 T-M3 7 
L 02 1 C-M3-2 8 

EL: 08 +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X * 

Hol 1 200 3 
H 02 1 QPHRE-2 6 
L 03 12+24.0 2 

++ 
* 

.- 

od 

SECTION 6/42 
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* STUDER «* toc AT I ON PIN LIST # 83/01/28 * 14244 * PAGE See) 
+ + ter anus SECTION 6/43 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *## STUDER A-B0/MCH ++ 83/01/26 

BR: 04 (CONTINUATION) GR: 05 GR: 06 
PWR TRANSISTORS & PHASE SHIFT CAPACITORS TAPE SPEED & POWER SWITCH ASSEMBLY CONTROL UNIT, SPEED SELECTOR CABLE PLUG 

488864  HRAAANSSHHERSEEREREIEHRERERERERREREREEEN EE sees 

EL: 09 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR EL: 01 POWER SWITCH FEED, JACK EL: 01 SPEED SELECTOR, CABLE PLUG . 

x Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV 

H O1 1 QPWRS-L 5 o1 1 H Ol la#0.0 0 
H 02 1 QPHR5-2 7 M 02 1 F-LINE2 1 M 02 1 S-LOW 5 1 
L 03 1 QPWR5-3 9 03 1 M 03 1 S-HIGH 4 4 M 04 1 S-LINE2 1 
EL: 10 - 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 05 1 “ 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y EL: 02 POWER SWITCH, REAR 

H 01 1 QPHR4-1 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
H 02 1 QPWRE-2 8 == 
L 03 1 QPWR4-3 6 tor 1 

02 1 5 
EL: 11 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR L 03 1 S-LINE2 1 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y EL: 03 POWER SWITCH, FRONT 3 

HOL 1 QPHR3-1 4 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
H 02 1 QPWR3-2 9 jun nn nn --- 
L 03 1 QPuRa-3 7 tor 1 F-LINE2 1 

02 1 
EL: 12 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR L 03 1 S-LINE2 1 

TAPE SPEED SELECTOR SWITCH LV SIG.NAME COLOR F xX v 

L O1 2 QPHRI-1 2 
L 02 2 GPHRI-2 5 
L 03 2 QPWRI-3 8 

LV SIG.NAME COLOR F X Y 

1 +00 0 
1 S-LOW 5 

EL: 13 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN L 03 1 S-HIGH 4 

EL: 05 SPEED SELECTOR FEED, JACK 

LV SIG.NAME COLOR Fx Y 
ñ - 

EL: 14 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN 1 S-LOW 5 2 
= 1 S-HIGH 4 5 : 

LV SIG.NAME COLOR F X Y 7 

1 Mi-2 4 
1 oc-mI-2 5 

hoda arena * + RARES se Seen EER EEE A 
* STUDER + Loc A T [I ON P I N LIST * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 6 + & 
SAR RSR RER eens: see er Dr rr er HOTTES were Sanne 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ##& STUDER A-BO/HCH *#* 83/01/26 

GR: 07 GR: 08 GR: 09 
CONTROL UNIT, SUPPLY MOTOR, CABLE PLUG FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID LEFT FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID RIGHT 
DOS PESTE EEE EEE PE RARES #4 seen eee un... ae. DOTE 2 

EL: OL SUPPLY MOTOR (M1) EL: O1 BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT EL? O1 BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT 

TYPE PT COLOR Fx Y TYPE PT LV SIS.NAME COLOR F TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

1 F O1 1a+24.0 2 F O1 la +24.0 2 
F 02 1 K-LIFT 3 F 02 1 K-LIFT 3 

F 4 03 1 03 1 



se. u. ++ 
* STUDER + vocarı PIN LIST * 83/01/28 * 14:44 * PA * te a Iestestanten Sanvsssoensoess SECTION 6/44 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/MCH #%% 83/01/26 

GR: 10 GR: 11 GR: 12 
CONTROL UNIT, TAKE-UP MOTOR, CABLE PLUG FEED TO TAPE TENSION CONTROL LEFT FEED TO TAPE TENSION CONTROL RIGHT 
poorer + su... sers 

EL: Ol TAKE-UP MOTOR (M2) EL: 01 TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT EL: Ol TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

M OL la +20.0 3 M 01 la +20.0 3 
"02 1 R-TTL 1 M 02 1 R-TT2 2 
"03 182 +0.0 0 M 03 13+0.0 0 
M 04 1 K-TT1/2 7 M 04 1 K-TT > 
M 05 1 S-TT 4 M 05 1 K-TT1/2, 7 

wetten ++ ARRSRR RE E RIRES ARR NÉS ERS SAT TEES FERRERS 
* STUDER +* L 0 C A T I ON PEN LI ST + 83/01/28 * 14:44 * PAGE 8 * 

eee Per Dr hekken ada 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ##* STUDER A-80/MCH ### 83/01/26 

3R GR: 14 GR: 15 3 
FEED TO OPTICAL TAPE SENSOR 
EEE rrr EEE EEE 

EL: O1 OPTICAL TAPE END SENSOR 

FEED TO TAPE MOVE & DIRECTION SENSOR 
BETT ARAKEA ANR EEE 

EL: Ol TAPE MOVE SENSOR 

FEED TO PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
MERA REAR AREA ANA EEE 2 

EL: 01 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F = xX Y 

1 416-0 3 
1 #0-END 0 
1 RP-END 8 
1 

F 05 1 B-END 7 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

P 
P 5 
P 4 
P O4 1 #0-MOVE 0 
P 051 
P 06 1 B-Move 6 

EL: 02 TAPE DIRECTION SENSOR 

LV SIG-NAME COLOR F X Y 

18 +24.0 2 
la +S5.a 5 
1 QP-DIR2 7 
1 #0-DIR1 0 
1 QP-DIRI 8 
1 B-DIR 9 

LV SIG.NAME COLOR F X v 

la +24.0 2 
1 K-PRESS 8 
1 Y-ACCEL 6 
1 K-CUT 5 
1 S-TT 4



‘! SECTION 6/45 

Nat ee ne 
* 

+ CC COOCCPOOEES oe wetens a 
* STUDER + L O0 © A T 1 O0 N P I N LOIS T * 83/01/28 * 14:44 * PAGE 9 ween “ass * eve wennen 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-BO/MCH #4 83/01/26 

GR: 16 GR: 17 GR: 18 
CONTROL UNIT, CAPSTAN MOTOR, CABLE PLUG FEED TO LOCAL COMMAND SWITCHES FEED TO LOCAL TAPE TIMER 

* + tants: peetrorors urn Eraser 

EL: O1 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY EL: 01 COMMAND SWITCHES, LOCAL EL: Ol TIMER FEED PC-CARD PLUG 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F 

Mor 1 M3-1 6 P O1 1 B-INDIC 9 P O1 13-5.8 6 
M 02 1 T-M3 1 P 02 1 B-CUT 6 P 02 12 +0.0 0 
M 03 1 C-M3-2 8 P 03 1 B-REC 5 P 03 1 K-RESET 
H 04 1  o-vaci 0 P O4 1 8-STOP 1 P04 La +240 2 
H 05 1 YACI-M3 4 P 05 1 B-REPR 4 P 05 1 Mé-1 3 

06 1 P 06 1 B-FORW 3 P 06 1 M4-2 4 
"07 1 o-vacz 0 POT 1 B-REW 2 P 07 1 M4-3 5 
M 08 1 YAC2-M3 5 P 08 1 S-STOP 1 P 08 1 Mé—4 6 

P 09 1 S-REW 2 P 09 la+5.8 5 
P 10 1 S-FORW 3 
PI 1 S-REPR 4 EL: 02 TIMER FEEC 11-POLE CIS PLUG 
P 12 1 S-REC 5 en == 
P 13 1 S-CUT 6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
P 14 1 REM-IN 7 men oen ee oee - = 
P 15 1 K-FAD-1 8 no Y2-SIGN 9 

N 02 1 BCD2##0 0 
N 03 1 BCD2**1 1 
N04 1 BCD2%*2 2 
N 05 1 BCD24+3 3 
N 06 1 ZERO-OUT 8 
N 07 1 
N 08 1 
N09 1 DIGLO#*L 5 
N 10 1 D1IG10++0 6 
N LIK 1 KEY 

EL: 03 TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

Mol 1 D-ZLOCAT 4 
Mm 02 1 S-ZLOCAT 7 
F 03 12+ 5.8 5 

TERRORS dend eaten Dr 
* STUDER * toc AT I O N P I N LIST 83/01/28 + 14:44 * PAGE 10 
us + tee hand tense ee 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ##* STUDER A-80/MCH *#* 83/01/26 

GR: GR: 20 GR: 20 (CONTINUATION) 
CONTROL UNIT, CUTTER CONTROL, CABLE PLUG CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 
* enn eke RE EREE LOPOEE EPS Mestre he keke shee eee 

EL: 01 CUTTER CONTROL ASSEMBLY EL: O1 POWER CONNECTOR PC CARD EL: 02 (CONTINUATION 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X v 

M OL 1 R-CUT-L 5 WIL 01 3D+0.0 0 WT 22 3 QPWR5-3 9 
H 02 1a 420.0 3 WIL 02 3D +0.0 0 22K 0 KEY 
F 03 1 R-CUT-3 7 WIL 03 3 S-HIGH 4 WT 23 3 QPWR5-2 7 
M 04 1 S-CUTAUT 1 WIL 04 3 S-LOW 5 WT 24 3 QPWR5-1 5 
M05 1 +0-CUTAU 0 WIL 05 3 Y-REC (5) WT 25 3 + 5.8 

WIL 06 3 o-BIAS 0 
WIL 07 3 YAC-BIAS 3 EL: 03 FEED TO TIME ELAPSE METER 
WIL 08 3 O-ERAS 0 = 
WIL 09 3 YAC-ERAS 1 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 
WIL 10 3 ---- = = - 
WIL 11 3 T-M3 in G O1 13+24.0 2 
WIL 12 3 F-M3 (5) G 03 la K-LIFT 3 
WTL 13 3 
WIL 14 3 T-M2 (6) EL: 04 CONTACTOR PC CARD 
WIL 15 3 F-M2 (on 
WIL 16 3 T-MI a LV SIG.NAME COLOR 
MTL 17 3 FML (F2) = = - 
WIL 18 3 
WIL 19 3# 431.0 9 
WIL 20 3 431.0 9 2 
WIL 21 3 -10.0 (6) 3 2 
WIL 22 3 +10.0 18) 3 
WIL 23 3 +24.0 (2) 3 7 
WIL 24 3 +0.0 (0) o 
WIL 25 3 +5.8 (5) 3 

3 6 
EL: 02 +#24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT + 09 3# C-M2-2 8 

WT 10 24 Mi-2 4 
TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y WT AL 3) YAN-ML 

== -- MT 12 3 Mi-l 1 
3 +0.0 NT 13 3 FM 
3 +0.0 WT + 14 3#C-Ml-2 5 
3 QPWR6-2 6 WT 15 3 K-BRAKE 
3 WT 16 3 K-DIR 
3N 431.0(N) WT 17 3 +20.0 3 
3 +31.0 WT 18 3 R-TT2 2 
3 QPWRT-2 1 WT 19 3 YBI-END 
3 QPWRT-2 WT 20 3 TEST-8 
3 WT 21 3 B-INDIC 9 
3 WT 22 3 
3 WT 23 3 +24.0 
3 WT 24 3 - 5.8 
3 WT 25 3 + 5.8 
3 
3 EL: 05 SPODLING MOTOR CONTROL PC CARD 
3 
3 LV SIG.NAME COLOR Fx Y 
3 
3 
a 
3 3 QPWR2-1 

DA



“ts “+ ar. are sure aeasens: ad 
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sevasenseoveccesoeentenusasoousecoeenorentenseasseosnensesaneasenoonenensasentes sovensnceenosors peeneeseneonnsseree SECTION 6/46 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/MCH ### 83/01/26 

SR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION) 
CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 

er econ ++ en Ber yer er ann 

EL: 05 CONTINUATION) EL: 06 (CONTINUATION) EL: 08 (CONTINUATION) 

LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

QPWR2-2 4 WT 238 3 +24.0 2 HT 22A 3 K-TT 9 
WT 2483 - 5.8 6 WT 228 3 YBI-REC 
WT 2583 +5.8 5 WT 23A 3 424.0 

WI 238 3 +240 2 
9 EL: 08 IC DECODER PC CARD WT 2443 -5.8 6 

NT 243 3 - 5.8 
6 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y WT 2543 45.8 5 

< a= = =. nn WT 2583 +5.8 
WT 01A3 + 0.0 
WT 018 3 + 0.0 EL: 09 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

7 WT 024 3 + 0.0 
WT 028 3 + 0.0 TYPE PT LV SIG-NAME COLOR F X Y 

5 WT 03 3 en 
1 WT 038 3 YBI-MOVE WT OLA 

WT O4A 3 WT 018 
WT 048 3 Q-MOVE WT O2A 
MT 054 3 WT 028 

8 WT 058 3 YBI-CUT WT 034 
5 WT O6A 3 B-DIR 9 WT. 048 
2 WT 068 3 YBI-FFO WT 048 
3 WT OTA 3 B-MOVE 6 WT 05A 

WT 078 3 YBI-FF2 WT 05B 
WT 08A 3 B-REPR 4 WT 06A 
WT 088 3 K-CUT 5 WT 06B 
WT O9A 3 WT 07a 

- WT 090 3 vor rra WT 070 
TYPE PT COLOR F WT 108 3 WT 084 
== === = mn HT 10B 3 YBI-FFL WT 088 
HT 018 3 +0.0 0 10k 0 KEY WT 094 
WT 028 3 + 0.00 WT IIA 3 WT 098 

02k 0 KEY WT 118 3 YBI-FF4 WT 10A 3 
WT 03B 3 YAC2-M3 5 WT 12A 3# B-REW 2 WT 10B 3 YBI-FF4 
WT 04B 3 YACI-M3 4 WT 128 3 B-STOP 1 WT 1A 3 
WT 058 3 O-YAC2 0 WT 130 3 WT 118 3 YBI-FAD 
WT 068 3 O-YAcl 9 WT 138 34 B-FORW 3 WT 12A 3 +0-DIRI 0 
WT 078 3 O-YAC3 0 WT 14a 3 WT 12B 3 QP-DIRL 8 
WT 088 3 VAC3-2 1 WT 14B 3 Y-CUTAUT WT 13A 3N +0-DIR2 
WT 09B 3 YAC3-1 4 WT 15A 3 K-PRESS 8 WT 138 3 QP-DIR2 7 
WT 108 3 WT 158 3 TEST-B NT Léa 3 
WT 118 3 S-LOW WT + 16A 38 S-TT 4 WT 148 3 
WT 128 3 YAN-M3-2 9 WI 166 3 + 0.0 WI ISA 3 
WT 138 3 YAN-M3-1 7 WT + LTA 3# K-TT1/2 7 NT 15B 3 M4-3 5 
WT 1483 +20.0 3 Wr 17B 3N YB1-"L" WT 16A 3 Me-á 6 
WT + 158 38 C-M3-2 8 WT 184 3* B-CUT 6 WT 168 3 
WT + 168 34 T-M3 1 WT 18B 3 K-BRAKE WT LTA 3N +0-CLK 
UT 178 3 F-M3 WT 194 3 WT 17B 3N YBI-CLK 
WT 1883 W3-1 6 WT 198 3 YBI-DIR WT 18a 3 
UT 108 3 WT 204 3 K-DIR WT 188 3 vBI-DIR 
WT 208 3 QPWR3-3 7 WT 208 3# K-LIFT 3 WT 194 3 
WT 218 3 QPWR3-2 9 WT 21A 3 #0-CUTAU 0 WT 198 3 
WT 228 3 QPWR3-1 4 WT 21B 3 S-CUTAUT 1 WT + 20A 3 K-RESET 1 

SD DA 

ee CPEDEES COOPER ARR RE 
* STUDER + L 0 € ATION P I N LIST # 83/01/28 * 14:44 # PAGE 12 + 
A RER RAR A RS A 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-BO/MCH *#* 83/01/26 

GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION) GR: 20 (CONTINUATION? 
CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 
FEE EHORO REECE ECHO kkk teke Attis et eek ++ “+ 

EL: 09 (CONTINUATION) EL: 10 (CONTINUATION) EL: 12 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

WT 208 3 WT LTA 3 YPS-STOP WT O1 3 
20K 0 KEY WT 178 3# S-REW 2 WT 02 3 

WT 21A 3 B-REC 5 WT 18 3 S-LOW WT 03 3 
WT 218 3 YBI-LOW WT 18B 34 S-STOP 1 WT 04 3 
MT 22A 3 Mé-1 3 WT 198 3 HT 05 3 
NT 228 3 Me-z 4 WI 198.3 YPS-CUI WI 06 3 
WT 23A 3 +24.0 2 WT 204 3 WT 07 3 
WT 238 3 +240 2 WT 20B 3 YBI-FAD T 08 3 YAC-ERAS 1 
WT 24a 3 WT 21A 3 YBI-LOW OBK 0 KEY 
WT 248 3 WT 218 3 K-FAD-1 8 T 09 3 O-ERAS 0 
WT 25A 3 + 5.8 WT 224 3 T 10 3 YAC-BIAS 3 
NT 2583 +58 5 MT 228 3 B-END 7 T 11 3 O-BIAS 0 
WT 538 3 WT 23A 3 424.0 2 WT 12 3 

WT 238 3 +24.0 2 WI 13 3 
PREAMP. PC CARD NT 24A 3 - 5.8 WT 14 3 

WT 2483 - 5.8 WT 15 3 
COLOR F WT 254 3 + 5.8 WT 16 3 
= - WT 2583 +5.8 5 NT 17 3 

3 #+0.0 0 WT 18 3 
WT 0183 +0.0 0 EL: 11 ZERO LOCATOR PC CARD WT 19 3 
WT 0243 + 0.0 == - WT 20 3 
HT 0283 + TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y NT 21 3 
WT 03A 3 +#0-MOVE 0 = - - WT 22 3 
WT 038 3 QP-MOVE 4 3 + 0.0 NT 23 3 +24.0 
WT 044 3 +0-END 0 3 +0.0 HT 24 3 
WT 048 3 RP-END 8 3 BCD2**0 0 NT 25 3 +5.8 
WT 05A3 Y-REC 3 BCD2##1 1 
WT 055 3 Q Move 3 Bcozm2 2 13 BUSS BARS, UPPER 
WT O6A 3 YBI-REC 3 BCD2##3 3 
WT 068 3  YBI-END 3 TYPE PT LV SIG.NAME COLOR 
WT OTA 3 K-PRESS 3 mann men me om = 
WT 0783 +16.0 3 3 DIG10##0 6 WL Ol 9# +24.0 2 
WT 08A 3 B-FAD 1 3 DIGLO**1 5 W 02 9#+5.8 
WT 088 3 YPS-REC 3 S-HIGH 4 
WT + 09A 3 REM-IN 7 3 YPS-MOVE 7 
WT 098 3 B-CUT 3 
WT 108 3 3 S-FORW 3 x Y 
WT 108 3 S-CUT 6 3 Y2-SIGN 9 u ee 
WT 11a 3 3 S-REW 2 
WT 118 3 S-REC 5 3 S-ZLOCAT 7 
Wr 124 3 3 B-STOP 1 
WT 128 3 YPS-REPR 3 ZERO-OUT 8 
WT 13A 3 FAD-Z 9 19K 0 KEY 
WT 138 3 S-REPR 4 WT 20 3 S-stop 1 
WT 14A 3 WT 21 3 D-ZLOCAT 4 
WT 148 3 YPS-FORW WT 22 3 
NT 1543 FAD-1 8 WT 23 3 +24.0 
WT 158 3* S-FORW 3 WT 24 3 - 5.8 
WT 16A 34 YPS-MOVE 7 NT 25 32 +5.8 5 
WT 168 3. VPS-REW 

16K 0° KEY 
a
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verven DT En 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/MCH ##% 83/01/26 

GR: 21 GR: 22 
CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR, REMOTE MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

er u. 00 see 

EL: OL CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR EL: Ol MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y TYPE PT LV SIG.NAME COLOR F X Y 

L 01 12#0.0 0 L O1 1 B-INDIC 9 
L 02 la 424.0 2 L 02 1 B-REW 2 
L 03 12+ 5.8 5 L 03 1 B-FORW 3 
Lt 04 1 L 04 1 B-REPR 4 
L 05 1 YAN-M3-1 7 L 05 1 B-STOP 1 
L 06 1 L 06 1 B-REC 5 
L O7 1 YAC31 4 L 07 1 B-CUT 6 
L 08 12+0.0 0 L 08 IR B-MONO 3 
L 09 1 L 09 1 YPS-HOVE 7 
L 10 13-5.8 6 L 10 1 B-FAD 1 
tout U 11 1 FA0-1 8 
L 12 1 YAN-M3-2 9 L 12 18 424.0 2 
L 13 1 o-vacs 0 L 13 1 
L 14 1 YAC3-2 1 L lé 1 

L 15 la-5.8 6 
L 16 1 M-2 4 
LAT 1 Has 6 
L 18 18 424.00 2 
L 19 1 REMIN 7 
L 20 1 S-REW 2 
L 2k 1 S-FORW 3 
L 22 1 S-REPR 4 
L 23 1 S-STOP 1 
L 24 1 S-REC 5 
L 25 1 S-CUT 6 
L 26 IR S-MONO 1 
L 27 1 S-HIGH 4 
L 28 1 S-ZLOCAT 7 
L 29 1 FAD-2 9 
L 30 1la+0.0 0 
L 31 1 
L 32 1a+58 5 
L 33 1 K-RESET 1 
UL 34 1 Mél 3 
L 35 1 Mé-3 5 
L 36 12 +0.0 0 

er are eraan sneen anes 
* STUDER * toc ATION SUMMARY * 83/01/28 * 14:44 # PAGE 14 + 
Heat hd nee 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-BO/MCH *** 83/01/26 

GR USED  UNUSED TOTAL COD. ELE- 
# PINS PINS PINS KEYS MNTS DESCRIPTION OF GROUP PART # OF GR 

REAR PANEL ASSEMBLY 
POWER SUPPLY ASSEMBLY 
EXTENSION CABLE. PWR SUPPLY-MAINS SWITCH 
PWR TRANSISTORS & PHASE SHIFT CAPACITORS 
TAPE SPEED & POWER SWITCH ASSEMBLY 
CONTROL UNIT, SPEED SELECTOR CABLE PLUG 
CONTROL UNIT, SUPPLY MOTOR, CABLE PLUG 
FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID LEFT 
FEED TO BRAKE LIFT SOLENOID RIGHT 
CONTROL UNIT, TAKE-UP MOTOR, CABLE PLUG 
FEED IU TAPE TENSIUN CUNTRUL LEFT 
FEED TO TAPE TENSION CONTROL RIGHT 
FEED TO OPTICAL TAPE SENSOR 
FEED TO TAPE MOVE & DIRECTION SENSOR 
FEED TO PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
CONTROL UNIT, CAPSTAN MOTOR, CABLE PLUG 
FEED TO LOCAL COMMAND SWITCHES 
FEED TO LOCAL TAPE TIMER 
CONTROL UNIT, CUTTER CONTROL, CABLE PLUG 
CONTROL UNIT, CARD CHASSIS 
CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

DISTRIBUTED IN 22 GROUPS 



STUDER A80VU SECTION 6/49 

6.1.18 
Signal wire list 

Für 1+ -Kanal Maschinen siehe 6/50 
Für Mehrkanalmaschinen siehe 6/55 
Diese Liste ist nach Signal-Namen geord- 
net. 

Istder Signal-Name bekannt, so können die 
weiteren Informationen aus dieser Liste be- 
zogen werden. 

Hinweis: 
Ist nur die Gruppenbezeichnung oder die 

Gruppennummer bekannt, so ist die LOCA- 

TION PIN LIST, Abschnitt 6.1.17 zubenutzen. 

Der Signal-Name ist in der ersten Spalte zu 
suchen. Inder nächsten Spalte ist die Draht- 
farbe angegeben. Weiter ist aufgeftihrt, an 
welchen Anschlusspunkten der entspre- 
chenden Gruppen und Elemente das jewei- 

lige Signal erscheint. 

6.1.18 
Signal wire list 

For 1+ 2 channel machines see 6/50 
For multichannel machines see 6/55 

This list is arranged in sequence by signal 

name. 
Further data can be extracted from this list 
when the signal name is known. 

Note: 

The location pin lit (chap. 6.1.17) is to be uti- 
lized when only the group number is 
known. 

The signal name is given in the first column. 
The next contains the color code of the 
wire. Further columns indicate the connec- 
tion point of the corresponding group and 
element on which the signal becomes 

available. 

Signal-Name 
Signal name 

Farbe 
Color 

Anschlusstyp 

REET ERASER a EER ERE eee eee REE EEE EE 
. 80/07/02 * 15:36 * PAGE 17 * T 

CPPEPPPPPP PEER 
77/01/10 

SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

L 04 07 02 CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
M 16 01 03 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
WT + 20 06 15B # CAPSTAN SERVO PC CARD 

Type of connection 

Elementbezeichnung 
Description of element 

Anschluss-Punkt 
Connection point 

Elementnummer 

Element number 
Gruppe 

Group 

Fig. 6.1.30 

Beispiel: Example: 

Setzen wir das Beispiel von 6.1.17 unter 

dem entsprechenden Signal-Namen C- 

M3-2 fort, so ist in der SIGNAL WIRE LIST 
zu finden: 

Signal-Name: C-M3-2 
Die Verbindungen führen|vom: 

CAPSTAN MOTOR CAPACITOR (GRO4, 
ELO7, PTO2) (Phasenschieber-Kondensa- 
tor des Tonmotors) über CAPSTAN SERVO 
PC CARD (GR20, ELO6, PT15B) (Printplatte 

Tonmotor-Regelung) 

zum: 
CAPSTAN MOTOR ASSY (GR16, ELO1, 
PTO3) (Tonmotor). 

Damit ist die Angabe Uber diese Verbin- 
dung vollständig 

Continuing the example of chap. 6.1.17 (cor- 

responding signal name C-M3-2) we find 
in the signal wire list: 

Signal name: C-M3-2 
The connections for this signal lead from: 

CAPSTAN MOTOR CAPACITOR (GRO4, 
ELO7, PTO2) (phase-shift capacitor of the 

capstan motor) via CAPSTAN SERVO PC 
CARD (GR20, ELO6, PT 15B) (printed circuit 
board for capstan control). 

to: 
CAPSTAN MOTOR ASSY (GR16, ELO1, 
PTO3) (Capstan motor). 
This completes the specifications for this 
particular connection
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asian SECTION 6/50 

PC CARD 
or Faan 

CARD 
CARD 
CARD 
CARD 
CARD 
CARD 
CARD 
CARD 

PC CARD 
PC CARD 

ONNECTOR 
GNNECTOR 
REMOTE 
REMOTE 

PC CARD 

Pc 
PC 
von 
V (2) 

CARD 
CARD 

PC CARD 
PC CARD 2 

v = 

Pc 
PC 

v — 

CARD 
CARD 

PC CARD 

PLUG 2 
IJ 4 
PC CARD a 

CARD 
CARD 
CARD 

DA 

16 * 

ER 

CARD 
CARD 
CARD 
CARD 

PC CARD 

ONNEC TOR 
REMOTE 
REMOTE 

PC CARD 

PC CARD 
SISTOR 
D 
0 
PC CARD 

PC CARD 

PC CARD 
PC CARD 
va) 
v (21 

PC CARD 

PC CARD 

CARD 
CARD 

ONNEC TOR 
REMOTE 

PC CARD 
D 
PC CARD 

PC CARD 
PC CARO 

v 
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PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK *** STUDER A-80/VU *** 83/01/26 

SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

o-Acı 6 Y 02 05 38 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD LCONT WT 20 05 SPOOLING MOTOR CONTROL 
n D? 20 96 CHANNFI FFFN CONNECTOR UT 20 ns SANT Tue MATAR CONTRE 

MT 20 06 CAPSTAN SERVO PC CARD 
o-ac2 7 Y 02 05 39 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20.06 CAPSTAN SERVO PC CARD 

L 02 20 07 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 08 IC DECODER PC CARD 
WT 20 08 IC DECODER PC CARD 

O-AC3 6 Y 0205 42 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 08 IC DECODER PC CARD 
L 022136 CHANNEL FEED CONN., ADD. (STI WT 20 08 IC DECODER PC CARD 

WT 20 08 IC DECODER PC CARD 
o-ace 7 Y 02 05 43 RECIIFIER & CONNECTUR PL CARU WI zo 09 IC MEMORY & COUNTER PC 

L 02 21 07 CHANNEL FEED CONN., ADD. cst) WT 20 09 IC MEMORY & COUNTER PC 
WT 20 09 IC MEMORY & COUNTER PC 

o-BIA 0 Y 02 05 36 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 09 IC MEMORY & COUNTER PC 
L 0220 39 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 10 ATTENUATOR & PREAMP. PC 
L 0221 09 CHANNEL FEED CONN., ADD. (ST) WT 20 10 ATTENUATOR & PREAMP. PC 

WT 20 10 ATTENUATOR & PREAMP. PC 
O-BIAS 9 L_ 02 95 04 RECTIFIER © CONNECTOR PC CARD MT 20 10 ATTENUATOR € PREAMP. PC 

WTL 20 01 06 POWER CONNECTOR PC CARD MT 20 11 ZERO LOCATOR PC CARD 
T 20 1211 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD WT 20 11 ZERO LOCATOR PC CARD 

MT 20 12 ERASE & BIAS OSCILLATOR 
O-ERA 0 Y 02 05 33 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 12 ERASE & BIAS OSCILLATOR 

L 02 20 02 CHANNEL FEED CONNECTOR W 20 14 # BUSS BARS, LOWER 
L 02 21 92 CHANNEL FEED CONN., ADD. (st) L 2101 à CAPSTAN SPEED CONTROL Cı 

t 21 ol à CAPSTAN SPEED CONTROL C 
O-ERAS 0 L_ 020502  RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 2201 à MODE CONTROL CONNECTOR 

WTL 20 01 08 POWER CONNECTOR PC CARD t 2201 @ MODE CONTROL CONNECTO 
T 2012 09 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

+ 0.01) 0 Y 02 05 60 RECTIFIER & CONNECTOR 
o-vacı 0 M 16 91 24 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

WT 20 06 06B CAPSTAN SERVO PC CARD + 0.012) 0 Y 02 05 73 RECTIFIER & CONNECTOR 
Y 02 05 74 _ RECTIFIER € CONNECTOR 

o-vac2 0 M___16 01 07 CAPSTAN MOTOR ASSCMDLY L 02 16 02 * CHARGE CAPACITOR, +24.0 
WT 20 06 058 CAPSTAN SERVO PC CARD L 02 17 02 CHARGE CAPACITOR, +24.0 

O-Yac3 0 WT 20 06 07B CAPSTAN SERVO PC CARD + 0.013) 0 Y 02 05 81 RECTIFIER & CONNECTOR 
L 21 01 13 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR Y 02 05 82 _ RECTIFIER & CONNECTOR 

L 02 19 01 * CHARGE CAPACITOR, - 5.8 
+ 0.0 0 L 0295 12 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

L 02 05 13 à RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD + 0.014) 0 Y 02 05 93 RECTIFIER & CONNECTOR 
L 02 05 14 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Y 0205 94 _ RECTIFIER & CONNECTOR 
SL 04 03 91 à DC CHASSIS CONNECTION L 02:18 02 * CHARGE CAPACITOR, + 5.8 
L 0504 01 TAPE SPEED SELECTOR SWITCH 
F 05 05 01 _ SPEED SELECTOR FEED, JACK +58 5 L 0205 20 à RECTIFIER & CONNECTOR 
M 06 01 21 à SPEED SELECTOR, CABLE PLUG P_ 14 01 02 à TAPE MOVE SENSOR 
M 11 01 03 à TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT P 14 02 02 @ TAPE DIRECTION SENSOR 
M 12 01 03 à TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT P 18 01 09 à TIMER FEED PC-CARD PLUG 
P_ 18 0192 à TIMER FEED PC-CARU PLUG F 18 03 03 & TIMER FEED 3-POLE MULEX 
WTL 20 01 Ol D POWER CONNECTOR PC CARD WIL 20 Ol 25 POWER CONNECTOR PC CAR 
WTL 20 01 02 D POWER CONNECTOR PC CARD WT 20 02 25 +24/+20/+6/-6V STABIL 
WIL 20 01 24 POWER CONNECTOR PC CARD WT 20 04 25 CONTACTOR PC CARD 
WT 20 02 OL +247+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 06 25B CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 02 02 #24/420/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 08 254 IC DECODER PC CARD 
MT 20 92 19 #24/420/46/-6V STABIL. PC CARD WT 20 08 25B IC DECODER PC CARD 
WT 20 02 20 +24/420/46/-6V STABIL. PC CARD WT 20 09 25A IC MEMORY & COUNTER PC 
WT 20 04 Ol CONTACTOR PC CARD WT 20 09 25B IC MEMORY & COUNTER PC 
WT 20 04 92 _CONTACTOR PC CARD WT 20 10 25A ATTENUATOR & PREAMP. PC 

su... + SSE EH Hon A RE RE ER ARR ER AR DR RARES haan oe 
# sTUDER * S$ I GN A L W I RE LI # 83/01/28 * 14:44 * PAGE 
FRO RER EO IORI IDOE TESTE AHA ATCT RE RARE ER RER EE 
PROFESSIONAL TAPE TRANSPORT DECK ### STUDER A-80/VU ### 83/01/26 

SIS .NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

(CONT. WT 29 10 258 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD ( CONT.) G 20 03 01 à FEED TO TIME ELAPSE MET 
WT 20 11 25 ZERO LOCATOR PC CARD WT 20 04 03 CONTACTOR PC CARD 
WT 20 12 25 — ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD WT 20 04 04 CONTACTOR PC CARD 
W 20 13 92 # BUSS BARS, UPPER WT 20 04 23 CONTACTOR PC CARD 
L 21 01 03 à CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR WT 20 06 238 CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 2201 32 à MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE WT 20 08 234 IC DECODER PC CARD 

WT 20 08 238 IC DECODER PC CARD 
+0-CLK WT 20 09 LTA N IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 09 23A IC MEMORY & COUNTER PC 

WT 20 09 238 IC MEMORY € COUNTER PC 
+0-CUTAU 0 M 19 01 05 CUTTER CONTROL ASSEMBLY WT 20 10 234 ATTENUATOR & PREAMP. PC 

WT 20 08 21A IC DECODER PC CARD WT 20 10 238  ATTENUATOR & PREAMP. PC 
WI 20 11 23 ZERO LOCATOR PC CARD 

+0-DIRI 0 P_ 14 92 94 TAPE DIRECTION SENSOR WT 20 12 23 ERASE & BIAS OSCILLATOR 
MT 20 09 12A IC MEMORY & COUNTER PC CARD WL 20 13 Ol # BUSS BARS, UPPER 

L 21.01.02 à CAPSTAN SPEED CONTROL C 
+0-DIR2 WT 20 09 13A N IC MEMORY & COUNTER PC CARD L 22 01 12 @ MODE CONTROL CONNECTOR 

L 22 01 18 à MODE CONTROL CONNECTOR, 
+0-END 0 m 13 01 02 OPTICAL TAPE END SENSOR 

WT 20 10 04A ATTENUATOR £ PREAMP. PC CARD 424.001) 2 Y 02 05 59 RECTIFIER € CONNECTOR 
L 02 20 05 CHANNEL FEED CONNECTOR 

+0-MOVE 0 P 14 01 04  TAPE MOVE SENSOR 
WT 20 10 93A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 431.0 9 L 02 05 17 à RECTIFIER & CONNECTOR 

L_ 06 04 03 D +24.0 V STABILIZER TRAN: 
+10.0 8 L 02 05 19 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WTL 20 01 19 # POWER CONNECTOR PC CAR 

WTL 20 01 22 POWER CONNECTOR PC CARD WIL 20 01 20 POWER CONNECTOR PC CAR 
WT 20 02 21 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 02 06 +24/+20/+6/-6V STABIL 

+10.010) 8 Y 02 05 91 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD +31.00N) WT 20 02 05 N +24/+20/+6/-6V STABIL. 
Y 02 05 92 _ RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0218 01 # CHARGE CAPACITOR, + 5.8 V +31.0t0) 9 Y 0205 71 RECTIFIER & CONNECTOR 

Y 0205 72 _ RECTIFIER € CONNECTOR 
#16.0 3 M 13 91 91 OPTICAL TAPE END SENSOR L 02 16 01 * CHARGE CAPACITOR, +24.0 

WT 20 10 07B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD L 02 17 Ol CHARGE CAPACITOR, +24. 0 

+20.0 3 H 04 08 Ol  +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR - 5.8 6 P 18 01 Ol à TIMER FEED PC-CARD PLUG 
M 11 Ol OL à TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT WT 20 02 14 +24/+20/+6/-6V STABIL 
M 1201 OL à TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT WT 20 04 24  CONTACTOR PC CARD 
M 19 OL 02 à CUTTER CONTROL ASSEMBLY WT 20 05 24  SPOOLING MOTOR CONTROL 
WT 20 02 09 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 06 24B CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 02 10  +24/+20/#6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 08 24A IC DECODER PC CARD 
WT 20 04 17 CONTACTOR PC CARD WT 20 08 248 IC DECODER PC CARD 
WT 20 05 23 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 10 244 ATTENUATOR & PREAMP. PC 
WT 20 06 14B CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 10 24B  ATTENUATOR & PREAMP. PC 

WT 20 11 24  ZERG LOCATOR PC CARD 
424.0 2 L 02 05 06 a RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD W 20 14 02 # BUSS BARS, LOWER 

H 04 04 01 +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR L 21 01 10 à CAPSTAN SPEED CONTROL C 
L 04 08 03 a +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR L 22 01 15 à MODE CONTROL CONNECTOR, 
F 08 01 Ol a BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT 
F 09 01 01 @ BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT -10.0 6 L_ 02 05 18 RECTIFIER € CONNEC IUR 
P lé Ol Ol à TAPE MOVE SENSOR WIL 20 01 21 POWER CONNECTOR PC CAR 
P 14 02 OL a TAPE DIRECTION SENSOR WT 20 02 18 +24/+20/+6/-6V STABIL 
F 15 01 Ol à PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
P_ 18 01 04 à TIMER FEED PC-CARD PLUG -10.0(0) 6 Y 02 05 83 RECTIFIER & CONNECTOR 
WIL 20 Ol 23 POWER CONNECTOR PC CARD Y 02 05 84 _ RECTIFIER & CONNECTOR 
WT 20 02 11 +24/420/+6/-6V STABIL. PC CARD L 02 19 02 # CHARGE CAPACITOR, - 5. 
MT 20 22 12 #24/420/46/-6V STABIL. PC CARD 

Re
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SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

ACL 6 Y 0295 40 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD (CONT. 1 L 2201 05 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
L 0220 13 CHANNEL FEED CONNECTOR 

BCD2##0 0 N 18 0202 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
ac2 7 Y 02 05 61 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 11 03 ZERO LOCATOR PC CARD 

L 02 20 14 CHANNEL FEED CONNECTOR 
BCD2##1 1 N 18 0203 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 

AC3 6 02 05 44 _ RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD WT 20 11 04 ZERO LOCATOR PC CARD 

ex
 

02 21 13 CHANNEL FEED CONN., ADD. (sT) 

E e 8 BCD2##2 N 04 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
Ach 7 Y 02 05 45 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD WT 20 11 05 ZERO LOCATOR PC CARD 

L 0221 14 CHANNEL FEED CONN., ADD. {ST) 
BCD2##3 3 N 18 02 05 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 

B-CUT 6 P 17 01 02 _ COMMAND SWITCHES, LOCAL WT 20 11 06 ZERO LOCATOR PC CARD 
WT 20 08 18A # IC DECODER PC CARD 
WT 20 10 09B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD c-M1-2 5 L 04 06 02 SUPPLY MOTOR CAPACITOR» ADD. 
L 2291 07 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE L 04 14 02 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN 

F 07 0105 SUPPLY MOTOR (M1) 
B-DIR 9 P 1402 06  TAPE DIRECTION SENSOR WT + 20 04 14 # CONTACTOR PC CARD 

WT 20 08 06A IC DECODER PC CARD 
c-H2-2 8 L O4 Ol 02  TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD 

B-END 7 F 1301 05 OPTICAL TAPE END SENSOR L 04 13 02  TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN 
WT 29 10 228  ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD F 10 01 03  TAKE-UP MOTOR (H2) 

WT + 20 04 09 # CONTACTOR PC CARD 
B-FAD 1 WT 20 10 OBA = ATTENUATOR E PREAMP. PC CARD 

L 22 Ol 10 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE C-H3-2 8 L O4 07 02  CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
M 16 01 03 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

B-FORW 3 P 1701 06 COMMAND SWITCHES, LOCAL WT + 20 06 158 # CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 05 05  SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 08 13B # IC DECODER PC CARD D-ZLOCAT 4 "18 03 01 TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 
L 220103 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE WT 20 11 21 ZERO LOCATOR PC CARD 

B-INDIC 9 P_ 17 0101 COMMAND SWITCHES, LOCAL D1610#+0 6 N 18 02 10 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
WT 20 04 21  CONTACTOR PC CARD WT 20 1109 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 2291 21 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

DIG10**1 5 N 18 02 09 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
B-MONO 3 L 220108 R MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE WT 20 11 10 ZERO LOCATOR PC CARD 

B-MOVE 6 P 14 01 06 TAPE MOVE SENSOR Fl+ 5.8) 2 L 0205 95 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WT 20 08 07A IC DECODER PC CARD L 02 14 Ol FUSE, + 5.8 V 

B-REC 5 P 1701 93 COMMAND SWITCHES, LOCAL FL+24.01 9 L 0205 75 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WT 20 09 21A IC MEMORY & COUNTER PC CARD L 02 15 01 FUSEy +24.0 V 
L 220106 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

Fi 5.8) 6 L 0205 85 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
B-REPR 4 P_ 17 O1 05 COMMAND SWITCHES, LOCAL L 02 13 01 FUSE» - 5.8 V 

WT 20 08 O8A IC DECODER PC CARD 
L 2201 94 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE F-LINE2 1 L 01.04 02 MAIN FUSE, TAPE DECK 

F O1 08 03 POWER FEED CONNECTOR, MAINS 
B-REW 2 P_ 170107 COMMAND SWITCHES, LOCAL M 02 01 03 POWER INPUT FEED CONNECTOR 

WT 29 05 17 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD F 02 08 02 POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 
WT 20 08 12A # IC DECODER PC CARD M 03 01 02 EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE 
L 220102 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE F 03 02 02 EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE 

M 05 01 02 POWER SWITCH FEED, JACK 
B-sTOP 1 P 17 01 04 COMMAND SWITCHES, LOCAL L 05 03 01 POWER SWITCH, FRONT 

WT 20 08 128 IC DECODER PC CARD 
WT 29 11 18 ZERO LOCATOR PC CARD F-M1 4 L 020510 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

DA 
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( CONT.) WIL 20 01 POWER CONNECTOR PC CARD (CONT.) WT + 20 09 20A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 04 13 CONTACTOR PC CARD L 220133 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

rm 4 L 0295 61 RECTIFIER 6 CONNECTOR PC CARD kerr ° H_ 12 01 04  TAPE TENSION CONTROL ASSV, RIGHT 
L 02 10 01 FUSE, SUPPLY MOTOR WT 20 08 22A IC DECODER PC CARD 

F-H2 9 L_ 02 05 09 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD K-T11/2 7 M 11 Ol 04 TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
WIL 20 Ol 15 POWER CONNECTOR PC CARD Mm 12 01 05 _ TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 
WT 20 0407  CONTACTOR PC CARD WT + 20 08 17A # IC DECODER PC CARD 

F-M200) 5 L 029566 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD LINEL 6 L O1 05 OL POWER INPUT CONNECTOR 
L 0211 01  FUSE, TAKE-UP MOTOR F O1 08 Ol POWER FEED CONNECTOR, MAINS 

M 020101 POWER INPUT FEED CONNECTOR 
FMB 5 L_ 0295 15 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD F 02 08 Ol POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 

WIL 20 01 12 POWER CONNECTOR PC CARD M 03 Ol O1 EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE 
WT 20 06 17B CAPSTAN SERVO PC CARD F 03 02 01 EXTENSION CABLE: SWITCH SIDE 

M 05 01 01 POWER SWITCH FEED, JACK 
F-M3(0) 8 L 0205 68 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 05 02 01 POWER SWITCH, REAR 

L 02 1201 FUSE» CAPSTAN 
LINE2 1 L O1 04 OL MAIN FUSE TAPE DECK 

FAD-1 8 WT 20 10 15A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD U 0105 02 POWER INPUT CONNECTOR 
L 220111 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

Mi-1 1 F 07 01 OL SUPPLY MOTOR (ML) 
FAD-2 9 WT 20 10 13A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD WT 20 04 12  CONTACTOR PC CARD 

L 2201 29 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
Min? 4 1 04 06 01 SUPPLY MOTOR CAPACITOR. ADD. 

GRD MAIN 4/5 01 02 O1 GROUND POST, EXTERNAL L O4 14 O1 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN 
L_ 01.0503 POWER INPUT CONNECTOR F O7 0103 SUPPLY MOTOR (M1) 
LS O1 09 01 GROUND CONNECTOR SCREW WT 20 04 10 # CONTACTOR PC CARD 

GROUND 4/5 M 0201 05 N POWER INPUT FEED CONNECTOR H2-1 6 F 100101  TAKE-UP MOTOR (M2) 
LS 0206 21 GROUND CHASSIS CONNECTION WT 20 04 08  CONTACTOR PC CARD 

K-BRAKE WT 20 04 15  CONTACTOR PC CARD m2-2 7 L O4 0101 TAKE-UP MUTUR CAPACITUK, AUD» 
WT 20 08 188 IC DECODER PC CARD L 04 13 OL TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN 

F 10 01 05  TAKE-UP MOTOR (M2) 
K-CUT 5 M 15 01 04 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY WT 20 04 06 # CONTACTOR PC CARD 

WT 20 08 988 IC DECODER PC CARD 
3-1 6 M 16 01 01 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

K-DIR WT 20 04 16  CONTACTOR PC CARD WT 20 06 188 CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 08 20A IC DECODER PC CARD 

Ha-1 3 P 18 01 05 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
K-FAD-1 8 P 17 0115 COMMAND SWITCHES, LOCAL WT 20 09 22A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

WT 20 10 21B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD L 2201 34 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

K-LIFT 3 F O8 01 02  BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT Mé-2 4 P_ 18 01 06 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
F 09 01 02  BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT WT 20 09 228 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
G 20 03 03 @ FEED TO TIME ELAPSE METER L 22 01 16 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
WT 20 05 14 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 08 208 # IC DECODER PC CARD Ma-3 5 P 18 01 07 TIMER FEED PC-CARD PLUG 

WT 20 09 158 IC MEMORY € COUNTER PC CARD 
K-PRESS 8 M 1501 02 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY L 2201 35 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

WT 20 08 15A IC DECODER PC CARD 
WT 29 10 OTA ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD Mé-4 6 P 18 01 08 TIMER FEED PC-CARD PLUG 

MT 20 09 16A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
K-RESET 1 P 18 0103 TIMER FEED PC-CARD PLUG L 22 01 1T MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

SECTION 6/51 
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5-1 9 Y 02 05 69 N RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD (CONT 1 WT 20 02 23 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

n5-2 9 Y 02 05 70 N RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD QPWRS-3 9 L_ 04 09 03 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 22 #24/#20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

Q-MOVE WT 20 08 04B IC DECODER PC CARD 
WT 20 10 05B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD QPHRE-2 6 H 04 08 02  +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR 

WT 20 0203 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 
QP-DIRI 8 P_ 14 92 25  TAPE DIRECTION SENSOR 

WT 20 09 128 IC MEMORY & COUNTER PC CARD QPHRI-2 1 H 04 04 02 +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 07 +24/+20/*6/-6V STABIL. PC CARD 

QP-DIR2 7 P_ 14 02 03 _ TAPE DIRECTION SENSOR WT 20 02 08 +24/420/46/-6V STABIL. PC CARD 
WT 20 09 138 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

R-CUT-1 5 M 19 01 01  CUTTER CONTROL ASSEMBLY 
QP-MOVE % P_ lé 01 93 TAPE MOVE SENSOR WT 20 05 15 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

WT 20 10 038 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
R-CUT-3 7 F 19 01 03  CUTTER CONTROL ASSEMBLY 

QPWRI-1 2 L_ 04 12 21 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR WT 20 05 13 SPODLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 05 22 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

R-TTL 1 Mm 110102  TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
QPWRI-2 5 L_ 04 12 02 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR WT 20 05 16 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

WT 20.05 21 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
R-TT2 2 m 12 01 02 TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 

QPWRI-3 8 L_ 04 12 03 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR WT 20 04 18 CONTACTOR PC CARD 
WT 20 05 20 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 05 09 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

QPHR2-1 1 L_ 04 05 01 TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR REM-IN 7 P_ 17 0114 COMMAND SWITCHES, LOCAL 
WT 20 05 23 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT + 20 10 09A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

L 220119 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
QPUR2-2 4 L_ 04 05 02  TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 

WT 20 05 O6 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD RP-END 8 M 13 01 03 OPTICAL TAPE END SENSOR 
WT 20 10 048 = ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

apwR2-3 9 L_ 04 05 03 TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 
WT 20 25 08 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD S-CUT 6 P_ 17 Ol 13 COMMAND SWITCHES, LOCAL 

WT 20 10 10B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
QPWR3-1 4 H 04 11 O1 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR L 220125 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

WT 20 06 22B CAPSTAN SERVO PC CARD 
S-CUTAUT 1 M 19 01 04  CUTTER CONTROL ASSEMBLY 

QPHR3-2 9 H 04 11 02 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR WT 20 08 218 IC DECODER PC CARD 
WT 20 06 21B CAPSTAN SERVO PC CARD 

S-FORW 3 P_ 17 01 10 COMMAND SWITCHES, LOCAL 
QPUR3-3 7 L_ 04 11 03 _CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR WT 20 10 158 * ATTENUATOR E PREAMP. PC CARD 

WT 20 06 208 CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 11 14 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 2201 21 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

QPHR&-1 1 H 04 10 01 - 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 LT = #24/#20/46/-6V STABIL. PC CARD S-HI 4 Y 02 05 32 # RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

L 02 20 04 CHANNEL FEED CONNECTOR 
QPURs-2 0 H 04 10 02 - 5.8 V STADILIZER TRANSISTOR L 02 21 04 CHANNEL FEED CONN., ADD. (ST 

WT 20 02 16  +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 
S-HIGH 4 L 0205 07 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

QPWR4-3 6 L_ 04 10 03 - 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR L 05 04 03  TAPE SPEED SELECTOR SWITCH 
WT 20 02 15  #24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD F 05 05 03 SPEED SELECTOR FEED, JACK 

M 06 0103 SPEED SELECTOR, CABLE PLUG 
QPHRS-1 5 H 0409 Ol + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR WIL 20 Ol 03 POWER CONNECTOR PC CARD 

WT 20 02 24  +24/420/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 02 13 +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 
WT 20 11 11 ZERO LOCATOR PC CARD 

QPWR5-2 7 H 04 99 02 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR L 22 01 27 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
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S-LINEL 6 L 020201 * 
L 02 04 OL 
F 02 08 05 
M 03 01 25 
F 03 02 05 
M 05 01 05 
tL 05 02 03 

S-LINE2 1 L 020208 + 
L 02 94 28 
F 02 08 04 
M 03 01 04 
F 03 92 04 
M 05 O1 04 
L 05 03 03 

s-L0 3 Y 0205 34 + 
L 02 20 03 
L 022103 

S-LOW 5 L 020508 a 
L 05 04 02 
F 05 05 22 
M 06 Ol 02 
WIL 20 01 04 
HT 29 06 118 
WT 20 10 18a 

S-MONO 1 L 2291 26 R 

S-REC 5 P__ 17 O1 12 
WT 20 10 118 
L 22 01 24 

S-REPR 4 P_ 179111 
WT 20 10 138 
L 22 01 22 

S-REW 2 P_ 17 01 99 
WT 20 10 178 * 
WT 20 11 16 
L 22 01 20 

S-STOP 1 Pp 1701 08 
WT 20 19 188 * 
WT 20 11 20 
L 2201 23 

s-TT 4 M 1101 05 
M 15 01 05 
WT + 20 08 164 # 

S-ZLOCAT 7 "18.03 02 

L 22 01 28 

### STUDER A-BO/VU rk 

DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE SR 

VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 
POWER TRANSFORMER 
POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 
EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE 
EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE 
POWER SWITCH FEED, JACK 
POWER SWITCH, REAR 

VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 
POWER TRANSFORMER 
POWER SWITCH FEED, 
EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE 
EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE 
POWER SWITCH FEED, JACK 
POWER SWITCH, FRONT 

RECEPTACLE 

RECTIFIER & CONNECTOR 
CHANNEL FEED CONNECTOR 
CHANNEL FEED CONN., ADD. 

PC CARD 

(st) 

RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
TAPE SPEED SELECTOR SWITCH 
SPEED SELECTOR FEED, JACK 
SPEED SELECTOR, CABLE PLUG 
POWER CONNECTOR PC CARD 
CAPSTAN SERVO PC CARD 
ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

COMMAND SWITCHES, LOCAL 
ATTENUATOR & PREAMP. PC 
MODE CONTROL CONNECTOR, 

CARD 
REMOTE 

COMMAND SWITCHES, LOCAL 
ATTENUATOR & PREAMP. PC 
MODE CONTROL CONNECTOR, 

CARD 
REMOTE 

COMMAND SWITCHES, LOCAL 
ATTENUATOR & PREAMP. PC 
ZERO LOCATOR PC CARD 
MODE CONTROL CONNECTOR, 

CARD 

REMOTE 

COMMAND SWITCHES» LOCAL 
ATTENUATOR & PREAMP. PC 
ZERO LOCATOR PC CARD 
MODE CONTROL CONNECTOR, 

CARD 

REMOTE 

TAPC TENSION CONTROL ASSYs LEFT 
PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
IC DECODER PC CARD 

TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 
ZERO LOCATOR PC CARD 
MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

SCREEN 0 Ls 02 
L 02 

T-M1 1 L_ 02 
WTL 20 
WT 20 

T-M2 6 tL o2 
WTL 20 
WT 20 

TM Tat 02 
L 06 
MH 16 
WIL 20 
WT + 20 

T-10 o L 02 
L 02 

T-11 o Loz 
Lo 

T-12 2 Loz 
L 02 

T-13 2 Loz 
L 02 

T-14 6 L 02 
L 02 

7-15 6 L 02 
02 

T-16 4 L 02 
L 02 

7-17 4 L 02 
Loz 

T-17/18 1 Y 02 
L 02 

T-18 5 1002 
Loz 

T-19 5 tE 02 
002 

T-2 o L 02 
L 02 

T-20 8 L 02 
Loz 

EL 

03 
04 

05 
o1 
05 

os 
or 
05 

va 
05 

04 
13 

04 
os 

0% 
10 

04 
05 

05 
05 

04 
05 

04 
11 

02 
04 

04 
05 

PT 

o1 
09 

13 
96 

14 
o2 

15 
86 

16 
02 

17 
62 

7 
78 

18 
63 

19 
02 

05 
02 

20 
64 

S DESCRIPTION OF ELEMENT 

SCREEN CHASSIS CONNECTION 
POWER TRANSFORMER 

RECTIFIER & CONNECTOR 
POWER CONNECTOR PC CAR 
SPOOLING MOTOR CONTROL PC 

PC CARD 
Do 

CARD 

RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
POWER CONNECTOR PC CARD 
SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

RECTIFIER & CONNECTOR 
CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
POWER CONNECTOR PC CARD 

# CAPSTAN SERVO PC CARD 

PC CARD 

POWER TRANSFORMER 
FUSE, #24.0 V 

POWER TRANSFORMER 
RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

POWER TRANSFORMER 
FUSE, + 5.8 V 

PUWER TRANSFURMER 
RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

POWER TRANSFORMER 
FUSE, - 5.8 V 

POWER TRANSFORMER 
RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 

POWER TRANSFORMER 
FUSE, SUPPLY MOTOR 

POWER TRANSFORMER 
RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

CARD 
CARD 

RECTIFIER & CONNECTOR PC 
RECTIFIER & CONNECTOR PC 

POWER TRANSFORMER 
RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

POWER TRANSFORMER 
FUSE, TAKE-UP MOTOR 

VOLTAGE SELECTOR TERMINAL 
POWER TRANSFORMER 

BLOCK 

POWER TRANSFORMER 
RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

SECTION 6/52 
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T-20/21 6 Y 0205 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Y-CUTAUT WT 20 05 12 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
L 0205 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 08 148 IC DECODER PC CARD 

T-21 6 L 0204 21 POWER TRANSFORMER Y-REC 5 L_ 02 05 05  RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
L 02 05 65 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WIL 20 Ol 05 POWER CONNECTOR PC CARD 

WT 20 10 054 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
T-22 8 L 0204 22 POWER TRANSFORMER 

L 02 12 02 FUSE» CAPSTAN Y-RECORD 9 Y 02 05 37 + RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 02 20 11 CHANNEL FEED CONNECTOR 

1-23 8 L 0204 23 POWER TRANSFURMER L 02 21 IL CHANNEL FEED CUNNer AUL. on 
Ü 02 05 67 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

YAC-BIA 8 Y 02 05 35 + RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
T-24 o L 0204 24 POWER TRANSFORMER {STI L 02 20 08 CHANNEL FEED CONNECTOR 

L 02 05 51 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD U 02 21 08 CHANNEL FEED CONN., ADD. IST) 

T-25 0 L 0204 25 POWER TRANSFORMER (STI YAC-BIAS 3 L_ 02 05 03 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
L 9205 52 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WTL 20 01 07 POWER CONNECTOR PC CARD 

T 20 12 10 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 
T-26 1 L 0204 26 POWER TRANSFORMER {st 

L 92 05 53 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD YAC-ERA 1 Y 02 05 31 # RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 02 20 01 CHANNEL FEED CONNECTOR 

T-27 1 L 0204 27 POWER TRANSFORMER (st) {02 2101 CHANNEL FEED CONN., ADD. (ST 
L 0205 54 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

YAC-ERAS 1 L_ 0205 01 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
1-28 2 L 02 04 28 POWER TRANSFORMER {STI WIL 20 01 09 POWER CONNECTOR PC CARD 

L 0205 55 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD T 201208  ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

T-29 2 L 0204 29 POWER TRANSFORMER (STI VACI-H3 4 M 16 O1 05 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
L 0295 56 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 06 04B CAPSTAN SERVO. PC CARD 

T-3 8 L 020206 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK YAC2-H3 5 Mm 16 01 08  CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
L 0204 03 POWER TRANSFORMER WT 20 06 038 CAPSTAN SERVO PC CARD 

1-30 9 L 0204 30 POWER TRANSFORMER (STI YAC3-1 4 WT 20 06 09B CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 0295 57 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD L 210107  CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

T-31 9 L 0204 31 POWER TRANSFORMER (STI YAC3-2 1 WT 20 06 OBB CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 0205 58 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 210114 __ CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

T-4 3 L 020207 # VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK YAN-M1 WT 20 04 11 CONTACTOR PC CARD 
L 0204 04 POWER TRANSFORMER WT 20 05 19 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

T-5 1 L 0202 02 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK YAN-H2 WT 20 04 05  CONTACTOR PC CARD 
L 0204 05 POWER TRANSFORMER WT 20 05 07 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

T-6 4 L 0202 03 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK YAN-M3-1 7 WT 20 06 138 CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 02 04 06  PUMER TRANSFORMER L 21 01 05 CAPSTAN SPEED CUNTRUL CUNNEC TUR 

1-7 6 L 0202 04 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK YAN-H3-2 9 WT 20 06 128 CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 0204 07 POWER TRANSFORMER L 210112 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

TEST-B MT 20.94 20 CONTACTOR PC CARD YeI-"L* WT 20 08 178 N IC DECODER PC CARD 
WT 20 08 158 IC DECODER PC CARD 

ver-cLK WT 20 09 178 N IC MEMORY € COUNTER PC CARD 
Y-ACCEL 6 M 15.01.03 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 

WT 20 05 10 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD YBI-CUT WT 20 08 058 IC DECODER PC CARD 
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CCONT.) WT 20 09 04B IC MEMORY & COUNTER PC CARD (CONT .) WT 20 10 168 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-DIR WT 20 08 19B IC DECODER PC CARD YPS-STOP WT 20 09 06A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 09 188 IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 10 ITA ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-END WT 20 04 19 CONTACTOR PC CARD Y2-SIGN 9 N 18 0201 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
WT 20 09 23A IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 1115 ZERO LOCATOR PC CARD 
WT 20 10 06B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

ZERO-OUT 8 N 18 02 06 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
YBI-FAD WT 20 09 118 IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 11 19 ZERO LOCATOR PC CARD 

WT 20 10 208 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-FFO WT 20 08 968 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 07B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FFL WT 20 08 10B IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 05A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YeI-FF2 WT 20 08 078 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 088 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FF3 WT 20 08 098 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 298 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FF4 WT 20 08 11B IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 10B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-LOW WT 20 09 21B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 21A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-MOVE WT 20 05 11 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 08 038 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 05B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-Mov2 WT 20 09 06B N IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-REC WT 20 08 228 IC DECODER PC CARD 
WT 20 10 06A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-CUT WT 20 09 LOA IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 198 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-FORW WT 20 09 OBA IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 148 ATTENUATOR € PREAMP. PC CARD 

YPS-MOVE 7 WT 20 10 16A * ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
WT 20 11 12 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 2201 09 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

YPS-REC WT 20 09 04A IC MEMORY € COUNTER PC CARD 
WT 20 19 08B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-REPR WT 20 09 OTA IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 128 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-REW WT 20 09 O9A IC MEMORY © COUNTER PC CARD 
se
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38  RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD (CONT) WT 20 08 O1A IC DECODER PC CARD 
06 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 08 018 IC DECODER PC CARD 

WT 20 08 02A IC DECODER PC CARD 
o-ac2 7 Y 0205 39 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 08 028 IC DECODER PC CARD 

L 0220 07 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 08 16B IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 OLA IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

0-Ac3 6 Y 0205 42  RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 09 018 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 09 02A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

O-AC4 7 Y 020543 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 09 02B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 O1A = ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

0-BIA 0 Y 0205 36 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 10 018 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
L 0220 09 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 10 O2A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

WT 20 10 028 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
O-BIAS 9 L_ 0205 04 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 11 01 ZERO LOCATOR PC CARD 

WIL 20 91 96 POWER CONNECTOR PC CARD WT 20 11 02 ZERO LOCATOR PC CARD 
T 20 12 11  ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD WT 20 12 Ol  ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

WT 20 12 02 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 
O-ERA 0 Y 02 05 33 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD W 20 14 Ol # BUSS BARS, LOWER 

L 0220 02 CHANNEL FEED CONNECTOR L 21 Ol Ol à CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 
L 21 Ol 08 @ CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

O-ERAS 0 L_ 02 05 02 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 22 01 30 @ MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
WIL 20 Ol 08 POWER CONNECTOR PC CARD L 22 01 36 à MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
T 20 1209 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

+ 0.001) 0 L  orora POWER EEF CONTACTOR cnc HY 
o-vacı 0 M 16 01 04  CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY F 01.08 07 POWER FEED CONNECTOR, MAINS 

WT 20 06 068 CAPSTAN SERVO PC CARD M 02 0107 POWER INPUT FEED CONNECTOR 
Y 02 05 60 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

O-Yac2 0 M 16 01 07  CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
WT 20 06 058 CAPSTAN SERVO PC CARD + 0.0121 0 Y 02 05 73 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

Y 02 05 74 — RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
o-vac3 0 WT 20 06 07B CAPSTAN SERVO PC CARD L 02 16 02 # CHARGE CAPACITOR, +24.0 V (1) 

L 210113 CAPSTAN SPEED CUNIKUL CUNNECTUR L 02 17 02 CHARGE CAPACITOR, +24.0 V (2) 

+00 0 L 02 05 12 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD + 0.013) 0 Y 02 05 81 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0205 13 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Y 02 05 82 _ RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0205 lé à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 0219 01 * CHARGE CAPACITOR, - 5.8 V 
SL 04 03 01 à DC CHASSIS CONNECTION 
L 050% 01 TAPE SPEED SELECTOR SWITCH + 0.014) 0 Y 02 05 93 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
F 0595 01 SPEED SELECTOR FEED, JACK Y 02 05 94 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
M 06 Ol Ol à SPEED SELECTOR, CABLE PLUG L 02 18 02 * CHARGE CAPACITOR, + 5.8 V 
M 11.01.03 @ TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
M 12 91 93 @ TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT + 5.8 5 L 02 05 20 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
P 18 01 02 à TIMER FEED PC-CARD PLUG P 14 Ol 02 à TAPE MOVE SENSOR 
WIL 20 Ol 01 D POWER CONNECTOR PC CARD P lé 02 02 à TAPE DIRECTION SENSOR 
WIL 20 01 02 D POWER CONNECTOR PC CARD P 18 01 09 à TIMER FEED PC-CARD PLUG 
WIL 20 Ol 24 POWER CONNECTOR PC CARD F 18 03 03 à TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 
WT 20 02 01 +24/420/+6/-6V STABIL. PC CARD WTL 20 01 25 POWER CONNECTOR PC CARD 
WT 20 92 92 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 02 25 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 
WT 20 02 19  +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 04 25  CONTACTOR PC CARD 
WT 20 02 20 +24/4+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 06 25B CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 04 D1 _CONTACTOR PC CARD WT 20 08 25A IC DECODER PC CARD 
WT 20.04 02 CONTACTOR PC CARD WT 20 08 25B IC DECODER PC CARD 
WT 20.05 01 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 09 25A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 05 92 _SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 09 25B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 06 OLB CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 10 25A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
WT 20 06 028 CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 10 258 = ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

ole 
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PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

(CONT WT 20 11 25 @ ZERO LOCATOR PC CARD (CONT.) WT 20 04 03  CONTACTOR PC CARD 
WT 20 12 25 — ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD WT 20 04 04 CONTACTOR PC CARD 
W 20 13 02 # BUSS BARS, UPPER WT 20 04 23  CONTACTOR PC CARD 
L 2101 03 à CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR WT 20 06 238 CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 2291 32 @ MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE HT 20 08 234 IC DECODER PC CARD 

WT 20 08 238 IC DECODER PC CARD 
+0-CLK WT 20 09 17A N IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 09 23A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

WT 20 09 238 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
+0-CUTAU 0 M 1901 05  CUTTER CONTROL ASSEMBLY WT 20 10 23A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

WT 20 08 21A IC ‘DECODER PC CARD WT 20 10 238 © ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
WT 20 11 23 ZERO LOCATOR PC CARD 

+0-DIRI 0 P 14 02 04  TAPE DIRECTION SENSOR WT 20 12 23 ERASE € BIAS OSCILLATOR PC CARD 
WT 20 09 12A IC MEMORY & COUNTER PC CARD WL 20 13 Ol # BUSS BARS, UPPER 

L 21 01 02 à CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 
+0-DIR2 WT 20 09 134 N IC MEMORY & COUNTER PC CARD t 22 01 12 à MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

L 22 Ol 18 à MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
+0-END 0 M 13 9192 OPTICAL TAPE END SENSOR 

WT 20 10 04A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD +24.0(1) 2 L O1 07 02 POWER FEED CONTACTOR (HCH) 
F O1 08 08 POWER FEED CONNECTOR, MAINS 

+0-MOVE 0 P_ 14 01 04  TAPE MOVE SENSOR M 02 01 08 POWER INPUT FEED CONNECTOR 
WT 20 10 03A ATTENUATOR E PREAMP. PC CARD Y 02 05 59 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

+10.0 8 L_ 0295 19 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD +31.0 9 L 02 05 17 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WIL 20 01 22 POWER CONNECTOR PC CARD L_ 04 04 03 D +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 21 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD WTL 20 01 19 # POWER CONNECTOR PC CARD 

WIL 20 Ol 20 POWER CONNECTOR PC CARN 
+10.010) 8 Y 02 05 91 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 02 06  +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

Y 0205 92 _RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0218 91 * CHARGE CAPACITOR, + 5.8 V +31.01N) WT 20 02 05 N +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

+16.0 3 "13 01 01 OPTICAL TAPE END SENSOR +31.0(0) 9 Y 02 05 T1 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WT 20 10 078  ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD Y 02 05 72 _ RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

L 02 16 Ol * CHARGE CAPACITOR, 424.0 V (1) 
+20.0 3 H 04 OB UL +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR L 02 17 01 CHARGE CAPACITOR, +24.0 V (2) 

M 1101 91 à TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
M 12 01 O1 @ TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT - 5.8 6 P_ 18.01 Ol à TIMER FEED PC-CARD PLUG 
M 19 01 02 à CUTTER CONTROL ASSEMBLY WT 20 02 14 +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 
WT 20 02 09 +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD WT 20 0% 24 CONTACTOR PC CARD 
WT 20 02 10  +24/4#20/+6/-6V STABIL. PC CARD WT 20 05 24 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 04 17 CONTACTOR PC CARD WT 20 06 24B CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 05 23 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 08 24A IC DECODER PC CARD 
WT 20 06 14B CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 08 248 IC DECODER PC CARD 

WT 20 10 24A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
+240 2 L 0205 96 à RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD WT 20 10 248 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

H 06 04 01 +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR WT 20 11 24 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 04 08 03 @ +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR W 20 14 02 # BUSS BARS, LOWER 
F 08 01 01 à BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT L 21 01 10 à CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 
F 09 01 O1 à BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT L 2201 15 à MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
P 14 01 Ol à TAPE MOVE SENSOR 
P lé 32 21 à TAPE DIRECTION SENSOR -10.0 6 L_ 02 05 18 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
F 15 Ol Ol à PRESSURE ROLLER ASSEMBLY WIL 20 Ol 21 POWER CONNECTOR PC CARD 
P_ 18 01 04 à TIMER FEED PC-CARD PLUG WT 20 02 18  +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 
WIL 20 01 23 POWER CONNECTOR PC CARD 
WT 20 02 LL +24/*20/+6/-6V STABIL. PC CARD -10.000) 6 Y 02 05 83 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
WT 20 02 12 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD Y 02 05 84 _ RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
G 20 03 01 à FEED TO TIME ELAPSE METER L 02 19 02 + CHARGE CAPACITOR, — 5.8 V 

NA 

SECTION 6/54 
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SIS.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAHE COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

ACL 6 Y 0205 40 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD Bco2**0 0 N 18 02 02 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG : 
L 022013 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 11 03 ZERO LOCATOR PC CARD 

ace 7 Y 020541 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD BCD2**L 1 N 18 0203 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
L 02 20 14 CHANNEL FEED CONNECTOR WT 20 11 04 ZERO LOCATOR PC CARD 

AC3 6 Y 0205 44 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Bcoz**2 2 N 18 02 04 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG + 
WT 20 11 05 ZERO LOCATOR PC CARD 

AC4 7 Y 02 05 45 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 
Bcn2#*3 3 N__ Ia 02 05 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 

B-CUT 6 P 1791 92 COMMAND SWITCHES, LOCAL WT 20 11 06 ZERO LOCATOR PC CARD 
WT 20 08 18A * IC DECODER PC CARD = 
WT 20 10 09B ATTENUATOR & PREAMP, PC CARD c-Mm-2 5 L 04 06 02 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, ADD. 
L 22 01 97 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE L O4 14 02 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN 2 

F O7 01 05 SUPPLY MOTOR (M1) 
B-DIR 9 P 14 02 06  TAPE DIRECTION SENSOR WT + 20 04 14 # CONTACTOR PC CARD 

WT 20 08 06A IC DECODER PC CARD 
C-mzez 8 L O4 01 02 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD. . 

B-END 7 F 130105 OPTICAL TAPE END SENSOR L 04 13 02 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN 
WT 20 10 228 © ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD F 10 01 03  TAKE-UP MOTOR (M2) 

HT + 20 04 09 # CONTACTOR PC CARD = 
B-FAD 1 WT 20 10 08A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

[5 22 01 10 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE C-M3-2 8 Lt 04 07 02 CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
M 16 01 03 _ CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

B-FORW 3 P 1701 06 COMMAND SWITCHES, LOCAL WT + 20 06 158 # CAPSTAN SERVO PC CARD er 
WT 20 95 05 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD en 
WT 20 08 13B # IC DECODER PC CARD D-ZLOCAT 4 "18.03 01 TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 
L 220103 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE WT 20 11 21 ZERO LOCATOR PC CARD 

B-INDIC 9 P 1701 OL COMMAND SWITCHES, LOCAL DIGLO#*O 6 N 18 02 10 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG ole 
WT 20 04 21 CONTACTOR PC CARD WT 20 11 09 ZERO LOCATOR PC CARD : 
L 2201 01 MODE CONTROL CONNECTOR, REMCTE v 

DIGLO##1 5 N°18 02 09 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG D md 
B-MONO 3 L 220108 R MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE WT 20 11 10 ZERO LOCATOR PC CARD : 

B-MOVE 6 P_ 14 D1 06 TAPE MOVE SENSOR Fl+ 5.8) 2 L 02 05 95 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD SEE 
WT 20 08 07A IC DECODER PC CARD L 02 14 01 FUSE, + 5.8 V 

B-REC 5 P_ 179193 COMMAND SWITCHES, LOCAL F(+24.0) 9 L 0205 75 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WT 20 09 21A IC MEMORY & COUNTER PC CARD L 02 15 01 FUSE, +24.0 V 
L 22 01 06 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

Fl- 5.8) 6 L 02 05 85 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
B-REPR 4 P 1701 05 COMMAND SWITCHES, LOCAL L 02 13 01  FUSE, - 5.8 V 

WT 20 08 OBA IC DECODER PC CARD 
L 2291.94 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE F-LINE2 1 L O1 04 02 MAIN FUSE, TAPE DECK 

F O1 08 03 POWER FEED CONNECTOR, MAINS 
B-REW 2 P 1701.07 COMMAND SWITCHES» LOCAL M 07 01 03 POWER INPUT FEED CONNECTOR 

WT 20 05 17 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD F 02 08 02 POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 
WT 20 08 12A # IC DECODER PC CARD M 03 Ol 02 EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE 
L 220102 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE F 03 02 02 EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE 

M 05 01 02 POWER SWITCH FEED, JACK 
B-sTOP 1 P 1701 04 COMMAND SWITCHES, LOCAL L 0502 01 POWER SWITCH, REAR 

WT 20 08 12B IC DECODER PC CARD L 0503 01 POWER SWITCH, FRONT 
WT 20 11 18 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 22 OL 05 MUDE CUNIRUL LUNNELTUR, REMUTE F-ML 4 L_ 02 05 10 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

WIL 20 01 17 POWER CONNECTOR PC CARD 
fe 
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LCONT WT 20 04 13 CONTACTOR PC CARD (CONT. WT 20 10 07A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

F-M1(0) 4 L 0205 61 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD K-RESET 1 P 18 01 03 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
L 02 10 O1 FUSE, SUPPLY MOTCR WT + 20 09 208 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

L 22 ol 33 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
F-n2 9 L 02 05 09 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

WIL 20 01 15 POWER CONNECTOR PC CARD K-TT 9 M 12 01 04  TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 
WT 20 04 97 CONTACTOR PC CARD WT 20 08 22A IC DECODER PC CARD 

F-H2(0) 5 L 020566  RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD K-TT1/2 7 M 11.01.04  TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
L 02 11 01 FUSE» TAKE-UP MOTOR Mm 12 01 05  TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 

WT + 20 OR 174 # IC DECODER PC CARD 
LE] 5 L_ 0205 15 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD 

WIL 20 01 12 POWER CONNECTOR PC CARD LINEL 6 Y 01 O1 Ol FAN FEED PC BOARD CHCH 
WT 20 06 17B CAPSTAN SERVO PC CARD L O1 05 01 POWER INPUT CONNECTOR 

L 0106 01 POWER OUTPUT CONNECTOR CHCH) 
F-H3(0) 8 L 0205 68 RECTIFIER € CONNECTOR PC CARD F O1 08 Ol POWER FEED CONNECTOR, MAINS 

L 0212 OL  FUSE, CAPSTAN M O2 01 Ol POWER INPUT FEED CONNECTOR 
L 02 02 01 # VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 

FAD-1 8 WT 20 10 15A ATTENUATUK & PREAMP. PC CARD Ü 0204 01 POWER TRANSFORMER 
L 2201 11 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE : 

LINEZ 1 L 0104 01 MAIN FUSE, TAPE DECK 
FAD-2 9 WT 20 10 13A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD Ü 01.05 02 POWER INPUT CONNECTOR 

L 2201 29 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE U O1 07 03 POWER FEED CONTACTOR ech) 

GRD MAIN 4/5 LS 01 02 01 GROUND POST, EXTERNAL MI-1 1 F O7 Ol O1 SUPPLY MOTOR (ML 
Ü 01.05 03 POWER INPUT CONNECTOR WT 20 04 12 CONTACTOR PC CARD 
L 0106 03 POWER OUTPUT CONNECTOR INCH? 
LS 01.09 01 GROUND CONNECTOR SCREW H1-2 4 L O4 06 01 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, ADD. 

L O4 14 01 SUPPLY MOTOR CAPACITOR, MAIN 
GROUND 4/5 M 0201 05 N POWER INPUT FEED CONNECTOR F 07 01 03 SUPPLY MOTOR (M1 

LS 020601 GROUND CHASSIS CONNECTION WT 20 04 10 # CONTACTOR PC CARD 

K-BRAKE WT 20 04 15 CONTACTOR PC CARD m2-1 6 F 10 Ol O1  TAKE-UP MOTOR (M2) 
NT 20 08 188 IC DECODER PC CARD WT 20 04 08 CONTACTOR PC CARD 

K-CUT 5 M 15 01 04 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY M2-2 7 L 04 01 01 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, ADD. 
WT 20 08 088 IC DECODER PC CARD L 04 13 01 TAKE-UP MOTOR CAPACITOR, MAIN 

F 10 01 05  TAKE-UP MOTOR (M2) 
K-DIR WT 20 04 16 CONTACTOR PC CARD WT 20 04 06 # CONTACTOR PC CARD 

WT 20 08 204 IC DECODER PC CARD 
H3-1 6 Mm 16 01 01 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

K-FAD-1 8 P 17 OL 15 COMMAND SWITCHES, LOCAL WT 20 06 18B CAPSTAN SERVO PC CARD 
NT 20 10 218 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

M4-1 3 P_ 18 O1 05 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
K-LIFT 3 F 08 01 02  BRAKE LIFT SOLENOID, LEFT WT 20 09 22A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

F 09 01 02  BRAKE LIFT SOLENOID, RIGHT L 2201 34 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
© 20 03 03 à FEED TO TIME ELAPSE METER 
HT 20 05 14 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD Ma-2 4 P18 Ol 06 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
WT 20 08 208 # IC DECODER PC CARD WT 20 09 228 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

L 22 01 16 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
K-LINE2 1 L 0196 02 POWER OUTPUT CONNECTOR (MCH 

L 010704 POWER FEED CONTACTOR (MCH) Ma-3 5 P_ 18 01 07 TIMER FEED PC-CARD PLUG 
WT 20 09 158 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

K-PRESS 8 M 15 01 02 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY L 2201 35 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
WT 20 08 15A IC DECODER PC CARD 
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med 6 P_ 18 O1 08 TIMER FEED PC-CARD PLUG QPWRS-L 5 H 04 09 01 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 09 16A IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 02 24 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 
L 22 Ol 17 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

QPWRS-2 7 H 04 09 02 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
45-1 9 Y 02 05 69 N RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WT 20 02 23 +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

M5-2 9 Y 02 05 70 N RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD QPHRS-3 9 L_ 04 09 03 + 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 22 +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 

Q-MOVE WT 29 08 048 IC DECODER PC CARD 
WT 20 10 058 © ATTENUATOR & PREAHP. PC CARD QPWR6-2 6 H 04 08 02 +20.0 V STABILIZER TRANSISTOR 

WT 20 02 03  +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 
aP-DIRL 8 P_ 14 02 95 _ TAPE DIRECTION SENSOR 

WT 20 09 12B IC MEMORY & COUNTER PC CARD QPHRT-2 1 H 04 04 02  +24.0 V STABILIZER TRANSISTOR 
: WT 20 02 07  +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD 

QP-DIR2 7 P 14 02 03  TAPE DIRECTION SENSOR WT 20 02 08 +24/+20/46/-6V STABIL. PC CARD 
WT 20 09 13B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

R-CUT-1 5 Mm 19 01 01  CUTTER CONTROL ASSEMBLY 
QP-MOVE 4 P_ 14 0193 TAPE MOVE SENSOR WT 20 05 15 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

WT 20 10 038 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
R-CUT-3 7 F 19 01 03 _CUTTER CONTROL ASSEMBLY 

QpwRi-1 2 L_ 04 12 91 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR WT 20 05 13 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 05 22 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

R-TTL 1 M 1101 02  TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT 
apwRi-2 5 L_ 04 12 02 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR MT 20 05 16 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 

MT 20 05 21 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
R-TI2 2 M 120102  TAPE TENSION CONTROL ASSY, RIGHT 

QPwRi-3 8 L_ 04 12 03 SUPPLY MOTOR TRANSISTOR PAIR WT 20 04 18  CONTACTOR PC CARD 
WT 20 05 20 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT 20 05 09 SPOGLING MOTOR CONTROL PC CARD 

QPwR2-1 1 L 04 05 Ol TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR REM-IN 7 P 1701 14 COMMAND SWITCHES, LOCAL 
WT 20 05 03 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD WT + 20 10 09A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

L 220119 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 
QPWR2-2 4 L_ 04 95 92  TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 

WT 20 05 04 SPOGLING MOTOR CONTROL PC CARD RP-END 8 M 13 01 03 OPTICAL TAPE END SENSOR 
WT 20 10 04B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

QPWR2-3 9 L. 04 95 03  TAKE-UP MOTOR TRANSISTOR PAIR 
WT 20 05 08 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD S-CUT 6 P 17 OL 13 COMMAND SWITCHES, LOCAL 

WT 20 10 108 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
QPWR3-L 4 H 04 11 01 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR L 220125 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

MT 20 06 22B CAPSTAN SERVO PC CARD 
S-CUTAUT 1 M 19 01 04  CUTTER CONTROL ASSEMBLY 

QPUR3-2 9 H 04 11 02 CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR WT 20 08 21B IC DECODER PC CARD 
WT 20 06 21B CAPSTAN SERVO PC CARD 

S-FORW 3 P_ 17 01 10 COMMAND SWITCHES, LOCAL 
QPWR3-3 7 L_ 04 11.93. CAPSTAN MOTOR CONTROL TRANSISTOR WT 20 10 15B * ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

WT 20 06 208 CAPSTAN SERVO PC CARD WT 20 11 14 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 2201 21 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

QPWR4-L 1 H__ 04 10 01 - 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 
WT 20 02 17 +24/420/46/-6V STABIL. PC CARD S-HI 4 Y 02 05 32 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

L 02 20 04 CHANNEL FEED CONNECTOR 
OPUR4-2 8 H 04 10 92 = 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR 

WT 20 02 16  #24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD S-HIGH 4 L 02 05 07 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 05 04 03 TAPE SPEED SELECTOR SWITCH 

QPWR4-3 6 L_ 04 10 93. - 5.8 V STABILIZER TRANSISTOR F 05 05 03 SPEED SELECTOR FEED, JACK 
WT 20 02 15  +24/+20/+6/-6V STABIL. PC CARD "06 01 03 SPEED SELECTOR, CABLE PLUG 

WTL 20 01 03 POWER CONNECTOR PC CARD 
ave 
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SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

( CONT.) WT 20 02 13 #24/#20/#6/-6V STABIL. PC CARD (CONT. WIL 20 Ol 16 POWER CONNECTOR PC CARD 
WT 20 11 11 ZERO LOCATOR PC CARD WT 20 05 18 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
L 22 Ol 27 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

T-H2 6 L 02 05 16 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
S-LINE2 1 L 02 92 98 # VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK WIL 20 01 14 _ PUWER CUNNECTOR PC CARD 

L 02 04 08 POWER TRANSFORMER WT 20 05 06 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
F 0208 04 POWER SWITCH FEED, RECEPTACLE 
M 03 91 94 EXTENSION CABLE, SUPPLY SIDE T-M3 7 (1) L 02 05 21 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
F 03 02 04 EXTENSION CABLE, SWITCH SIDE L 04 07 01 CAPSTAN MOTOR CAPACITOR 
M 05 01 04 POWER SWITCH FEED, JACK M 16 01 02  CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
L 05.02 03 POWER SWITCH, REAR WTL 20 01 11 POWER CONNECTOR PC CARD 
L 05 03 03 POWER SWITCH, FRONT WT 4 20 06 168 # CAPSTAN SERVO PC CARD 

s-Lo 3 Y 02 05 34 * RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD T-10 o L 02 04 10 POWER TRANSFORMER 
L 0220 03 CHANNEL FEED CONNECTOR L 02 15 02 FUSE, +24.0 V 

S-LON 5 L 02 05 08 à RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Tu o L 02 04 11 POWER TRANSFORMER 
L 0504 02 TAPE SPEED SELECTOR SWITCH Ü 02 05 76 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
F 05 05 02 SPEED SELECTOR FEED, JACK 
"06 Ol 02 SPEED SELECTOR, CABLE PLUG T-12 2 L 0204 12 POWER TRANSFORMER 
WIL 20 D1 04 POWER CONNECTOR PC CARD L 021402 FUSE» + 5.8 V 
WT 20 06 11B CAPSTAN SERVO PC CARD 
WT 20 10 18A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD T-13 2 L 0204 13 POWER TRANSFORMER 

L 02 05 96 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
S-MOND 1 L 220126 R MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

T-14 6 L 02 04 14 POWER TRANSFORMER 
S-REC 5 P «17:01 12 COMMAND SWITCHES, LOCAL L 021302  FUSE»r - 5.0 V 

WT 20 10 118 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
L 220124 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE T-15 6 L 02 04 15 POWER TRANSFORMER 

L 0205 86 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
S-REPR 4 P_ 1701 11 COMMAND SWITCHES, LOCAL 

WT 20 10 138 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD T-16 4 L 02 04 16 POWER TRANSFORMER 
L 220122 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE L 0210 02 FUSE, SUPPLY MOTOR 

S-REW 2 P 17 01 09 COMMAND SWITCHES, LOCAL T-17 4 L 0204 17 POWER TRANSFORMER 
WT 20 10 178 * ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD L 02 05 62 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
WT 20 11 16 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 220120 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE T-17/18 1 Y 0205 77 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

L 0205 78 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
S-STOP 1 P 1701 08 _ COMMAND SWITCHES, LOCAL 

WT 20 10 188 * ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD T-18 5 L 02 04 18 POWER TRANSFORMER 
WT 20 11 20 ZERO LOCATOR PC CARD LUZ 05 63  RECIIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 2201 23 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

7-19 5 L 02 04 19 POWER TRANSFORMER 
S-1T 4 M 11 01 05 TAPE TENSION CONTROL ASSY, LEFT L 02 11 02  FUSE, TAKE-UP MOTOR 

M 15 OL 05 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 
WT + 20 08 16A # IC DECODER PC CARD T-2 o L 02 02 05 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 

L 02 04 02 POWER TRANSFORMER 
S-2LOCAT 7 M 18 03 02 TIMER FEED 3-POLE MOLEX PLUG 

WT 20 11 17 ZERO LOCATOR PC CARD T-20 8 L 02 04 20 POWER TRANSFORMER 
L 2201 28 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE Ü 02 05 64 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

SCREEN 0 LS 0203 OL SCREEN CHASSIS CONNECTION T-20/21 6 Y 02 05 79 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
U 02 04 09 POWER TRANSFORMER L 0205 80 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

T-M1 1 L 020511 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD T-21 6 L 02 04 21 POWER TRANSFORMER 
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CONT.) L 0205 65 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD Y-CUT AUT WT 20 05 12 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 08 148 IC DECODER PC CARD 

T-22 8 L 0294 22 POWER TRANSFORMER 
L 02 12 02  FUSE, CAPSTAN Y-REC 5 L 02 05 05 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

WIL 20 Ol 05 POWER CONNECTOR PC CARD 
1-23 8 L 02 04 23 POWER TRANSFORMER WT 20 10 05A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

L 02 05 67 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
Y-RECORD 9 Y 0205 37 + RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

T-24 0 L 0204 24 POWER TRANSFORMER ost) L 02 20 11 CHANNEL FEED CONNECTOR 
L 02 05 51 RECTIFIER E CONNECTOR PC CARD 

YAC-BIA 8 Y 02 05 35 + RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
T-25 o L 0204 25 POWER TRANSFORMER {sm L 02 20 08 CHANNEL FEED CONNECTOR 

L 02 05 52 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
YAC-BIAS 3 L_ 02 05 03 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 

T-26 1 L 02 04 26 POWER TRANSFORMER [EL WTL 20 Ol 07 POWER CONNECTOR PC CARD 
L 02 05 53 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD T 20 12 10 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 

T-27 1 L 0204 27 POWER TRANSFORMER (ST) VAC-ERA 1 Y 02 05 31 # RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0295 54 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD L 02 20 01 CHANNEL FEED CONNECTOR 

1-28 2 L 0204 28 POWER TRANSFORMER ST) YAC-ERAS 1 L_ 02 05 Ol RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD 
L 0295 55 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD WTL 20 01 09 POWER CONNECTOR PC CARD 

T 20 1208 ERASE & BIAS OSCILLATOR PC CARD 
T-29 2 L 0204 29 POWER TRANSFORMER (st 

L 0205 56 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD YACI-H3 4 mM 16 01 05 CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 
WT 20 06 048 CAPSTAN SERVO PC CARD 

T-3 8 L 0202 06 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 
U 02 04 93 POWER TRANSFORMER YAC2-M3 5 M 16 01 08  CAPSTAN MOTOR ASSEMBLY 

WT 20 06 038 CAPSTAN SERVO PC CARD 
T-30 9 L 0204 30 POWER TRANSFORMER (ST 

L 02 05 57 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD YAC3-1 4 WT 20 06 09B CAPSTAN SERVO PC CARD 
U 2101 07 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

T-31 9 L 0204 31 POWER TRANSFORMER (ST 
L 0295 58 RECTIFIER & CONNECTOR PC CARD YAC3-2 1 WT 20 06 088 CAPSTAN SERVO PC CARD 

L 21 Ol 14  CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 
1-4 3 Y 01 01 02 FAN FEED PC BOARD ech! 

F O1 08 02 POWER FEED CONNECTOR, MAINS YAN-M1 WT 20 04 11 CONTACTOR PC CARD : 
M 02 Ol 02 POWER INPUT FEED CONNECTOR WT 20 05 19 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
L 020207 + VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 
L 0204 94 POWER TRANSFORMER YAN-M2 WT 20 04 05 CONTACTOR PC CARD 

WT 20 05 07 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
T-5 1 L 02 02 02 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK à 

02 94 95 POWER TRANSFORMER YAN-H3-1 7 WT 20 06 13B CAPSTAN SERVO PC CARD 
L 21 01 05  CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR 

T-6 4 L 0202 03 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK : 
L 02 94 06 POWER TRANSFORMER YAN-M3-2 9 WT 20 06 128 CAPSTAN SERVO PC CARD 5 

L 21 Ol 12 CAPSTAN SPEED CONTROL CONNECTOR . 
1-7 6 L 020204 VOLTAGE SELECTOR TERMINAL BLOCK 

L 02 04 07 POWER TRANSFORMER YBr-eLt WT 20 08 178 N IC DECODER PC CARD 

TEST-8 WT 20 04 20 CONTACTOR PC CARD YBI-CLK WT 20 09 178 N IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 08 158 IC DECODER PC CARD 

YBI-CUT WT 20 08 058 IC DECODER PC CARD 
Y-ACCEL 6 M 15 01 03 PRESSURE ROLLER ASSEMBLY WT 20 09 048 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

WT 20 05 10 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
YBI-DIR WT 20 08 198 IC DECODER PC CARD 
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SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT SIG.NAME COLOR TYPE GR EL PT S DESCRIPTION OF ELEMENT 

(CONT.) WT 20 09 18B IC MEMORY & COUNTER PC CARD (CONT.) WT 20 10 17A  ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-END WT 20 04 19 CONTACTOR PC CARD Y2-SIGN 9 N 18 02 01 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
WT 20 09 23A IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 11 15 ZERO LOCATOR PC CARD 
WI ZU 10 068 ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

ZERO-OUT 8 N 18 02 06 TIMER FEED 11-POLE CIS PLUG 
YBI-FAD WT 20 09 11B IC MEMORY & COUNTER PC CARD WT 20 11 19 ZERO LOCATOR PC CARD 

WT 20 10 20B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI-FFO WT 20 08 068 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 07B IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FFL WT 20 08 108 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 05A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FF2 WT 20 08 OTB IC DECODER PC CARD > 
WT 20 09 088 IC MEMORY € COUNTER PC CARD 

YBI-FF3 WT 20 08 09B IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 098 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-FF4 WT 20 08 118 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 108 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-LOW WT 20 09 218 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 21A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YBI -MOVE WT 20 05 11 SPOOLING MOTOR CONTROL PC CARD 
WT 20 08 038 IC DECODER PC CARD 
WT 20 09 058 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-HOV2 WT 20 09 06B N IC MEMORY & COUNTER PC CARD 

YBI-REC WT 20 08 228 IC DECODER PC CARD 
WT 20 10 06A ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-CUT WT 20 09 10A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 19B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-FORW HT 20 09 064 IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 14B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-HOVE 7 WT 20 10 16A + ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 
WT 20 11 12 ZERO LOCATOR PC CARD 
L 22 01 09 MODE CONTROL CONNECTOR, REMOTE 

YPS-REC WT 20 09 04A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 08B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-REPR WT 20 09 OTA IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
WT 20 10 12B ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-REW WT 20 09 094 IC MEMORY € COUNTER PC CARD 
WT 20 10 16B © ATTENUATOR & PREAMP. PC CARD 

YPS-STOP WT 20 09 06A IC MEMORY & COUNTER PC CARD 
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6.1.19 
Fehlersuche an der Steuereinheit 

Prüfen der Laufwerklogik 
Die Laufwerklogik verteilt sich auf folgende 
Steckkarten: 
ATTENUATOR GR20-EL10 
IC MEMORY AND COUNTER GR20-EL9 
IC DECODER AND DRIVERS GR20-EL8 
und wird von den Steuerbefehlen der 
Drucktasten und den Signalen der Senso- 
ren beeinflusst. 

Eine Funktion ist somit durch entsprechen- 

de Steuerbefehle der Drucktasten und der 
Sensorensignale gegeben. 

Jede Kombination von Steuerbefehlen und 
Sensorsignalen hat, zusammen mit dem 
vorausgegangenen Zustand eine be- 
stimmte Signal-Kombination an den Aus- 

gängen des IC-Decoders zur Folge. 

Die Kombination der Ausgangs-Signale 
löst die entsprechenden Arbeitsfunktio- 

nender elektromechanischen Elemente 
aus. 

Eingangs- und Ausgangssignale sind dem 

zufolge logisch verknüpft. Diese Tatsache 
erleichtert die Prüfung und Fehlersuche be- 
trächtlich, denn es ist nicht erforderlich, die 
logischen Schaltungen zu verstehen. Es 

genügt zu wissen, dass ein bestimmter Be- 

fehl eine bestimmte Reaktion in Form eines 
Ablaufes logischer Signale erzeugt. 

Diese Zusammenhänge lassen sich in Ta- 

bellenform festhalten. Eine solche Tabelle 
enthält die Ausgangssignale der Steckkar- 
ten: 

ATTENUATOR, MEMORY und IC DECO- 
DER mit den entsprechenden Bezeichnun- 

gen der Anschlusspunkte (TP) sowie der 

Signal-Namen (senkrecht gedruckt). Im 

weiteren sind auch die Signalnamen der 
Sensoren enthalten, die auf alle drei Steck- 

karten wirken. 

In den senkrechten Kolonnen sind die logi- 
schen Zustände der Signale aufgezeich- 
net; zur besseren Unterscheidung sind die 
aktivieren Lämpchen und Magnete mit 

Sternchen (*) bezeichnet.Ebenfalls sind nur 
die logischen Zustände angegeben, die für 
die entsprechende Funktion von Bedeu- 
tung sind. 

Es sei daran erinnert, dass die Logik-An- 

steuerung normalerweise mit logisch “L’ 
erfolgt (Ausnahme Reglerstart, YBI-FAD lo- 
gisch “H" ). Für Bandbewegung vorwärts 
ist das entsprechende Signal YBI-DIR = 
“HY. 

6.19 
Trouble shooting of transport control 

Checking the tape transport logic 
The tape transport logic is located on the 

following p. c. boards: 
ATTENUATOR GR20-EL10 
IC MEMORY AND COUNTER GR20-EL9 
IC DECODER AND DRIVER GR20-EL8 
and their function is influenced by the con- 

trol signals originating from the operating 
keys and sensors. 

A tape function, therefore, is controlled by 

the corresponding signals from the com- 

mand keys and sensors. 
Each combination of control signals and 
sensor signals, together with the status, re- 
sults in a certain signal combination at the 
output of the IC decoder. 

This combination of output signals causes 
a corresponding action by the electrome- 

chanical elements. 

Therefore, input and output signals arc lo 

gically linked. This fact facilitates tracing of 
errors since it is not necessary to compre- 

hend the operation of individual logic cir- 
cuits. It suffices to know that a given com- 

mand will generate specific reactions in 

form of a sequence of logic signals. 

The interrelationship can be presented in 

tabular form. Such a table contains the out- 
put signals of the p. c. boards: 
ATTENUATOR, MEMORY and IC DECOD- 

ER with the corresponding labels of the 
transfer points (TP) and the signal names 
(listed vertically). In addition, the signal 
names of the sensors, whose functions are 

spread across all 3 p. c. boards are also 

included. 

The vertical columns show the logical sig- 
nal states. The activated indicator lights 
and magnets are identified with (*). Only 
the logical states relevant to the corre- 
sponding function are indicated. 
It should be remembered that the logic is 
generally accessed with logical “L” (exept 
fader start, YBI-FAD = logical “H”). The sig- 

nal for forward tape motion is YBI-DIR = 

“H. 

Fig. 6.1.31 
Verlängerungsprint 21.080.941 
Extender board 21.080.941 
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Fur bewegtes Band ist das entsprechende 
Signal O-MOVE oder YBI MOVE = “H”. Lo- 

gisch “L’ am Ausgang der Treiberstufen 
des IC-Decoders bedeutet Aktivierung des 
angeschlossenen Elementes. 
Die Testpunkte (TP) 3, 6 und 11 liegen di- 

rekt an den Basen der Treibertransistoren, 

sodass diese gegenüber dem entspre- 

chenden Ausgang ein inverses Signal an- 
zeigen. Diese TP-Nummern sind deshalb in 

der Tabelle mit dem Negationszeichen 
(Querbalken über der Ziffer) gekennzeich- 

net. 

Beispiel: 

Ist K-CUT am Anschluss 8B des IC-Deco- 
ders = “L’, so ist der entsprechende TP = 
“HY. 

Die waagrechten Zeilen enthalten die not- 
wendigen logischen Zustande einer Funk- 
tion. Diese stellen von Zeile zu Zeile einen 
Funktionsablauf dar. 

Logical Output Signals Nr. 1 
Siehe nächste Seite 
Die Tabelle LOGICAL OUTPUT SIGNALS 
Nr. 1 enthält einen gewöhnlichen Funk- 
tionsablauf , der mit dem Einschalten be- 
ginnt (Zeile 1) und mit dem Auflegen des 
Bandes weiterfahrt (Zeile 2). 

Zeile 3 zeigt den Zustand der Signale im 
Moment bevor die Taste FORWARD 
(schnelles Vorspulen) gedrückt wird. 

Die nächste Zeile (PRESS FORWARD, Zeit- 
zustand 1) zeigt die Signale bei gedrückter 

Taste. Diese Taste bleibt nun gedrückt (bis 
RELEASE FORWARD). 

Die folgende Zeile zeigt die Signalzustände 
sobald sich das Band bewegt (MOVE 

SENSOR ON), YBI-MOVE wird “H". 
Die Zeile RELEASE FORWARD (Taste los- 
lassen) zeigt, dass der Zustand der Signale 
nicht ändert (ausser dem Aktivierungssi- 

gnal YPS-FORW), da der Steuerbefehl ge- 
speichert ist und sich das Band in Bewe- 
gung befindet. 

In diese feinen Schritte aufgeschlüsselt, 
gibt die Tabelle weitgehenden Aufschluss 
über die Abläufe beim Betätigen einer Ta- 
ste, beim Start (MOVE SENSOR ON), beim 

Anhalten des Bandes (MOVE SENSOR 

OFF) oder beim Richtungswechsel des 
Bandes. 

For moved tape the corresponding signal 
for Q-MOVE or YBI-MOVE = “H". A logical 

“L’ at the output of the driver stage to the IC 
decoder calls for activation of the element 

connected. 
Testpoints (TP) 3, 6 and 11 are connected 

directly to the bases of the driver transis- 
tors. For this reason, their signal is inver- 

sed to the one of the corresponding out- 
pul. These TP numbers, therefore, are iden- 

tified with the negation sign (crossbar 
above digit). 

Example: 

If K-CUT at connection point 8B of the IC 
decoder is = “L’, the corresponding TP = 

“HY 

The horizontal rows contain the necessary 
logical states of a function. From row to 
row we obtain a complete sequence of 
operations. 

Logical ouput signals no. 1 
See next page 
The table LOGICAL OUPUT SIGNALS no.1 
represents a normal sequence of opera- 
tions starting with power ON (row 1) and 
continuing with the treading of a tape 
(row2). 

Row 3 shows the status of the signals im- 
mediately before the FAST FORWARD key 
is depressed. 

The next row (DEPRESS FORWARD, time 
status 1) shows the signals with depressed 

key. The key remains depressed until RE- 

LEASE FORWARD occurs. 

The next row shows the signal states oc- 

curing when the tape begins to move 
(MOVE SENSOR ON) and YBI-MOVE 
changes to “H”. 

The row RELEASE FORWARD (key re- 

leased) shows that no signal change oc- 

curs (exept for activation signals 

YPS-FORW), because the command is 
stored and the tape is still in motion. When 

breaking down an operation into such indi- 
vidual steps, the table provides far-reach- 

ing information on the process to be per- 

formed when a key is depressed, when 

starting the tape (MOVE SENSOR ON), 
when stopping the tape (MOVE SENSOR 

OFF) or when changing the running direc- 
tion
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LOGICAL OUTPUT SIGNALS (NORMAL OPERATION) 

ATTENUATOR SENSOR MEMORY IC-DECODER 
SIGNALS 

(©) TP | 72/86/54 4/5110/3/14|9)6| 711/13 12/8 

PT A|B/B/}B/B/B u B B/IA|IB|B/B/A/B/IB/[AJA|B/|A|B/JA|B|B/A A| B|B 
17/16 |14 112] 8 [19 20 7\5|8|9/10|21}12]13|12| 8 | 22/18) 8 |15|20|18/20/22)14| 3 

SIGNAL yıyıyıyıyivyisıyivivlialejejvyiviıvyivıvylafie/iRr/ieie/y/iB/iK/iK|K|K|K|K|v|y 
P/e\Pp/peielp|-|Ble/B)-/-|-IBle/e/e|g/-|--/-|-I8/-|-|-|-|-/-|-|-|8 

NAMES | s|sis|s|s|s|clilililmlulolilililililn|s|rlrlr|ilcelc|rlilelolricli 
-|-|-|-j-|-|U|)-|-/|-Jo/o0|ı -|-/-[|-)-JEITJOJEJE| -/Ju/ju/rR)ı |R|ı I ti uly - 

SIRIFIRIRIC/ITIFJEJDIV/VIR|IFIFIFIFIFACJo)R/w|Pp/R|ITITIE/|F|A|R TIM 

T/IEJOJEJEJU/JAJA|IN| AIEE FIF|IF|IF|F Pi WwW RIE SITIK Alo 
OÏWIR|PICITIU|DI|IDIR O}1)/ 2/3) 4 € Ss E Uv 

pP WIR T TIE OPERATION 
SYMB.F.SIGNAL 0 0/0/0)0/01010 0/0 0/0/)0/0)0 “pales #lalslalsalsls|0 
SYMB.F.SIGNAL 1 L LIL #ILILILILIL L L 

INITIALISATION 0 

1 OL *|*/L/10/0)0/0 * 

LOAD TAPE 0 | L */*/L/0)0)0|0 * 

PRESS FORWARD 0 0 L *| */L/10/0/0/0 * 
1 0 L *| ae? LiL} bi) ojo * * 

MOVE SENSOR ON 0 0 Lit} *)*fL] L| ojo * * 
1 0 L/L| ef +P eye] ec} ojo . hd L 

RELEASE FORWARD 0 LiL] «| ef LE Li Lt} o}o * . L 

PRESS REWIND 0 0 LiL} *)*fbL} LiL} ojo “ hd L 
1 0 L/t/j*/ «I L/)1L/0)0/0 * * L 

RELEASE REWIND 0 Lit} *)*} ec} ej} oj} o/o Le * L 

CHANGE DIRECTION 0 OfL|#|#1L!L|0l010 * * L 
ı o/L/*)*|L/LI0|0)0 Ld . * L 

PRESS PLAY 0 0 Oj; Li *} «| LIL} olol;o * * Ld L 
1 0 Oj} L) *}*}O}LI LI Lio * * ale L 

PRESS RECORD 0 0/0 o/L/*) «JO, LIiLILIO * * LR L 
1 0,0 Of Lj ef ef Or LJ LI Li Lj ete * ale L 

RELEASE PLAY 0 | 0 O/LI* al ol LILI LIL] ee L LR L 

RELEASE RECORD 0 Of Lj ef ef Or LIL Lj Lj ee * “|. 

MOVE SENSOR OFF 0 0 “| e*fOfL | LILI lL) tje * “|. L 
1 0 ele? LE} Li Li ey el + al bl wl ele * 

MOVE SENSOR ON 0 [OIL sf «| UP uy LI LIL + ere A idl ied hd 
1 LOL ej ef LE LP Ly LIL)" etl et) ele * L 

CHANGE DIRECTION 0 jefefefetefe;efesel = ele sale * L 
1 PLL} ef «| LIL/LIL/L)® *|L DR L 

PRESS STOP 0 0 | LIL "| ep ey ey ey el Se ey L tje e L 
1 0 | LIL] *) el Lj 0) 0; 0/0 * * L 

RELEASE STOP 0 LiL) el *#/ Lb} 0} 0; ol 0 Ld * L 

MOVE SENSOR OFF 0 L "i*/iL/0/0/0/0 . hd L 
1 L e)*}/ Lb] 0] 0/0) 0 D 

PRESS EDIT 0 0 L e/ *#/L] 0) 0/0) 0 * 
1 0 L w/e} L] OO} 0; L) Oo |) Ld 

RELEASE EDIT 0 L "| */|L/|0)0/.L/0 „je hd 

PRESS CUTAUT 0 0 L „jef Lj of 0) Lj 0 “+ hd 
6 0 L «left| oO} Oo; Lio “|. *|0 

MOVE SENSOR ON 0 0 L}L} sf *}L} oOo} of 1/0 i ed “0 
1 0 LI Lj *] ef Lb] Of of 10 |) *| 0 L 

RELEASE CUTAUT 0 Lj Lj el *|L/0)0/1L)0 «| * “| 0 L 
6 LI L] «| «| L| Of Of Lj Oo ale * L 

MOVE SENSOR OFF 0 L sl ef Lb) 0} Of Lj O “|. * L 
ı L «| ®*|L/0/)0/ Lj O0 “|. ® 

PRESS REWIND 0 0 L el ef L{ oO; Oo] 1/0 * te * 

1 0 L “| ef L| L| Of Of 0 * * 

RELEASE REWIND 0 L eef LI Lj Of 0} 0 * * 

MOVE SENSOR ON 0 LiL] ef «| L{ Lb] Of 0} 0 * « 
1 LI L| ef *«/L|L)0/0/0 * Ld L 

CHANGE DIRECTION 0 O} L| ef ef L} LI] Of 0/0 . * L 

1 O; Lj ej «| L| Li] Oo} Oo} 0 * * . L 

END OF TAPE 0 00! L| «ef *[ L| Lj of 0) 0 . L L L 

1 0} Of L| ef «| L} of of Oo} o * ej) L 

MOVE SENSOR OFF 0 0/0 *| «| L/| Of Of Of 0 * “|. L 

1 of 0 *| «| L} Of Of 0/0 * * 

Fig. 6.1.32 Fig. 6.1.32 

Wahrheitstabelle Nr. 1 Truth table no. 1
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LOGICAL OUTPUT SIGNALS (FADER OPERATION) 

ATTENUATOR Bench MEMORY IC-DECODER 
SIGNALS 

@ TP 7\8/6|5|4 4|5/10/3 |14|9|6| 7 [11/13 12/8 

Alslelslels B glalelejelalslelalalslalslalslelalals 
PT 17/16/14} 12| 8 |19 20 7\51|8|9 |10/21|12)13j12| 8 [22/18 | 8|15/20|18|20| 22) 44) 3 

SIGNAL |vıy|v/viviv/s/viv|vjals/ieivy|iv/iviv|v/es[s/e/slsjv/je/K|K|K|K|« |K|v|v 
names |P/Pe feet ei -|8ie)e)-)-|-lejeiejelej-)-|-}-)-|e)-|-)-|-|-)-)-)-) 8 

S|S|S/S)/S/S/C} Ht} tl tyM| mM) oP tyr} ry ry ry R{PS|e RI Ri ty cyc| Ppl e}| Blo; Tt) cle 
=/=1=|=1-)-101-[-/-JoloJı[-|-|-|-|-Jelrjolelel-JululrRlsirRlıltriul- 
SIR|FIRIR|C/ITIFJEJO|VIVIR|IFIFIFIF|IF|CJo|R/|W|PIRITIT|E|F/IA|R TIM 
TIEJOJEJE|UJAJAIN| I JE|E FIFIFIF|F PIw RIE S|T|K AlO 
OLWIRIPICI T|UID|D|R 0|1/2|3|4 c s E uiv 
P WIR T TIE 

OPERATION 

SYMB.F.SIGNAL 0 ojojojojofofo 00 * O}/O}ao;o;o}e*#}*e;/#) ee) e “|. 
SYMB.F.SIGNAL 1 L LIL *ILILILILIL Lt 

INITIALISATION 0 

1 o|L “«/-|LJo/ojo|o . 

LOAD TAPE 0 L *|*-[1L/0/0/0|0 * 

PRESS FORWARD 0 0 L *|s+1L11010101)0 * 
1 0 L *|*|L/L|L[0|0 Ld * 

RELEASE FORWARD 0 L */e? LIL} by} olo . * 

MOVE SENSOR ON u L/ir/*/ «| L/jL/) Ly ojo * hd 

1 LiL} *)*; LPL Ly}ojyo * * L 

PRESS STOP 0 0 L/Li«/ «IL /L/Lj0/0 * Ld L 
1 0 LiL|sl+|L]0)0)01)0 * * L 

RELEASE STOP 0 Li[L}*)/*}/L]o}o;ojo * * L 

MOVE SENSOR OFF 0 L *|*/L/j0/0)0|0 . Ld L 
1 Lt */*|L/)0/0|0|0 * 

SWITCH FADER ON 0 L L */*|L/)0/0/0|0 * 
1 L L *|*/LIL/L/LIO * CARE 

MOVE SENSOR ON 0 L LiL/®*/*| L/ILLI/ILIO * jeje 
1 Lt LiL)*| «| LP LILI Lio * tele L 

PRESS REWIND 0 0 L LiL/*/*|L/L)IL/LIO * “le L 

RELEASE REWIND 0 L LiL)* «| LE Li Li Lio * “ls L 

SWITCH FADER OFF 0 LilLislslLiLiLir|o . «lele 

1 L/t)*|*/1L/0/0/)00 * * L 

MOVE SENSOR OFF 0 L *|*[L/0)0/0/0 * hd L 
1 L */*[1L)0/0/0,0 * 

PRESS FORWARD 0 0 L */*[L)0/0/0)0 * 
1 0 L */*|L/L/L[|0/0 * * 

RELEASE FORWARD 0 L w/e? LIL) Lb} ojo * * 

MOVE SENSOR ON 0 LiLlæle[L|LIL|0o)0 hd hd 
1 LJL{*} et LPL Ljoyo * * L 

END OF TAPE 0 0ILILI*|+|LIL|L|01)0 * * L 
1 QLIL|+|+1L1/0/0)0)0 . * L 

MOVE SENSOR OFF 0 OIL *“|+]1L/010)0)0 * Ld L 
1 o/t *|*/L/0/0/0,0 * 

PRESS PLAY 0 0 OyL */*«/L/0,0/0/0 * 
1 0 or sell |iL|L| 0 * alate 

RELEASE PLAY 0 or “|| LILI LIL} o Ld “ls 
1 OL *»/«/1L)0/0/0)0 * 

Fig. 6.1.33 Fig. 6.1.33 
Wahrheitstabelle Nr. 2 Truth lable no. 2 

Logical Output Signals Nr. 2 Logical output signals no. 2 

Diese Tabelle zeigt, dass bei Regler-Start This table shows that other functions (such 
(FADER) die anderen Funktionen gesperrt as REWIND) are inhibited when activating 

sind (z. B. REWIND). fader start (FADER).
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LOGICAL OUTPUT SIGNALS (MOVE LED "OFF”) 

SENSOR 
E R MEMORY IC-DECODER ATTENUATO SIGNALS 

©) TP 7l8|6)5|a 4|5[10)3 14|9|16 |7 |11/13) |12|8 

pr [ALS 8 |8 B Alele ejals glalals/ale |ale[e|ala|sıs 
17 |16|14]12| 8 |19| |20 7|5|8| 9 J1o|z1]12]13|12| 8 [22/18] 8 | 15| 20] 18 | 20] 22] 14] 3 

SIGNAL |v|vivIvivivisivivivjajs/je|v|iv|v|jviv/sje/eje/s/vjeiK/xK|K|«K|«K|«K|v|v 
P|Pp|Pp|p|r|r|-|8|8|8|-|-|[-|8|8|818|8|-|-|-|-|-|8|-|-|1-1-1-|-|-1-18 

NAMES [|sis|s|s|s|s|clilili[mimlolilililililr|s|r|rirlilc|c|r|i|s|olr|cl|t 
-{[-[-[-[-f-[ut-f-|[-[olo|1[-|[-[-|-|-[efTiolfelel-|jululr|ilR|riTiul- 
sir|rlrlr|cir|rlelolvivirlr|r|r|r|r|clolr|ulP|r|iriTlelrlalr TIM 
Tlelolelelu|AlaAlN|1lele FIFI FI ELF P| w RIE s|t|« Alo 
ofwir|r|ciriulololr ofal2}3]o € s E ulv 
P WIR T TE 

OPERATION 
CR EX | ede LL LL LL ++ 1 LE 

SYMB.F. SIGNAL 0 olololo)ololo o 
sy! 

INITIALISATION 0 
1 oft s|+|L|olololo * 

LOAD TAPE 0 L e|*]L]o}o}ojo 0 

PRESS PLAY 0 0 L s[eltjofojofo . 
1 0 L +|+[c{ifrlilo . sels 

PRESS RECORD o ojo L *|«[t[u)ılulo . eels 
1 0/0 L “|| L|LIL|L|L|* ete tlele 

RELEASE PLAY o o L eletetelefefels eth «jeje 

RELEASE RECORD 0 L sefifilipelile ete sels 

MOVE SENSOR ON 0 ctyefefedetefetefele ete «lele 
1 Litfeleltie{eje jeje eft ssl L 

MOVE BULB 'OFF' 0 LIL efufepelefole ete sel. L 

MOVE SENSOR OFF 0 L e}efefufefule eft tele L 

PRESS STOP o fo L e}efeteleyel = elt ele L 
110 L »|t/0|0/0|0 + L 

RELEASE STOP 0 L «IıJo/oJo|o + L 

PRESS PLAY 0 0 L «|ıJo/oJo|o * L 
1 0 L «[o/ı)r)ıjo * * L 

RELEASE PLAY o L “jolt|t|tjo * + L 

PRESS REWIND 0 0 L «Jo/ı/ı/ılo . . L 
1 0 L +|L|c|ololo . . L 

RELEASE REWIND 0 L «|t/ı[oJo|jo . . L 

CHANGE DIRECTION 0 0 »[t/ı[oJoJo * . L 
1 0 #*[L|L|o)o!o . Ld . L 

END OF TAPE 0 o|o «| /ı[oJojo * . . L 
1 ojo „|ujojojojo + * L 

Fig. 6.1.34 Fig. 6.1.34 
Wahrheitstabelle Nr. 3 

Logical Output Signals Nr. 3 

Diese Tabelle zeigt die Simulierung des Be- 

wegungs-Signals bei Auftreten eines Lam- 
pendefektes des Bewegungs-Sensors. 

Der Defekt wird durch MOVE BULB “OFF” 
gekennzeichnet. Das Signal YBI-MOVE 
bleibt auch nach dem Defekt bestehen 
("H"), die momentane Funktion bleibt er- 

halten. Sobald das Band aber gestoppt 

wird (PRESS STOP), kann die Funktion 
PLAY nicht mehr aktiviet werden. Die Spei- 

cherstellen YBI-FF1 bis 4 nehmen wohl das 

kodierte Wiedergabe-Signal an (HHHL), 
der Befehl wird jedoch in der Freigabestufe 
des IC-Decoders blockiert, sodass ledig- 
lich zur Taste STOP noch die Taste PLAY (B- 
REPR) aufleuchtet, die weiteren Elemente 

werden nicht aktiviert. 

Die Umspulfunktionen laufen aber normal 
ab. 

Truth table no. 3 

Logical output signals no. 3 

This table shows the simulation of the tape 

motion signal in case of a malfunctioning 
lamp in the tape motion sensor. 

The defect is signalled by MOVE BULB 
“OFF”. The signal YBI-MOVE remains avail- 
able even after the defect occurs (“H“). The 

function im operation continues un- 

changed. However, as soon as the tape is 

stopped (depress STOP) the PLAY function 

can no longer be activated. The memory 
locations YBI-FF1 to 4 will accept the cod- 

ed reproducing signal (HHHL), the instruc- 
tion will however be blocked in the enab- 

ling stage of the IC decoder, so that the 
PLAY key will light up (B-REPR) together 

with the STOP key, however no further ac- 

tion will take place. The winding functions 
will continue to be operable in a normal 
manner. 
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LOGICAL OUTPUT SIGNALS (DIR. LED “OFF”) 

SENSOR 
ATTENUATOR MEMORY IC-DECODER SIGNALS 

@ TP 7 elle] alsliols|ralefel7tiiia) [ile 
pr [Ale B|B|8 B BlaA|l8|8|8|laAl88lalalslalslalelelalalsle 

17/16/14/12/8 |19) |20 7| 5 | 8| 9 10} 21]12| 13] 12] 8 | 22/18] 8 |15 | 20] 18/20] 22/14) 3 

SIGNAL | v|v|v|viviv/s/vriv|ivjalsis[vivivivivieis/sislalvieiK|x|«K|«K|K|K|v|v 
p|ie|p/eip/p)-Ieie/e)-|-|-|elajs/s|s -|-)-/-|-|5|-|-/-|-/-|-/-|-|8 NAMES |s|s|s|s|s|s|clililtimimlolilililtlilals|elaleltlclclrlilololr|cl? 
212/=/-[-|-[u|j-|-|-JoJo/ı])-|-|-|-|-Jejtjolele|-Jululelılrlıltiul- 
S|r|Firir|cirT|r|elolvivir|r|lrlr|r|r|clolr|u)Plr|rirlelr|alr Tım tTlejoJejelujalaln|ılele FIFIF|F|F plu RIE s[T|K Alo 
ofwir|r|cir|u|ololr 01/2134 c s € uv P WR T TIE OPERATION 

L 

INITIALISATION 0 
1 oc +|+[clolololo * 

LOAD TAPE 0 L t}*}L]o}ojo}o * 
PRESS FORWARD o 0 L +|+[Llolololo . 

1 o L ++lclclrlolo . * 

RELEASE FORWARD 0 L “[*[u/ılı)olo + * 
MOVE SENSOR ON 0 t'elelelilclulolo * * 1 Licls+l+lcic|clolo * . L 
DIR. BULB 'OFF' 0 Lt)» t!ı)ılolo 5 * L 
PRESS PLAY 0 0 Licle L'ilrlolo . . L 

1 0 Lit}e Oy; LIL} Lio * * L 

RELEASE PLAY o Lief olı/ı/ılo * * L 
MOVE SENSOR OFF 0 L * o/ı!ı/ı)o . * L 1 t * uic/t/clo . “sl 
MOVE SENSOR ON 0 tic ciilulclo + elle 1 tle} L'clclclo * thee L 
PRESS STOP ojo Lytle aan) . “ele L 1/0 title Ll ojojo * L 
RELEASE STOP 0 titjes L'olololo . L 
MOVE SENSOR OFF 0 L * t}o}ojojo * t 1 L * tjofololo * 
PRESS REWIND 0 0 L * L'olololo * 

1 0 L * Litjojofo * * 

RELEASE REWIND 0 L . tlclololo . . 
MOVE SENSOR ON 0 Llule t{tlojojo * * 1 title Lic|ololo * . L 
END OF TAPE 0 olılı)« ı\ıJo/o/o * * L 1 outils t'olololo * L 
MOVE SENSOR OFF 0 oft . L'olololo * L 

1 oft * tlolojojo * 

Fig. 6.1.35 Fig. 6.1.35 
Wahrheitstabelle No. 4 

Logical Output Signals Nr. 4 

In dieser Tabelle ist der Austall eines Rich- 

tungs-Sensorlämpchens angenommen. 
Sobald DIR. BULB “OFF” eintritt, bleibt YBI- 
DIR im bisherigen Zustand (z. B. “H") “han- 
gen”; K-DIR und K-BRAKE sind blockiert; es 
ist keine elektrische Bremsung der Wickel- 
motoren mehr möglich. 
Mit rein mechanischer Bremsung sind 
wohl die Stoppzeiten länger, die restlichen 
Funktionen bleiben jedoch völlig erhalten. 

Truth table no. 4 

Logical output signals no. 4 
In this table it is assumed that a tape direc- 
tion sensor lamp has failed. As soon as DIR 

BULB “OFF” occurs, YBI-DIR remains fixed 
in its current status (e.g. “H”). K-DIR and 
K-BRAKE are blocked; electical braking of 
the spooling motor is no longer possible. 

When braking is reduced to mechanical 
action, the braking time becomes longer. 
The other functions, however, remain com- 

pletely unaffected. 

SECTION 6/63 
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6.2 6.2 
ELEKTRISCHE EINSTELLUNGEN AM ELECTRICAL SETTING OF 
LAUFWERK TAPE TRANSPORT 

6.2.1 6.2.1 
Vorbereitungen Preparations 

Erforderliche Messgeräte: 
- Universal-Messinstrument (DC) 
- 4...5 Ohm Widerstand, 50 … 70 Watt 
— Federwaage oder Kontaktor 0 … 500 g 
— Tentelometer 
— Bandstück mit einer kleinen Schlaufe an 

einem Ende 
— Leerspule, volle Spule 
- Verlängerungsprint 21.080.941 

Vor den elektrischen Einstellungen am 
Laufwerk sind die Speisespannungen zu 
kontrollieren und zu justieren. 

6.2.2 
Stabilisator 

Vor den elektrischen Ableicharbeiten müs- 

sen die mechanischen Einstellungen nach 

Kapitel 5 durchgeführt und geprüftwerden. 

Die Speisespannungen werden an den 
Testpunkten 1 bis 5 der Stabilisator-Steck- 
karte gemessen und an den Trimm-Poten- 

tiometern R1 für +20,0V sowie R29 für 
+5,8V eingestellt. 

Am Potentiometer R2 wird die Strombe- 

grenzung der +20/+24V Speisung ein- 
gestellt. 

Zur Messung ist ein Ampere-Meter (Be- 

reich>4 A) inReihe mit4 bis 5 Ohm Wider- 

stand (50 ... 75 Watt) an die Sammelschie- 
nen +0,0 V und + 24,0 V auf der Rückseite 
des Steckkarten-Chassis anzuschliessen. 

Maschine einschalten, Funktion STOP. 
Das Potentiometer R2 (I-MAX) wie folgt 
einstellen: 

ohne Logik-Karten Imax = 4A 
mit Logik-Karten Imax = 3,5A 

Wichtig 
Diese Messung darf nicht an den Steckkar- 
ten-Testpunken vorgenommen werden. 
Siehe Fig. 6.2.2. 

Achtung 

Die Stabilisierung der +20V und +24 V 
Speisespannung enthält Automatikkreise 

für die Strombegrenzung und die Abschal- 
tung bei Kurzschluss. 

Measuring instruments required: 
— Multimeter (DC) 

- 4...50hms resistor, 50 ... 70 watts 
- Spring balance or contactor 0...500g 
- Tentelometer 
— lape section with a small loop at one end 

- Empty reel, full reel 
— Extension PCB 21.080.941 

The supply voltages are to be checked and 

calibrated before making adjustments in 
the tape transport system. 

6.2.2 
Voltage regulator 

Prior to electrical adjustments, mechanical 

settings have to be performed and checked 

according section 5. 

The supply voltages are measured at test 

points 1 to 5 of the voltage regulator plug-in 
circuit board and adjusted at the trimmer- 

potentiometers R1 for +20.0 V and R29 for 
+5.8V. 

The current limitation for the +20 /+24V 

supply is adjusted at potentiometer R2. 

An ammeter with a measuring-range >4 A 
is connected in series with a 4 to 5 ohms re- 
sistor (50 … 75 W) to the busbar +0.0 V and 

+24.0V located on the back of the card 
rack. 

Switch on machine and select STOP func- 
tion. 
Adjust potentiometer R2 

lows: 
without logic PCB's Imax = 4A 
with logic PCB Imax = 3,5A 

(I-MAX) as fol- 

Important 

This measurement may not be taken at test 
points of the plug-in circuit board. 
See fig. 6.2.2. 

Caution 
The stabilization of the +20V and +24V 

supply comprises an automatic circuit for 

current limitation and switch-off for short 
circuits. 

hl 
STABILIZER 
GR 20 EL2 
1.080.370-81 

+ 58V RO] R 10/R29 

+ 58V [> TPögm 

- 58V 09 TP4blu 

+240V [E> TP3 red 
+200 V ED TP2 yel 

! max R 28/R 2 

+20.0 V R 33/R1 
+ 00V D Pt bik 

Fig. 6.21 
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OPWR 7 
STABI. 
+24.0V 

GR 4: POWER TRANSISTORS AND PHASE SHIFT CAPACITORS 

OPWR 6 QPWR 5 OPWR 4 
STABI. STABI. STABI. 

+20.0V +58V — 5.8 V 

FOR CORRESPONDING 
CHARGE CAPACITORS 
SEE POWER SUPPLY 
ASSY GR2 

EL 16/17 +24.8V 

EL? ELB EL9 EL10 EL 11 

oo = = Jun 

EL 17 + 58V 
EL 19 — 5.8V 

SET UP FOR CURRENT LIMITATION ADJUSTMENT 

GR 20: CONTROL UNIT CARD CHASSIS ( REAR VIEW) 

Fig. 6.2.2 

Bei Kurzschluss schaltet die Stabilisierung 

die Speisespannung +20V und +24V 
vollstandig ab. Die Speisespannungen blei- 

ben auch dann weiterhin abgeschaltet, 
nachdem der Kurzschluss entfernt wurde. 

Die Stabilisierung arbeitet erst wieder nor- 

mal, wenn das Gerat mindestens 15 Sekun- 

den ausgeschaltet war. 

Ferner erlaubt es die Charakteristik dieser 
Schutzschaltung nicht, das Gerät Uber ei- 
nen Netz-Regeltransformer langsam von 
0 V unter Spannung zu setzen. 

(Die Einschaltspannung muss mindestens 
die halbe Netz-Anschlussspannung betra- 
gen.) 

In case of a short circuit, the voltage regula- 

tor completely cuts off the +20V and 

+24 V supply. The supply voltage remains 
switched off even after the short circuit has 
been removed. 

The voltage regulator does not resume its 
function until the machine has been 
switched off for at last 15 seconds. 

In addition, the layout of this protection cir- 
cuit does not permit a gradual increase of 
the main power from OV with the aid of a 
variable AC transformer. 

(The starting voltage must reach at last 
50% of the mains voltage.)
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Mit einem Universal-Messinstrument (DC) 
die Spannungen an den Potentiometern 

[11] der Bandzugwaagen kontrollieren 
(siehe Fig. 6.2.2.1): 

— Zwischen Schleiferkontakt (links = brn, 

rechts = red) und Masse muss die Span- 
nung 2,6 V betragen, wenn die Bandzug- 
waage in Ruhestellung ist. 

- Neuere Geräte verfügen am Schleifer- 
kontakt über einen Messwiderstand, da- 

mit ein Kurzschluss, welcher zur Zerstö- 
rung des Potentiometers führen kann, 
vermieden werden kann. 

Die Spannungen können ebenfalls am 

Wickelmotorprint 1.080.383/384 oder 

385-81 Punkt 16 für links und Punkt 9 für 
rechts gemessen werden. 

- Stimmt diese Spannung nicht, so kann 
das Potentiometer durch Lösen der Mut- 

ter [12] (13mm Gabelschlüssel) gedreht 

werden, bis 2,6V erreicht sind. Danach 
die Mutter [12] wieder festdrehen. 

- Kontrolle, ob die Spannung am Schleifer 
ca. 7V beträgt, wenn die Bandzug- 
waage an den Anschlag gedreht wird. 

6.2.3 
Bandzug-Einstellungen (Allgemeines) 

Die Bandzüge der Wickelmotoren werden 

mit den Einstell-Reglern auf der Steckkarte 

Wickelmotor-Steuerung (SPOOLING MO- 

TOR CONTROL) abgeglichen. Die oberen 
Einstell-Regler betreffen den linken Wickel- 
motor, die unteren den rechten Wickelmo- 
tor. 

Wichtig 
Vor Beginn der Bandzug-Einstellungen ist 
zu kontrollieren, ob die Bandzugwaagen 
richtig eingestellt sind (siehe Kapitel 5.1.3). 

Ferner ist es wichtig, dass die verschiede- 
nen Bandzug-Einstellungen in der aufge- 
führten Reihenfolge durchgeführt werden, 
da sie sich gegenseitig beeinflussen 

Check (DC) voltages at potentiometer [11] 
of tape tension sensors with a multimeter 
(see fig. 6.2.2.1): 

— The voltage between the slider connec- 

tion (left hand-side brown wire, right- 
hand side red wire) and ground must be 
2,6\ if the tape tension sensor is in rest 

position. 

- To prevent a short circuit which might 
cause a damage of the potentiometer 

while measuring the voltage, all newer 
tape recorders are equipped with an 

adjustment resistor soldered straight on 
the slider contact. Instead of measuring 
on the slider itself, it is also possible to 

measure on the spooling motor card 
1.080.383/384 or 385-81 on pin 9 for 

the right side and on pin 16 for the left 

side. 

If the voltage is incorrect loosen moun- 
ting nut [12] (13 mm open end wrench) 

and turn the potentiometer body until the 

correct voltage (2.6V) is reached. Hold 

the potentiometer while fasten nut [12] 
again. 

- Check that the voltage is approx. 7 V if 
the tape tension sensor is turned to its 
limit position. 

6.2.3 
Tape tension settings (general) 

The tape tensions of the spooling motors 

are balanced at the adjustable potentiome- 
ters located on the plug-in circuit board 
SPOOLING MOTOR CONTROL. The upper 
potentiometers apply to the left-hand 

spooling motor, the lower potentiometers 

the right-hand spooling motor. 

Important 

Before testing the tape tension settings, 
check whether the tape tension limiter is 
properly adjusted (see section 5.1.3). 

Because of their interaction, it is necessary 
that the various tape tension adjustments 

be performed in the sequence listed. 

Fig. 6.2.2.1 

SPOOLING MOTOR t+ 
GR 20 EL5 8 5 
1.080.383/384/385-8 1 SS B 8 8 8 8 

3 8 
8 8 

Lo] R70 | R39 
SUPPLY 

R71 | R38 
MOTOR | 

f R72 | R37 

R73 R6 
TAKE 

up Rra | R5 
MOTOR | 

R75 | Ra 

Fig. 6.2.3 
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6.2.4 
Bandzug bei Wiedergabe 

Einstellung mit Federwaage 

Bandzug-Einstellung linker Wickelmo- 
tor (SUPPLY): 

Für 1 und 2”-Geräte empfehlen wir die 
Einstellung unter Kapitel 6.2.5 

NAB-Leerspule mit ca. 2 bis 3m Band auf 

den linken Wickeladapter auflegen. Band- 

anfang bis zum Aufnahmekopf einschlau- 

fen und Federwaage (0... 500 g) am Band- 

anfang einhangen (Fig. 6.2.4). 

Federwaage festhalten und Taste PLAY 
drücken. Federwaage in Bandlaufrichtung 
kontinuierlich vorziehen (das Band darf die 

Gummi-Andruckrolle nicht berühren). 
An R70 (SUPPLY, TT-PLAY) Bandzug nach 

Tabelle 6.2.4 einstellen. 

Bandzug-Einstellungen rechter Wik- 
kelmotor (TAKE-UP): 

Volle Bandspule (10,5”) auflegen, Band nor- 

mal einlegen und vorspulen bis sich auf der 
Vorrats- und Aufwickelspule etwa gleich 

viel Band befindet. Taste PLAY drücken. So- 
bald sich das Band bewegt, den Andruck- 
arm zurückziehen (ohne die Andruckrolle 

zu berühren) bis das Band den Kontakt mit 

der Tonwelle verliert. 

Bandzug des rechten WickelmotorsanR75 
(TAKE-UP. TT-PLAY) so einstellen, dass das 

Band nach dem Abheben der Andruckrolle 
langsam zum Stillstand kommt. 

Durch wiederholtes Kontrollieren ist die 

Richtigkeit der Einstellung zu prüfen. 

Hinweis 
Das Abheben kann am Andruckarm erfol- 

gen. Bei montierter Abdeckung muss der 
Andruckrollendeckel abgeschraubt und 
zum Abheben ein Innensechskantschlüssel 
in die Axialschraube gesteckt werden. Die 
Andruckrolle darf dabei nicht gebremst 
werden. 

6.2.4 
Tape tension in PLAY-mode 

Adjustment with spring scale 

Tape tension setting for left-hand 
spooling motor (SUPPLY): 

For 1 and 2” tape recorders we recom- 
mend the adjustment according 6.2.5 

Mount NAB reel containing approx. 2 to 
3m of tape on the left-hand reel adaptor. 

Thread tape to record head and attach 
spring scale (0... 500 p) atleadingtape sec- 

tion (fig. 6.2.4). 

Hold spring scale while depressing PLAY 
key. Pull spring scale gradually forward 
(tape should not touch rubber pinch roller). 
SetR70 (SUPPLY, TT-PLAY) tape tension ac- 
cording to table 6.2.4 

Tape tension setting for right-hand 
spooling motor (TAKE-UP): 

Mount full tape reel (10.5"), thread tape in 

normal manner and wind forward until the 
take-up reel contains as much tape as the 

supply reel. Depress PLAY key. As soon as 

tape begins to move, pull back pinch-roller 

arm (without touching the pinch-roller) until 

the tape loses contact with the capstan. 

Adjust tape tension of the right-hand spool- 
ing motor at R75 (TAKE-UP TT-PLAY) in 

such a fashion, thatthe tape slowly stops af- 
ter the pinch-rollers are lifted off. 

The correctness of the setting is to be veri- 

fied by repeating the test. 

Note 
The pinch-rollers can be lifted at the pinch- 

roller arm. If the pinch-roller cover is still in 

place, unscrew it. For lifting the arm, insert 

an allenhead wrench into the axial screw. 

The pinch-roller may not be braked. 

BAND BANDZUG WIEDERGABE 

TAPE TAPE TENSION PLAY MODE 

1/4" 100p (gr) 
1/2" 160p (gr) 
1 250p (gr) 

2" 400 p (gr) 

Fig. 6.2.4 
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6.2.5 
Bandzug bei Wiedergabe 

Einstellung mit Tentelometer 

Die oben beschriebene Einstellung kann 
auch mit einem Bandzugmessgerat (Tente- 

lometer) ausgeftihrt werden. 
— Auf der Auf- und Abwickelspule muss 

sich etwa gleich viel Band befinden. 
— Es sollten auf beiden Seiten die gleichen 

Spulen (Material, Durchmesser) verwen- 

det werden. 

Empfohlene Einstellung für 1 und 2”- 
Geräte 

Einstellen des linken Wickelmotors 

- Das Tentelometer nach PKT 1 anbringen 
— Mit Potentiometer R70 (R39) nach Tabel- 

le 6.2.5 einstellen 

Einstellen des rechten Wickelmotors 

— Das Tentelometer nach PKT 2 anbringen 
— Mit Potentiometer R75 (R4) nach Tabelle 

6.2.5 einstellen. 

6.2.5 
Tape tension in PLAY-mode 

Adjustment with tentelometer 

The previously described adjustment can 
also be performed with the aid of a tentelo- 

meter. 
- Supply and take-up reel should contain 

an approximately equal length of tape. 
— Both sides should be fitted with the same 

type of reel (material, diameter). 

Recommended adjustment for 1 and 
2” tape recorders 

Adjustment of left-hand spooling mo- 
tor 

— Attach tentelometer according to PKT 1 
- Adjust with potentiometer R70 (R39) ac- 

cording to table 6.2.5. 

Adjustment of right-hand spooling 
motor 
— Attach tentelometer according to PKT 2 
— Adjust with potentiometer R75 (R4) ac- 

cording to table 6.2.5. 

SECTION 6/69 

INLINE — LOSCHKOPFE ZWEI LOSCHKOPFE 
INLINE — ERASE HEADS TWO ERASE HEADS 

(PKT1) (PKT 2) (PKT1) (PKT2) 
VERSIONEN LINKE SEITE RECHTE SEITE LINKE SEITE RECHTE SEITE 
VERSIONS LEFT SIDE RIGHT SIDE LEFT SIDE REGHT SIDE 

ABOVU — 1/4" ~ 80p 100p = = 

Asovu — 1/5" 130p 200p 140p 180p 

ABOVU — 1” 200p 300p 220p 270p 

ABOVU — 2” 300p 450p 350p 450p 

Fig. 6.2.5
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6.2.6 
Bandzugbegrenzung bei schnellem 

Vorspulen 

1/2, 1 und 2”-Geräte 

Wichtige Kontrolle: 

Die nachfolgende Kontrolle ist unbedingt 
auszuführen, falls die vorhergegangenen 
Wiedergabebandzug-Einstellungen aus- 
geführt wurden. 
- Band bis ans Bandende vorspulen, bis 

links noch ca. 30 m Band sind. 
- Taste PLAY drücken, sobald sich das 

Band bewegt, den Andruckarm voll an 

den Anschlag zurück ziehen (die Gum- 

mirolle nicht berühren). 

- Das Band sollte nun stillstehen bzw. sich 
nur noch ganz langsam vorwärts bewe- 
gen. Es darf sich unter keinen Umstän- 
den rückwärts bewegen. Dies würde zu 
erhöhten Tonhöhenschwankungen am 
Bandende führen. 

- Bewegt sich das Band rückwärts, so 
wird R75 nachgestellt, bis das Band still- 

steht resp. sich langsam vorwärts be- 

wegt. 

1/4”- Geräte 

An den Potentiometern R71 und R74 ist die 
maximale Belastung des Bandes beim 
schnellen Umspulen einstellbar. Diese er- 

gibt sich beim Start des schnellen Um- 
spulens, oder bei Richtungsänderungen 
während des schnellen Umspulens in der 

Beschleunigungsphase. 

6.2.6 
Peak tape tension limitation for fast 

wind mode 

1/2, 1 and 2” versions 

Important check: 

Do the following check always after the 

play-tape-tension has been set. 

— Wind forward until the supply reel con- 

tains approx. 30 m of tape 
— Press the PLAY button and pull the pinch 

roller arm fully backwards, as soon as 

the tape starts to move (without touching 

the pinch roller) 

— The tape has to come standstill or should 

slowly move forward. Make sure that the 
tape never moves backwards. This 
could cause higher wow and flutter va- 
lues. 

— In case the tape moves backwards read- 
just R75 

1/4” versions 

The maximum tension applied to the tape 
when fast winding can be adjusted with 
the two potentiometers R 71 and R 74. 

This maximum tension occurs during the 
acceleration phase and during direction 
changes. 

1/2", 1", 2"Versionen 

Maschinentyp Bandwaage-Position 
Machine type Tape tension sensor position. 

1/4"-Version In den federnden Anschlag bis Endstellung 

drehen und festhalten 

In die Endstellung drehen und Positionen 
mit Bleistift markieren, anschliessend 

10 mm zurückdrehen und festhalten. 

1/4" version 

1/2", 1", 2" versions 

Turn until the cushioned limit position is 
reached and hold in this position. 

Turn to the limit position and mark position 

with a pencil. Subsequently turn back by 
10 mm and hold in this position. 

Fig. 6.2.6 
Positionen der Bandwaage für Umspul- 

Bandzugbegrenzung. 

Fig. 6.2.6 
Positions of the tape tension sensor for peak 
tape tension limitation in fast wind mode. 
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Bei der Wahl des maximalen Bandzuges ist 
zu beachten, dass eine hohe Beschleuni- 
gung einen hohen Spitzenbandzug-Wert 
erfordert. 
Bei niedriger Beschleunigung und entspre- 
chend besserer Schonung des Bandmate- 
rials werden zwangslaufig die Reaktions- 
zeiten bei den Umspulfunktionen länger. 

Bandzugbegrenzung schnelles Vor- 

spulen (FORW) 

— Etwa 50 m Band auf die rechte Bandspu- 

le vorspulen. 
— Rechte Bandzugwaage von Hand im 
Gegen-Uhrzeigersinn bis zur markierten, 
federnden Endstellung drehen. 
Bandzugwaage in dieser Stellung 
festhalten. 

— Taste > drücken und das Potentiometer 
R74 (TAKE-UP. TT FORW) so einstellen, 

dass das Band stillsteht. 

Bandzugbegrenzung schnelles Riick- 
spulen (REW) 

- Band vorspulen, bis sich auf der linken 
Bandspule nur noch ca. 50m Band be- 

findet. 
— Linke Bandzugwaage von Hand im Uhr- 

zeigersinn bis zur markierten, federnden 
Endstellung drehen. 

Bandzugwaage in dieser Stellung fest- 
halten. 

- Taste < drücken und das Potentiometer 
R71 (SUPPLY, TT-REW) so einstellen, 

dass das Band stillsteht. 

Wichtige Kontrolle für alle Ausführun- 
gen 

— Band vorspulen, bis sich links noch ca. 
30 m Band befindet. 

- In verschieden kurzen Zeitabständen 
von Rückspulen (Taste <) auf STOP um- 

schalten. 

- Es dürfen sich dabei weder Schlaufen 
bilden (Band hebt von den Bandführun- 
gen ab) noch dürfen die Bandzugwaa- 
gen im Stopp-Zustand in die Ruhestel- 
lung zurück drehen. 

— Bevor ein neues Zeitintervall ausprobiert 

wird, muss das Abfallen des Brems- 
Schützen abgewartet werden (hörbares 
Klicken). 

- Band zurückspulen, bis sich auf dem 

rechten Wickel noch ca. 30 m Band be- 
findet. 

-In verschieden kurzen Zeitabständen 
von Vorspulen (Taste >) auf STOP um- 

schalten. 
— Auch dabei dürfen keine Schlaufen ent- 

stehen. 

When selecting the maximum tape ten- 

sion, note thatrapid accelerationrequires a 
high peak tape tension. 
With low acceleration, and hence gentler 
treatment of the tape material, reaction ti- 

mes in the fastwind modes will necessarily 
be longer. 

Peak tape tension adjustment, fast 

forward 

- Spool the tape until there are approx. 

50 meter of tape on the take-up reel. 
— Turn the right tape tension sensor coun- 

terclockwise to the marked end stop. 

— Press > push button. Whilst holding tape 
tension sensor against the end stop, 

adjust potentiometer R74 (TAKE-UP 

TT-FORW) so that the tape stands still. 

Peak tape tension adjustment, fast re- 
wind 

- Spool the tape until there are approx. 50 
meters of tape on the supply reel. 

— Turn the left tape tension sensor clockwi- 
se to the marked end stop. 

- Press < push button. Whilst holding the 
tape tension sensor against the end stop, 

adjust potentiometer R 71 (SUPPLY, TT- 

REW) so that the tape stands still. 

Important check for all versions 

- Wind the tape forward until the supply 
reel contains approx. 30 m of tape. 

— Rewind tape and stop transport in diffe- 

rent short time intervals. 

- Check that no loop appear. The tape 
should not move out of any guide roller. 
Evenso the tape tension sensor should 

not turn back to rest position. 

- Before trying an other rewind interval, 

wait for the audible clicks with indicates 
that the brake relay is released 

— Rewind the the tape until the take-up reel 

contains approx. 30m of tape. 
— Select now different short wind intervals 

and verify that no loops appear.
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Entstehen Schlaufen in der einen oder an- 
deren Richtung, so werden beide Band- 
zugbegrenzungs-Markierungen für Um- 
spulen um ca. 2mm nach innen versetzt 

(siehe Fig. 6.2.6). 

6.2.7 
Bandzugbegrenzung bei EDIT 

Einstellung bei 1/4” Geräten 

Betreffend maximalem Bandzug beim 
handgeregelten Umspulen mit dem Regler 
EDIT, gelten grundsätzlich dieselben Re- 
geln wie für schnelles Umspulen. 

Wichtig 

Bevor die Einstellungen des EDIT-Bandzu- 
ges ausgeführt werden, muss der Bandzug 

in PLAY-Funktion richtig eingestellt sein. 

1. Volle Bandspule (10.5”) auflegen und 

vorspulen bis sich auf der Vorrats- und 
Aufwickelspule etwa gleich viel Band 
befindet. 

2. Maschine auf PLAY starten und auf der 
linken Bandzugwaage mit einem Blei- 

stift die PLAY-Position markieren. 

3. Maschine stoppen, auf dem Deckel der 

Bandzugwaage 1 cm von der PLAY-Mar- 

ke in Richtung höherer Federrückstell- 
kraft eine neue Marke setzen (siehe Fig. 
6.2.7.1). 

If the tape throws loops in one or both 

directions the peak tape tension limita- 
tion marks on both sides must be moved 
approx. 2mm to the inner position (see 

fig. 6.2.6). 

6.2.7 
Peak tape tension limitation EDIT 

Adjustments for 1/4” machines 
For manual controlled winding, basically 
the same rules apply to peak tape tension as 

for fast wind. 

Important 

Before adjusting the settings of the peak 
tape tension for EDIT mode, the tape ten- 
sion in PLAY mode must be adjusted cor- 
rectly. 

1. Mount full tape reel (10.5") and wind for- 

ward until the supply reel and take-up 
reel contain approximatley the same 

length of tape. 

2. Start machine in PLAY-mode and mark 
the PLAY-position at the left tape tension 

sensor with a pencil. 

3. Stop machine and affix a new marking 

on the cover of the tape tension sensor, 

approx. 1 cm away from the PLAY- 

marking in the direction of increased 
restoring force. 

PLAYMARK 

Fig. 6.2.7.1 

1/4" VERSIONEN 

1/4" VERSIONS 

> 

(LL TI 

© @ © 

@ @ @ 

PUNKT 4 NORMALSTELLUNG PUNKT 5 

STEP 4 NORMAL POSITION STEP 5 

MEHRKANAL VERSIONEN 

MULTICHANNEL VERSIONS 

4 
=> 

[LL IN 

Fig. 6.2.7



STUDER A80VU SECTION 6/73 

4. Taste EDIT) drücken, den Regler «EDIT» 
im Gegenuhrzeigersinn drehen, bis der 

Microswitch schaltet. Das Potentiome- 
ter CUT R72 (R37) abgleichen, bis sich 

die Markierungen auf der linken Band- 
zugwaage (1cm über PLAY’Position) 
decken. 

5. Den EDIT-Regler im Uhrzeigersinn dre- 
hen, bis der Mikroswitch schaltet. Poten- 

tiometer CUT R73 (R6) so einstellen, 
dass das Band ganz langsam nach 
rechts läuft. Achtung: Punkt 4 und 5 
beeinflussen sich gegenseitig. Beide 
Einstellungen müssen wiederholt wer- 
den, bis ein Optimum erreicht wird. 

6. In diesen Stellungen (Punkt 4 + 5) sollte 

das Bandverhalten symmetrisch sein 

und darf nur langsam in die jeweilige 
Richtung laufen. Die Umspulzeit in EDIT- 
Betrieb istvon der jeweiligen Einstellung 
und Betriebsart* abhängig. 

Schnelle Beschleunigung und kurze Um- 

spulzeit erfordert höheren Bandzug. 

Langsame Beschleunigung und längere 

Umspulzeiten ermöglicht kleinere Band- 
züge. 

*Nur Umspulen in EDIT 

- Suchen mit gedrückter EDIT-Taste 
- Suchen mit eingefahrenem rechten 

Schieber 

Einstellung bei 1/2”, 1” und 2” Geräten 

Vor der Einstellung des EDIT-Bandzuges 

muss der Bandzug in PLAY-Funktion richtig 
eingestellt sein. 

1. Volle Bandspule auflegen un vorspulen, 
bis sich aufbeiden Seiten etwa gleichviel 
Band befindet. 

2. Maschine auf (PLAY) starten und die Po- 

sition der rechten Bandzugwaage mit 
Bleistift markieren. 

3. Taste «EDIT» wählen und EDIT-Regler in 
Mittenstellung drücken. 

4. Am Potentiometer CUTR73(R6) drehen, 

bis die PLAY-Marken der rechten Band- 
zugwaage in einer Linie liegen. 

5. Am Potentiometer CUT R72 (R37) dre- 

hen, bis das Band zum Stillstand kommt. 
6. Das Verhalten des Laufwerkes muss 

symmetrisch sein. Das Band muss bei 

Mittelstellung des Reglers EDIT stillste- 
hen. 

4. Depress EDIT key and rotate EDIT con- 

trol knob in counter-clockwise direction 

until the microswitch reacts. Adjust po- 
tentiometer CUT R72 (R37) until the 

markings on the left-hand tape tension 
sensor are aligned (1 cm above PLAY po- 
sition). 

5. Turn EDIT knob in clockwise direction 
until the microswitch reacts. Adjust po- 
tentiometer CUT R73 (R6) so, that the 
tape moves very slow to the right side. 

The adjustment 4 and 5 influence each 
other. Therefore repeat step 4 and 5 until 

you reach a satisfactory adjustment. 

6. After performing steps 4 and 5 above, 

the tape movement characteristics 
should be symmetrical and may spool 

only slowly inthe direction selected. The 

spooling time in EDIT mode is depen- 

dent on the settings and function”. 

Fast acceleration and short rewind times 

require higher tape tension. 

Slow acceleration and longer rewind 
times allows lower tape tension. 

“Fast wind only in EDIT mode 
- Search with EDIT key depressed 

Search with right-hand slider pushed 
in 

Adjustments for 1/2”, 1” and 2” ma- 
chines 

Before adjusting the settings of EDIT-mode, 

the tape tension for PLAY-mode must be ad- 
justed correctly. 

1. Mount full tape reel and wind forward 

until the two reels contain approximately 
the same length of tape. 

2. Start machine in PLAY-mode and mark 
the PLAY position of the tape tension sen- 

sor with a pencil. 

3. Select the EDIT key and depress the 
EDIT control knob in its middle position. 

4. Adjust potentiometer CUT R73 (R6) until 

the markings of the right-hand tape ten- 

sion sensor are aligned. 
5. Adjust potentiometer CUT R72 (R37) un- 

til tape comes to standstill. 
6. The tape movement characteristics 

should be symmetrical and the tape 
should stand still if the edit controlknob 
is in middle position.
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6.2.8 
Bremsregelung 

Die folgende Einstellung der Bremsrege- 
lung basiert auf dem Bandzug fiir Wieder- 
gabe. Es ist daher wesentlich, dass vor der 

Einstellung der Bremsregelelektronik die 
Bandzüge für Wiedergabe (6.2.5) richtig 

eingestellt sind. 

Die Bremsregelung tritt in Aktion, wenn aus 
Stellung schnelles Umspulen oder PLAY 

die Taste STOP gedrückt wird (K-BRAKE). 

Dabei wird die rechte Bandwaage (T-TT2) 

als Regelglied (SENSOR) verwendet. 

In Abhängigkeit der Bandbewegungsrich- 
tung wird der Wickelmotor der jeweiligen 

Aufwickelseite in den Stromkreis der 
Bremsregelelektronik geschaltet. 

Mit Hilfe eines Universalinstrumentes lässt 
sich die Bremsspannung nach Fig. 6.2.9 

einstellen 

Der bei der Bremsung auftretende Bandzug 
wird mit R9 begrenzt. 

Der Begrenzungspunkt ist abhängig vom 
Drehwinkel der rechten Bandzugwaage 

und er an R9 eingestellten Referenzspan- 
nung. 

Einstellung 
Volle Bandspule auflegen und ca. 10 bis 

20 m Band vorspulen. Taste PLAY drücken 

un die sich dabei ergebende Stellung der 
rechten Bandwaage markieren. Band ab- 

nehmen. Messinstrument an den Testpunk- 

ten TP2 (yel. -) un TP3 (wht. +) anschlies- 
sen (Messbereich > 20 V). 

Zur Simulierung des Bandlaufes ist der 

Bandbewegungssensor mit einem Gummi- 

band, welches über die Tonwelle und die 
rechte Umlenkrolle gelegt wird, anzutrei- 
ben. 

Kurzzeitig Taste REW oder FORW drücken 

Achtung 

Gerät nicht länger als 2 Minuten in Brems- 

stellung halten. Zum Aufheben der Brems- 

stellung, rechte Umlenkrolle (Bandbewe- 
gungssensor) stoppen. 

6.2.8 
Brake adjustments 

The following adjustments to the brake 

control system are based on the tape ten- 
sion for playback mode. For this reason itis 

crucial that the tape tensions for playback 

(6.2.5) are properly set before making ad- 

justments to the electronic brake control 
system. 

The brake control is activated when pres- 
sing the STOP key while running in PLAY or 

fast wind mode (K-BRAKE). The right-hand 

tension sensor (T-TT 2) is used as sensor ele- 

ment (SENSOR). 

Depending on the direction of the tape mo- 

tion, the spooling motor of the corre- 
sponding winding side is switched in the 
current circuit of the clectronic brake con 

trol system. 

The braking voltage according to fig. 6.2.9 

can be set with the aid of a multimeter. 

The peak tape tension occuring during 
braking action can be limited with adjust- 
able potentiometer R9. 

The point of limitation depends on the win- 

ding reel of the right-hand tape tension sen- 

sor and the reel of the right-hand tape ten- 

sion sensor and the reference voltage set at 
RQ. 

Adjustment procedure 

Mount full tape reel and wind tape forward 
by approx. 10- 20m. Depress PLAY key 
and mark the resulting position of the right- 

hand tape tension sensor. Remove tape. 

Connect measuring instrument (range 

>20V) to test points TP2 (yel. -) and TP3 

(wht. +). 

To simulate tape motion, the tape motion 

sensor is to be rotated by placing a rubber 
band across the capstan and the right-hand 

guide roller. 

Briefly depress REW or FORW key. 

Caution 
Do not keep machine in braking mode for 
longer than 2 minutes. To stop braking ac- 

tion, stop right-hand guide roller (tape mo- 

tion sensor). 

CONTACTORS 

GR 20 EL4 

1.080.381.00 

TT — BRAKE R9 

(max) 

[9 TP4blu 

[> TP3 wht 
[> TP 2 vel 

+0.0V [D TP 1 blk 

Fig. 6.2.8 
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Rechte Bandzugwaage in die zuvor mar- 
kierte PLAY-Stellung drehen. Einstellregler 
R9 auf eine Messinstrument-Anzeige von 
AV bei 1/4” und von OV bei 1/2” /1” sowie 

2"-Maschinen. 

Durch Bewegen der rechten Bandwaage 
kontrollieren, ob das Regelsignal der in Fig. 
6.2.9 dargestellten Kurve entspricht. 

Bei ansprechendem  Fotoendschalter 
(Lichtschranke nicht abgedeckt) und Ruhe- 
stellung der Bandzugwaage tritt volle 

Bremsung für beide Motoren ein, bis die 
rechte Bandumlenkrolle stillsteht, d.h. YBI- 
MOVE "L’ wird 

6.2.9 
Tonmotorregelung, Abgleich 

Die Tonmotor-Einheit enthält zwei um 180° 
versetzte Abtastköpfe. Diese Anordnung 

dient zur Kompensation drehzahlabhängi- 

ger Tonhöhenschwankungen, welche 
durch minimale Exzentrizität oder Teilungs- 
fehler im Nutenraster (verbleibende Unge- 

nauigkeiten innerhalb sehr enger Bearbei- 
tungstoleranzen) hervorgerufen werden 
können. 

Einstellung 1.080.372 / 374 / 377 

1. Zuerst wird der Abtastkopf auf der Stek- 

kerseite eingestellt. Beide Nylonschrau- 

ben lösen und den Abtastkopf so einstel- 
len, dass ein Luftspalt von 0,5 mm ver- 
bleibt. (Ein zu schmaler Luftspalt verur- 

sacht mechanische Pfeifstörungen.) 

2. Volle Spule auflegen und Band einlegen. 

An den Testpunkten TP1 (blk. +0,0V) 

und TP2 (wht. 800 Hz) einen Digital-Fre- 
quenzzähler anschliessen. Taste PLAY 
drücken. Am Einstellregler R27 justieren 
bis der Zähler eine Frequenz von 800 Hz 
0,2 Hz anzeigt. 

9.5/19cm/s= 400Hz+0,5 Hz 
19 /38cm/s = 800Hz+0,5 Hz 
38 /76cm/s = 1600 Hz #1 Hz 

3. Die eingangs erwähnten Tonhöhen- 

schwankungen können mit dem Einstell- 
regler R45 (TACHO HEAD) kompensiert 
werden (Einstellung bei langsamer 
Bandgeschwindigkeit vornehmen). 

Turn right-hand tape tension sensor in to 
previously marked PLAY-position. Use a 
voltmeter to adjust potentiometer R9 to a 
reading of 4 V for 1/4" and of OV for 1/2” 1" 

and 2” machines. 

Check that the control signal corresponds 

with the curve shownin fig. 6.2.9 by moving 

the right-hand tape tension sensor. 

When the optical tape end sensor reacts 
(light barrier not covered) full braking action 
occurs for both motors until the right-hand 

guide roller stops i.e. YBI-MOVE = "L". 

6.2.9 
Capstan motor servo balancing 

The capstan drive unit comprises two scan- 
ning heads, offset by 180°. This arrange- 

ment serves to compensate speed-related 

wow and flutter which can be caused by 

minimal eccentricity or division inaccuracy 

in the groove pattern (residual inaccuracy 

within very close machining tolerances). 

Adjustment PCB 1.080.372/374/377 

1. First, adjustthe scanning head facing the 

plug. Loosen both nylon screws and cali- 
brate scanning head in such a fashion, 
that an air gap of 0.5 mm remains (a nar- 

rower air gap will cause mechanical 

whistling noises). 

2. Mount full reel and thread tape. Connect 

a digital frequency counter to test points 
TP1 (blk. +0.0 V) and TP2 (wht. 800 Hz). 
Depress PLAY key. Adjust potentiometer 
R27 until the counter displays a frequen- 

cy of 800 Hz +0.2 Hz. 

3.75/75ips = 400Hz+0.5Hz 

15/15ips = 800Hz+0.5Hz 
15/30ips = 1600Hz+1Hz 

3. The previously mentioned wow and flut- 

ter can be compensated with the adjust- 

able potentiometer R45 (TACHO HEAD). 

(Adjustment to be made at low tape 
speed.) 

BREMSSPANNUNG (U-BRAKE) 
BRAKE VOLTAGE 

u 
VOLLE BREMSUNG FÜR AUSLAUFENDE SPULEN 
MAX. BRAKE TENSION AFTER TAPE RUNOUT 

16 V| # Eli 
\ 
\ 
\ 
i} 
\ 
\ 
I DREHWINKEL 

ay ur Le SENSOR POSITION 

Ove" 1 27 | BANDZUG 
Î TAPE TENSION 

FOTOENDSCHALTER BETRIEBSSTELLUNG 
SPRICHT AN NOMINAL OPERATING 
(YBI-END ="L") VALUE 
OPTICAL TAPE END 
SENSOR ENERGIZED 

Fig. 6.2.9 
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Fig. 6.2.11
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Wichtig 

Die Kompensation an R45 ist nur messbar, 
wenn alle anderen Komponenten im Band- 
lauf weniger Tonhöhenschwankungen ver- 
ursachen. 

Einstellung 1.080.376 

1. Zuerst wird der Abtastkopf auf der Stek- 
kerseite eingestellt. Beide Nylonschrau- 
ben lösen und den Abtastkopf so einstel- 
len, dass ein Luftspalt von 0,5 mm ver- 

bleibt. (Ein zu schmaler Luftspalt verur- 

sacht mechanische Pfeifstörungen.) 

Den Einstellregler R45 (TACHO HEAD) 

in die Mittelstellung drehen. An die Aus- 
gänge der Abtastköpfe ein Zweistrahl- 
Oszilloskop anschliessen. (Steckerleiste 
Capstan Servo 1.081.376. Anschlussstif- 

te 3A / 5A bzw. 4A / 6A.) 

Bei 19 cm/s (7,5 Zoll/s) Bandgeschwin- 
digkeit soll das Tacho-Signal dem Wert 

in Fig. 6.2.13 entsprechen. 
Bei zu geringem Signal ist der Luftspalt 
zu verkleinern. Den zweiten Abtastkopf 

anschliessend auf gleiche Amplitude 

und identische Phasenlage einstellen. 

Important 
Compensation at R45 is only measurable 
when all other components in the tape 
transport produce a lesser amount of wow 
and flutter. 

Adjustment of PCB 1.080.376 

1. First, adjust the scanning head facing the 
plug. Loosen both nylon screws and cali- 

brate scanning head in such a fashion, 
that an air gap of 0.5 mm remains (a nar- 

rower air gap will cause mechanical 
whistling noises). 

Turn potentiometer screw at R45 (TA- 

CHO HEAD) towards center position, 
Connecta two-beam oscilloscope to the 

outputs of the scanning heads (plug strip 

for Capstan Servo 1.081.376, connection 

pin 3A/BA resp. 4A/6A). 

At 7.5 ips (19 cm/s) tape speed, the ta- 

cho signal should measure a voltage ac- 

cording fig. 6.2.13. 
If the signal is too weak, the air gap must 

be reduced. Connect the second scan- 
ning head and adjust for identical ampli- 
tude and phasing. 
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GR 20 EL 6 

CAPSTAN SERVO 

1.080.372/374/376/377 

800 Hz 
ADJUST [ul R27 

800 Hz TP2 wht 

TACHO HEAD # S[R45 

+0.0V P TP1 blk 

Fig. 6.2.12 
BANDGESCHWINDIGKEIT CAPSTAN — UMDREHUNGEN (U/MIN) ABTASTKOPF — SIGNAL 
TAPE SPEED CAPSTAN REVOLUTIONS (rpm) TACHO HEAD SIGNAL 

mVpp mV eff 

9,5 / 19em/s 200 / 400 250-340 90-120 

19 / 38cm/s 400 / 800 150 — 200 54 - 72 

38 / 76cm/s 800 / 1600 150 — 200 54-72 

Fig. 6.2.13 

(Spannungen bei den unterstrichenen Ge- 
schwindigkeiten gemessen) 

Wichtig 
Das Verhältnis von Tachosignal zu überla- 
gerter Brummspannung soll mindestens 
20 dB (10:1) betragen. 

2. Volle Spule auflegen und Band einfah- 
ren. An den Testpunkten TP1 (bik. 

+0,0V) und TP2 (wht 800 Hz) einen Di- 

gital-Frequenzzähler anschliessen. Taste 
PLAY drücken. Am Einstellregler L1 ju- 

stieren bis der Zähler eine Frequenz von 
800 Hz +0,5 Hz anzeigt. 

Für Geräte mit der Geschwindigkeit 38 / 

76cm/s beträgt die Frequenz 1600 Hz 
£1Hz. 

(voltages stated measured at underligned 
tape speeds) 

Important 

The ratio tacho signal to superposed ripple 

voltage should reach at least 20 dB (10 : 1). 

2. Mount full reel and thread tape. Connect 

a digital frequency counter to test points 
TP1 (blk. +0.0 V) and TP2 (wht 800 Hz). 
Depress PLAY key. Adjust regulator L1 
until the frequency counter displays a 

frequency of 800 Hz #0.5 Hz. 

For machines operating at 15/30 ips (38 / 
76cm) tape speed, the frequency should 
read 1600 Hz +0.5 Hz. 

Fig. 6.2.13 
Zur einfacheren Messung und Einstellung 
der Abtastköpfe wird der Verlängerungs- 
print 21.080.941 eingesetzt. Mit dem Ver- 
längerungskabel 10.010.301.01 kann am 
ausgebauten Capstan-Motor justiert wer- 
den. 

Use extension board 21.080.941 for a more 
convenientmeasurementofcapstan motor 
scanning heads Extension cable 

10.010.301.01 allows adjustments outside 

of unit. 
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3. Die eingangs erwähnten Tonhöhen- 3. The previously mentioned wow and flut- 1 

schwankungen kännen mit dem Einstell- ter can be compensated with potentio- 000 bs 
regler R45 (TACHO HEAD) kompensiert 

werden (Einstellung bei 7,5 Zoll/s Band- 

geschwindigkeit vornehmen). 

Wichtig 

Die Kompensation an R45 ist nur messbar, 

wenn alle anderen Komponenten im Band- 
lauf weniger Tonhöhenschwankungen ver- 

ursachen. 

meter R45 (TACHO HEAD). (Adjust with 

tape speed set at 7.5 ips.) 

Important 

Compensation at R45 is only measurable if 

all other components of the tape transport 
system produce a lesser amount of wow 

and flutter. 
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6.3 
BESCHREIBUNG DES AUDIOTEILS 

6.3.1 
Allgemeines 

Die Verstarker-Einheiten sind als Einschübe 
konzipiert und lassen sich leicht auswech- 

seln. 

In den Verstärker-Einheiten ist die Elektro- 
nik für Aufnahme, Wiedergabe, Taktspur- 

wiedergabe, Leitungsverstärker, internes 
VU-Meter, Steuer-Logik und Spannungs- 

Stabilisierung untergebracht. 

6.3 
DESCRIPTION OF AUDIO SECTION 

6.3.1 
General 

The amplifier units are of the plug in type 

and easily exchangeable. 

The amplifier units contain the electronics 

for record, reproduce, sync-reproduce, line 

amplifiers, internal VU meter, control logic 
and voltage regulation. 

masten osc 
1000.00 EL 12 
vac- mas 
vac ERASE 

== 
DISTRIBUTION 

IE | 
i ES Hicn 

Fig. 6.3.1 
Strom- und Steuersignalversorgung Audio 

Fig. 6.31 
Power and command signal distribution 

SECTION 6/78
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Die gesamte Elektronik ist auf Steckkarten 
aufgebaut und somit leicht auswechselbar. 

Die Abgleichregler für Aufnahme und Wie- 
dergabe sind in getrennten Steck-Einsät- 
zen konzentriert. Diese Steck-Einsätze sind 
gegen unbefugles Verstellen geschützt und 

können beliebig vorprogrammiert werden. 
Beim Wechsel der Bandsorte, bzw. der 
Kopfträger, gestatten diese Steck-Einsätze 
eine schnelle und problemlose Anpassung. 

All electronics are mounted on printed cir- 

cuit plug-in boards and are therefore easily 
exchangeable. 
The level and equalization controls are 

mounted in separate plug-in modules 
which allow a quick and easy preset equali- 

zation when changing tape type or when 

converting the machine to a different track 
configuration or tape. The preset equalizer 
plug in modules are easily exchanged. A 

front cover protects the preset controls. 

MASTER Osc 
980309" EL 12 
vac- BIAS, 
VAG ERASE 

| cHannen 
FEED 

| | | | =¥-necono ER 
=S: HIGH, 

1 LA 

Fig. 6.3.2 

Strom- und Steuersignal-Versorgung Au- 
dio-2 Kanal 

Speisung 

Jeder Audiokanal-Einschub enthält einen 

Spannungs-Stabilisator, der durch die zwei 
Wechselspannungen AC1 und AC2 ge- 
speist wird. 

Jeweils acht Kanaleinschübe werden 
durch einen Trafo «channel supply transfor- 
men versorgt (siehe Fig. 6.3.1). 
Bei 2-Kanalgeräten erfolgt die Speisung 

durch den Haupttransformator GR2 EL4. 

Steuerung 
Sämtliche Steuersignale werden im Lauf- 

werk-Steuerchassis GR20 erzeugt und 
über einen Verteiler sowie die Kanaltrans- 

formatoren zu jedem Einschub geführt. 
Es sind dies die Maschinen-Grundbefehle: 

Y-REC = Aufnahmesignal 
S-SLOW/S-HIGH = Geschwindigkeits- 
signale 

Fig. 6.3.2 
Power and command signal distribution 

audio-2 channel 

Power supply 

Each channel module includes a stabilizer 
which is fed by the two AC voltages AC1 
and AC2. 
One channel supply transformer covers 

eight channel modules (see fig. 6.3.1). 

Two-channel-recorders are supplied by 

mains transformer GR2 EL4. 

Control signals 
The transport control unit GR20 generates 

the required command signals, which are 

fed to the channel modules via distribution 
panel and channel supply transformer. 

Y REC = general record command 

S-SLOW/S-HIGH = tape speed signals
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Die kanal-individuellen Befehle werden 
durch den Betriebsartenschalter und / oder 

die Fernsteuerung des jeweiligen Kanalein- 
schubes bestimmt. 

Lösch- und Vormagnetisierungsfre- 

quenzen 
Der Hauptoszillator ist ebenfalls im Lauf- 

werk-Steuerchassis untergebracht und er- 
zeugt eine Löschfrequenz von 80 kHz und 

die 240 kHz für die Vormagnetisierung. Die- 
se Signale (YAC-ERASE und YAC-BIAS) 

werden wie die Steuersignale auf alle Ka- 
nale verteilt und den Aufnahme-Endver- 

starkern zugefuhrt (siehe Fig. 6.3.1). 

The mode selector of each channel module 
takes priority over the general record com- 

mand or remote control signals. 

Erase and bias frequencies 

The master oscillator supplies the erase- 
(YAC-ERASE /80 kHz) and bias- (YAC- 
BIAS / 240 kHz) signal. It is located in the 

transport control unit GR20. 
These frequencies are distributed like the 

control signals to all channel modules (see 
fig. 6.3.1).
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Aufbau 

Jeder Kanal ist identisch aufgebaut und be- 

Layout 

Each channel has an identical layout and 

steht aus folgenden Elementen: consists of: 

Bezeichnung Description Print- und Schema-Nummern Channel unit GR51 

der Elemente of elements Diagram numbers Element numbers 

Aufnahme-Endverstärker 

Aufnahme-Vorverstärker 
Steuerlogik 
Taktspur-Vorverstarker 

Wiedergabe-Vorverstarker 
Taktspur-Leitungsverstarker 

Wiedergabe-Leitungsverstarker 
VU-Meter Print 
Spannungs-Stabilisator 

Basisprint 

Steckeinsätze 
Wiedergabe-Abgleich 
Aufnahme-Abgleich 
Hauptoszillator für Lösch- und 

Vormagnetisierungsfrequenzen 

Record driver amplifier 

Record preamplifier 

Control equipment 

Sync preamplitier 

Reproduce preamplifier 

Sync line amplifier 

Reproduce line amplifier 

VU-Meter board 
Stabilizer 
Audio basis board 
Plug-in modules 
Reproduce adjustment 
Record adjustment 
Master-Oscillator for erase- 

and bias-frequencies 

1.080.801 
1.080.802 (Equalizer 1.081.868/869) 
1.080.803 

1.080.804 (Equalizer 1.080.814/815) 
1.080.806 
1.080.806 
1.080.807-12 (incl. 1.080.807-15) 
1.080.888 
1.080.800 
1.080.889 

1.080.890 
1.080.399 
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Fig. 6.3.3 
Die wichtigsten Elemente eines Kanalein- 

schubes 

Fig. 6.3.3 

units 
The basic elements of the audio channel
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6.3.2 
Aufnahme-Vorverstarker 
Siehe Schaltbild 1.080.802 GR51 ELO2 

Das Eingangs-Signal gelangt über einen 
Symmetrie-Übertrager und einen Pegel- 
Vorregler (RECORD LEVEL) auf eine Vor- 

verstärkerstufe. (Der Übertrager und der 
Pegel-Vorregler befinden sich auf dem Ba- 
sisprint). 

Nach dieser Stufe wird das Signal für die 
VU-Meter-Anzeige ausgekoppelt. Über das 

Tiefpass-Filter und den Emitter-Folger wird 

das Aufnahme-Signal den Entzerrungs- 
netzwerken zugeführt. Wahlweise kann mit 
NAB oder CCIR-Entzerrung gearbeitet wer- 
den. Die Trennung hat den Vorteil, dass ein 
auf eine Norm abgeglichener Kanal z.B. 
NAB, beim Umschalten auf CCIR ebenfalls 
stimmt, da das Einhalten der Entzerrungs- 

kurven nur von der Toleranz der Norm-Ent- 

zerrungselemente abhängig ist. Mit dem 
Transistor-Schalter wird die gewünschte 
Entzerrung, der Bandgeschwindigkeit ent- 

sprechend, in Serie zur letzten Verstärker- 

stufe geschaltet. 

Gleichzeitig aktiviert der Bandgeschwin- 

digkeits-Schalter die individuelle Höhen- 
Korrektur (High frequency equalization) im 
Gegenkopplungszweig der Verstärkerstu- 
fe. 

Bei NAB-Entzerrung wird zusätzlich zur Hö- 
hen-Korrektur eine Kapazität als Serie-Ent- 
zerrung geschaltet. 

6.3.3 
Steckeinsatz Aufnahme-Abgleich 

Siehe Schaltbild 1.080.890 GR51 EL12 

Dieser Steck-Einsatz enthält die Einstellreg- 
ler fur die Höhenkorrektur, die NF-Pegel (LE- 

VEL), die Vormagnetisierungs-Pegel (BIAS 

LEVEL) und den Löschverstärker-Reso- 

nanz-Abgleich (ERASE AMP ADJUST). 

6.3.4 
Aufnahme-Endverstarker 
Siehe Schaltbild 1.080.801 GR51 EL1 

Der Aufnahme-Endverstarker ist in zwei 
Verstärker-Kanäle für Audio- / Vormagneti- 
sierungs-Signale und für die Löschfrequenz 

aufgeteilt. Beiden Kanälen sind FET- und 
Diodenschalter vorgelagert. 

6.3.2 
Record preamplifier 

See circuit diagram 1.080.802 GR51 ELO2 

The input signal is connected to the input 
transformer (balanced to unbalanced) and 

is fed via the RECORD LEVEL adjustment to 

apreamplifier stage. (Inputtransformer and 

record level control are mounted on the ba- 
sis board). 

The signal for the VU meter circuit is taken 
off after this preamplifier stage. The record 

signal then passes through the low pass fil- 
ter to the emitter follower and from there to 
the equalization networks. NAB or CCIR- 
equalization may be switched in as desired. 
This separation of the networks ensures ac- 

curate equalization curves, in fact they are 
only dependent on the tolerances of the 

network elements. A transistor switching 

circuit connects of the network elements. A 

transistor switching circuit connects the se- 

lected equalization, in accordance with the 
tape speed, in series with the last amplifica- 

tion stage. 

Atthe same time, the speed selector switch 

activates the high frequency equalization 
for the selected speed which is a circuit in 

the feedback branch of this final stage. 

When NAB equalization is selected a capa- 
citance is switched in series with the high 
frequency correction. 

6.3.3 
Record adjustment plug-in module 

See circuit diagram 1.080.890 GR51 EL12 

This plug-in module contains the adjust- 

ments for high frequency correction, level, 

bias and erase amplifier adjust. 

6.3.4 
Record driver amplifier 
See circuit diagram 1.080.801 GR51 EL1 

The record driver is divided into two chan- 
nels, one for the AF/BIAS signal and the 
other for the erase signal. Both channels are 
operated with FET and diode switches. 

SECTION 6/82



STUDER A80VU SECTION 6/83 

Verstärkerkanal für Audio-/Vorma- 
gnetisierung siehe Fig. 6.3.4 

Die NF-Signale gelangen über die Pegel- 
Einstell-Regler am Steck-Einsatz RECORD 
ADJUSTMENT auf die FET-Schalter (NF) für 
die hohe und die niedrige Bandgeschwin- 
digkeit (FAST, SLOW). 

Die Vormagnetisierungsfrequenz von 

240 kHz gelangt über den Übertrager und 
die Einstell-Regler BIAS LEVEL am Steck- 
Einsatz RECORD ADJUSTMENT auf die 
FET-Schalter (HF) für die hohe und die nied- 
rige Bandgeschwindigkeit. 

Die FET-Schalter für NF und HF werden 
paarweise entsprechend der gewählten 

Geschwindigkeit geöffnet und geschlos- 
sen. 

Driver channel for AF / bias 
see fig. 6.3.4 
The AF signal arrives via the AF LEVEL ad- 
just controls of the RECORD ADJUST 
MENT module, at the FET switch for FAST, 
SLOW, tape speeds. 

The bias signal, 240 kHz, arrives via the in- 
put transformer T2 and the BIAS LEVEL 

control for the RECORD ADJUSTMENT 
module at the FET switch for FAST, SLOW 
tape speeds. 

The FET switches for AF and HF are opera- 
ted simultaneously in conjunction with the 
speed selector. 
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Aufnahmepfad Signal flow record 

Die Ausgänge der HF-FE I-Schalter (BIAS) 

sind in einem Knotenpunkt zusammenge- 
fasst, von welchem aus das HF-Signal auf 
einen Diodenschaltkreis führt. Der Dioden- 
schaltkreis wird, von der Steuer-Logik ver- 
zögert, mit sanftem Anstieg eingeschaltet, 
bzw., ausgeschaltet. Die bei diesen Schalt- 
vorgängen durch Begrenzung entstehen- 
den, harmonischen Frequenzen werden im 

nachfolgenden Tiefpass-Filter gesperrt. 

Nach diesem Tiefpass-Filter werden Vor- 

magnetisierung und NF-Signal überlagert, 
in einer Hybridstufe und Komplementär- 
Gegentaktendstufe verstärkt und den Aus- 

gangs-Übertrager zugeführt. 

The outputs of the HF-FET switches (BIAS) 

are brought to a common point and then 

fed to a diode switching circuit. This diode 
circuit switches the bias signal at a con- 
trolled rate - slow increase during the 
switch-on period and slow decay during 

switch-off. The controlling inputs are sup- 

plied by the control logic. The following low 
pass filter eliminates any harmonics deve- 

loped during the switching. After this low 

pass filter the bias signal and the AF signal 

are super-imposed and amplified in a hy- 
brid stage and a complementary end stage 

with negative feedback. The signal appears 

then at the output transformer T4.
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Verstärker-Kanal für die Löschfre- 
quenz 
Der Verstärker-Kanal für die Löschfrequenz 

(80 kHz) ist weitgehend identisch mit dem 

Verstärker-Kanal der Vormagnetisierungs- 
frequenz. Auf den Eingangsübertrager fol- 

gen die FET- und Diodenschaltkreise, das 
Tiefpass-Filter (mit tieferer Grenzfrequenz) 

und die Endstufe mit Ausgangs-Übertrager. 

Der Resonanz-Abgleich erfolgt mit einem 
Trimmer (ERASE AMP ADJUST) im Steck- 

Einsatz “Aufnahme-Abgleich”. 

Für den Abgleich ist ein erdfreies Univer- 

salinstrument (Bereich 2.5V Gleichspan- 

nung) erforderlich (Minimum-Abgleich). 

Aufnahme-Relais 
Ein von der Steuer-Logik gesteuertes Auf- 
nahme-Relais (Record relay) schaltet die 

Vormagnetisierungs- und Löschsignale auf 

den Aufnahme- bzw. den Löschkopf. Das 
hochwertige Schutzgas Relais mit Gold 

kontakten sorgt für einwandfreie Durch- 
schaltpfade. 

Zur Kontrolle des Löschstromes mit dem 
eingebauten VU-Meter ist im Löschkopf- 

kreis ein Messwiderstand eingebaut. 

6.3.5 
Wiedergabe-Vorverstärker 
Siehe Schaltbild 1.080.804 GR51 EL5 
und Fig. 6.3.5 

Das Signal vom Wiedergabekopf gelangt 

Uber einen Ubertrager auf ein Tiefpass-Fil- 

ter, das Restkomponenten der Vormagneti- 
sierungsfrequenz und der Löschfrequenz 

unterdrückt. 

Bei der folgenden integrierten Verstärker- 
stufe sind die Entzerrungsnetzwerke im Ge- 
genkopplungszweig zu finden. Der Band- 

geschwindigkeits-Schalter (FAST, SLOW) 

schaltet dabei die vorgewählte Entzerrung 
(NAB, CCIR) ein. 

Amplifier channel for erase current 

The erase signal path (80 kHz) is very simi- 

lar to the bias signal path. After the input 
transformer follow the FET and diode 
switching circuits, the low pass filter (with 
lower cut-off frequency) and the final stage 

with the output transformer. 

The erase amplifier adjustment is per- 
formed with a trimmer (ERASE AMP AD- 
JUST) located in the record adjustment 
module. 

For this adjustment a DC multi-meter, float- 
ing with a 2.5 VDC range is required. Adjust 
the trimmer for a minimum reading. 

Record relay 
Ahigh quality gas filled relay with gold con- 

tacts is employed to switch the bias and 

erase signals to the record and erase heads 
respectively. 

In order to measure the erase current with 

the built in VU-meter, a measuring resi 

stance is built in to the erase head circuit. 

6.3.5 
Reproduce preamplifier 
See circuit diagram 1.080.804 GR51 EL5 
and fig. 6.3.5 

The signal from the reproduce head arrives, 
through a transformer at the low pass filter 

which attenuates the remaining bias and 

erase frequencies still present in the signal. 

In the following IC amplifier stage the equa- 
lization networks are connected into the 

feedback network andare switchable, NAB 

or CCIR. The tape speed selector (FAST, 
SLOW) will switch in the selected equaliza- 
tion.
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Nach dem Tiefpass-Filter und einer weite- 
ren Verstärkerstufe gelangt das Signal über 

den Pegelregler (LEVEL) auf dem Steck ein- 

satz des Wiedergabe-Abgleich (REPRO- 
DUCE ADJUSTMENT). Ensprechend der 

Bandgeschwindigkeit wird durch den tran- 

sistorisierten Umschalter der richtige Pe- 

gelregler eingeschaltet. Dieser Umschalter 

schaltet gleichzeitig die Höhen-Korrektur 
(HIGH FREQUENCY CQUALIZATION) und 

Tiefen-Korrektur (LOW FREQUENCY 

EQUALIZATION) in die Gegenkopplung 

des nächsten integrierten Verstärkers. Die- 

se Korrektur-Regler liegen in Serie und sind 

auf dem Steckeinsatz “Wiedergabe-Ab- 
gleich” - nach Bandgeschwindigkeit ge- 
trennt - angeordnet. 

Ein FET-Schaltkreis schaltet das Signal auf 

den Wiedergabe-Pegelregler (REPRODU- 
CE LEVEL) welcher auf dem Basisprint zu 
finden ist. Der Durchschalte-Betehl erfolgt 

vom Betriebsarten-Schalter MS2 aus bei 
Wiedergabe (SAFE) und bei Aufnahme 
(READY). Bei Taktspur-Betrieb (SYNC) ist 
der Schalter geöffnet 

Der FET-Schalter ist auf der Wiedergabe- 

Entzerrungssteckkarte plaziert. Die Wieder- 

gabe-Entzerrungssteckkarte ihrerseits ist 

auf der Wiedergabe-Vorverstärkersteck- 
karte aufgesteckt. 

After the low pass filter and a further ampli- 
fication stage the signal arrives at the level 

control (LEVEL) on the REPRODUCE AD- 
JUSTMENT module, in accordance with 
the tape speed, the transistor switch selects 
the proper level control, high frequency 

equalization and low frequency equaliza- 

tion. These circuits are found in the feed- 
back loop of the next IC amplifier stage. All 
these controls are part of the REPRODUCE 

ADJUSTMENT module and are grouped 
according to tape speed. A FET switch di- 

rects the signal to the REPRODUCE LEVEL 
control which is part of the basis printed cir- 

cuit board. 

The FET switch is operated from the mode 

selector switch (MS 2), and represents a 

closed switch in the SAFE and READY posi- 

tions and an open switch in the SYNC posi- 

tion. 

This FET switch is found on the reproduce 

equalizer module which in turn is mounted 

on the reproduce preamplifier PC board. 
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Fig. 6.3.5 
Wiedergabe- und Taktspurpfad 

Fig. 6.3.5 
Signal flow reproduce
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6.3.6 6.3.6 
Taktspur-Vorverstarker SYNC preamplifier 

Siehe Schaltbild 1.080.808 GR51 EL4 

Das Taktspur-Signal gelangt vom Aufnah- 
mekopf Uber den Ruhekontakt des Aufnah- 

me-Relais auf ein spezielles Tiefpass-Filter 
zur verstarkten Aussiebung der Vormagne- 
tisierungsfrequenz und führt weiter auf den 

Eingangstibertrager des Taktspur-Vorver- 

starkers. 

Die Taktspur-Entzerrungssteckkarte unter- 

scheidelsich zur Wiedergabe-Entzerrungs- 

steckkarte. Darauf sind zwei FET-Schaltkrei- 
se angeordnet. Ein FET-Schalter bringt das 
Signal an den Taktspur-Pegelregler (SYNC 
LEVEL) im Betriebszustand “NO RECORD”. 
Im Aufnahmebetrieb (RECORD) ist der 

Taktspur-Wiedergabevorverstärker völlig 
abgetrennt. 

Ein weiterer FET-Schalter für das NF-Signal 
schaltet den Ausgang des Taktspur-Vorver- 
stärkers bei SYNC-Betrieb auf den Eingang 
des Wiedergabe-Leitungsverstarkers, so 

dass das Taktspur-Signal an beiden Lei- 

tungs-Ausgängen unabhängig zur Vefü- 
gung steht. 

Derselbe FET-Schalter sperrt diese Verbin- 
dung bei Wiedergabe (SAFE) und bei Auf- 

nahme (READY). 

6.3.7 
Steckeinsatz Wiedergabe-Abgleich 
Siehe Schaltbild 1.080.889 GR51 EL11 

Der Steckeinsatz “Wiedergabe-Abgleich” 

enthält die bereits erwähnten Einstell-Reg- 

ler für Pegel LEVEL), Höhen-Entzerrung 
‘HIGH FREQ EQUAL.» und Tiefen-Entzer- 
rung (LOW FREQ EQUAL.» getrennt nach 
Bandgeschwindigkeiten und Wiedergabe- 

oder Taktspur-Verstarker. 

6.3.8 
Leitungsverstarker 

Siehe Schaltbild 1.080.806 GR51 EL6 /7 

Die Leitungsverstarker für Wiedergabe und 
für Taktspur sind identisch und können ge- 
genseitig ausgetauscht werden. 

Dem Eingang der Leitungsverstärker vor- 
gelagert, befinden sich die Regler für Wie- 

dergabe-Leitungspegel (SYNC LINE LE- 
VEL). 

Die Verstärkung auf Leitungspegel (0.5 V 
bis 5 V) erfolgt in einer IC-Vorstufe mit Kom- 
plementär-Gegentaktendstufe. 

See circuit diagram 1.080.808 GR51 EL4 

The SYNC signal arrives from the record 
head, through the normally closed contacts 

of the record relay, at the special low pass 

filter designed to eliminate the remaining 
bias frequency. The signal goes on to the in- 
put transformer of the SYNC prearnplifier. 

The SYNC equalization module has two 

FET switches, of which one switches the 
signal to the SYNC LEVEL control during 
NO RECORD condition. 
In the RECORD mode the SYNC preampli- 
fier is completely disconnected. 

Another FET switch (for AF signal) switches 

the output of the SYNC preamplifier to the 

input of the reproduce line amplifier in the 
SYNC mode. This makes a SYNC signal 
available at both line amplifier outputs inde- 

pendent from each other. 

The same FET switch blocks this connec- 
tion during the SAFE and READY modes. 

6.3.7 
Reproduce adjustment 

See circuit diagram 1.080.889 GR51 EL11 

The REPRODUCE ADJUSTMENT con- 
tains, as already mentioned, the LEVEL 

control, HIGH and LOW FREQUENCY 
EQUALIZATION grouped according to 
tape speed and reproduce-or SYNC ampli- 
fiers. 

6.3.8 
Line amplifier 

See circuit diagram 1.080.806 GR51 EL6/7 

The reproduce line amplifier and the sync 

line amplifier are identical and interchan- 

geable. 

Connected ahead of the line amplifiers are 

the REPRODUCE LEVEL and SYNC LINE 

LEVEL controls. 

The amplification to line level (0.5 V up to 

5 V) takes place in an IC stage and a com- 
plementary end stage.
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Für die Betriebs-Überwachung wird der Pri- 
märseite des Ausgangsübertragers die Si- 

gnalspannung für das interne VU-Meter 
entnommen. 

Sekundärseitig bietet der Ausgangsüber- 

trager das Leitungssignal erdfrei und sym- 

metrisch miteinem Ausgangsscheinwider- 
stand von max. 30 Ohm an. 

6.3.9 
Steuer-Logik 
Siehe Schaltbild 1.080.802 GR51 EL3 

Die Steuer-Logik wird durch die Stellung 
des Betriebsartenschalters für jeden Kanal 
getrennt kontrolliert. 

Alle Steuerschaltungen haben gemeinsa- 
me Verknüpfungen zum Geschwindigkeits- 
wahlschalter, zum RECORD-Signal und 
zum Sicherheitskreis. 

Letzterer ist im | aufwerk-Steuerchassis 

GR2O untergebracht und kontrolliert Vor- 
handensein und Betrag der Speisespan- 

nungen. 
Die Steuer-Logik steuert das Aufnahmere- 

lais, die Kontrolllampe (RECORD), die Aus- 
gangs-Schaltmatrix sowie mehrere FET- 
Schalter in den Verstärkern. Durch diese 
FET-Schalter werden die Aufnahme- und 

Wiedergabe-Pfade zusammengestellt”, 
also NF-Quellen über Entzerrungsglieder 
und Wähler mit den gewünschten Ziel- 
punkten verbunden. 

Das Prinzip ist in Fig. 6.3.6 dargestelltundin 
den Abschnitten 6.3.11 und 12 beschrieben. 

Der Betriebsartenschalter wirkt über den 
Basisprint auf die Steuerlogik und hat zwei 
Schaltgruppen: MS1 und MS2. Die Positio- 
nen sind: 

REMOTE 
In dieser Position übernimmt eine ange- 
schlossene Fernsteuerung die Befehlsein- 

gabe. Falls keine angeschlossen ist, stellt 
sich die SYNC-Funktion selbsttätig ein. 

SYNC 
Taktspur-Betrieb. Beide Leitungsverstärker 
führen ein Taktspur-Signal. Die Wiederga- 
be erfolgt ab Aufnahmeköpfen mit redu- 
ziertem Frequenzgang. 

SAFE 
Wiedergabe-Betrieb. Dieser Kanal bleibt 

auch bei einem allgemeinen Aufnahmebe- 
fehl in Wiedergabe. Schützt vor ungewoll- 

tem Löschen bei Fehlmanipulationen. Die 
Wiedergabe erfolgt ab Wiedergabekopf. 

The feed for the builtin VU meter is taken off 
the primary of the output transformer. 

The output signal available at the secon- 
dary is balanced and floating with a source 
impedance of 30 ohms maximum. 

6.3.9 
Control logic 
See diagram 1.080.802 GR51 EL3 

The control logic functions separately for 

each channel based on the setting of the 
mode switch. 

All control circuits have a common tie-in to 
the speed selector. to the RECORD signal 

and the safety circuit. 

The latter is located in the transport control 

card rack GR20 and checks the presence 

and the level of the supply voltages. 

The control logic controls the recording re- 
lay, the "RECORD" pilot light, the output 

switching matrix as well as several FET 
switches in the amplifiers. Through these 

FET switches, the recording and playback 

paths are “assembled” and the AF sources 

are interconnected via equalizers and se- 
lectors to the desired target points. 

The principle is illustrated in Fig. 6.3.6 and 
described in sections 6.3.11 and 6.3.12. 

The mode selector acts via base printon the 

control logic and features two switching 
groups: MS1 and MS2. Their positions are 
as follows: 

REMOTE 
Inthis position, commands are accepted by 
the connected remote control unit. If the lat- 

ter is not connected, the SYNC function is 
set automatically. 

SYNC 
Clock track mode. Both line amplifiers carry 
a clock track signal. Playback is effected 
from the recording heads with a reduced 
frequency response. 

SAFE 
Playback mode. This channel remains in 
playback mode even when operating in ge- 
neral recording mode. Protects against 
unintentional erasure in case of operating 

error. Playback occurs via reproducing 
head.
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1.080.792 

CHANNEL CONTROL AND| 
POWER CONNECTOR 

YAC - ERASE 

YAC — BIAS 

me RECORD 
RECORD LEVEL 
LINE 

à FAST 
INPUT 7 

240 kHz 

RECORD 
Le AF TV 

we > DRIVER à =| 
4 

AMP 

sync SYNC LEVEL 

er ve AE 
AMP 

| | meme Q 
o 

o 
© SLOW 

REPRODUCE FALSE | 

o- FAST Chan LINE mn | be 

| | Po 
| == 

| al. stow 
© READY ( REC) 

© SAVE 

SYNC 

n
n
 

®
 

_ 
Le
 €)
 L D 

NUMBER OF CABLES SEE 
SECTION 9/9 AND 9/10 

€ 
ERASE 
HEAD 

REC 
HEAD 

REPRO 
HEAD 

Fig. 6.3.6 Fig. 6.3.6 
Prinzipschema Steuer-Logik Bloekdiagram control logic 

READY READY 
Aufnahme-Bereitschaft. Wie SAFE, akzep- Ready for recording. Same as SAFE, ac- 
tiert jedoch den Aufnahmebefehl. Signal- _cepts however, the RECORD command. Pi- 

lampe «READY) leuchtet. lot light “READY” lights up. 

READY / SAFE READY / SAFE 
Aufnahme-Betrieb. Losch- und Vormagne- Recording mode. Erase and bias frequen- 

tisierungsfrequenzen sind durchgeschal-  cies are active. Pilot light "RECORD" lights 
tet. Signallampe (RECORD: leuchtet. up.
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Jede Betriebsart ermöglicht das Durch- 
schalten verschiedener Quellen an die Aus- 

gänge REPRO und SYNC. Die Durchschalt- 
Kombination wird durch die Ausgangs- 
Schaltmatrix bestimmt und durch die Con- 
trol-Logik aktiviert. 

6.3.10 
Ausgangs-Schaltmatrix 

Siehe Schaltbild 1.081.815 

Es sind fünfverschiedene Ausführungen er- 
hältlich. Davon bewirkt jede eine andere 
Durchschalt-Kombination. 

Each mode of operation permits intercon- 
nection of various sources to the REPRO 

and SYNC outputs. The combination of in- 

terconnections is determined by the output 

switching matrix and activated by the con- 
trol logic. 

6.3.10 
Output switching matrix 

See diagram 1.081.815 

There are five versions available, each of 
which causes a different interconnection 
combination. 

RECORD COMMAND FROM CONTROL UNIT GR 20 

Y — REC 

i 
CONTROL EQUIPMENT 

t 
FROM LINE INPUT MODE SELECTOR 
( REPRO PREAMP OUTPUT) m 

FROM REC/SYNC HEAD eel SWITCHING CODE 
(SYNC PREAMP OUTPUT) 

SIGNALISATION 

= SYNC OUTPUT 

2 REPRO OUTPUT 

FROM REPRO HEAD 
{ REPRO PREAMP OUTPUT) 

BETRIEBSART 
OPERATION MODE REPRO OUTPUT | SYNC OUTPUT 

SYNC SYNC SYNC 

SAVE REPRO SYNC 

READY REPRO SYN 
MODE SELECTOR A c 

READY / REC REPRO INPUT 

Fig. 6.3.7 
Durchschalt-Kombination des Control- 
Equipment 1.081.815 

Die kontaktlos arbeitende Steuerlogik und 

Schaltmatrix kann in einen Wiedergabe- 

und in einen Aufnahme-Steuerkreis einge- 
teilt werden. (Siehe Gesamt-Blockdia- 

gramm Audio Fig. 6.3.8.) 

6.3.11 
Wiedergabe-Steuerkreis 

Die eine Gruppe wird von der Schalterebe- 

ne MS2 gesteuert und besitzt zwei Transi- 
stor-Schaltkreise, die das Geschwindig- 
keits-Signal S-LOW oder S-HIGH invertie- 
ren und gleichzeitig die logischen UND- 
Verknüpfungen zum Steuerbefehl herstel- 
len. 

Fig. 6.3.7 
Interconnection combination of control- 
equipment 1.081.815 

The non-contacting control logic and 
switching matrix can be subdivided into a 

REPRODUCE and a RECORD control cir- 
cuit. (See overall circuit diagram, audio fig. 
6.3.8.) 

6.3.11 
Reproduce control circuit 

Section MS2 controls this group which has 
two transistors switching circuits. These 
circuits invert the S-LOW or S-HIGH signal 
and establish the logic AND output for the 
control signal. 
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Die Steuersignale schalten die NF-FET- 
Schaltkreise der Wiedergabe und Sync- 
Verstärkerausgänge, so dass die Wieder- 
gabe-Verstärker-Ausgänge bei Taktspur- 
Betrieb geschlossen sind und bei Wieder- 
gabe oder Aufnahme nur der Ausgang ent- 
sprechend der gewahiten Geschwindigkeit 
geöffnet ist. 

"U NF-FET Schalter offen. 
"H, NF-FET Schalter geschlossen. 

Bei Taktspur-Betrieb wird zudem durch das 
Signal SYNC (-12V an MS2="L') der Tran- 
sistor-Sohalter im _ Taktspur-Verstärker- 
Summenausgang geöffnet (Achtung. die- 
ser Transistor-Schalter arbeitet invers und 
öffnet mit “L’) und stellt somit die Parallel- 
Verbindung zum Wiedergabe-Leitungs- 
Verstärker her (beide Letungsverstärker 
führen Taktspur-Signal. 

6.3.12 
Aufnahme-Steuerkreis 

Die zweite Gruppe der Steuer-Logik schal- 
tet die Aufnahme-Verstarker und des Auf- 
nahme-Relais. 

Das Steuer-Signal MS1 ist mit dem Aufnah- 
me-Signal Y-RECORD verknüpft. Zwei Ver- 
zögerurgsglieder (RC) bewerkstelligen die 
Abfallverzögerung für das Aufnahme-Re- 
lais und die weiche Ein- und Ausschaltkur- 
ve der Dioden-Schalter. 

Ein weïeres Gatter verknüpft die Speise- 
spannungen +12 V,+18V mit dem A.ifnah- 
me-Signal. Damit wird sichergestell:, dass 
bei Spannungsausfall das Aufnahme-Re- 
lais den Aufnahme-Kopf abtrennt, bevor 
dieser durch unkontrollierte Abschaltvor- 
gange magnetisiert wird. 
Die logische Verknüpfung mit dem Ge- 
schwindigkeit-Signal erolgt analog zum 
Wiedergabeteil. 

Aufnahme Relais, FET- und Diodenschalt- 
kreise im Aufnahme-Endverstarker werden 

nur dann aktiviert, bzw. geöffnet, wenn zum 
Steuer-Signal READY +12V = “H” gleich 
zeitig auch Y-RECORD “Lund zusätzlich die 
Speisespannungs-Sollwerle +12V und 
min. +18V am Ladekondensator vorhan- 
den sind. 

The following relationship exist for the NF- 
FET-Switcn on the REPRO/SYNC-Equali- 
zers. 
It can be seen that the raproduce amplifier 
outputs are closed in the SYNC mode, and 
during reproduce or record only the output 
corresponding with the selected tape 
speed is cpen. 

“L’ NF-FET-Switch open 
“H” NF-FET-Switch closed 

During SYNC operation the control signal 
SYNC (-12V or MS2 = “L') opens the tran- 
sistor switch inthe SYNC amplifier sum out- 
put and makes the parallel connectior with 
the reproduce line amplifier ie. both line 
amplifiers carry the SYNC signal. (Caution: 
this transistor switch operates inverted and 
opens with “L’) 

6.3.12 
Record control circuit 

The second group of the control logic 
switches the record amplifier and the re- 
cord relay, 

The control signal MS1 is tied to the record 
signal Y RECORD 
Two RC networks accomplish the loc<-out 
delay for the record relay, and the gradual 
on-off switching curve of the diode 
switches 

A further gate ties the supply voltages 
+12V, +18V to the record control signal. 
This ensures that during a supply voltage 
failure the record relay disconnects the re- 
cord heed, to avoid any accidental magne- 
tization of the record head by uncontrolled 
switching processes. The logic tie-in with 
the tape speed signal is analogous to the re- 
produce conrol circuit. 

The record relay and the FET- and diode 
switching circuits in the record driver am- 
plifier are only activated (opened) when in 
addition to the control signal +12 V = “H” 
and the Y-RECORD = “L’, the regulated vol- 
tage +12V and +18V on the charging ca- 
pacitor, are present. 

6.3.13 
VU-Meter 
Siehe Schaltbild 1.080.807 GR51 ELB 

Jede Verstärker-Einheit enthält ein VU-Me- 
ter mit 5-stufigem CONTROL-Wähler für 
Betriebsüberwachung «OPERATION» und 
als Messinstrument zum Einpegeln «CALI- 
BRATION». 

Die Signale werden über eine IC-Verstär- 
kerstufe verstärkt und nach der folgenden 
Gleichrichtung die resultierende Spannung 
auf das VU-Meter geführt. Gleichzeitig wer- 
den alle NF-Signale über eine parallele IC- 
Verstärkerstufe und eine Gegentakt-End- 
stufe auf den Kopfhörer-Ausgang «CON- 
TROL OUTPUT) gebracht. Die Ausgangs- 
impedanz dieser Kontroll- bzw. Messbuch- 
se beträgt 220 Ohm 

6.3.13 
VU-Meter 
See diagram 1.080.807 GR51 EL& 

Each amplifier unit contains a built in VU- 
meter with a five position selector switch. 
The meter is used for level control during 
operation and for the calibration during set 
up. 

The signal is amplified in an IC amplifier 
then rectified and fed to the VU-meter. 
Simultaneously all AF signals are amplified 
by an IC stage and a complementary end- 
stage and brought to the CONTROL OUT- 
PUT for earphone listening. The output im- 
pedance is 220 ohms 

METER CALIBRATION CONTROLS 

VU-METER CAL'BRATION 
SELECTOR PUSH BUTTON 

LINE LEVEL 
AD JUSTMENTS 

Fig. 6.3.9 
VU-Metereinheit 

In Kalibrierstellung (Taste gedrückt) sind 
folgende Messungen durchführbar: 

RECORD 
Eichung des intemen Soll-Pegels des Auf- 
nahme-Vorverstarkers bei gegebanem Lei- 
tungspegel, mittels Regler RECORD LEVEL 
(OVU = 1V nach Vorstufe) 

REPRODUCE 
Eichung des Wedergabe-Vorverstärkers 
mit den Einstell-Reglern REPRODUCE LE- 
VEL am Steck-Einsatz REPRODUCE AD- 
JUSTMENT. (OVU = 0 dBm). 

Fig. 6.3.9 
VU-meter section 

In the calibration position (push-button 
depressed) the following measurements 
are possible. 

RECORD 
calibration of the record preamplifier witha 
given line input level 
This adjustment is done with the RECORD 
LEVEL control (0 VU = 1V first stage) 

REPRODUCE 
calibration of the reproduce preamplifier. 
The adjustment is made with the REPRO- 
DUCE LEVEL control of the REPRODUCE 
ADJUSTMENT module. (0 VU = O dBm.)
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SYNC 
Eichung des Taktspur-Wiedergabe-Vorver- 

stärkers mit den Einstell-Reglern SYNC LE- 
VEL am Steck-Einsatz REPRODUCE AD- 
JUSTMENT. (OVU = O dBm). 

BIAS 
Kontrolle des Vormagnetisierungsstromes. 

ERASE 
Kontrolle des Loschstromes. 

In Betriebsstellung Kalibriertaste nicht 
gedrückt) sind folgende Messungen mög- 
lich: 

RECORD 
Betriebsmessung des Aufnahme-Signals 
mit stufenlos einstellbarem Vorsprung 

(LEAD) für das Anzeige-Instrument. 

SYNC 
calibration of the SYNC reproduce pream- 

calibration of the reproduce preamplifier. 

The adjustment is made with the REPRO- 
DUCE LEVEL control of the REPRODUCE 
ADJUSTMENT module. (0 VU = 0 dBm) 

BIAS 
control of bias current 

ERASE 
control of erase current 

In the operation position (push-button re- 

leased) the following measurements are 
possible: 

RECORD 
level control, during operation, of the re- 
cord signal, adjustable LEAD for the VU- 
meter 
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Fig. 6.3.10 
Blockschema VU-Meter Messpunkte 

Fig. 6.3.10 
Blockdiagram VU-meter measurement
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REPRODUCE 
Betriebsmessung des Wiedergabe-Signals 
am Leitungsverstärker-Ausgang mit ein- 
stellbarem O VU-Pegel von 0.5 bis 5 V, zu- 
sätzlich unter Berücksichtigung des ge- 
wünschten LEAD (Vorsprung). 

SYNC 
Betriebsmessung des Taktspurwiederga- 

be-Signals am Leitungsverstärker-Aus- 
gang mit einstellbarem O VU-Pegel von 0.5 
bis 5 V (gekoppelt mit Einstellung Wieder- 
gahe) 

6.3.14 
Stabilisator 
Siehe Schaltbild 1.080.888 GR51 EL9 

Der Stabilisator enthält zwei Stabilisie- 
rungskreise für +12 V und -12 V und ist mit 

integrierten Stabilisierungsschaltungen be- 
stückt. Eine unstabilisierte Spannung von> 

+18 V wird ebenfalls dieser Steckkarte ent- 
nommen. 

6.3.15 
Oszillator 

(Standort CONTROL UNIT GR20 EL12) 

Der Oszillator liefert die Vormagnetisie- 

rungs- und die Léschfrequenz für den Auf- 

nahme-Endverstarker. 

Die Vormagnetisierungsfrequenz (BIAS) 

beträgt 240kHz die Löschfrequenz 
(ERASE) betragt 80 kHz, beide Frequenzen 

sind phasenstarr zueinander und zeichnen 
sich durch geringe Verzerrungen aus. Ein 

Oszillator erzeugt eine Sinusfrequenz von 

480 kHz, die zur Erzielung der notwendigen 
Flankensteilheit für die Ansteuerung des IC- 
Teilers, begrenzt wird. Damit wird eine gute 
Schaltsymmetrie erwirkt, was sich in gerin- 

gem Anteil gradzahliger Harmonischen 
auswirkt. 

Das resultierende Rechtecksignal wird in 
einer integrierten Schaltung (IC) im Verhält- 

nis 1:2, bzw. 1:6 geteilt. Die beiden Fre- 
quenzen durchlaufen separate Filterketten, 

so dass an den Eingängen der Hybrid-Ver- 
stärker Sinus-Frequenzen von 240 und 

80 kHz zur Verfügung stehen. 

Komplementär-Gegentaktendstufen liefern 

die notwendige Leistung für die Aussteue- 
rung von 24 Kanälen. Die Ausgangsspan- 

nungen der Endstufen sind durch Einstell- 

Regler (Gegenkopplung) regelbar. 
(Signalpfad zu den Audio-Kanälen siehe 
Fig. 6.3.1/2.) 

REPRODUCE 
level control, during operation, of the repro- 

duce signal at the line amplifier output 

O VU-level (operating level) adjustable from 

0.5V to 5V in conjunction with the de- 
sired LEAD 

SYNC 
level control. during operation. of the SYNC 
reproduce signal at the line amplifier out- 

put. O VU-level (operating level) adjustable 

from 0.5V to 5V (coupled with the repro- 
duce level setting) 

6.3.14 
Stabilizer 
See diagram 1.080.888 GR51 EL9 

The stabilizer has two regulator circuits, 
+12V and -12V and employs IC compo- 

nents. An unregulated voltage of greater 
than +18V is also available from this PC 
card. 

6.3.15 
Oscillator 

(Housed in tape deck control unit GR20 

EL12) 

The oscillator supplies the bias and erase si- 

gnals for the record driver amplifier. 

The BIAS frequency is 240 kHz, the ERASE 

frequency is 80 kHz. Both frequencies are 

phase locked to each other and exhibit low 
distortion. An oscillator produces a sine- 

wave signal ot 480kHz. Ihe signal is 

clipped in a limiting amplifier, producing 
the necessary steep slopes to assure pro- 
per driver of the IC divider. Good switching 
symmetry generates a minimum of even or- 

der harmonics. 

The resulting squarewave signal is then di- 
vided in an IC stage in the ratios 1: 2, 1:6. 
The two frequencies pass through their 

own filter chains, so that at the inputs of the 
hybrid amplifiers two sinusoidal frequen- 
cies of 240 kHz and 80 kHz are present. 

Complementary end stages deliver the ne- 

cessary power to drive 24 channels. The 

output voltages of the end stages are ad- 

justable. 
(For signal path to audio channels see fig. 
6.3.1/2).
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6.4 
EINSTELLUNGEN AM AUDIOTEIL 

Hinweis 
Dieser Abschnittrichtetsich an jene Techni- 
ker, die mit dem Abgleich des Audioteils 
noch wenig vertraut sind. 
Ein Teil (Abgleich nach NAB-Standard) der 
in Kapitel 4 beschriebenen Audioeinstel- 
lungen sind hier Schritt für Schritt aufge- 
führt. Ist der Abgleichvorgang auf diese 
Weise bekannt, lassen sich komplexere 
Einstellungen nach Kapitel 4 durchführen. 
Zur besseren Übersicht kann dieses Blatt 
nach links ausgeklappt werden. Die Rück- 
seite zeigt die Bedienungs- und Einstellele- 
mente mit der im Text verwendeten Nume- 
rierung. 

6.41 
Lösch- und Vormagnetisierungspegel 
Oszillator GR20 EL12 

Der Oszillator befindet sich in der Steuer- 
einheit und liefert die Vormagnetisierungs- 
sowie Löschspannungen für alle Aufnah- 
meverstarker. 
Der Oszillator schwingt auf einer Frequenz 
von 480 kHz, diese wird verstärkt und digi- 
tal geteilt (240 kHz und 80 kHz). Beide Fre- 
quenzen durchlaufen separate Tiefpass-Fil- 
ter und Treiberstufen. Die Ausgengspegel 
sind durch regelbare Gegenkopplungen 
einstellbar. 

6.4 
SETTING OF THE AUDIO SECTION 

Note 
This part will help the less experienced en- 
gineer to better understand the adjust- 
ments of the audio section. 
Extracts of the audio adjustments (NAB) 
described in section 4 are step by step ex- 
plained. After exercising the adjustment 
procedure in this manner, more complex 
adjustments according to section 4 may be 
performed, 
To geta better survey this page can be fold 
out. The reverse page shows the control 
and adjustment elements marked by index 
numbers which are used in the accom- 
panying text. 

6.41 
Erase- and bias levels 
Oscillator GR20 EL12 

The master oscillator is located in the trans- 
port control rack and supplies the bias and 
the erase signals for all the record output 
amplifers. 
The output from the oscillator which is 
operating at a nomiral frequency of 
480 kHz is fed, via an amplifier, to the divi- 
der. The two divider output frequencies 
(80 kHz and 240 kHz) are routed through 
separate low pass fi ters to the appropriate 
outputamplifiers, the gains of which can be 
adjusted at the potentiometers in the nega- 
tive feed back circuit. 

NUMBER OF | Verf AES | um) 
BIAS ED TP3 wot WITH 24CH/ 2" ~1.8V 

LEVEL ADJUST INLINE 16 CH/ [® ron nas | ERASE Ben RES fan 
[| wir Worense | arcu 2 | 2 v Eros Fc | Bay 

LEVEL ADJUST JF) TP2 bk +0.0V 

ED TP1 wat 

ORE 

N 
MASTER OSCILLATOR 4 Geers FE Raas 

Fig. 6.4.1 Fig. 6.4.1 
Aufbau für Löschverstärkereinstellung Set uo for erase amp setting 

WARNUNG 
Netzteil und Teile des Laufwerkes fü 
ren Netzspannung. Um eine Elektrisi 
rungsgefahr zu vermeiden, ist vor 
Ausbauarbeiten der Netzstecker zu 
ziehen. 

CAUTION 
Power supplyand tape transportcarry 
mains voltage. To avoid harmful elec- 
tric shocks, unplug the mains connec- 
tor before dismantling the recorder. 

Löschspannung 
An den Testpunkten TP1 und TP2 der Oszil- 
lator-Steckkarte 1.080.399 ein Wechsel- 
spannungs-Röhrenvoltmeter (AC) an- 
schliessen. Gerät einschalten. Einstell-Reg- 
ler R39 (80 kHz) auf eine Anzeige gemäss 
Fig. 6.4. abgleichen. 
IN-LINE Löschköpfe werden auf maximale 
Spannung abgeglichen. 

Vormagnetisierungsspannung 
Röhrenvoltmeter an den Testpunkten TP2 
und TP3 enschliessen und Einstell-Regler 
R38 (240 kHz) auf eine Anzeige von 3.0 V 
(bei hochmagnetisierbaren Bändern auf 
3,3 V) abgleichen. 

Wichtig 
Istkein Röhrenvoltmeter mit linearer Anzei- 
ge bis 240 kHz vorhanden, kann die Mes- 
sung auchmiteinem Oszillographen vorge- 
nommen werden. Dabei ist zu beachten, 
dass die Anzeige “Spitze-Spitze” = 2,83 x 
Effektivwert beträgt. 

6.4.2 
Wiedergabepegel 15” und 7.5” 

Um zu vermeiden, dass das Messband ver- 
sehentlich geléscht wird, ist es vorteilhaft, 
den Oszillator (GR20 EL12) aus der Steuer- 
einheit herauszuziehen 

1. Schalter an allen Verstärkem folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - SAFE 
Meter-Wahlschalter [8] - REPRO 

2. Gerät enschalten und Bandgeschwin- 
digkeit wählen (mit 15” beginnen) 

3. NAB-Messband entsprechend der ge- 
wähltenBandgeschwindigkeitauflegen. 

4. Messband im Abschnitt “Bezugspegel” 
(operating level) 700 Hz auf Wiedergade 
starten. 

Jede der nun folgenden Einstellungen 
muss der Reihe nach bei aller Verstärkern 
durchgeführt werden. 

5. CALIBRATION-Knopf [B] drücken und 
am Wiedergaberegler LEVEL [14] eine 
VU-Meter-Anzeige von -6VU einstel- 
len. 

Erase level 
Connect an A.C. vacuum tube voltmeter 
across testpoints TP1 and TP2 on the ma- 
ster oscillator PC. card 1.080.399. With 
power applied to the equipment, adjust po- 
tentiometer R39 (80 kHz) so thatthe VTVM 
indicates the voltage according fig. 6.4. 

Bias level 
Connect VTVM across testpoints TP2 and 
TP3. Adjust potentiometer R38 (240 kHz) to 
3 volts (high bias tapes to 3.3 volts). 

Important 
Ifa VTVM with a linear frequency response 
of up to 240 kHz is not available, use an os- 
cilloscope, bearing in mind that the peak- 
to-peak value is 2.83 xRMS. 

6.4.2 
Reproduce level 15 and 7.5ips 

To avoid accidental erasure of the test tape 
by entering into the record mode, it is ad- 
visable to withdraw the master oscillator 
from the card rack of the tape transport 
electronics. 

1. Position the selector switches of the am- 
plifiers as follows: 
Mode selector switch [1] - position SAFE 
Meter selector [8] - position REPRO 

Nn
 Apply power to the equipment and se- 

lect tape speed (starting with 15 ips) 

EN Thread an NAB standard alignmert 
tape, applicable to the selected tape 
speed, on the tape transport. 

4. Start the test tape in reproduce mode, 
section operation level 700Hz on the 
tape. 

Each of the following adjustments must be 
made to all amplifiers in turn: 

5. Press CALIBRATION button [6] and ad- 
just reproduce LEVEL control [14] to 
achieve an indication on the VU-meter cf 
-6VU
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Azimuth alignment
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6. Tonfrequenz-Voltmeter anschliessen am 
REPRODUCE LINE OUTPUT [28] (Aus- 

gang mit dem üblichen Leitungswider- 
stand von 200 oder 600 Ohm abschlies- 
sen). 
Am Regler REPRODUCE LEVEL [14] den 

erforderlichen Leitungspegel von z.B. 
+4 dBm oder +8 dBm einstellen. 

7. Bei nicht gedrticktem CALIBRATION- 
Knopf, am Anzeigeregler [11] eine VU- 
Meter-Anzeige von 0 VU einstellen. 

6.4.3 
Wiedergabekopf-Spaltneigung 

Zur Spalteinstellung wird nur ein Verstar- 
ker-Kanal benötigt. Bei den weiteren Kana- 
len erübrigt sich eine Einstellung. 

1. Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - SAFE 

Meter-Wahlschalter [8] - REPRO 

2. Messband 15” im Abschnitt “Spaltein- 
stellung” (azimut adjustment tone) auf 
Wiedergabe starten. 

3. Mit der Spaltjustierschraube den Wie- 
dergabekopf auf Pegelmaximum justie- 

ren. Die Pegelanzeige erfolgtam VU-Me- 
ter. 

4. Nach massiver Justierung, bzw. bei gro- 
ber Abweichung des Pegels miissen die 
Punkte 4 und 5 des Abschnittes 6.4.2 

wiederholt werden. 

6.4.4 
Wiedergabe-Frequenzgang 

Für den Abgleich sind keine zusätzlichen 
Messinstrumente erforderlich; sämtliche 

Messungen können mit dem eingebauten 
VU-Meter durchgeführt werden. 

Schalter an allen Verstärkern folgender- 

massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - SAFE 
Meter-Wahlschalter [8] - REPRO 

Vorgehen bei 15” Bandgeschwindig- 
keit 
1. 15°-Messband im Abschnitt “Frequenz- 

gang” auf Wiedergabe starten. 

6. Connect an AF-voltmeter to the REPRO- 
DUCE LINE OUTPUT [28] (terminate the 
line with 200 or 600ohms as appli- 
cable). 
Adjust the REPRODUCE LEVEL control 
[4] so that the level indication on the 

VTVM matches the required line level of 

+4dBm, +8dBm, or as the case may 
be. 

7. With the calibration button released, ad- 
just the indication on the VU-meter to 
OVU by means of the meter calibration 
control [11]. 

6.4.3 
Reproduce head azimuth 

The azimuth adjustment may be carried out 

by observing the VU-meter of one channel 
only and need not be repeated for the re- 

maining ones. 

1. Position the selector switches of the am- 
plifiers as follows: 

Mode selector switch [1] - position SAFE 

Meter selector [8] - position REPRO 

2. Set the 15 ips test tape in motion at sec- 

tion azimuth adjustment tone in the re- 
produce mode. 

3. As this tone is reproduced, turn the azi- 

muth adjustmentscrew of the reproduce 

head for maximum indication onthe VU- 
meter. 

4. Repeat steps 4 and 5 of the reproduce le- 

vel adjustment procedure described in 
section 6.4.2 in cases where a large 

amount of adjustment was required. 

6.4.4 

Reproduce frequency response 

No additional test equipment is required. 

Any adjustment of the frequency response 

characteristic can be accomplished with 

the aid of the built-in VU-meters. 

Position the selector switches of the ampli- 

fiers as follows: 

Mode selector switch [1] - position SAFE 
Meter selector [8] - position REPRO 

Procedure for 15 ips tape speed 

1. Start the 15 ips test tape in section fre- 

quency response by pressing the PLAY 

pushbutton.
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2. Mit dem Wiedergaberegler HIGH FRE- 
QUENCY EQUALIZATION [15] Abwei- 
chungen im oberen Tonfrequenzbereich 

(>10 kHz) korrigieren. 

Abgleich auf VU-Meter-Anzeige: 0 VU. 

3. Korrekturen im unteren Tonfrequenzbe- 
reich (<10 kHz) in gleicher Weise mit 

dem Wiedergaberegler LOW FRE- 
QUENCY EQUALIZATION [13] vorneh- 
men. 

4. Nach dem Abgleich des hohen und des 
tiefen Frequenzbereiches kontrollieren, 
ob bei Wiedergabe der Referenzfre- 
quenz 1000 Hz die Pegelanzeige am VU- 
Meter immer noch O VU beträgt. 
Eine erforderliche Korrektur ist am Wie- 
dergaberegler LEVEL [14] vorzunehmen. 

5. Nach einer solchen Korrektur sind die 
Punkte 2 und 3 zu wiederholen. 

Vorgehen bei 7.5” Bandgeschwindig- 

keit 
Auf einem 7.5"-Messband ist der Frequenz- 

gang 10 dB unter Bezugspegel (operating 
level) aufgezeichnet. Um eine genaue Able- 

sung des VU-Meters zu ermöglichen, muss 
der Wiedergabepegel am Regler REPRO- 
DUCE LEVEL [4] für die Frequenzgangmes- 
sung um 10 dB erhöht werden. 

6. 7.5”-Messband im Abschnitt “Frequenz- 

gang 1000 Hz” auf Wiedergabe starten. 

7. Regler REPRODUCE LEVEL [4] auf eine 
VU-Meter-Anzeige von OVU einstellen. 

8. Frequenzgang abgleichen, analog zur 
Bandgeschwindigkeit 15” (Schritte 2 bis 
5), jedoch mit den Reglern, die der Band- 
geschwindigkeit 7.5" zugeordnet sind. 

9. NachBeendigung der Abgleicharbeiten, 
Messband auf den Abschnitt “Bezugs- 
pegel” (operating level) 700 Hz zurück- 
spulen und auf Wiedergabe starten. 

Regler REPRODUCE LEVEL [4] auf eine 
VU-Meter-Anzeige von OVU einstellen. 

2. Adjust reproduce control HIGH FRE- 
QUENCY EQUALIZATION [15] as test 
tones of above 10 kHz are being repro- 

duced. Correct adjustment has been 

achieved when the VU-meter indicates 
OVU. 

3. In the same way, adjust the LOW FRE- 
QUENCY EQUALIZATION controls [13] 
as test tons of below 100 Hz are being re- 
produced. 

4. After the high and low frequency adjust- 

ment, check that the VU-meter still indi- 
cates OVU when playing back the 
1000 Hz test tone. 
If required, readjust the reproduce LE- 

VEL control [14] so that the VU-meter in- 

dicates 0 VU. 

5. Repeat steps 2 and 3. 

Procedure for 7.5 ips tape speed 

The test tones for the frequency response 

equalization on the 7.5” standard test tape 
are recorded at a level of 10dB below 

operation level. It is for this reason that the 

REPRODUCE LEVEL control [4] must be 
turned up 10 dB in order to obtain an accu- 

rate reading on the VU-meter when car- 

rying out the frequency response adjust- 
ment. 

6. Set the /.b” standard test tape in motion 

in the reproduce mode, section frequen- 
cy response 1000 Hz test tone. 

7. Adjust REPRODUCE LEVEL control [4] 
to achieve an indication onthe VU-meter 
of OVU. 

8. Proceed with the frequency response 

adjustment as described for the 15” tape 
speed (steps 2 to 5), adjusting the equali- 

zer and level potentiometers allocated to 
the 7.5” tape speed. 

9. After completion of any frequency re- 
sponse adjustment, return to section 
operation level 700 Hz on the test tape. 

Adjust the VU-meter to indicate O VU 
with the aid of REPRODUCE LEVEL con- 
trol [4].
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6.4.5 
Taktspur-Pegel 15” und 7.5” 

Die einführende Anmerkung im Abschnitt 

6.4.2, betreffend versehentlicher Löschung 
des Messbandes, gilt auch für den Ab- 
gleich der Taktspur-Verstärker. 

1. Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - SAFE 

Meter-Wahlschalter [8] - SYNC 

2. Gerät einschalten und Bandgeschwin- 
digkeit wählen (mit 15” beginnen). 

3. NAB-Messband auflegen (gemäss der 
gewählten Bandgeschwindigkeit). 

4. Messband im Abschnitt “operating le 

vel” 700 Hz auf Wiedergabe starten. 

5. Taste CALIBRATION [6] drücken und am 

Taktspurregler LEVEL [14] auf eine VU- 

Meter-Anzeige von —6 VU einstellen. 

6. Taste CALIBRATION loslassen und mit 

dem Regler SYNC LEVEL [5] auf eine 
VU-Meter-Anzeige von 0 VU einstellen. 

Anmerkung 

Um den Abgleich der Taktspur-Leitungspe- 
gel mitHilfe der VU-Meter vorzunehmen, ist 
es erforderlich, dass die VU-Meter beim 
Abgleich der Wiedergabe-Leitungspegel 

nach Abschnitt 6.4.2 kalibriert wurden. 

6.4.6 
Aufnahmekopf-Spaltneigung 

Zur Spalteinstellung des Aufnahmekopfes 
genugt es, das VU-Meter eines Taktspur- 

Kanals zu beobachten. Bei den übrigen Ka- 
nälen erübrigt sich eine Einstellung. 

1. Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - SAFE 

Meter-Wahlschalter [8] - SYNC 

2. 15"-Messband im Abschnitt “Spaltein- 
stellung”(Azimuth Adjustment Tone) auf 
Wiedergabe starten. 

6.4.5 
Sync level 15 and 7.5 ips 

The introductory remark in section 6.4.2 re- 

garding accidental erasure of the test tape 
also applies to the sync channel adjust- 
ment. 

1. Position the selector switches of the am- 

plifiers as follows: 
Mode selector switch [1] - position SAFE 

Meter selector [8] - position SYNC 

2. Apply power to the equipment and se- 

lect tape speed (starting with 15 ips). 

3. Thread an NAB standard alignment 
tape, applicable to the selected tape 
speed, on the tape transport. 

4. Start the test tape in motion in the repro- 

duce mode, section operation level 

700 Hz on the tape. 

5. Press CALIBRATION button [6] and ad- 

just sync level control [14] to achieve an 

indication on the VU-meter of -6 VU. 

6. Release CALIBRATION push button and 

adjust the sync level control [5] to obtain 
a VU-meter indication of 0 VU. 

Note 

In order to adjust the sync line levels with 

the aid of the VU-meter indications, the VU- 
meters must have been calibrated during 
the course of the reproduce level adjust- 

ment procedure desbribed in section 6.4.2. 

6.4.6 
Recording head azimuth 

The azimuth adjustment of the recording 
head can be carried out by observing the 
VU-meter of one sync channel only and 
need not be repeated for the remaining 
channels. 

1. Position the selector switches of the am- 
plifiers as follows: 

Mode selector switch [1] - position SAFE 
Meter selector [8] - position SYNC 

2. Set the 15 ips test tape in motion at sec- 

tion “azimuth adjustment tone” in the re- 
produce mode. 

SECTION 6/99
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3. Bei Wiedergabe der Testfrequenz ist die 
Azimut-Justierschraube des Aufnahme- 
kopfes auf maximale Anzeige am VU- 
Meter einzustellen. 

4. Falls eine starke Azimut-Korrektur erfor- 
derlich war, sind die Punkte 4 und 5 der 
Taktspur-Pegeleinstellung, Abschnitt 
6.4.5 zu wiederholen 

6.4.7 
Taktspur-Frequenzgang 

Der Abgleich der Taktspur-Verstarker kann 
in gleicher Weise mit dem eingebauten VU- 
Meter durchgeführt werden wie der Ab- 
gleich der Wiedergabeverstarker. 

1. Schalter an allen Verstarkern folgender- 
massen einstellen: 

Betriebsartenschalter [1] - SAFE 
Meter-Wahlschalter [8] - SYNC 

Vorgehen bei 15”-Bandgeschwindig- 

keit 
2. 15"-Messband im Abschnitt “Frequenz- 

gang” (frequency response) auf Wieder- 
gabe starten. 

3. Mit dem Taktspurregler HIGH FRE- 
QUENCY EQUALIZATION [15], Abwei- 
chungen im oberen Tonfrequenzbereich 
(>10 kHz) korrigieren. 
Abgleich auf VU-Meter-Anzeige: 0 VU. 

Anmerkung: 

Der Taktspurkanal enthält ein Tiefpass-Fil- 

ter mit einer Steilheit von ~ 24 dB/Oktave. 

Deshalb weist der theoretische Frequenz- 

gang eine Abweichung von -3dB bei 
15 kHz auf. 

4. Korrekturen im unteren Tonfrequenzbe- 
reich (<100Hz) in gleicher Weise mit 

dem Regler LOW FREQUENCY EQUA- 
LIZATION [13] vornehmen. 

5. Nach dem Abgleich des hohen und des 
tiefen Tonfrequenzbereiches kontrollie- 
ren, ob bei der Wiedergabe der Refe- 
renzfrequenz 1000 Hz die Pegelanzeige 
am VU-Meter immer noch 0 VU beträgt. 
Eine erforderliche Korrektur ist am Takt- 
spurregler LEVEL [14] vorzunehmen. 

6. Nach einer solchen Korrektur sind die 
Punkte 3 und 4 zu wiederholen. 

3. As this tone is reproduced, turn the azi- 
muth adjustment screw of the recording 
head until maximum indication on the 

VU-meter has been obtained. 

4. Repeatsteps 4 and 5 of the sync level ad- 

justment procedure described in section 

6.4.5 in cases where the azimuth needed 
considerable adjustment 

6.4.7 
Sync frequency response 

The frequency response adjustment of the 
sync channels can be accomplished in the 

same way as that of the reproduce chan- 

nels by means of the built-in VU-meters. 

1. Position the selector switches of the am- 

plifiers as follows: 

Mode selector switch [1] - position SAFE 

Meter selector [8] - position SYNC 

Procedure for 15 ips tape speed 

2. Start the 15 ips test tape in section fre- 

quency response in the reproduce 
mode. 

3. Adjust HIGH FREQUENCY EQUALIZA- 
TION control [15] as test tones of above 
10 kHz are being reproduced. 

Note 
The sync preamplifiers include low pass fil- 

ters with a roll-off characteristic of ~ 24 dB/ 

octave. Therefore, the 15 kHz tone is 3 dB 
down in level. 

4. As test tones of below 100 Hz are being 
reproduced, adjust the LOW FREQUEN- 

CY EQUALIZATION control. 

5. After completion of any high and low fre- 

quency adjustment, check that the VU- 

meter still indicates 0 VU when the test 
tone of 1000 Hz is being reproduced. If 

required, readjust LEVEL control [14]. 

6. Repeat steps 3 and 4 if a level readjust- 

ment was necessary.
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Vorgehen bei 7.5”-Bandgeschwindig- 
keit 

7. 7.5"-Messband im Abschnitt “Frequenz- 

gang 1000 Hz” auf Wiedergabe starten. 

8. Regler SYNC LEVEL [5] auf eine VU-Me- 
ter-Anzeige von O VU einstellen. 
(Siehe auch Abschnitt 6.4.4, einleitende 

Bemerkung zum Frequenzgang-Abg- 

leich bei 7.5" Bandgeschwindigkeit.) 

9. Frequenzgang abgleichen, analog zur 
Bandgeschwindigkeit 15” (Schritte 2 bis 
5), jedoch mit den Reglern, die der Band- 
geschwindigkeit 7.5" zugeordnet sind. 

10. Nach Beendigung der Abgleicharbei- 
ten, Messband auf den Abschnitt “Be- 
zugspegel” (operating level) 700 Hz zu- 
ruckspulen und auf Wiedergabe star- 

ten. 
Regler SYNC LEVEL [5] auf VU-Meter- 
Anzeige O VU einstellen. 

Anmerkung 
Nach Beendigung der Abgleicharbeiten ist 
das Messband auf die Originalspule zu- 
rückzuwickeln und vom Gerätzu entfernen. 
Messbänder sind vor extremen Tempera- 

tur- und Feuchtigkeitseinwirkungen zu 
schützen. 

11. Den Oszillator (EL12) wieder in das 

Steckkarten-Rack einsetzen, sofern 
dieser zum Schutz des Messbandes 
entfernt wurde. 

6.4.8 

Abgleich des Aufnahmepfades 

Bevor Abgleicharbeiten an den Aufnahme- 
verstärkern durchgeführt werden, ist der 
Löschoszillator GR20 EL12 nach Kapitel 
6.4.1 und der Löschverstärker gemäss 
nachstehendem Absatz zu kontrollieren. 

Kontrolle der Löschverstärker-Einstel- 
lung 
Schalter an. allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 

Betriebsartenschalter - SAFE 
Meter-Wahlschalter - ERASE 

1. Von der üblicherweise eingesetzten 

Bandsorte ein neues Band einlegen. 

Procedure for 7.5ips tape speed 

7. Start the 7.5 ips test tape in section fre- 

quency response 1000 Hz test tone by 

pressing the PLAY pushbutton. 

8. Adjust SYNC LEVEL control [5] until the 

VU-meter inicates O VU. 
(See also introductory remark in section 

6.4.4 frequency response equalization 

7.5 ips speed.) 

9. Proceed with the frequency response 

adjustment, as described for the 15 ips 

tape speed (steps 2 to 5), adjusting the 

equalizer and level potentiometers allo- 

cated to the 7.5 ips tape speed. 

10. Return to section operation level 700 Hz 
on the test tape, after having completed 

any frequency response adjustment. 
Adjust the SYNC LEVEL control [5] until 

the VU-meter indicates 0 VU. 

Note 

When alignment has been completed, 

wind the standard testtape onto the original 
reel and remove it from the equipment. 
Store the test tape in an area where no tem- 

perature or humidity extremes are encoun- 

tered. 

11. Reinsert the master oscillator, if it has 
been removed in order to avoid acci- 
dental erasure of the test tape. 

6.4.8 
Adjustments of record path 

Before making any adjustments to the re- 
cording amplifiers check erase oscillator 

GR20 EL12 according section 6.4.1 and the 
erase amplifier setting as described in the 
following paragraph. 

Checking the erase amplifier setting 

Position the selector switches of the ampli- 
fiers as follows: 

Mode selector switch - position SAFE 
Meter selector - ERASE 

1. Thread a blank tape of the normally 

used brand on the tape transport.
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Am Steckeinsatz RECORD ADJUST- 
MENT des ersten Aufnahmeverstar- 

kers ist, wie angegeben, ein erdfreies 
Universal-Messinstrument 
(220 kOhm/V) anzuschliessen. 

Messbereich: 22.5 V DC. 

Band auf Aufnahme starten. 

Den Betriebsartenschalter [1] des ein- 

zustellenden Verstärkers auf Position 
READY schalten. 

Regler ERASE AMP. ADJUST [18] auf 
minimale Anzeige am angeschlosse- 
nen Messinstrument abgleichen. 

Taste CALIBRATION [6] driicken und 
Anzeigeregler ERASE [12] nachjustie- 
ren, sofern das VU-Meter nicht O VU 
anzeigt. 

Punkte 2, 4, 5 und 6 für alle weiteren 
Verstärker-Kanäle wiederholen. Die 
Betriebsartenschalter der bereits ab- 
geglichenen Kanäle bleiben auf Posi- 

tion READY stehen. 

Connect a floating DC voltmeter 
(220 kohms/V) to the first amplifier, 

between the test sockets as indicated 
on the record adjustment module. Se- 
lect range of 2.5 V on the connected 
meter. 

Set the tape in motion in the record 
mode. 

Switch the mode selector switch [1] of 

the amplifier to be adjusted to position 

READY. 

Adjust the ERASE AMP ADJUST con- 
trol [18] for minimum indication on the 
external voltmeter. 

Press CALIBRATION pushbutton and 
adjust meter calibration control [12] ac- 
cordingly, if the VU-meter does not al- 
ready indicate 0 VU in this condition. 

Repeat steps 2, 4, 5 and 6 for all subse- 

quent amplifiers. leaving the mode se- 
lector switches of the previously ad- 

justed amplifiers in the READY posi- 
tion. 

RANGE SELECTOR > 2.5V DC 
PA 

—_ 
IE 
È 
Ë i : 

fl 

Fig. 6.4.5 
Aufbau für Löschverstärkereinstellung 

Fig. 6.4.5 
Set up for erase amp setting 
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6.4.9 
Aufnahmepegel 

Das Aufnahme-Eingangssignal gelangt 
über einen Eingangsübertrager und den 
Aufnahmepegelregler RECORD LEVEL [3] 

zum Aufnahmevorverstärker. Beim Einstel- 
len dieses Aufnahmepegelreglers wird das 
Eingangssignal der Empfindlichkeit des 
Vorverstärkers angepasst. Dertatsächliche 

Aufnahmepegel und der daraus resultie- 

rende Bandfluss wird mit den Aufnahme- 
reglern RECORD/LEVEL [17] auf dem 

Steckeinsatz RECORD ADJUSTMENT ein- 
gestellt (siehe Abschnitt 6.4.10). 

Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - READY 

Meter-Wahlschalter [8] - RECORD 

1. Am Aufnahme-Leitungseingang RE- 
CORD LINE INPUT [26] einen Tongenra- 

tor anschliessen und den festgelegten 
Leitungspegel (operating level, +4 dBm, 

+8dBm...), Frequenz 1000 Hz einspei- 

sen. 

2. Taste CALIBRATION [6] drücken und 

den Regler RECORD LEVEL [3] auf eine 
VU-Meter-Anzeige von -6VU einstel- 
len. 

3. Bei nicht gedrückter CALIBRATION-Ta- 
ste, am Anzeigeregler RECORD [10] eine 

VU-Meter-Anzeige von OVU einstellen. 

4. Diese Pegeleinstellung bei allen weite- 
ren Verstärkern durchführen. 

6.4.10 
Vormagnetisierung 

Bei der Wahl der Vormagnetisierungs-Ein- 
stellung ist ein Kompromiss zu schliessen 

zwischen Verzerrungsgrad, Frequenzgang, 
Modulationsrauschen und Aussteuerungs- 
grad. Die Vormagnetisierungs-Einstellung 
wird weiter nicht allein durch dieBandsorte 
bestimmt, sondern ist stark abhängig von 
der Spaltbreite des Aufnahmekopfes. 

Bei der Vormagnetisierungs-Einstellung 
wird der HF-Strom (bei konstantem NF-Si- 
gnal) soweit über das Empfindlichkeitsma- 

ximum des entsprechenden Bandes er- 
höht, bis die NF-Ausgangsspannung um ei- 
nen bestimmten Betrag AE abgesunken ist. 

6.4.9 
Record level 

The record input signal is fed via the input 
transformer and the RECORD LEVEL con- 
trol [3] to the record preamplifier. By ad- 

justing the record level control, the input si- 
gnal entering the preamplifier is adjusted to 

a level which matches the input sensitivity 
of the amplifier. The actual recording level 
and the resultant tape flux is adjusted at the 

RECORD LEVEL control [17] situated in the 

record equalizer plug-in module (see sec- 
tion 6.4.10). 

Position the selector switches of the ampli- 
fiers as follows: 
Mode selector switch [1] - position READY 
Meter selector [8] - position RECORD 

1. Connect the output of the signal genera- 
tor to the RECORD LINE INPUT socket 
[26] of the amplifier. Set 1000 Hz at the 
required line level (+4 dBm, +8 dBm). 

2. Press CALIBRATION pushbutton [6] and 

adjust RECORD LEVEL control [3] to 
achieve a VU-meter indication of -6 VU. 

3. Release CALIBRATION pushbutton and 
adjust the VU-meter indication to OVU 
with the aid of the calibration control RE- 
CORD [10]. 

4. Repeat procedure for all subsequentam- 

plifiers. 

6.4.10 
Bias level 

The bias setting is a compromise between 
minimum distortion, frequency response, 
intermodulation noise and maximum mo- 
dulation level. The amount of bias required 

is not only determined by the brand of tape 

employed, but also to a large extent by the 

gap length of the recording head. 

Correct bias adjustment is accomplished 
by increasing the HF-current (at a set AF le- 
vel) until the maximum sensitivity of the 

tape in use is reached and is then further 

increased until a certain sensitivity reduc- 

tion AE is achieved. 

SECTION 6/103



STUDER A80VU SECTION 6/104 

Für die inden Tonstudios üblicherweise ver- 
wendeten Bandsorten beträgt diese Ab- 
senkung bei 15” Bandgeschwindigkeit 3 bis 
4 dB und bei 7.5” Bandgeschwindigkeit 5 
bis 6 dB. 

Der Vormagnetisierungs-Abgleich erfolgt 
mit einer Modulationsfrequenz von 10 kHz. 
Um Ubersteuerungen und Fehlmessungen 

zu vermeiden, ist der NF-Eingangspegel auf 
-20dB gegenüber Bezugspegel (operat- 
ing level) zu reduzieren. 

Aus diesem Grund sind die Abgleicharbei- 
ten für Vormagnetisierung und Aufnahme- 

Frequenzgang mit einem externen Tonfre- 
quenz-Millivoltmeter durchzuführen. Die- 
ses kann entweder am Leitungsausgang 
REPRODUCE LINE OUTPUT [28] oder am 
Kontrollausgang CONTROL OUTPUT [7] 
angeschlossen werden. 

Abgleichvorgang: 

Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 

Betriebsartenschalter [1] - READY 

Meter-Wahlschalter [8] - REPRODUCE 

Anmerkung 

Die Maximal-Anzeige am Tonfrequenz-Mil- 

livoltmeter sollte 3 bis 6 dB über dem Pegel 
des Tongenerators liegen. Fällt die Anzeige 
nicht in diesen Bereich, so ist eine leichte 

Korrektur am entsprechenden Aufnahme- 

pegel-Regler RECORD LEVEL [17] vorzu- 

nehmen. 

1. Tonfrequenz-Millivoltmeter am Leitungs- 
ausgang REPRODUCE LINE OUTPUT 
[28] oder am Kontrollausgang CON- 
TROL OUTPUT [7] anschliessen. 

2. Tonfrequenzgenerator am Leitungsein- 
gang RECORD LINE INPUT [26] an- 
schliessen und wie folgt einstellen: Fre- 

quenz 10kHz, Pegel 20 dB unter Be- 
zugspegel (operating level). 

3. Neues Band einlegen und Gerät auf Auf- 
nahme starten (mitderhöheren Bandge- 
schwindigkeit beginnen). 

4. Den Vormagnetisierungs-Regler BIAS 
LEVEL [6] (entsprechend der gewählten 
Bandgeschwindigkeit) vom Anschlag in 
Uhrzeigerrichtung aufdrehen, bis die 
Maximal-Anzeige am Tonfrequenz-Milli- 
voltmeter erreicht ist (Empfindlichkeits- 

Maximum). 

Most brands of tape used in the recording 
industry today require a reduction of 3 — 

AdB at 15ips and 5 - 6dB at 7 ips tape 
speed. 

Since bias is adjusted at an input frequency 
of 10 kHz, the input level has to be reduced 
to — 20 dB below operation level to check 
or adjust bias and frequency response. This 
is to prevent saturation of the tape and the 

resultant mis-alignment. 

It is for the foregoing reason that the bias 
and record frequency response adjustment 
must be made by means of an external AF- 

meter connected to the reproduce line out- 

put [28] or to the control output [7]. 

Adjustment procedure: 

Place the selector switches of the amplifiers 
in the following positions: 

Mode selector switch [1] - position READY 

Meter selector [8] - position REPRODUCE 

Note 

The peak indicated on the AF-voltmeter 
should be within 3 - 6 dB above the output 

level from the signal generator. If it does not 
fall within this range, adjust RECORD LE- 

VEL control [17] accordingly. 

1. Connect an AF-voltmeter to the RE- 
PRODUCE LINE OUTPUT [28] or to the 
CONTROL OUTPUT [7]. 

2. Connect signal generator to the RE- 
CORD LINE INPUT [26]. 
Set it to 10 kHz at a level of ~ 20 dB be- 

low normal operating level. 

3. Thread blank tape and start the recor- 
der in the record mode (starting with 
the fast speed). 

4. Turn the BIAS LEVEL control [6] appli- 
cable to the selected tape speed coun- 

terclockwise, passing the maximum 

deflection on the AF-voltmeter. 

10kHz 

Fig. 6.4.6
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5. Den Vormagnetisierungs-Regler BIAS 
LEVEL [6] in Uhrzeigerrichtung weiter- 

drehen, bis die Anzeige am Tonfrequenz- 
Millivoltmeter gegenüber der Maximal- 
Anzeige um den entsprechenden Wert 

in Fig. 6.4.7 gesunken ist. 

5. Turn the BIAS LEVEL control clockwise 
and note the peak indication on the me- 

ter. Continue in a clockwise direction 
until the output level has dropped the 

value given in fig. 6.4.7. 

Bandsorte AU [dB] AU [dB] AU [dB] AU [dB] 
Type of tape 3% ips 7% ips 15 ips 30 ips 

Agfa PEM 468 6 6 3.5 1.5 

Agfa PER 525 6 6 3 1 

Agfa PER 528 6 6 3.5 1.5 

Ampex 406 6 5 3 1.5 

Ampex 456 GRAND MASTER 5 6.5 3.5 15) 

BASF LGR 30P 6 6 4 1.5 

BASF LGR 50P 6 6 4 1.5 

BASF SPR 50 LH/50 LHL 6 Gi 315) 1.5 

EMI 816/817 6 6.5 4 1.5 

PYRAL CJ 90 6 6.5 3.5 15 

SCOTCH (3M) 206 55 3) 3 15 

SCOTCH (3M) 226 6 6 3.5 15 

SCOTCH (3M) 250 Gi 6 3.5 1 

SCOTCH (3M) 256 6 65 el) 1 

SCOTCH (3M) 263 6 6 3 1 

Fig. 6.4.7 
Empfohlene Vormagnetisierungs- 
einstellung 

6. Den Meter-Wahlschalter auf Position 

BIAS schalten und Taste CALIBRATION 
[6] drücken. 

Eich-Anzeigeregler [9] auf eine VU-Me- 
ter-Anzeige von OVU abgleichen 

Anmerkung 

Die Eichung der Vormagnetisierungs-Ein- 

stellung kann nur für eine Bandgeschwin- 

digkeit durchgeführt werden, weil die An- 
zeige bei der anderen Bandgeschwindig- 
keit leicht abweicht. Deshalb soll die Ei- 

chung für die bevorzugte Bandgeschwin- 
digkeit durchgeführt werden. 

7. Meter -Wahlschalter auf Position RE- 

PRODUCE zurückschalten. 

Fig. 6.4.7 
Recommended bias settings 

© Switch the meter selector to position 

BIAS and press CALIBRATION push- 
button [6]. 

Adjust the BIAS calibration potentio- 
meter [9] to achieve a VU-meter indica- 

tion of OVU. 

Note 
The calibration of the bias check facility can 

only be made at one speed. This naturally 
results in a small deviation in the VU-meter 
indication for the second tape speed. Itis for 

this reason that the calibration should be 

made for that speed which is mostly used. 

7. Place the meter selector back in posi- 

tion REPRODUCE.
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. Tongenerator auf den normalen Lei- 
tungspegel (+4dBm, +8dBm ), Fre- 

quenz 1000 Hz einstellen. 

. Während der Aufzeichnung der Testfre- 

quenz, den Regler RECORD LEVEL [17] 

(falls erforderlich) entsprechend der ge- 

wählten Bandgeschwindigkeit auf eine 

VU-Meter-Anzeige von OVU abglei- 
chen. 

10. Diesen Abgleichvorgang bei allen wei- 
teren Verstärkern durchführen. 

6.4.11 
Aufnahme-Frequenzgang 

Wie in der Einleitung zu Abschnitt 6.4.10 er- 
wähnt, wird der Abgleich des Aufnahme- 
Frequenzganges mit einem Pegel von 

-20 dB gegenüber Bezugspegel (operating 
level) durchgeführt. 

Schalter an allen Verstärkern folgender- 

massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - READY 

Meter-Wahlschalter [8] - REPRODUCE 

1. Tonfrequenz-Millivoltmeteram Leitungs- 

Ausgang REPRODUCE LINE OUTPUT 
[28] anschliessen. 

. Tongenerator am Leitungs-Eingang RE- 
CORD LINE INPUT [26] anschliessen. 

Pegel: 20 dB unter Bezugspegel (operat- 

ing level). 

Frequenz: 
15 kHz bei 15 Zoll/s und 12 kHz 

bei 7.5 Zoll/s. 

. Neues Band einlegen und Gerät auf Auf- 

nahme starten. 

. Den der Bandgeschwindigkeit entspre- 

chenden Wiedergabe-Hohenregler 

HIGH FREQUENCY EQUALIZATION [16] 
so einstellen, dass die Anzeige am exter- 
nen Tonfrequenz-Millivoltmeter dem ein- 
gespeisten Signalpegel entspricht. 

. Diesen Abgleichvorgang bei allen weite- 
ren Verstärkern durchführen. 

8. 

10. 

Tune the signal generator to 1000 Hz 
and set its output to normal line level 

(+4dBm,+8dBm ). 

Whilst the 1000 Hz test tone from the 
signal generator is being recorded and 

subsequently reproduced, adjust the 

RECORD LEVEL control [17] applicable 

to the selected tape speed to obtain a 

VU-meter indication of OVU. 

Repeat the entire procedure for all 

other channels. 

6.4.11 
Record frequency response 

For the reasons explained in the second pa- 
ragraph of the introductory remark in sec- 

tion 6.4.10. the high frequency record equa- 

lization must be performed at a level of 

~ 20 dB below normal operating level. 

Position the selector switches of the ampli- 

fiers as follows: 

Mode selector switch [1] - position READY 
Meter selector [8] - position REPRODUCE 

1. Connect an AF-voltmeter to the REPRO- 
DUCE LINE OUTPUT [28]. 

Connect signal generator to RECORD 
LINE INPUT [26]. Set it to 15 kHz for the 
15 ips speed or 12 kHz at an output level 

of 20 dB below operation level for the 

7.5 ips tape speed. 

Thread blank tape and start the equip- 

mentatthe applicable tape speed in the 

record mode. 

Adjust the HIGH FREQUENCY EQUAL- 
IZATION control provided for 15 ips to 

achieve a reading on the external meter 
equal to the output level of the signal 
generator. In the same way, adjust the 
equalizer control [16] provided for 

7.5 ips with the equipment switched to 
75 ips. 

Repeat the entire procedure for all 

other channels.
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6.4.12 
Frequenzgang “über Band” kontrollie- 

ren 

1. Die Schalter an allen Verstärkern in die- 
selbe Position schalten, wie beim Ab- 
gleich des Aufnahme-Frequenzganges 
(siehe 6.4.11) angegeben. 

2. Tongenerator am Leitungs-Eingang RE- 
CORD LINE INPUT [26] anschliessen. 

3. Für die Frequenzgangkontrolle bei 7.5” 

Bandgeschwindigkeit ist ein Tonfre- 
quenz-Millivoltmeter am Leitungs-Aus- 

gang REPRODUCE LINE OUTPUT [28] 
oder am Kontrollausgang CONTROL 
OUTPUT [7] anzuschliessen. 

4. Neues Band einlegen und Gerät auf Auf- 
nahme starten. 

5. Für die Bandgeschwindigkeit 15” erfolgt 
die Kontrolle bei Bezugspegel (operating 

level) am VU-Meter. 
Für die Bandgeschwindigkeit 7.5" er- 
folgt die Kontrolle mit einem Pegel von 
-10 dB gegenüber Bezugspegel (oper- 

ating level). Zwecks besserer Auflösung 
wird die Kontrolle mit dem externen Ton- 
frequenz-Millivoltmeter durchgeführt. 

6. Den Pegel des Tongenerators entspre- 
chend der gewählten Bandgeschwin- 
digkeit einstellen. 

7. Tongenerator innerhalb des gesamten 
Tonspektrums durchstimmen und die 

positiven oder negativen Abweichun- 
gen notieren. 

Fehlersuche 
Liegt der Frequenzgang nicht innerhalb 

der garantierten Daten, so sind zunächst 
die folgenden Punkte zu prüfen: 

a) Tonköpfe verschmutzt oder magneti- 

siert. 
b) Azimut-Justierung des Aufnahme- 

kopfes nichtkorrekt (Justierung, siehe 
6.4.6). 

c) Aufnahmepegel für die verwendete 
Bandsorte zu hoch; das Band arbeitet 
bei hohen Frequenzen im Sättigungs- 
bereich. 

d) Vormagnetisierungs-Einstellung nicht 

korrekt durchgeführt oder falsche Ein- 
stellung für die gewählte Bandsorte 
(Justierung, siehe 6.4.10). 

e) Höhen-Entzerrung (HIGH FREQUEN- 
CY EQUALIZATION) nicht richtig ein- 
gestellt (Justierung, siehe 6.4.11). 

6.4.12 
Overall frequency response check 

1. 

6. 

Place the selector switches of the am- 
plifiers in the same position as for the 

high frequency record equalisation 
procedure (6.4.11). 

Connect the signal generator to the RE- 
CORD LINE INPUT [26]. 

For the 7.5ips frequency response 
check, connect the AF-voltmeter to the 
REPRODUCE LINE OUTPUT [28] or to 
the CONTROL OUTPUT [7]. 

Set the blank tape in motion at the 
applicable tape speed in the record 

mode. 

Forthe 15 ips speed, the following testis 
made at normal operating level, the de- 

viations being read off the VU-meters. 

The test for the 7.5 ips speed is made at 
a level of 10 dB below operation level 

and hence in order to give a better reso 

lution, the level uniformity within the 
frequency range is observed on the ex- 
ternal AF-voltmeter. 

Setthe output of the signal generator to 
the level applicable to the tape speed 

involved. 

Sweep the frequency range between 
the highest and the lowest frequency, 
noting any positive-going or negative- 

going deviations from the ideal re- 

sponse. 

Troubleshooting 

Should the frequency response not 

meet the guaranteed specification, the 

following points might be responsible: 

a) heads need cleaning or demagne- 

tizing 
b) record head azimuth adjustment in- 

correct (for correction see 6.4.6) 

c) recording level too high for the 
brand of tape in use, therefore the 

tape is driven into saturation at the 
high frequency end. 

d) incorrectly adjusted bias, or incor- 

rect bias for the brand of tape used 

(for correction see 6.4.10). 

e) high frequency record equalization 
incorrectly adjusted (for correction 

see 6.4.11). 
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6.4.13 
Einstellungen für Bander mit höherer 

Magnetisierung 

Beispiel: 

Das Gerät wurde ursprünglich mit einem 

NAB-Messband auf den Norm-Bandfluss 
von 200 nWb/m eingestellt. Nun soll es mit 

dem gleichen Messband für einen erhöh- 
ten Bandfluss von 320nWb/m gepegelt 

werden. 

Die Erhöhung in dB ist folglich: 

20 log $20 = +408 

Bei gleichbleibendem Leitungspegel miis- 
sen deshalb die Aufnahmeverstarker 4 dB 
mehr und die Wiedergabeverstärker 4 dB 
weniger Empfindlichkeit aufweisen. 

Anmerkung 
Alle Einstellungen für höhere Bandfluss- 
Werte sollen nur mit den Pegel-Reglern der 

Steckeinsätze RECORD LEVEL [17] und RE- 
PRODUCE LEVEL [14] erfolgen. 

Wiedergabe-Verstärker 
1. Vorgängig sind die Wiedergabe-Einstel- 

lungen gemäss Abschnitt 6.4.2 zu wie- 
derholen (damitFehleinstellungen durch 

mögliche Abweichungen vom Referenz- 

pegel vermieden werden können). 

2. Bei Wiedergabe des Messbandes im 
Abschnitt “Bezugspegel” (operating le- 

vel), den der Bandgeschwindigkeit ent- 
sprechenden Wiedergaberegler LEVEL 

[14] einstellen (Taste CALIBRATION [6] 
nicht gedrückt). 

Fur das einleitend angenommene Bei- 
spiel ist nun auf eine VU-Meter-Anzeige 
von —4 dB einzustellen. 

3. VU-Meter-Wahlschalter [8] auf Position 

SYNC schalten und den Taktspurregler 
SYNC LEVEL [14] auf identische VU-Me- 

ter-Anzeige (—4 dB) einstellen. 

Aufnahme-Verstärker 

1. Schalter an allen Verstärkern folgender- 
massen einstellen: 
Betriebsartenschalter [1] - READY 

Meter-Wahlschalter [8] - REPRODUCE 

6.4.13 
Recorder adjustment for operation at 

increased flux density 

Example: 

The recorder was lined up for a nominal flux 

of 200 nWb/m with the aid of an NAB stan- 
dard test tape. Itis to be increased to a flux 
of 320 nWb/m using the same standard 
test tape as a reference. 

The increase in dB is therefore: 

20 log $29 = +408 

It follows that in order to operate with the 
same line levels, the record amplifier must 

be made 4 dB more sensitive and the repro- 
duce amplifier 4 dB less sensitive. 

Note 
Any adjustment in order to obtain a change 
influx density must be made only atthe RE- 

CORD AND REPRODUCE LEVEL controls 
[17] and [14], allocated in the equalizer plug- 

in modules. 

Reproduce amplifier adjustment 

1. Repeat the reproduce level adjustment 

procedure described in section 6.4.2 in 

order to avoid errors being introduced 

by possible deviations from the refe- 

rence level. 

2. With the test tape still in motion at sec- 
tion operation level, adjust the REPRO- 

DUCE LEVEL control [14] applicable to 

the selected tape speed, without press- 

ing the CALIBRATION [6] pushbutton. 

For the foregoing example, a VU-meter 

indication of -4 dB must be achieved. 

3. Switch the VU-meter selector [8] to po- 

sition SYNC and adjust the SYNC LE- 
VEL control [14] to obtain the same VU- 

meter reading as for the reproduce 

channel (-4 dB). 

Record amplifier adjustment 

1. Place the selector switches of the am- 
plifiers in the following positions: 

Mode selector switch [1] - position 
READY 
Meter selector [8] - position 
REPRODUCE
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2. Tongenerator am Leitungs-Eingang RE- 
CORD LINE INPUT [26] anschliessen. 

Festgelegten Leitungspegel(+4 dBm, 
+8 dBm...—4 dB für das einleitend ange- 
nommene Beispiel), Frequenz 1000 Hz 
einspeisen. 

3. Neues Band einlegen und Gerät auf Auf- 
nahme starten. 

4. Während der Aufzeichnung der Testfre- 
quenz den der Bandgeschwindigkeit 
entsprechenden Regler RECORD LEVEL 
[17] auf eine VU-Meter-Anzeige von 

OVU einstellen. 

2. Connect the signal generator to the RE- 
CORD LINE INPUT [26]. Set it to 

1000 Hz at normal line level (+4 dBm, 
+8dBm...-4dB for the foregoing 
example). 

Thread blank tape and start the recor- 
der in the record mode. 

Whilst the 1000 Hz test tone is being re- 
corded and subsequently reproduced, 
adjust the VU-meter to OVU with the 
aid of the RECORD LEVEL control [17].
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STUDER ELECTRONIC CARDS 
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REMOTE MODE CONTROL GR 22 EL 22 
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POWER SUPPLY UNIT 1.080.322 GR 1/2 

D1 70.01.0236 B80C500 

D2 70.01.0236 B80C500 

D3 70.01.0210 B40C2000 

D4 50.041502 ZX6.2 

Yan 
eu, 

h | 

D5 50.04.0102 1N 914 

R1 57.41.4103 10k...1/4W...5% 

R2 57.56.4471 470...4W...5% 

R3 57.56.4471 470...4W...5% 

6 

POWER CONNECTOR PC CARD 1.080.373 GR20 EL1 
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POWER SUPPLY UNIT 1.080.322 GR 1/2 

lL "CHARGE CAPPACITORS Tr 
6R1 C2 59.26.2103 tom ev . <00 C5 gy +20 d 0 | 

T 

ij | C3 59.266472 5m 40V Am | 
| Ca 59.26.6472 Sm 40V | POWER CONNECTOR 
I C5 59.26.2223 22m 16V. PIE ag I PC- CARD 
| 7 A7 1 1.080.373 GR 2C EL 1 

| 4h | m 
| jk 4 ae 0 
j N DE | Fl 

+ | J = T a te +0.0 2 : | u 43) bik | A _ f Zover === 1 Le 2 zege T an a +00 
== blu LINE -1 i HO Ver à met 24 30 BW ve mm NC 

Li i EL2 [oer en aly ng 1 | | 13 
sl ; VOLTAGE 2731415 [617[8 | cé | N | 7 

ner D A al el i AT, wht a “a 
zl Se) a] S|] à 8 A 0 T q CEE u tude 820 C2000 | H 

NC raw | 18) bu 1 
| 13 mov mes veg 4 +03 + - 
i i 214 86 i H 

| 1 ri or 31 ai Pe 
| | as en | 

1 | | if | 5 | | HOV gun i ‘ | CAPSTAN MOTOR 

| go re slan 
Aden IEEE ETRA i | 

| Cara : RECTIFIER PC- CARD 1080.25 GR2 ELS | bu OLE on sens Je sle EC blu lus | ; an zo| | ! 1 PET TAKE-UP MOTOR 
F-LINE-2 bm!3 JI 31 ben EB | | 2 BE 0 9 wht 1 a, 

| il i 4 | oa Bo gn ich af I | 
| SJ Seam [Ge vel 162 b i i % | el m. 1h) ben Al q u IE rs DT t } TM 
| vel/gm + Oy) À | | SUFPLY MOTOR 
| GND POST EXT 2 jee ve Lot 404 vel N 4 17) an 

| ie IEEE 222) KLEDEN | H \ al à = Le 
= - as sal 8 #7 Zil 1650 Lidl } s Le S-HIGH 
H | 2133 , 1 Ta ! GR5 | GR3 SIE à 8} orn i Le U s.10w 

1 1 i I Ra 
1 ij 1 410 Ef l Eu | ut et 2leus DU + + alm Y- RECORD | ie Î T A| 
| A Ç Me uwer AIG 4 be | te 0 - BIAS 
| BHO thm Fue? LAC ben | I | br. 7 eee 2 IT | 

SWITCH \ ! ! | i Sas A hn EINS | bil been S2uNE-2 2 blk | U] emee 
| 15Csibu S-Line 15,165 bu Alben H L ana al or | po 7 
| Ulla ENG 1 | M on 
| POWER SWITCH POWER SWITCH El red ! tok Ne 
ee FEE ote - + +240 

| 
type pes gst pe | 

| | 

| she} zl a] 8] al « | 

! PRÉ an | 
i BEREK < | 
| a} a] >] | dE 
! CHANNEL FEED CONNECTOR 2? Bl ol | 

els 
! | 
gn = L | 

08/80



ABOVU SECTION 7/10 

POWER SUPPLY UNIT (MULTI-CHANNEL) 1.080.323 
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CONFIGURATION OF POWER DISTRIBUTION/1+2 CHANNEL VERSION 
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CONFIGURATION OF POWER DISTRIBUTION / 4... 16 CHANNEL VERSION 
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CONFIGURATION OF POWER DISTRIBUTION / 24 CHANNEL COMPACT VERSION 
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CONFIGURATION OF POWER DISTRIBUTION / 24 CHANNEL WIDE VERSION 
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DISTRIBUTION PANEL 1.080.710 
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CHANNEL SUPPLY TRANSFORMER 1.080.715 
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OP-DIR2 © © JL = A | SOLENOID 
COUNTING El «raven CIO = Ups |. |yanımaf SPOOLING RIGHT 

TAPE DIRECTION SENSOR DIRECTION | IC-MEMORY | = MOTOR TAPE TENSION a7) | SWITCH CODED FUNCTIONS 2 ra MZ contro. LT econ RIGHT 
© © (YBI-FF) < | RIGHT Pa | TAPE t r 5 |e-ronw | LP Loue Li oa | | § [aram | ie GENERATOR BETECTOR 8 

B-DIR 1 & |K-BRake 
GP-DIR 1 © © al DC-BRAKE 

= CONTROL FLASHER B-INDIC (FLASHING SIGNAL) K-BRARE as 
B-DIR | DIR-LED UNIT = a8 

OPERATING La Se 
DETECTOR zz 7 © EE: varen |! 

[c} 56 K-DIR x 
26 | 

B-MOVE | MOVE-LED | \ TEST-8 | TEST-BULB K-CUT | 
OPERATING Di 
DETECTOR © CUTTER rn 

© K-LIFT SOLENOID 
TAPE MOVE SENSOR LEFT RIGHT [ à 

+24V =| S-ACCEL | = FN] move YBI-MOVE BRAKE 
= SIMULATOR SOLENOIDS PRESSURE ROLLER 

B-MOVE > +24 V +24V +24V_ +24V ASSEMBLY 

© ATTENUATOR AND PREAMPLIFIER PCCARD 1.080.396 GR20 EL10 — 
IC MEMORY AND COUNTER PC CARD 1.080.393 GR20 EL9 TIME ELAPSE 
IC DECODER AND DRIVERS PC CARD 1.080.390 GR20 ELS METER 
CONTACTOR PC CARD 1.080.381 GR20EL4 GR2UIELS 

© POOLING MOTOR CONTROL PC CARD 1.080.383/384/385-81 GR20 ELS 

10.80



STUDER A80VU MKII SECTION 8/4 

SURVEY OF MOTOR SUPPLY 

POWER RECTIFIER PCB POWER SON. PCB" T ssooLinG MOTOR CONTROL PCB 7 CONTACTOR PCB 
TRANSFORMER 1.280.335 1.089.373 1.080.383/ 384/385 + 1080 381 
622 EL4 GR? ELS + GR20 ELI GR20 ELS | GR20 EL4 

| 
| 
| 

GR} 
ELIZ 

vara 

| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 

T i 
| 

ns 

| 

| 

SUPPLY 
MOTOR 
GR7 ELI SUPPLY MOTOR 

CAPACITOR 
GR4 ELG/W 

TAKE UP MOTOR | | | Be 
| He 

: ı | GRIO ELI 

EN | 66 15 F- M2 , | 
=~ : 

| | oc ; 
i Nom - M2-2 

Le LS 
1000 Lo 

CAPSTAN nd ay ns 
| GRI6 EL! 

an ni 

| I | on 

| | _ | | Ei 
| | MOTOR CAPACITORS GR4 

| TRE un MOTOR | TanE UP MOVER] SCD Woon [ Sirs MOTOR | Oes voro | In nn H ENE EEE En = 
a, [oo CROCE | ETS 20yF OF 20pF or er 

ad Our 10 pF 20 pF 10 pF Our 43pF: 59.99.0452 15/20" 20 Ai ni si top 
epe: 59.14.3809 En zour oa) 20) _ 
topF: 59. 14. 1100 Sor + 
2OpF: 50.14.1200 15'730" 20yF 4.3pF 20pF 4.apF Spr 

10.80 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/5 

TAPE TENSION CONTROL ASSEMBLY LEFT 1.080.142 GR 11 EL 1 / RIGHT 1.080.146 GR 12 EL 1 

D1,D3 = 50.04.0125 1N4448 

D2,D4 = 50.04.1119 ZPD15 

RI,R2 = 58.99.0110 5k 

R3R4 = 57.11.4222 2,2k 

JE I : 
H D2 D3 1 

ZPD15 IN4448 
SOLENOID / SOLENOID 

Di D4 
1N4448 ZPD15 

+ = i 

i 
1 

cw | I CCW 

| RI R2 t 
5k 5k 

R3 R4 
22k 22k 

TP 2 3 Ah Ms [la Ms Ma 1 3 2 TP 

_ a a > > = = > 
5: re 2 à + re 4 a 3 2 5 
3 in 8 8 n 5 ni 5 & 8 Ki 
g œ + ? Na Nd + + œ eu 

1.080142 GRITELI 1080146 GR12 EL! 

LEFT RIGHT 

01.83



STUDER A80VU MKII SECTION 8/6 

PRESSURE ROLLER ASSEMBLY 1.080.124 GR15 EL1 

+24 V org 

— --— 
ROLLER 9 CUTTER | © 
SOLENOID SOLENOID H 

| 

{NGO AN 4001 2 L 
A 1N4001 

red gry blu grn yel 

i My M3 my, As 

+ A 7 ES a 
La 1 ! 

2 3 5 £ = 
a F 

7.5/15 ips 

+24 V org 

— —— 
ROLLER ı © CUTTER 1 © 
SOLENOID | SOLENOID | 

I | 

INLO01Á IN 4001 À 
A 1N4001 

red gry blu grn yel 

i Ma 3 m, Ms 

+ x > ER ? 
nr zu 

= 3 À § 4 
4 8 

15/30 ips 

1.080.115—81 : SAME CIRCUIT WITH STRONGER SOLENOIDS 

FOR MULTI-CHANNEL MACHINES 

4.80 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/7 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.181 GR 14 

N 

| N 
NN 

à | 

| N 

\ 

ar AN 

Kz 7 

LIT) 

TAPE MOVE SENSOR UNIT El SN EL 1 
1.080.186-00 LI 

P= 

| 
GR 14 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT =S EL2 
1.080.191-00 

18.12.72



STUDER A80VU MKII SECTION 8/8 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.181 

TAPE SENSOR 1.080.188 TAPE MOVE SENSOR 1.080.186 

TAPE MOVE SENSOR UNIT 1.080.186-00 GR14 EL1 

TAPE SENSOR 1.080.187 TAPE DIRECTION SENSOR 1.080.191 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.191-00 GR14 EL2 

18.12.72



TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.181 

+0- Hoe a! 

TAPE MOVE SENSOR 

7A 
= 

a 
- 
= GR14 EL1 e A 8 
© 
6 
8 8 
3 8 
hal 

a 4 u 
= = a 
a z 4 
Pa w ô 
a ° a 
a 
u 

6A B-DIR 6 

GR14 EL2 ph |K 1.080.191 
+0

-D
IR

 

GP
-D
IR
1 

JE
 

QP
-D
IR
 

2 

IC-MEMORY AND COUNTER 1.080.393 GR 20 EL9 

AT
TE

NU
AT

OR
 

AN
D 
P
R
E
A
M
P
L
I
F
I
E
R
 

1.
08

0.
39

6 
GR

 
20
 

EL
 

10
 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.181 CONSITING OF: TAPE MOVE SENSOR UNIT 
1.080.186-00 GR 14 EL1 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 
1.080.191-00 GR 14 EL2 

FORWARD ———» 

op- i 
I 
| 

or-om2 | 

4 
DRAWN POSITION 

18.12.72 



ABOVU MKII SECTION 8/10 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.181 

Pas Jose No. [oem Sik [Eee Fes [Boulet No [Berechnung ‘Sik [Bemerkung 
© [ae or | 50.01.2109 Junod, meer malt @ [aan ox sons lime maal u 

| © [aan 02 | z0.02.2103 Tus-Diose.inss, ı 

en TO 18.13.7275 162 oI io) EEEN OER: io) [01 
STuner | Positionsliste ETIENNE Erz reen EE 
ecensoonr | Bmasbeacter Print LE ACGENSDORF | hendabteater-Print EEZ Toren Ba Zuach zon 
oe fr Ed ope tr BE 

Era u = Eran au 

Fer CETTE SI [oen ENEN Fer _ TETE ENE 
cot | 59.10.5680 fe se 20%, 20 ve, m |ı gal sss fe 6e zon own |ı 

0 02 | sos lo mise m | za 2 ‘oto? mm [i 
02.02 | 50.03.0832 [ur ze 60, mr [a op at | 50.09.0832, ms | a 

a | sore [nier sx, men |: mn 
ner | 97.02.5002 jn arm ie an, 1 xa | sence [nier mwen |: 
mof 57.02.0103 [a ok sm am 1 mol 57.09.5992 [a 2.08. om, 25 6 Fi 

poel s7.02.4109 In 10x. su an 1 

| | zB 

En 121 5 jo) 5 Rae FE 5 5 © B] 
STUDER ionsliste Erste: 10.9.7 ‘STUDER | Positionsliste ECE 
FESENSOORF Print emt del FEGENSOORF | panartentungsantaster-zrint EEn Ben Bes 1 Tome EIRENE 
ie fr En el = rm Erz 

an eu 1.090.105.0 BE 1.080.191.00 

18.12.72



STUDER A80VU MKII SECTION 8/11 

CONTACTOR 1.080.381 GR 20 EL 4 

TAPE R-TT2 OPTICAL TAPE 
TENSION END SENSOR 
Geel YBI-END 

_ 

AMPLIFIER, 
05 

POWER VE 
| 010,011 

À 

DIRECTION POWER 
LOGIC VAS 
06,07 08,09 

Y-REVRS 4 
» | 
“| 

K-BRAKE CONTACTOR 

ie | K-BRAKE 

u Z Kt 

GR 20 EL 4 5.6 OHM 

gen ZE a 

SUPPLY 

M1 | Moron . bao 

24.01.78 

TAKE-UP 
motor } M2 

À 

BRAKE END OF 
FD TAPE 

Ea BRAKE 
AMP 01,02 A9 a3,04 

FLASHER 
UNIT 
012, 13,14 

À 

TRIP 
CIRCUIT 

a 15, 16, 17 

TEST-B 

B-INDIC 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/12 

CONTACTOR 1.080.381 GR 20 EL 4 

Rs 

[RT 

(RO 

ksh 
Rs, 
Rte 
CRT 

EN oid N 
Samen 
© Re Dale 

Gy. R 

[02e « 

24.01.78



STUDER A80VU MKII SECTION 8/13 

CONTACTOR 1.080.381 GR 20 EL 4 

BRAKE AMP END OF TAPE DIRECTION POWER AMP 

BRAKE AMP LOGIC m m2 

TAKE - UP MOTOR 

RB SRI RA RIS R17 R23 RA R20 RIB CAPACITOR 

i 27k $100k 33k 322k IK, FA 322k Fik 22k GR 4EL 1/13 
le SEE SECTION 8/4 

| 20...42V Ee FAIT] 
03 BC178 | 14‘ € 

| ae Sarg 1N4148 oro 

Bc107 BCO |g | BC107 BC107 _ Rig +24.0 
| by à 2.2k | Bc 107 32.2k 
i Q nz fas 24) INa148 
22 Hav R243 8C107 

YBI-SAFE m xt x An qe 

410 | ot D4 w Indias SUPPLY MOTOR 
RS RE RIO 2 RIZ RIJ RI6: R25 R 33k 33K aa 6.8K 22k tok À atas tk 3 97 1 caracıror 

+00 mm ı 1 1 — 304 GR4EL 6/14 
SEE SECTION 8/4 

| 58 a 
| YBI-END a — 03... 4V | 

23 
+24.0 ue 7 BRAKE CONTACTOR | 

R42 Ras R45 au BA baal Ik 10 10 LE an +24.0 

2N5783 Knaus | 
ue aie RAU mn BC178 R44 | R46 8C178 R50 15 

k oe 
. : "inane sy 014 as ik 47k a = K-BRAKE 

06 +4 ; 
Pal DIA INE148 ay Hit | 
470/40 . y a 

0,3 235V an B-IND 

| 
BC 107 

i c140 = | Lits B R49 | y 010 Ik 14148 

TRIP CIRCUIT FLASHER UNIT 

TPI =0.0V 
TP2 
TP3 p SEE BRAKE DIAGRAM BACKSIDE 
TPA, 

R9 = TT-BRAKE (max.) 

TTLSIGNALS SEE TABLE “LOGICAL OUTPUT SIGNALS” 
SECTION 6, CHAPTER 1.19 

zu: 

Wi= OPEN: 

CLOSE 

ANZEIGELAMPEN BLINKEN ZUSÄTZLICH, WENN DIE BAND-END-LICHTSCHRANKE ANSPRICHT (BAND AUSGEFADELT) 

INDICATION LAMPS FLASH 

B) BEI FEHLENDER -5,8 V SPEISUNG 
WI = OFFEN: ANZEIGELAMPEN BLINKEN A) BEI UNTERBRUCH DER BANDBEWEGUNGS LED (TOTAL 3 STUCK) 

A) WHEN TEH TAPE MOVE SENSORS ARE INTERRUPTED (3 PIECES) 
B) WHEN -5.8 V SUPPLY IS MISSING. 

D: INDICATION LAMPS FLASH ADDITIONALLY WHEN THE TAPE END SENSOR RESPONSES (TAPE SLIPPED OUT) 

24.01.78 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/14 

CONTACTOR 1.080.381 GR20 EL4 

E Aanserungen JO [GERRIE ON © 
Stuner | Positionslise ensen 5.10.73 we 
rccensoonr EEEN TA 

Foren” | scutzenpeint » CEE 
ope tr En 

Era du 2.000.281 

Por [Bae ne [Beziehung EME CE EP ENE 
© 01 [9.00.0490 le sur 150 vn wlı oo [20.02.0400 Jo 2 u s0sa, ENEN TEN 
or |59.99, 0450 1 = [oro [50.03.0015 jo 96 160-26, siemens [1 
con 19.99.0850 re au [50.03.0580 [02 w 303, ENEN fee sinne | 
eos [59.99.0450 Fe ora [50.03.0128 os 10 sx [a 
ces som |e a zov ENE ais [s0.02.0n6 Je se 10... 16. Siemens | 1 =a 
eos [59.10.2220 |e 22 ur sav ENE oùs [50.03.0036 [o zu 5760, mee 10 | 2 
cor 39.10.5939 je sour 20 mt 215 [50.03.0506 |o mis ww [a 

ous [30.03.0828 [ope 407 a CRE 
= où7 [50.03.0008 |g sc 178 mr [a 

por [50.04.0125 1 
pon [50.04.0125 == FE Ro fran [eus daw, ecm a 

pos 150.04. 0125 ï mor [sers [rare 5 

Der |0.04.1508 2 nos [97.41.0032 jaak ı 

ee 1 mor Jsr.ar.co la in 1 
pie |0.06. où ı nos [57.42.4273 In ark st ETE 
pu Jot aas 1 nos |s8.c1.3502 [a sx, um, el 
pas |s0.04. où 1 rio Jorans [a eax 5%, Fran za 

T ï Ris [57.41.4108 [R300 F, nj 
[oor fosses [a me ior a ml | nu ETE fn 1x, ri 

12.03 | 50.03.0826 1 ru pren Fa 

005 [sono [a 178 EEN Ra forum rire 1 | 

ee fa m 1072 am | a zu na fronts Jeux 1 
EE a Bc 160 - 16 Siemens | ı Ras (sas Ja 1x Fi 
Aardema OVE 36 CPR RTE ON @ a Herden OEE MOEN ME 5 
‘Srugen | Positionslise Er 75.10.73 ve ‘stupen | Positionsliste jemen 25.10.73 we 
reensocer EDEN TS RESENSOOR | Steen cane CARTES Zonen | Senitzenpeiat rat ont 1 — Bu à Zonen. | setützenpein Pen 
Rosie te EE Tope fr 

EE 2.080.901 en 

Para Wa [Benicar ENE 
Ras era [R 1x sm aam eeen 
EENES ao, 1 
au 51.02.0102 Je Ini uam où | a 

22s [s1.02.5102 |e 1% ra 

ma [s2.02.5000 Ia ar 1 

Cas Rae lm low, pa [1 benen mondden 

eue Ir..am Ja ern 1 

aso js ja ie 

Rae Joran er Je 

Rue fsronsm ja 22 . 10%, 

v 
Usraxe 

CEN , 
or i 

1 
1 

5 + 
a = em 

J oy m2.v 
i) 
| 
| 
| 
| 

od | 
i} 
Konz. 

eo... 
| 
| 
1 

5 | : | 
\ 
\ 
I 
= v 

26 30 so UTAPE TENSION sensor 

SPANNUNGSVERLAUF DER GLEICHSTROMBREMSE IN FUNKTION DER RECHTEN BANDZUGWAAGE: 

ROT: SPANNUNGSVERLAUF DES AUFWICKELNDEN MOTORS: 
BEI BREMSUNG AUS DEM VORWARTSLAUF : SPANNUNG ZWISCHEN TP3 und TP2. 

— BEI BREMSUNG AUS DEM RUCKWARTSLAUF : SPANNUNG ZWISCHEN TP3 und TP4, 

SCHWARZ:  SPANNUNGSVERLAUF DES ABWICKELNDEN MOTORS: 
— BEI BREMSUNG AUS DEM VORWÄRTSLAUF : SPANNUNG ZWISCHEN TP3 und TP4. 
— BEI BREMSUNG AUS DEM RÜCKWÄRTSLAUF : SPANNUNG ZWISCHEN TP3 und TP2. 

DIE ROT UND SCHWARZ GESTRICHELTEN KENNLINIEN ZEIGEN DEN VERLAUF DER BREMSSPANNUNG BEI AUSFÄDELNDEM BAND. 

VOLTAGE CURVE OF THE DIRECT-CURRENT BRAKE AS A FUNCTION OF THE RIGHT HAND TAPE TENSION SENSOR : 

RED: VOLTAGE CURVE OF THE WINDING UP MOTOR : 
— BRAKING AFTER FORWARD RUN : VOLTAGE BETWEEN TP3 and TP2. 
— BRAKING AFTER REVERSE RUN : VOLTAGE BETWEEN TP3 and TP4. 

BLACK : VOLTAGE CURVE OF THE WINDING OFF MOTOR : 
— BRAKING AFTER FORWARD RUN : VOLTAGE BETWEEN TP3 and TP4, 
— BRAKING AFTER REVERSE RUN : VOLTAGE BETWEEN TP3 and TP2, 

RED AND BLACK CHARACTERISTICS IDASHED LINES) SHOW THE CURVATURE OF THE BRAKING VOLTAGE AFTER THE TAPE 
SLIPPED OUT. 

24.01.78 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/15 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (3.75 — 15 ips) 1.080.383 GR20 EL5 

EDIT 
TAPE TENSION SENSOR YBI-CAUT TAPE TENSION SENSOR PAPER BASKET 

LEFT 8, ES RIGHT x OPERATION 

R-TTI — R-TT2 

T 
IL 
| 
v 

b 
ij 2 OPTION SWITCH 

5 ej PAPER BASKET 
3 I OPERATION (S1) | 
> | 

| I 
v v yv 

CUTAUT 2 R73 TAPE TENSION N 
B-REW TAPE SYM B-FORW 

TENSION PP 4 ano > ig FORWARD 

REWIND TT 
R71 R72 R74 

: TAPE TAPE 
TENSION STOP TENSION 

Y-ACCEL PLAY 4 >| PLAY € 

0 R70 R75 D 

K-BLIFT 4 

ñ v v 

De » en 
> Ag 

SPOOLING ER a i MOTOR CONTROL 
GR 20 EL5 

TO SUPPLY | YAN-M1 TO TAKE-UP | YAN-M2 
MOTOR W MOTOR 

10.12.73



STUDER A80VU MKII SECTION 8/16 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (3.75 — 15 ips) 1.080.383 GR20 EL5 

PLAY 

SUPPLY MOTOR 

REW 

CUT 

(EDIT) 

CUT 
(EDIT) 

FORW 

PLAY 

TAKE-UP MOTOR 

OPTION SWITCH S1: PAPER BASKET OPERATION 

10.12.73 



A80VU MKII SECTION 8/17 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (3.75 — 15 ips) 1.080.383 GR20 EL5 

+200 
TAPE TENSION 
CONTROL LEFT 

VALID FOR PC BOARD 1.080.383-13 
R58 

2,2% | 
+17..+20V nen | 

= 
ee 23 

zi 

an. 2ras R29 pus Seas 1 
Bk Saer 10k 330 $820 RS, mn 

re Jes “7k 
on Ton] Rss R57 rel R12 ONS Eer | Kak Si ezeoczooo | SUPPLY ELECTRONICS 

Wisp ac ore] Cox [BC107B I BC177A N d ! on an o1/ Nos u nn % 012 ER YAN-MI 
10k k el) 100 Er u = u Pr AN * 

Res dio © D REW SR, |Bciors CUT BC107B —1,5/+3/+6V auf QPWRI-3 20 +126/+65/+6V 
al = an f ft 2 es Ss ee Le der |Beiors BC 107 8 BC 140-16 DV 21 

Ten ae 27 GPWR 1-2 O Rs Re R22 SR? Rat} | gras Rat Ras . ‘ee a 333K tk S56k ger] | S47 aT 2.9% se | Le Ao 
“Jos Loi 20 RR 4x 1zov 122, OPWRI-1 

loi = ox 
Mov 

24 
te 

ac 107 8 L |. AO 3) aPwR2-1 10 
ot op pu | Lt, Aer 

220 4 i RS rs Ras R27 raaf | Snas R40 Rus SR 4B 
a zak Zaan ik 356k sprl | 2220 un 15k Sack 0..45,5V 4 A 3134 : = BC 1078 BC 140-16 GPWR 2-2 : Ro tear DA Li ot 6 Fbrw { —1,5/43/+6V ais, QPWR 2-3 a 410 € 1 Ha bay À Aare tt lon BE ER > T +126/+65/+6V 

Wk S22 | 8C107 8 N a R33 R39 4 RG 6 04 as (TY 33% 25k ATK T-M2 
ak 100 eu 

st L an Ke Sees Area | TAKE-UP ELECTRONICS w 0,7..5V 120k 968 
R50 Rez 7 zee Sx A 820 YAN-M2 

“pee [07 RIS R24 SRB bo SR34 low R37 R33 QR4T AN 
Y 10k me Se WV Sy 470 470 Slak 

+ ez 
Wrz z ar ; & st a zj S| à a alba À yx STOP/PLAY/REW 

= : : X STOP/PLAY/FORW F z & 
N S $ N 
5 D1...D12: 1N4448 O SUPPLY MOTOR =} 5 | _ 1 Sp — 2 ——k sy — TRANSISTOR PAIR 

= OPTION SWITCH S1 : GR4 EL12 
= en = 2 PAPER BASKET OPERATION E = TAPE TENSION [rg = = fa na E @ TAKE UP MOTOR 
un CONTROL RIGHT = re ë 3 5 o % FACTORY TESTED TRANSISTOR PAIR 

5 x o o & ee - TRANSISTOR GR4 ELS 

10.12.73 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/18 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (3.75 — 15 ips) 1.080.383 GR20 EL5 

Pon [enal vo _[oeconn ENE Pa [ene te [eeen Sn [oeren 
oor | 99.10.5150 Je asu, 2 EN Ris [7.4003 |x tor zwe fa | _ 

[cap | 59.05.2108 Ic onu 1. x mois [97.01.0072 [a ann se aw, coen [1 

eos [s2.0:.208 Je eu. tos. ov. re |: | u ok, sk 2m, en [1 
Bea ale ne] rs FE 2 ra ral = 

[Zer [59.10.5229 le 2.20, 20% sv TA | 4 = pers law. eeen [1 

[eu | 50.10.7220 Je aay, zon wm |ı R 20 [97.01.0002 IR sen st .ızw. com [1 

[reas] 59.99.0850 |e 9.490, um tio vs we Li PEERS en 

palsa je eo, om aw sea | 1 

CN EEEN EET a m 2a | 57.41.03 Je zon se am ese [1 

[20s [50.08.0125 fo ar moin [aran.am Ja en aam en [1 | | 

501 | 50.04.0125 |o Et malse je or st aw cer fi 

Di | 50.04.0125 | sr meloen ja 920. sm aam, cm [a 

D 12 | »0.04.0125 Io me En Pa a6 lsraas Ja ise, sm raw csc [1 

2 16 [ao.an.ıses Jo mov. se. tw: so {ren je Sx, aw. ezen [a | 

noi | s0.00.3505 Jo tov sk 15 & ms? joran je 5%. 2, sou [1 
EN OER OVNEIETO Resp jen Lo) 5 
Stunen | Positionsliste Es ‘STUDER Ee Len oe ee «(Set esin 3.42.11 AR 

Torch en Toren ain > Ba 
Tap tr Er Tope fr 1.090.203 

Era ur 
CN EST ET ENE Par [eee he ENE 

02 | 50.03.0108 | um [ı m sa [sr In am st aw. each _ 

00 a am [a a 56 srar In on sa u EE 

3.04 um | a m 00 [saw [n rx ram esen | = 
on | 50.03.0408 EN NEF TE [1 | 
101 50.02.0100 [a um La ea sns je on sa am ese [a 
12 10.00 um [1 Da es [man Ja ore om aw. coen | 
12 | 30.02.0902 [a meta De 68 finance ia sx, au, eseu [1 

on me Li Da firannes aaneen [a 

Ze i | FE Ee Sw, el 

Fer: tom, sw meen | 
ano a zu cn [a EES Ke .sw. msn 

57.41.0103 fa aw, escu | 1 | 

57.01.2002 [a za. ezen [a | 

[ama [a 100 10 Î - | 
soa [x on. 5% 1 | 

wraiana [x ark 5, L Î 
mora 109 se -2# con [i |D HE 

ETEN OLEN o_o jo) meme Oe OEE RD 5 
Stunen | Positionsliste Et In ‘STUDER | Positionsliste Eisen Lun br 
EGINSDORF | Wicketmctor-stoverung ya eva = [GEM SAN mecEngnoRF |niereimntor-stouerung Va ere [est LM ME Toren CEE Foren Dan a De + 
Kon fr EEn ET] Fe tr a ae 

Eat dr rene uh 
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A80VU MKII SECTION 8/19 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1” + 2” (3.75 — 30 ips) 1.080.384 GR20 ELS 

1.10.75 

EDIT 
TAPE TENSION SENSOR YBI-CAUT TAPE TENSION SENSOR 
LEFT ES ES RIGHT ES 

R-TTI =H R-TT2 

- ' 
5 1 
< eS 
5 
9 : > 

v v v 
CUTAUT 8 x \ BREW TAPE SYM une) TEE SON B-FORW TENSION [Be i and It 

REWIND TT R71 R72 R74 

| TAPE TAPE 
TENSION STOP TENSION 

Y-ACCEL PLAY le PLAY 4 
R70 R75 ! 

K-BLIFT À 

; v v 

nm Mi “A > 

SPOOLING ie is 
MOTOR CONTROL 
GR 20 EL5 

TO SUPPLY YAN-M1 TO TAKE-UP | YAN-M2 
MOTOR  Ÿ MOTOR 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/20 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1” + 2” (3.75 — 30 ips) 1.080.384 GR20 EL5 

B 

JS1 = 15/30 ips START 

1.10.75



STUDER A80VU MKII SECTION 8/21 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1” +2” (3.75 — 30 ips) 1.080.384 GR20 EL5 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/22 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1” + 2” (3.75 — 30 ips) 1.080.384 GR20 EL5 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/23 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2" (15 - 30 ips) 1.080.385-81 GR20 EL5 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/24 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (15 - 30 ips) 1.080.385-81 GR20 EL5 
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U] NOT USED IN A80VU AND A80R MACHINES 

(REMOVE JUMPER $1) 
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STUDER ABOVU SECTION 8/25 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4“ + 1/2“ (15 - 30 ips) 1.080.385-81 GR20 EL5 
] 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/26 

SPOOLING MOTOR CONTROL 1/4” + 1/2” (15 - 30 ips) 1.080.385-81 GR20 ELS 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/27 

CAPSTAN SERVO WITH VARIABLE SPEED CONTROL 1.080.372/374/377 GR 20 EL 6 

s-Low 
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1c2 «| + 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/28 

CAPSTAN SERVO WITH VARIABLE SPEED CONTROL 1.080.372/374/377 GR 20 EL 6 

R27: 800Hz Adjust. 

TP2 = 800Hz 

R45: TACHO HEAD 

TP1 =+0,0V 

=>]; 
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STUDER A80VU SECTION 8/29 

CAPSTAN SERVO WITH VARIABLE SPEED CONTROL 1.080.372/374/377 GR 20 EL 6 
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STUDER A80VU SECTION 8/30 

CAPSTAN SERVO WITH VARIABLE SPEED CONTROL 1.080.372 / 374/377 GR 20 EL6 

Pex [Bae a [eenn [sm [Bene Por _ [essen NET En [omstr 
Cor fees Joen Sic, im, em Li mie lenen [ox oa sen [1 

CN ENEN EEKE li | 1 nas Jones [ax 1 
eos fsnuer 1 EEEN sf 
ERIS arte 1 EE EEE wem | 

13,7352 Dos, DEE wa [7.991077 Lion ve om me 
nem | 220, Joe om wer |t Pres Joren [no sx, oa, cs |1 
10,5150 [as za zu, m Ji af former Lan im ons, cm [a | | 

32.1930 Lise, tox, sou, um [1 | vo [nae [sn.anmsa [aise m Das mw da 
10.118 fin, 2 ov, m [1 roes Jonas [20.5 1 
32.1930 fase, ie se, sen [1 EEn Fin 
10.5020 ja. 20 2, m [Li la 1 
99,0480 [0,47 ¥en, iso, m [1 Gf nse [srnenw (ax, m à 
25.5120 (ais, on dm Li ole 1 

ions farm im, mm Li | 1 
zzz (ose, tot iow, wer [1 len ı 
en 2 = 37.1.0022 1 

1 a 58.01.1902 woe, me fi 
1 eas een [1 

GENK | Jeen an baw [eo 
OAI CIP WRTE OPN WI 1 CURRIE AGE EN OMR OT EEE 7 ON EI? OREN TORERIE| 
Positionsliste Een ins en] STUDER | Positionsliste EES 

esensoone (Ont MAT iy REGENSDONF | Capycan-print bestek EN CE Zonen“ | copeten print verstart dr Baie | zonen | Srrrtan-Peint bestückt EEK 
sie or EE as Fore fr EE nn 

CN CNE [eneen Per [oee to [beren ENE 
erfaro-lsooa os Io ma — — EFI ns3__[s7.39.253 [215 x, 1% nas, ur 1 

or 0.05.0108 [ve 1435 pa ve [a = as [nam [sx im 
zeer |s0.05.0148 | ya 140 ze Par’ OEE ze ala 
ze oo [10.08.0188 1 [ese [oen [2.7 1 

0.02 [50.03.0206 [we vaa, 1 mso Jsnuun ara _ 1 
003 [50.00.0107 [se tone, 1 nu jenem [ar : 

0.05 |s0.02.0109 [ae 108 8, 1 

oren [souo.ouos 1 mor |saor.ons ei 1 

0.00 [50.02.0409 1 

mo fes Jose, om om eu li 

wor |sr.a1.aena or, 1 

ner joan Iso, 1 

NCN ECT ir se oom een 2 = 
ECN GEENEN 1 

317 brun jan leens a not 
ee 0) (OEL AOP RE MOTTE ORIENT: EEN [OD BEER ICH WERT TIOIERRIENOFRERTET| 
Srunen | Positionsliste Ersen 18.1.1075 cp Stunen | Positionsliste [omen 14.1.1975 cp 
cocns00%" | caesean-arint vostdcre Somat MA BE RECENSDORF | “esprrancreine bestückt cent at A | patan-Print bostück mat | se ae Bon a Bt 
Toni tr Em Te fr Teac 
Br. nn METEN 

19.11.80



STUDER A80VU MKII SECTION 8/31 

CAPSTAN SERVO 1.080.376 GR 20 EL 6 
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SECTION 8/32 STUDER A80VU MKII 

CAPSTAN SERVO 1.080.376 GR 20 EL 6 
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TUD ü ER ABOVU MKII SECTION 8/33 

CAPSTAN SERVO 1.080.376 GR 20 EL 6 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/34 

CAPSTAN SERVO 1.080.376 GR 20 EL 6 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/35 

IC-DECODER AND DRIVERS 1.080.390 GR 20 EL 8 

T ye YPS-CUT 

TAPE DIRECTION TAPE MOVE Ss HISTORY IC-MEMORY 
SENSOR SENSOR CUTAUT ELEMENT 

BULB & BULB & (EDIT) 

B-DIR B-MOVE 
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| v cq} 8 8 # 5 | i Es iy i 3 
MOVE-BULB 5 5 El a & | 
OPERATION: > > > > > 0 

| OPERATION- DETECTOR 
DETECTOR 01,02 03 

v AA A4 v 

YBI-FFO 

, + id v | 
EGATES MOVE ENABLE GAT! 
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AND 
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| v v v v v À v | 
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| 04...015 0 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/36 

iC-DECODER AND DRIVERS 1.080.390 GR 20 EL 8 
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a BEE 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/37 

IC-DECODER AND DRIVERS 1.080.390 GR20EL8 

¥ u 8 3 à 8 5 an 
5 & El 2 Sa u È Ë 3 
A à 2 . a & 8 £ 8 
D de EE dt - 
| 
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| 
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TP 
TP2 
TP3 
TP4 
TP5 
TP6 
TP7 
TP8 

=+0.0 
= TEST-B 
= B-REPR (TTL) 
= B-STOP (TTL) 
B-FORW (TTL] 

= K-CUT (TTL) 
K-PRESS (TTL) 

= Y-CUTAUT (TTL) 

TP9 = E-CUT (TTL) 
TP10 = B-REW (TTL) SE 
TP11 = K-LIFT (TTL) 
TP12 = K-TT (TTL) 
TP13 = K-BRAKE (TTL) 
TP14 = YBI-REC (TTL) 
TPI5 =+5.0V 

TTL-SIGANLS SEE TABLE “LOGICAL OUTPUT SIGNALS” 
CTION 6, CHAPTER 1.19 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/38 

IC-DECODER AND DRIVERS 1.080.390 GR 20 EL 8 
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STU!) ER A80VU MKII SECTION 8/39 

IC DECODER AND DRIVERS 1.080.391 GR 20 EL 8 

IM MOVE YPS-CUT 

TAPE DIRECTION TAPE MOVE s HISTORY IC-MEMORY 
SENSOR SENSOR CUTAUT / ELEMENT 
BULB & BULB & (EDIT) 

B-DIR B-MOVE 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/40 

IC DECODER AND DRIVERS 1.080.391 GR 20 EL 8 

N 
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A80VU MKII SECTION 8/41 

IC DECODER AND DRIVERS 1.080.391 GR 20 EL 8 

w w ë ag 2 = 
« 3 8 = 5 . = 3 
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pf dd ded + 
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Tes 8 
red U 

0 5 an Dix 1 as 
25M75B| DE on 

abon L kb 
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33 I: 30 r Sen Ton $82 
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= Y-CUTAUT (TTL) 

TP9 = B-CUT (TTL) TTL-SIGNALS SEE TABLE “LOGICAL OUTPUT SIGNALS” 
TP10 = B-REW (TTL) SECTION 6, CHAPTER 1.19 
TPIT = K-LIFT (TTL) 
TP12 = K-TT (TTL) 
TP13 = K-SRAKE (TTL) 
TP14 YBI-REC (TTL) 
TP15 =+5.0V 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/42 

IC DECODER AND DRIVERS 1.080.391 GR 20 EL8 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/43 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 GR 20 EL 9 

TARE DIRECTION SENSOR rare SPEED orrical Tare MOVE 
SELECTOR TAPE END ATTENUATOR SENSOR 
SWITCH SENSOR ao aria? 

3 a Sl ol El zl 2 cl g ë 
Z g 7 5] &| 8 8 er ar & 8 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/44 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 GR 20 EL 9 
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ABOVU MKII SECTION 8/45 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 GR 20 EL9 
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= = = = =: e = a 

& EE = Ge & © = 
ES Ese = 2 Ed 

TPI =+0.0V TP7 = YBI-FFO (TTL) TTL-SIGANLS SEE TABLE “LOGICAL OUTPUT SIGNALS” 
TP2 = YBI-STOP (TTL) TPS = YBI-FF1 (TTL) SECTION 6, CHAPTER 1.19 
TP3 = YBI-MOVE (TTL) TP9 =N42 (TTL) 
TP4 = YBI-FF4 (TTL) 
TPS = YBI-FF3 (TTL) 
TP6 = YBI-FF2 (TTL) 

TP10 = QP-DIR 1 
TP11 = YBI-CLK (2 Hz) 
TP12 = QP-DIR2 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/46 

IC MEMORY AND COUNTER 1.080.393 GR 20 EL9 

Pa _ [Base no Jess Sn Teens Pos Jeune [eco Ten [eevee 
olsa Lesa ln. x owm Lr maisons [aix 10% am m [a 
OA: a | 50.00.0102 [oo n. 200%, En 302 |snonsn 1 Pr 2 
Ode os | 59.99.0197 fin a. lee] men [57.02.5191 | 390, 10% an cm [1 
fc os | 52.99.0177 [io n a ot [57.02.5132 [aix 10%. mm cm |ı 

eos | 59.99.0101 | om. wok now. 1 ml pos [57.02.5601 Jee, 10% an cm |x 
eos | 59.09.0181 [ion ri [x os [7.02 een mu em | 

Ofc or | 50.05.2104 [wo n 10% wow. me [2 | mor [51.02 3.3% 208, ms, on [2 
@Gf ee | 20.20.0197 [ao n, von asen |L RENS do, os, ae cm |: 
Ole 02 | 59.05.2108 [too a 10% ou. we | mos [7.03 me em | 
Ole 10 | 59.05.2104 [io n 1 an 10 157.02. “m fi 
Ole | s9.05.2108 [100 me au |snoz. «oa |ı 
Ole 12 | 55.05.2108 [100 n x 12 [9.02.51 wen fr 
@le 12 | 50.05.2103 |oo n Fi mu [57.02 “on |ı 
@le 14 | 59.05.2108 [iso n. = a 14 [57.02 “m |ı 
Ole 1s | 59.05.2108 [100 n. {ER [ETHERTE OCE 
Ofc as 1.05.2108 [1000 an EEE wen fi 

en [sw don, sor vu [1 mor [52.01.00 A 

= = Foi tasse Ean mn 

pa jug arn 1x sus | = oo zei zu 

pos | so.ot.1s07 fais | moin |56.01.col9 1 
por 1 90.04.1102 [iv BEZEFT = 
EEEN KD 1.9.1 [Os tite 9 1.7.7370 21.2. OMT ardennen Oren [Os 10 HAS ® [62 
STUDER | Positionsliste [ensen 23.8.71 er Stunen | Positionsliste Ee 
Recensoorr En Rensooë | ze nagory-Print boston CU zonen Glan, Bar Zonen Son 3 Be 
Fine fr CNT Es ay Eren a 1,080.393420 a 3.060. 

RO [emee [emmen ENE 
> en [sooner [air 9% mn 

50.05.0108 | su 7400 » 1 

50.05.0200 | su 1808 x 1 

50.05.0121 | st 7413 » ı 

20.03.0208 | mx nenn à 

een [so.cn.ons = 

oo | 50.03.0016 | 2 140 / 16, ri 

— | 
ETTTIOFRRTENEIEFTFZE) 0 5 
‘STUDER | Positionsliste EEE 
racensoonr | ze erory- Print bestückt omen EE ME) 
Fo tr Et me 

El nor 

22.09.75 



STUDER A80VU MKII SECTION 8/47 

ATTENUATOR AND PREAMPLIFIER 1.080.396 GR 20 EL 10 

TAPE SPEED OPTICAL TAPE 
FADER COMMAND SWITCHES LOCAL SELECTOR TAPE END MOVE 

SWITCH SENSOR SENSOR 

; a zl e 8 w 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/48 

ATTENUATOR AND PREAMPLIFIER 1.080.396 GR 20 EL 10 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/49 

ATTENUATOR AND PREAMPLIFIER 1.080.396 GR 20 EL 10 

COMMAND SWITCHES LOCAL 
PC CARD 1.080.275 
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COMMAND SWITCHES REMOTE 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/50 

ATTENUATOR AND PREAMPLIFIER 1.080.396 GR 20 EL 10 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/51 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 GR20 EL 11 
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STUDER A80VU SECTION 8/52 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 GR20 EL 11 
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STUDER ABOVU SECTION 8/53 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 GR20 EL 11 
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STUDER ABOVU SECTION 8/54 

ZERO LOCATOR 1.080.395-81 GR20 EL 11 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/55 

MASTER OSCILLATOR 1.080.399 GR 20 EL 12 
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STUDER A80VU MKII SECTION 8/56 

MASTER OSCILLATOR 1.080.399 GR 20 EL 12 
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ABOVU MKII SECTION 8/57 

MASTER OSCILLATOR 1.080.399 GR 20 EL 12 
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STUDER ABOVU MKII SECTION 8/58 

MASTER OSCILLATOR 1.080.399 GR 20 EL 12 
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PRESENTATION OF AUDIO BOARDS 
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STUDER ABOVU SECTION 9/3 
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A80VU SECTION 9/5 

CHANNEL BASIS CIRCUIT 1.080.800 
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CHANNEL BASIS CIRCUIT 1.080.800 
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A80VU SECTION 9/7 

LEVEL DIAGRAM / AUDIO 
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A80VU SECTION 9/8 

AMPLIFIER REMOTE CONTROL 
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ABOVU SECTION 9/9 

WIRING OF RECORD AND REPRODUCE HEADS 
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ABOVU SECTION 9/10 

WIRING OF ERASE HEADS 

VERSION WITH 2 ERASE HEADS 
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STUDER A80VU SECTION 9/11 

RECORD ADJUSTMENT 1.080.890 
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STUDER A80VU SECTION 9/12 

REPRODUCE ADJUSTMENT 1.080.889 
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VOER ABOVU SECTION 9/13 

RECORD DRIVER AMPLIFIER PCB 1.080.801 
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STUDER A80VU SECTION 9/14 

RECORD DRIVER AMPLIFIER PCB 1.080.801 
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STUDER ABOVU SECTION 9/15 

RECORD DRIVER AMPLIFIER PCB (WITH BIAS DRIVER) 1.080.801 (1.080.771) 
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STUDER ABOVU SECTION 9/16 

RECORD DRIVER AMPLIFIER PCB (WITH BIAS DRIVER) 1.080.801 (1.080.771) 
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STUDER ABOVU SECTION 9/17 

RECORD PREAMPLIFIER PCB 1.080.802 

LAYOUT 1080867-12 , 
C5 yp 660 
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STUDER ABOVU SECTION 9/18 

RECORD PREAMPLIFIER PCB 1.080.802 
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A80VU SECTION 9/19 

RECORD EQUALIZER PCB 7,5"/15" 1.081.868 

CIRCUIT 1.081.868 
' LAYOUT 1.080.867-12 | 

C5 gg 6.80 
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A80VU SECTION 9/20 

RECORD EQUALIZER PCB 15”/30” 1.081.869 
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TUDER A80VU SECTION 9/21 

RECORD EQUALIZER PCB 7,5”/15"" 1.081.872 

EE 
JUMPER POSITION: LAYOUT 1.080.867-121 

A = TAPE OF HIGH SENSITIVITY AT HIGH FREQUENCY 

B = TAPE OF LOW SENSITIVITY AT HIGH FREQUENCY 
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STUDER A80VU SECTION 9/22 

RECORD EQUALIZER PCB 15/30” 1.081.870 

circuit toaie70 | 
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STUDER ABOVU SECTION 9/23 

CONTROL EQUIPMENT PCB 1.080.803—00/—81 
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STUDER ABOVU SECTION 9/24 

CONTROL EQUIPMENT PCB 1.080.803—00/—81 
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STUDER A80VU SECTION 9/25 

SWITCHING CODE PCB 1.081.809 
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SAFE REPRO SYNC 

READY REPRO INPUT 

READY/REC REPRO INPUT 

50.02.0331. |a_2 5639 NDFET 
50.03.0315 o mc 160-16 exp | ı 

ROL 57.02.5335 3,3 M, 10%, „25 
Ro? 57.02.5106 10 M, 
Ro 57.02.5335 3,3, 
Boa 57.41.4103 tak, 8% 
ROS 57.41.4103 10 &, 
R 06 57.41.4220 ==

 
[=

| 
|=
 |

= 

22, 

Aenderungen oJ ® ® ® a) 
STUDER 
REGENSDORF 

ZURICH Schalt: 

sliste Position: 

erprint ohne Kodierung 

Erstelt: 23.4.36 Hgl./av 
Geprüft 22 LE pz. 
Blatt: ı Blätter 1 

Kopie für Ersatz für: 1.080.809 
Ersetzt durch 1.081.809 

NOT TO BE USED IN CONNECTION WITH STUDER REMOTE CONTROL 

23.4,76 



STUDER A80VU SECTION 9/26 

SWITCHING CODE PCB 1.081.810 

FROM CONTROL 
EQUIPMENT 

. . —_ 
| DA... = AN kh k un NS 

RECORD > 2 
D2 

R8 BC HO7B 3 
40k MM MS 4 

READY 

M 5 
OV ~f2.0V 40k 5 

_™ REM. &/REC 
BY |: 

geen REM. 3/READY 
2 

ap an FET sync 
AM 12 

gat REPRODUCE 
10M f 10 mm + 12.0V 
à Mg 

22 Va Te en INPUT 
An GR 2N5629 mn SYNC LINE OUT 

Pos, Bauteil No. Bezeichnung Stk. | Bemerkung 

ca | seitsia le non 10m do ri | 

Dai | $0.04, 0125 [pa w ana EG | 

0.02 | 50.02.0408 fo ze 207 2 ww [a 
Loc | "50.03.0831 Jo 2 m 5659 mer [à 
goe | 50.03.0115 Jo re 160-16 me [1 

FUNCTION ON AMPLIFIER OUTPUTS Fra sro In ok 56. zm cœur 
REMOTE CONTROL SYNC REPRODUCE R 02 57.41.4105 |R 1,0 4, 1 

UNIT OUTPUT OUTPUT no | 57.02.5106 |R 10m, 107 EME 
nos | snaar 22. m sen | 1 

SAFE REPRO SYNC REPRO pos | 57.02.5106 |R 10m 10x en [a 

SAFE SYNC SYNC SYNC R 07 57.41.4103 |R 10K, 5% CSCH 1 

Roe | 97.01.00 |R 10x, ï 
READY REPRO INPUT REPRO To: 57.41.4103 |R 20 K, 1 

EST Te — Rio | 57.02.5308 | 3,3 Mm, 10% CAE 

RECORD REPRO INPUT REPRO 

RECORD SYNC INPUT INPUT 

SWITCH REPRO SYNC READY RECORD 

POSITION OUTPUT | OUTPUT | LIGHT LIGHT 

SYNC SYNC SYNC _ - | 

SAFE REPRO | SYNC = Aenderungen |) ® © © ® 
STUDER | Positionsliste Erstellt: 23.4.76 Hgl./gv 

READY REPRO | INPUT x - REGENSDORF Geprüft: 23 mu PE 
ZORICH Schaltprint mit Kodierung Blatt) 1 Bläter 1 

_ opie im Ersalzfür: 1.000.000 READY/REC REPRO INPUT x ONE Em CERN) rare) 

USE STUDER REMOTE CONTROL 1. 228.100 AND 1.228.101 ONLY IN CONNECTION WITH SWITCHING CODE PCB 1.081.810 

23.4.76



STUDER A80VU SECTION 9/27 

SWITCHING CODE PCB 1.080.811 

| RECORD . - - . 
R 97 4 

en — sn MS2 
| 40k _L BC40 Rg | 

3 a 10k 

' [86177 RB RIO | 

READY 4 2 Ok Sok 
ag 5] 
NW an 0, 06 

¥ 400k a 
PL REM. 4 [REC -4L.0V | 
Du An Yor Stn Se A | br 

aes FET SYNC 
RE 33M EE jm REPRODUCE 

| AN a» RAM = wy 
2N 5639 SYNC LINE OUT 

DI DE=INGE4GB | 
INPUT 

posno| PART NO VALUE SPECIFICATIONS | EQUIVALENT| MER 
Ct 59.92.4102 {nF 220% 624 LER 

= 
A 
a 

| 37,22, 2706 | 7H TOR, DR 
frog [rok 

= i 
Il 

i IEF] 
= I 

SWITCH REPRO | SYNC READY | RECORD 
POSITION OUTPUT] OUTPUT | LIGHT | LIGHT —— 

SYNC SYNC SYNC - - = — | 

SAFE REPRO | REPRO | — - = — nn 

READY REPRO | SYNC x = = — 

READY/REC| REPRO | INPUT - x —— — — 
TEE & 

Tremens ® 8 
—_ oT Our are 

— Mol bare Aue 
STUDER| SwıTrcHıng_ UNIT |1.080,81 | 4 

ATTENTION: IF SWITCHING CODE PCB 1.080.811 IS USED RESISTOR R21 ON REPR EQUAL PCB 1.080.814 AND 

R5 ON REPR EQUAL PCB 1.080.815 MUST BE BRIDGED 



STUDER A80VU SECTION 9/28 

SWITCHING CODE PCB 1.081.812 

FROM CONTROL 
EQUIPMENT 

| [ 7 " “A 
RECORD i MS 2 

H BC 160-46 | 4 R6 3 
QT AW u Ms 4 

2 

i R5 i 
12.0v bs 12. a 40k -12.0V 

Ok 6, 
| - pz =n REM. & [REC 

DANEE LS D1 j 
|p > REM 3/READY 
A nus 1, 

On FET syne 
R3 12; 

REPRODUCE 
33M Ic m 

| m 2N5639 ak +42.0V 
a Mij 

Re Ri SYNC LINE OUT 
mm 33M A 

- INPUT 

Pos. | Bauteil No. Bezeichnung Stk. | Bemerkung 

EEE | 

Dol 50.04. 0125 |D 1 N 4440 or ı | 

por | so.0s.0125 fp 3 m sas 5 

Qu PERF 5 
Toa FRERE Fam 

Cen [arse ET 
R 03 57.02.5335 |R 3,3 M, 1 | 

EE IE 
i oma TE 

SWITCH REPRO SYNC READY RECORD 

POSITION OUTPUT | OUTPUT LIGHT LIGHT 

SYNC SYNC SYNC — — 

| SAFE _ REPRO SYNC — - 

READY REPRO SYNC x — 

READY/REC | REPRO [INPUT | — x u 

Aenderungen ID a) ® © ® 
sTuneR | Positionsliste EER GE PRE 
REGENSDORF TTT Geprüft: 23 ARO pe 

prt | Deer reer PET 
Foie tr mamie 

Ersetzt durch: 1.081.812 

NOT TO BE USED WITH STRUDER REMOTE CONTROL 1.228.100 AND 1.228.101 

BUT USE IN CONNECTION WITH STUDER AUDIO MIXIND CONSOLE 

234.76



STUDER A80VU SECTION 9/29 

SWITCHING CODE PCB 1.081.815 

[ En SWITCHING CODE 1.081.815 | 
' a AM Or i 

D1..7°1masa8 Î “av av | 

: an an | 
“12V 10k ae EN 

oA a5 lan oh 
os 

RS | 

aa \ 
\ a) Ban 

I +00 Pe aE 
Vos 1 

GE FOR IMPROVED SIGNAL 
: a TO NOSE RATIO OF 

BS 83 INPUT SIGNALS ON 
22k rat BOTH OUTPUTS 

"POINT X CONNECTED 
WITH WIRE TO BASIS 

RIO BOARD (+0,0} 
\ Ar 1080.800-00 

a R5 OR RB 

zv 7 Pi | GROUND soe 
Be 

82 
RI Ar Tom 
= 12V 1 Koe Koe Ko2 

en | Fit 

ge nT . a fe fe eg Lope ge ge gs 

READY, gee | TT eeen = 
Cr anv He i 

nn B I 
RECORD 11 | 
PREAMP ry ev ES i 

| 1osason LINE il I 
i INPUT il | 4 | regase 12 Pee | 1 80kHz | 

VON A) ON tbe — BN 1 
ISS ESE | en | 1 i 

SYNC I CONTROL | 1 i 
LEVEL 1 EQUIPMENT! REC | | Pos. 1 LEVEL T 

| 1080803 | 1 | 
i i 1 | 
1 1 | | 
1 | 1 | 
| SYNC LINE AMP PCB CNE 7 i 

„L___ Liosóeoe - Ha | 
_ = ] | - Tes ! 

REPRO ehe i 
| PREAMP ! RECORD | Re BIAS DRIVER Keen v-REC veve 4 AMP PCB | ‘Sadao, 

Le 
I 
| 
| 
\ 
i 
1 EE 

“av 

AUDIO REMOTE CONTROL 
TZ 

EA 
A ed 5 

FUNCTION on REPRO Se RE Sure am 
syne SYNC syne 
cane m ac ATTENTION: IF SWITCHING CODE PCB 
u — se 1.080.815 IS USED REMOVE RESISTOR 

pee R8 ON SYNC EQUAL PCB 1.080.816 OR 
[READY / REC REPRO wer R5 ON SYNC EQUAL PCB 1.080.817 

EQUIVALENT CIRCUIT FOR SWITCHING CODE PCB 1.081.809/810/812 

16.11.78



STUDER A80VU SECTION 9/30 

SWITCHING CODE PCB 1.081.815 

POSNO | PART NO VALUE SPECIFICATIONS  EUUIVALENT MFH 

cor | £4. 9%, 0208 eine 2% 20 
coz | £4 99 020€ bene 
cor | 54 20. éf00 tout 
cod | £9, 20. e700 op 

pors2or| 50. of. 0425 waere 

zor | 0, 06.0242 | 704 tore B Masten Fa $i 

aor | 50.08.0817 Be 2674 BC será msn) 
202 [soor eat? Bc 2808 Be sers sur 
a 03 | sa 02. ofso 2722 merge sat) 
aod | £0.08. 0729 Pats SPE HE mr 
aoe of. 0860 Jaar MER 4352 SM 

ror | enmeros torn [ex aam 
802 | 57 024106 vona 
eos | sn m #222 zen 
Bod | 67 4. dtoe voka 
eos | 57 44472 4742 
Roc | en mao wen 
207 | 57 4472 aa 
zor 225 
209 222 
eso | er. maere 4742 
aw | sn er «vor veen 
ave [er mear ae 
eu mer 2242 
ze | 57 mer voor 
en [en matos ma 

Ms = National Lever. © 
© 
® 

[oe rca 
Ba Pine no] DATE mai 

PAGE 
STUDER| „un zor zomer |1%7 

16.11.78 



UDER ABOVU SECTION 9/31 

SYNC PREAMPLIFIERPCB 1.080.808 

REMOVE R8 IF SWITCHING CODE PCB 1.081.815 IS USED 

EQUALIZER 7,5”/15” SHOWN ONLY 
AS AN EXAMPLE. a, 

i u, u Bu I MAY VARY WITH TYPE OF HEAD 
| pm pire = An as Los AND TYPE SPEED. 

| me Je SYNC EQUALIZER PCB 7,5”/15” 1.080.816 SEE SECTION 9/33 
oe Fi au SYNC EQUALIZER PCB 15"/30" 1.080.817 SEE SECTION 9/34 

EEG 
aes ena 

am Er en 
er Mein ni pe [ne Tie ee 
elt | var er 

vs) 

a cl ee 
we + FAS 

HE ser Zu EA 
ig an | Wo a a 

Wr aah SS Din AS 
aon | “x ae H ae 

m al UNE | os ee = | is po je xs cu un 
Roh oe | we er a 

u NE a de ast ow ans ‘tt og HST 
em AE ie u wi 

copen Ga a | ae) re : 
seme | zu 380 we eb sc 1098 Ee in 

m 
| ae) a : ns nl oe | M en Le to) EEN de ny eons wma “| nn T me ou EN a 7 HE 

> | re TR Das 5 a an ma zn . od 
À io T3 “I 

nl ae aes kie 4 36 Fr 7] 345 Dal Low ef m ai 4 En FI FE Pong Le 
Pat x ken 3 BEE SON 

af a CRE 4 ne late es fin a a ALU ao = a a ie a ! a dl u 
zor alg = zn ix a 

ce | at teln sou | 334] Ste 

07.07.76



STUDER ABOVU SECTION 9/32 

SYNC PREAMPLIFIER PCB 1.080.808 

a 
a 

CT ENE Fe jeune Jen ENEN 

cer [932.0108 je ton em a lt mn mea [ananas Je zak B 
eos [soconmse je zon sg rom wel mor [man ja ar, 1 
cos [s9.30.1100 le 10.0 am 1 ml a nos [oran [a ast à 
con Jason Je von 100, wel [ox or tenues Je aar à 

[coo Lames leon re u EET a ea. 2 
en jansmo le mp u mso wifi nu Lorean sean 1 u 
en [mann Je san EE PEREN T NEET 1 
enn [ano fe ran EE | [ris Lana [a 10x, 1 

| e 20 [so.o.una je ar u a em EEN ENE DEE 1 
em janus je arr ms en at [742-4101 Je ic 1 

ear fosramm Je zor sen DEN EET CNE 1 
© 20 [sense je we nas [nam ERN 2 
© 30 | seuss je sen iv re Pr Perey a a 

Tecra T 5 5 5 EEEN 0 7 5 
= sliste EEKE Sruven | Posi EIST REX ET 
Be lee CORTE on 

ZORICH and Bait 1 Bte 4 ZURICH ke in 
Tai Wr Tair ae fr EE 

et ne 1.090.000 Erin ach 

Fos [envie ne [ Bezsiohrang EE Fes [Based te _[Bezeicmung [ste | Bemerang 
cases Je mov aon vm ENEN ETE 

ENEN Ei 

Doz] so.01.019s In ı neen 2 [ea Diner 1 

wear | soos [re mens B ET 2 
ENEN à 

za | ene rites 2 1 no | sat aa7e 1 
ter [enone rm m m zen na eran an à 
mes [more {im 1 = ne fo x 

Doi facons le meurs» Erman ew | 
EME je a maus mer 
903 [0.0.0006 Jo ee in En a 
aoe Laos Jo me ion we [2 | 
aon [scierie jo m 1788 FIR 
@ 0a [0.02.0200 jo mc 1088 Pan 
aon Tsocon.onoe jo m raa mur [a — 
au | s0.03.0808 Je m 18-8 in =f 

i | T a 

I Ï t = ne (Ona 5 EEN OKKI 0} 5 ol 
STUDER | Po: nsliste ‘STUDER | Positionsliste Erge 19.5.76 B.B./av 

ECENSOORF | eue - vorvarstärier Gt EWE ZE REGENSOORE CEE 
Zonen = = EEn Er TORCH | Taktapur - Vorverstärker Son se + 

ie hr EE Rene fr Eat er 
Ersetzt dureh! a. Ersetzt durch! 1.080.808 

07.07.76 



A80VU SECTION 9/33 

SYNC EQUALIZER PCB 7,5"/15" 1.080.816 

SYNC EQUALIZER 7575" 1050610 7 7 7 7 nz" 7 
GE IB 

A J ] Eu | md POS M: MUTE ON RE 
ris dre dre Ri N © NORMAL 35m 

| he Soon Senso “70 ree | N 7 
10k ot 

| ae 

ok Prak Les Les 
| 7 10k To To 

R6 
30% = 
bte - 

REMOVE R8 IF SWITCHING CODE 1.081.815 IS USED 

Pos. Bauteil No. Bezeichnung | stk. | Bemerkung 

cor | 59.32.4102 |c 1.on, 20% saw wer | 1 
© 02 | 59.30.4100 [ce ov, 16v va |ı | 
cos | 59.32.4102 [ec 1.0w, av xer| ı | _ 
eos | 59.11.3103 [e lon, 5% 160v ze | 1 
cos | 59.11.4103 [e 100, 2.5% CRE 
© 06 | 59.11.4103 [e Ion in 
cor | 59.11.3562 [ce 5.6N, sx ze | ı 
cos | 59.11.4472 |c 2.5% 1 

@_cos nicht bestlickt 
© 10 | 59.36.4150 |e sv, 250 m |ı _ 

Doi | 50.04.0125 [D ı N 4448 si |ı 
D 02 | 50.04.0125 [op ı N 4448 1 
pos | 50.04.0125 [D 1 N 4448 1 

mor | 62.02.1022 |L 8.2m, 5% on 1 

@ ol | 50.03.0329 |o P 1228 2 1 
002 | 50.03.0331 |o 2 N 5639 rer | 1 | 
003 | 50.03.0306 |o BC 178 B ne | 1 
004 | 50.03.0409 [o rc 108 5 sen | 1 mm 

ror | 57.41.4471 |R 470, 54 25w__csca| 1 
RO? | 57.41.4333 |R 1 
Ros | 57.41.4183 [r 1 
roa | 57.41.4124 |R 1 
ros | 57.41.4103 |R 1 
ros | 57.41.4334 |r 1 
RO7 | 57.41.4334 |R 1 

pros |(57.a1.a102 |R 1 bestückt) 
Ros | 57.41.0102 |R 1.0K, 1 

Aenderungen [Da.2.77 221@ 25-670 @ 

sruner | Positionsliste ETES — 
Geprüft: 18, MAI 175 

RESENSDORF | qyne.mntzerrung 7.50/15" (Bio, einer 2 | 
Kopie für Ersatz für 

Ersetzt durch EED 

Pos. Bauteil No Bezeichnung Stk. | Bemerkung 
Rio | 57.41.4105 |R 1.0M 5%, .2swcsch| 1 
ru | 57.41.4103 |R 10 x, 1 
R12 | 57.30.8451| R 8450 1%, 22,5 mel 2 

JUMPER POS : Ris | 57,29,4701| 8 470 1 
Ria | 57.41.4104| R 100 k, 5% 1 

— NORMAL RL 02.5335|R 3.3 M, lo 1 
ris | 57.02.5335| R 3.3 m, 1 

o — MUTE ON Riz | s7,41,4104| R 100K, 5% EL 
oy [ris nicht bestückt 

ris | 57.02.5335| R 3.3 M, 10% cal 1 
a) [_az2o nicht bestückt 1 

R2L 41,4103| R__1o K HL 
R 2.41.2103 10 K 1 

a) R23 | 57.02.5106] R 10 M, 10% cma| 1 
R24 | 57.41.4682| R 6.8 K, 5% esch| ı 
R 25 | 57.41.4471 | R 470 1 

Aenderungen JOe.2,77 22,[@25-6. 794413) ® © 

STUDER | Positionsliste Erstellt '14.5.76 P.B/gv 
ls Geprat LIN ma. 

zumc | Syne-Entzerrung 7.5"/15" Biot 2 Blätter 2 
Kopie für Ersatz für 

Ersetat durch 1.080.816 

25.06.79



STUDER A80VU SECTION 9/34 

SYNC EQUALIZER PCB 15"/30" 1.080.817 

SYNC EQUALIZER 15/30" 108087 De 
ry 

à IL POS.M= MUTE ON = H 

10 TP 68n > Atk = 6m -- 
Les for | 

' FD TL Tres 

HS ag 

Re 3347 
me Oh Aas 2820 

| KR or | 
RS 

L_ NO . 
El wo Te Ws ie ir 

REMOVE R5 IF SWITCHING CODE PCB 1.081.815 IS USED 

Pos. Bauteil No Bezeichnung Stk. | Bemerkung 
cor | 59.11.3682 Ic 6.8, 5% 1609 pe | 1 
© 02 | 59.32.4102 [e 10m, 20% cos pr] 1 
cos | 59.30.4100 [e . 1ou, ev ma | 1 
cos | 59.32.4102 [ec 1.0, caver | 1 
cos | 59.11.3103 [ec iow, sx  ıcv pe | ı 
cos | 59.11.4103 [ec iow, 2.5% pv | 1 
cor | 59.11.4103 |e zom, 1 
cos | 59.11.3103 |e zon, 5% ze | 1 
cos | s9.a1.6603 |c som, 10% 1oov een 1 

og BEES 
ca | 59.36.4150 25v  m|ı 

poi | 50.04.0125 |p ı 4449 sr |ı 
po2 | 50.04.0125 |o ı w 444 1 

| _po3 | 50.04.0125 |p 1 u 4448 1 

Pere —| 
Lol 1822 |b om, 5% 8D 1 

oor | 50.03.0329 [o rızaes [a _| 
202 | 50.03.0331 |o 2 u 5639 are 
003 | 50.03.0306 |o Bc 17a B pup | 1 

_ goa | 50.03.0409 |g zc 108 B wen [1 

ror | 57.41.4471 |R 470, 5% .25W sch 
_roz | 57.01.2003 [x ax, | 

L__ ros | 57.41.4334 |R 330K, [ 
— roa | 57.41.4102 |x 1.0K 

[ros | 67.41.4102 |R 1.0K, nur £. Sonderaus führung 
Roe | 57.41.4105 [re 1.0 
ror | 7.2.00 |R om _ 

D ros | 57.02.5335 |e 3.3 10% 
— Aenderungen [D 8.2.7722] 25-6. 794) 

m STUDER | Positionsliste 
ZZ REGENSOORF | — epi 
—— ZURICH x Blot 1 Hier 2 
rm Kopie für Ersatz für 

Ersetzt durch Be} 

| JUMPER POS : Pos. Bauteil No. | Bezeichnung Stk. | Bemerkung 

roo | 57.39.4701 |R 4700, 1% ms mr |1 
— NORMAL wau [57.39.1071 Ieren, = 1 

Rai | 57.41.4105 |R 1.0, 5%  .2sm esen | 1 
o — MUTE ON riz | 57.41.4104 |R 100K, 1 

Ris | 57.02.5335 |R 33m, 10% cm | ı 
Ria | 57.41.4104 |R 1ooK, 5% cscn | 1 

| Ris | 57.41.4103 |a ox, 1 
| rie | 57.41.4103 [x 10x, 1 
| CO BET) nicht bestückt | 

rie | 57.02.5335 |a 3.30 im 
| al eas nicht bestückt | 

| R20 | 57.02.5106 |R 10M, 10% cu | 1 
rai | 57.41.4662 [R 6.8K, 1 
Rn 22 | 57.41.4471 |R 470, 1 

Renderungen [D a. 2.77 22.[® 25.6. 79649) © © 
STUDER | Positionsliste [Erstell: 4.5.76 P.n,/av | 
| Sopran mm 22 | 

ZURICH | Syne-Entzerrung 15"/30" Blot 2 Bälle 2 
Kopie für Ersatz für 7 

Ersetzt durch 2980-807 

25.06.79 



STUDI A80VU SECTION 9/35 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.080.804 

R21 IS BRIDGED IF SWITCHING CODE PCB 1.080.811 IS USED 

| EQUALIZER 7,5”/15” SHOWN ONLY 
AS AN EXAMPLE. 

| MAY VARY WITH TYPE OF HEAD 

| AND TAPE SPEED. 

ET Te wey D] : 
Rae Bed ie = | REPRODUCE EQUALIZER PCB 7,5"/15" 1.080.814 SEE SECTION 9/39 

aus Er ern ex be | REPRODUCE EQUALIZER PCB 15"/30" 1.080.815 SEE SECTION 9/40 
oat in + an = a REPRODUCE EQUALIZER PCB 15/30” 1.080.815-81 SEE SECTION 9/41 

Ba = — „|, — REPRODUCE EQUALIZER PCB 15/30” 1.081.871 SEE SECTION 9/42 

u 7 
Yop wh. [EE 

or re Fa 
ur = De 

ur i$ a \ EN Dre 
ad Se moe 

. / nam + 
m . ME -— 5 ea 

Ga omc 248 EBEN on 
‘atk 

| ER 
or 

| m LEVEL | We FAST 

waor IE sea 
RS me cr à 

T mit we ah, Gn th B 
8C108B ‘ou ts - 

sin 

| x cd a2 u le H | 0 Fa yo Fix Ts as om) soy 
onl by | sete van aus Ye She Es dr fe 
A A mer es a0 Pisa cal Ast 

LU wt a = ei = FE | ns “Tel un; 
ST Te 

B sch, ga setae ENEN heiss 4 

| sr: 4 
Gi an CA 

3 be 
+ de [N eres sors 

fü Ton SD EE 
> as 80 | sk Fe Lx a bs ang we ME um in MT ne SH Taw Ja Es he Pen sow 

ae as wt ze 
voor at + = = m as as Fn a an u 

‘22k 0 RSS Ha 
am Sn ax a Er 

T me ch sw 
| LT | ze A a oe i ap} ei 

| Zr = 

I. ao eo 

07.17.76 



STUDER ABOVU SECTION 9/36 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.080.804 

For _ [ee [eeen ERE Fon _ ET enen ENE 
er Jesus [eur mn al ea [saa [ease " 
er [aaan Jeron sx ay eli ni aans 1 
ei fansmes Leto : Ra feraient = 

©e ET foin in we Lt raue =] 
er (mon [eier me a ala EE 
en [39.02.54 leon don me 1 EEEN à = 

en Jeon lern @s ss [a zu fous A = 
Eu [see leur mu» res Ru [arcen R = El eu [39.11.8103 Jeron PT SN TES nus ENT 1 eu eus fun fois” Fe Rs foraine 1 
ens fume [© 10 r me ns [37.4099 à 

es ela evs fa mis [omas [per à VEN es um m m fa EE Rs freres (as, ı 

lea Iso. [eere fi EER EE 1 hi ex [sone [ews ma a 22 [37-41-4100 fic eee B ea) RENEE EE FENCE NEE 2 8 en Jore [eu me iem li mas fsnanase ass 2 
mes Jess Jesrr sm [a Ras jansen [m 20 1 

C2 [59.11.6932 [¢ 3,38 sx 4007 re 2 26 [57.41.4161 |e 180 = ES 
° en join [ea a m m li na? EEE 1 

B em ferons |e iso ws dev we [a a forum [a zo 5 
eso fan Jester am mt ne ous Jasrt à | 

hid ea [59.30.4470 |C 47u 16v 1 ra [57.41.4103 [rie x 1 
t en oons Jeron a ier we | nu Jean [ame 5 

en |t [emo sw ve Ji | ze DE Gee rai 
& 9 e eu sure CEE np DENN EET |e 1,0 8 A! 

5 EEN CT Je 10.0 mon ECE DEE à 
RoE KL Ve ET KO 22.0.5 TS © 5 EO) B 40 © 

8 ©) 2 à] [RTE amen iens CINEMA Srunen | Positionsliste Eiht) 20.12.78 pr] 
hd ej + Ee ekEe Ed | CET REGENSDORF | Wiedergabe - Taktepur en LA À RER | wiedorgebe - raktapur vervoratärker [en + man ne Zonen CEE 

EE R LG) Ne Erste durch « dur oe 
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STUDER ABOVU SECTION 9/37 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.081.652 

ee 
©? EQUALIZER 7.5/15 SHOWN ONLY 

| AS AN EXAMPLE. 
| MAY VARY WITH TYPE OF HEAD 
| AND TAPE SPEED. 

| REPRODUCE EQUALIZER PCB 7,5/15" 1.080.814 SEE SECTION 9/39 
. = a jen be REPRODUCE EQUALIZER PCB 15”/30” 1.080.815 SEE SECTION 9/40 

a m oo Fü Si | REPRODUCE EQUALIZER PCB 15/30" 1.080.815-81 SEE SECTION 9/41 
REPRODUCE EQUALIZER PCB 15"/30” 1.081.871 SEE SECTION 9/42 
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SECTION 9/38 ABOVU STUDER 

REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.081.652 

09.12.81



A80VU SECTION 9/39 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 7,5”/15” 1.080.814 

r TEE ERE h 
CR | NAS 

5013180 
EEG 
Et) 
5013180 \ 
57/3180 

Gul 3180 

8 ss 
RO RB 5 
TR 
Ry RB) 6u 
9 tae CHI A 
x vom | 8 
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Ah oT 4 | Mk — r RER 

| Ki] js te | 5 Fe 7 te . an Con ° 7 NC 6 | 
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50.04.1114 En D = 
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06.11.79



STUDER A80VU SECTION 9/40 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 15/30” 1.080.815 

r EE EUA : : 2 u u : u z - 7 — 
+ REPRODUCE EQUALIZER 15/30" PEEN ‘ 
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sr ABOVU SECTION 9/41 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 15”/30” 1.080.815—81 

r 
1.080.815-81 
REPRODUCE EQUALIZER 18/30" 

RB 
rn 20° 

Ado oF 

B 

LAYOUT 1.080.00-121 

RS 
Es 

ji 

EQUALISATION jus! PEED p 
SEE ce | CCIR NAB 

NORM | 35 50/3180 
ws” | jan | 20 57340 

2dB | 45 64/3180 

NORM | 17,5 1,5 
30 1dB | 20 20 

2dB | 22,5 22,5 

ol ef 
8| le of (zz 
2) Le fr“ § al | 

| Kn en © 

Ep 

1k Soo) | 

VALUE 

F5 Spee 

6 

SPECIFICATIONS / EQUIVALENT PANUF « 

59.12.7201 
5922622100, 
59.05.2154 
59.05.1103 
59.05.1103 
59.06.0102 
50.04.1114 

62.02.1222 
50.03.0331 

57.11.4102 
5711124274 
51124334 
5723922261 
57114107 
STauııazra 
NEEN 
5713922741 

STeuııa2Ta 
5721126335, 
ETE 
57.11.6023 
5721124393 
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5739-5621 
57.39.5111 
57.11.4105 
9721124393 
37.39.4531 
9721124104 
ST aa Ta 
EEEN 

STUQER 82/06/03 ast 

IND. Pas.no. PART No 

wove 
22 m4 

205639 
1xOhm 

270k0hm 
330k0nm 

2226K0hm 
1kOhm 

200kOhm 
REPRODUCE EQUALIZER 15/30" 

VALUE 

5x 

SPECIFICATIONS / EQUIVALENT D 

12080m5.01 PAGE 

57.11.4103 
Srlag.1aaz 
57.11.4124 

7 

SAL = solid aluminium 
ORIG 91/10/30 
STUDER 82/06/03 RST 

Lokonn 
14. 3Konm 
120«0hn 

14. 3konm 

REPRODUCE EQUALIZER 15/30" 

used 

1s000.n1s.a1 PAGE 2 



STUDER A80VU SECTION 9/42 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 15/30” 1.081.871 

l REPRODUCE EQUALIZER 15/30" 
[roeren 

“Grout 1 0608 121 

_T EQUALISATION (us! P speeo| Pos | EOIN = 

NORM | 35 50/3180 
15 1dB | 40 57/3180 

2dB | 45 64/3180 

NORM| 17,5 «| 75 
3o | 1B} 20 +] 20 

248 | 225 *| 225 

heel 4 

ve
 
s
o
n
 )
 

| eije 

7 

IND. pos.n0. PART NOs 

59.12.7201 
59.26.2100 
59.05.2156 
59.05.1103 
59.05.1103 
59.06.0102 
50.04.1114 

62.02.1222 

50.03.0331 

5711104274 
57.11.4224 
5723922261 
57.11.4102 
BTE 
5721104332 
572392741 
57.11.6325 
5721124274 
5721126235 
5721124154 
57.11.0023 
5721124393, 
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57.11.4104 

82/06/03 GAE 

ING. POSeND. PART ND. 
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5721124103 
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5721124124 
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5721124393 
5721124104 
5721124184 
57.39.3921 
5721125155 

SAL = solid aluminium 
CRIG 91/10/26 
STUDER 82/06/03 GAE 

VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF 

Ë 

200 pF 
10 ur 20% 1év Sal 
CRE 10% 

io nF 5% 
10 nF 5% 

1 nF 10% 
wvz Se ou 

222 mit 

2N5639 

270kOnM 5% 
330kohm sx 

2226k0hm 1% 
LkObm 5% 
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2eT4kohn 1% 
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270k0hm 5% 
3.3M0hm 10% 
150k0hn SE 
82kObm 5% 
39kOhm St 

619k0hm 1% 
Sezkohm 1% 
Sllkohm 1% 
3124kohm It 

1MObn 5% 
39k0hm 5% 

4e53kohm LE 
iookanm 5% 
33okonn 5% 
100k0hm 5% 

REPRODUCE EQUALIZER 15/30" 1.081.871.00 1 

VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF + 

10-0k0m 1% 
ioko 5% 

16.3k0mm 1% 
120k0hm 5% 
A7kohm 5% 

2.09k0hm 1% 
39k0hm 5% 

100k0hm 5% 
180k0hm 5x 

3.92Kom 1% 
1e5MOhm 5% 

REPRODUCE EQUALIZER 15/30" 12081.871.00 PAGE 2 



STUDER ABOVU SECTION 9/43 

LINE AMPLIFIER PCB (SYNC + REPRO) 1.080.806 
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ABOVU SECTION 9/44 

LINE AMPLIFIER PCB (SYNC + REPRO) 1.080.774 
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ABOVU SECTION 9/45 DER 

LINE AMPLIFIER PCB / TRAFOLESS (SYNC + REPRO) 1.080.773 
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STUDER ABOVU SECTION 9/46 

LINE AMPLIFIER PCB / TRAFOLESS (SYNC + REPRO) 1.080.773 

08.03.82 



STUDER ABOVU SECTION 9/47 

VU-METER PCB 1.080.807 

| 
45 FROM ERASE eue 
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FROM RECORD 
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STUDER ABOVU SECTION 9/48 

VU-METER PCB 1.080.807 

ei | 
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STUDER A80VU SECTION 9/49 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 GR14 (A80 MR) 

Wa 2 

=] 
TAPE MOVE SENSOR UNIT 

1.080.186-00 GR14EL1 

3 
TAPE DIRECTION SENSOR UNIT TITIT 

1.081.186-00 GR14 EL2 . D 
IN 

10,74



STUDER A80VU SECTION 9/50 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 GR14 (A80 MR) 

TAPE MOVE SENSOR 1.080.186—12 TAPE SENSOR 1.080.187—12 (188) 

TAPE MOVE SENSOR UNIT 1.080.186-00 GR14EL1 

TAPE DIRECTION SENSOR 1.081.186—11 TAPE SENSOR 1.080.187—11 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.081.186-00 GR14EL1 

10.74



STUDER ABOVU SECTION 9/51 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 GR14  (A80 MR) 

TAPE MOVE SENSOR UNIT 1.080.186-00 

TAPE DIRECTION SENSOR UNIT 1.081.186-00 

N C 5 
FORWARD | | a 
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- 1 : - . . ao | - - 
128 IC-MEMORY AND COUNTER PCB GR20 EL9 138 

OP-DIR 1 

DRAWN POSITION 

10.74 



STUDER A80VU SECTION 9/52 

TAPE MOVE AND DIRECTION SENSOR UNIT 1.080.179 GR14 (A80 MR] 

pos [Bouie No [ocre ‘Sik | amer pes [Boutei No. [Bezeichnung ‚Si. [Bemerkung roswo| PART NO. VALUE SPECIFICATIONS EQUIVALENT MER Pos [Boute No Tezeichaung ‘Stk | Bemerkung 
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REPRODUCE EQUALIZER 3.75"/7,5" 1.080.818-81 (A80 MR) 

REPRODUCE EQUALIZER PCB 3,75'/7,5" 1,080, 818-81 HK 

(LAYOUT 1,080,814 - 11) | 
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REPRODUCE EQUALIZER 3,75"/7,5" 1.080.818-81 (A80 MR) 
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RECORD EQUALIZER 3,75"/7,5" 1.080.819-81 (A80 MR) 

RECORD EQUALIZER PCB 375"/75" 1,080, 819-81 1 
| (LAYOUT 1,080,867-12) 
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RECORD EQUALIZER 3.75”/7,5” 1.080.819-81 (A80 MR) 
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10. 
EINSTELLANLEITUNG A80 VU MKII 

Aligemeines: 

Bandzug gemäss Kapitel 6.2.3 ff (Seite 6/ 

67) links auf 300p und rechts auf 450p 
einstellen. 
Magnetton-Kôpfe und alle bandberühren- 
den Metallteile entmagnetisieren und reini- 
gen. 

10.1 
Kopfspiegel einstellen 

— Aufnahme- und Wiedergabekopf mit ei- 
nem Wachsstift (Best. Nr. 

10.401.001.01) wie in Fig. 10.1 gezeigt 
markieren. 

- Band einlegen, höchste Geschwindig- 
keit wählen und das Gerät während ca. 2 
Minuten auf Wiedergabe laufen lassen. 

- Gerät stoppen und das Band vor den 
Tonköpfen abheben. 

Der Kopfspiegel ist richtig eingestellt, wenn 
die Farbe auf beiden Seiten des Kopfspal- 
tes symmetrisch vom Band wegpoliert 

wurde. 
(Bestmögliche Kontrolle mit einer Lupe) 

Ist dies nicht der Fall, so muss der Kopf 

durch Drehen in die richtige Position ge- 

bracht werden. 

Achtung: Nur die Schrauben [1] (Fig. 10.2, 
3mm-Inbus) leicht lösen und der Kopf 
kann gedreht werden. 
Die kleinen Schlitzschrauben dürfen auf 
keinen Fall verstellt werden, diese positio- 

nieren die Taumelplatte auf den hundert- 

stel Millimeter genau. 

- Nach dem Einstellen die Kopfbefesti- 

gungs-Schrauben wieder festdrehen 
und den Kopfspiegel wie vorgängig er- 
klärt, nochmals kontrollieren 

10. 
ADJUSTMENT INSTRUCTIONS FOR 
THE A80 VU MKIII 

General: 

Adjust tape tension according section 
6.2.3 (page 6/67), left side 300 p, right side 
450p. 
Demagnetize and clean the heads and all 
metal parts contacting the magnetic tape. 

10.1 
Head wrap adjustment 

- Mark record and reproduce head with a 
wax crayon (order no. 10.401.001.01) 
as shown in fig. 10.1. 

- Thread tape onto the machine, select 
high-speed and startthe tape recorder in 

PLAY-mode and remove the tape in front 
of the heads. 

The head wrap is properly adjusted if the 
color is erased symmetrically on both si- 
des of the head gap, as shown in fig. 10.1. 
Watch the head wrap with a magnifying 
glass. 
If this is not the case, turn the head into the 
correct position. 

Important: Just get loose the screw [1] (fig. 

10.2, 3mm allen key), to be able to turn the 

head. 
Never misalign a small slotted headless 
screw which postitiones swivel plate for a 
precision of 1/100 mm. 

— After this adjustment, tighten screws [1] 

again and check the head wrap adjust- 
ment once more. 

IN!
 

Fig. 10.2



STUDER A80VU SECTION 10/2 

10.2 

Léschkopf einstellen 

10.2.1 
Voreinstellung 

Methode A: 
- Kopfträger-Abdeckung entfernen. 
- Band auflegen und Gerät auf Wiederga- 

be starten. 
- Von oben senkrecht auf den Löschkopf 

herab blicken und diesen durch Drehen 
so einstellen, dass die Abstände beider 
Kopfkanten zum Band gleich gross sind 
(siehe Fig. 10.3). 

Methode B: 
- Der Löschkopf kann auf die gleiche Art, 

wie bei der Kopfspiegel-Einstellung (Ka- 
pitel 10.1) beschrieben, eingestellt wer- 

den. 
Dabei ist zu beachten, dass die Lösch- 
spur-Reihen symmetrisch in der Abrieb- 

fläche liegen. 

Achtung: 
Nur die Ferritflächen des Löschkopfes 
mit dem Wachsstift markieren, da der 
weisse Kopfteil nur ungenügend gerei- 
nigt werden kann. 

- Abschliessend Bandzug nochmals kon- 
trollieren und wenn nötig, neu einstellen. 

10.2.2 
Löschstrom einstellen 

Mit R39 auf Oszillatorprint 1.080.399 den 
Löschstrom für 16-Kanal Geräte aut 2,2 V, 
für 24-Kanal Geräte auf 1,6V einstellen 
(siehe Fig. 10.4). 

10.2 
Erase head adjustments 

10.2.1 
Preadjustment 

Procedure A: 
— Remove head cover plate. 
— Thread tape and start machine in PLAY- 

mode. 
— Watch the erase head from top vertical 

position and turn the erase head, until 

both distances from head edge to the ta- 
pe are similar (see fig. 10.3). 

Procedure B: 
- This procedure corresponds to the head 

wrap adjustment. Make sure that both 

erase track lines have been wiped out 

symmetrically. 

Attention: 
Just mark the ferrite parts with the wax 

crayon, because its difficult to clean 
marks on the white head part. 

- After this adjustements, check tape ten- 

sion again and readjust if necessary. 

10.2.2 

Adjusting erase current 

Adjust R39 on oscillator PCB 1.080.399 for 
16 channels to a reading of 2.2 V eff and for 

24 channels to a reading of 1.6V eff (see 

fig. 10.4) 

BIAS. [> TP3 wht 
ADI LEVEL ADJUST ORE 

ERASE 
LEVEL ADJUST fF) TP2bik +0.0V 

[9 TP1 wht 

(©) 80kHz R39 

NUMBER OF UEFF 
CHANNELS (TP1/TP2) 

WITH 24CH/ 2" 1.6V 
INLINE 16CH/ 7" 22V 
ERASE 
HEADS 

MASTER OSCILLATOR 
GR 20 EL 12 
1.080.399 

Fig. 10.4 

TAPE 
BAND 

ERASEHEAD 
LOSCHKOPF 

EE 
! ij 

Fig. 10.3 
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10.2.3 
Léschverstarker einstellen 

— Betriebsartenwahl-Schalter auf SAFE, 
Meter-Wahlschalter auf ERASE stellen. 

— Neues Band der gewünschten Bandsor- 

te einlegen. 

-Am Steckeinsatz RECORD ADJUST- 
MENT des ersten Aufnahmeverstärkers 
ein erdfreies Universal-Messinstrument 
(2 20kOhm/V) anschliessen (siehe 
Fig. 10.5). 
Messbereich 2 25V DC & 

20 kOhm/V) 
- Gerät auf Aufnahme starten. 
- Den Betriebsartenwahl-Schalter des ein- 

zustellenden Verstärkers auf READY stel- 
len. 

— Regler ERASE AMP ADJUST [18] auf mi- 
nimale Anzeige am angeschlossenen 

Messgerät einstellen. 

- Taste CALIBRATION [6] drücken. Den 
Anzeigeregler ERASE [12] nachjustieren, 
sofern das VU-Meter nicht O VU anzeigt. 

Den gleichen Einstellvorgang für die restli- 
chen Verstärker-Einschübe wiederholen. 
Die Betriebsartenwahl-Schalter der bereits 
abgeglichenen Einschübe werden auf 

READY belassen. 

Wurde der Aufnahmekopf (oder Aufnah- 

me- und Wiedergabekopf) ersetzt, sind 
selbstverständlich alle Verstärkereinstel- 

lungen gemäss Kapitel 4/15 durchzufüh- 
ren. 

10.2.3 
Erase amplifier setting 

— Set the mode selector switches to posi- 
tion SAFE and the meter selector to ERA- 
SE. 

— Thread a blank tape of the normally used 
brand on the tape transport. 

- Connect a floating DC voltmeter (2 
20 kOhms/V) to the first amplifier, bet- 

ween the test sockets as indicated on the 
record adjustment module (see fig. 
10.5). 
Ranges 25V 

- Start machine in record mode. 
— Set the mode selector switch of the am- 

plifier to be adjusted to position READY. 

— Adjust the ERASE AMP ADJUST control 

[18] for minimum indication on the exter- 

nal voltmeter. 
- Press CALIBRATION [6] push button and 

adjust meter calibration control [12] ac- 

cordingly, of the VU-meter does not al- 
ready indicate O VU in this condition. 

Repeat the same adjustments for all subse- 

quent amplifiers, leaving the mode selec- 
tor switches of the previously adjusted am- 
plifiers in the READY position 

If the record head (or both heads) have 
been replaced, all the audio alignments 
must get carried out according to page 4/ 

15 

RANGE SELECTOR > 2.5V DC 

= me 

Fig. 10.6 

Fig. 10.5 
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10.3 
Azimut einstellen 

10.3.1 
Azimut einstellen des Wiedergabe- 
kopfes 

- Bezugsband für schnelle Bandge- 
schwindigkeit auflegen und bis zum Ab- 
schnitt «Spalteinstellung 10 kHz» vorspu- 

len. 

— Die Ausgänge der Kanäle 1 und 2 an ein 
2-Kanal Oszilloskop anschliessen. 

- Schraube AZIMUTH REPRODUCE 
HEAD so einstellen, dass für beide Kanä- 
le ein Pegelmaximum erreicht wird. 
Durch geringfügiges Verdrehen kann die 
Phase optimiert werden (Sinuswellen 
zur Deckung bringen). 

Denselben Vorgang mit den anderen Ka- 
nälen (immer Kanal 1 zu den anderen) wie- 

derholen. Abschliessend sollte die Einstel- 
lung nochmals kontrolliert und bei Bedarf 
nachgestellt werden. 

10.3 
Azimuth adjustment 

10.3.1 
Reproduce azimuth adjustment 

- Load a reference test tape for higher 

speed and wind it to the azimuth adjust- 
ment section. 

- Connect channel 1 and 2 to the input of a 
2-trace oscilloscope. 

- Turn azimuth screw for reproduce head 
to obtain max. output voltage on scope 
for both channels and turn slightly to 
read best phase shift values. The sine 
waves on the scope must cover each 
other. 

Repeat this procedure with the other chan- 

nels. For example: channel 1 and 5, 1 and 9, 

and so on. 
After this, check the adjustments and read- 
just if necessary. 

AZIMUTH 
RECORD 
HEAD 

AZIMUTH 
REPRODUCE 

HEAD 

Fig. 10.7 

10.3.2 
Azimut des Aufnahmekopfes einstel- 

len 

- 10kHz 10 dB unter Vollpegel bei hoher 
Geschwindigkeit aufzeichnen. 

- Einstellvorgang auf die gleiche Art wie 
bei der Wiedergabe durchführen. Die 
entsprechende Einstellschraube ist 
AZIMUTH RECORD HEAD. 

10.3.2 
Record head azimuth adjustment 

— Record 10 kHz, 10 dB below peak recor- 

ding level, fast tape speed. 

— Same adjustment procedure like repro- 

duce, but adjust with the screw for azi- 

muth record head.
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10.4 

Léschkopf-Feineinstellung 

- Während ca. 5 Minuten 1kHz, Vollpegel 
bei hoher Geschwindigkeit auf allen 

Spuren aufzeichnen. 

- Aufgezeichnetes Signal löschen (Ein- 
gänge kurzschliessen) und mit selekti- 
vem Filter (steiles 1kHz-Durchlassfilter) 
Löschdämpfung einzeln, bei allen Kanä- 

len messen 
- Der Kanal mit der geringsten Lösch- 
dämpfung wird durch vorsichtiges Ver- 
drehen des Löschkopfes optimiert. 

- Die oben erwähnten Vorgänge wieder- 

holen, bis alle Kanäle ungefähr die glei- 
chen Löschdämpfungswerte ergeben. 

- Den Kanal mit der schlechtesten Lösch- 
dämpfung messen 
Die Löschdämpfung sollte besser als 

75dB sein. Wird dieser Wert nicht er- 
reicht, so muss der Löschstrom erhöht 
werden, bis die 75 dB erreicht werden 
(siehe Kapitel 10.2.2). 

10.4 
Erase head, final adjustment 

- Record on high speed 1 kHz, peak recor- 

ding level on all tracks for approx. minu- 

tes. 
Erase the above recorded level, channel 
by channel (feed no input signal) and 

measure the erase efficiency with a 
selective filter (narrow 1kHz band pass 
filter), for all the channels. 
Select the channel with the worst erase 

efficiency and turn erase hed slightly 
until you reach the best erase efficiency 

result on this channel. 
- Repeat the steps below until all the chan- 

nels show more or less the same erase 

efficiency value. 

- Select again the channel with the worst 
erase efficiency and measure erase effi- 
ciency valuc. 

Now the erase efficiency should be 

75 dB or better. If you can't reach this 

specification, increase erase Current un- 
til you reach 75 dB (see chapter 10.2.2). 

SECTION 10/5 *
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STUDER A80VU MKIV / A80MR MKII 

1. SCHALTUNGSBESCHREIBUNGEN Uo CIRCUIT DESCRIPTIONS 

1.1 INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 
1.080.813 

1.1 INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 
1.080.813 

Der transformatorlose Eingangsverstär- 
ker ist eine Elektrometerverstärker- 
Schaltung. 

Die Eingangsimpedanz gegenüber Masse 
kann mit Brückenstecker JS1 gewählt 
werden (Position P: hochohmig bezogen 
auf Masse, Position N: jeweils > 10 kQ 

bezogen auf Masse/> 5 kQ common mode). 

Die Gleichtaktunterdrückung kann mit 
R12 für tiefe und mittlere, mit C7 für 

hohe Frequenzen eingestellt werden. 
Sie ist sowohl für neue A80 VU Mk IV 
als auch für Nachrüstsaetze ab Werk 
optimal eingestellt. Nach Reparaturen 
auf dem Print INPUT AMPLIFIER TRANS- 

FORMERLESS 1.080.813 ist sie zu kon- 
trollieren und gegebenenfalls neu ein- 
zustellen (siehe Kapitel 3.1). 

1.2 MASTER OSCILLATOR Mk IV 1.081.399 

The transformerless input amplifier is 
an electrometer amplifier circuit. 

The input impedance relative to ground 
can be selected with jumper JS1 (posi- 
tion P: high impedance relative to 
ground, position N: each Line > 10 kQ 
relative to ground/> 5 kQ common 
mode). The common mode rejection can 
be adjusted with R12 for Low and 

medium frequencies and with C7 for 
high frequencies. This setting has 
been optimized by the factory for new 

A80 VU Mk IV recorders and also for 
retrofit kits. It should be checked 
after repairs have been made on the 

INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS cir- 
cuit board 1.080.813 and be corrected, 
if necessary (refer to Section 3.1). 

1.2 MASTER OSCILLATOR Mk IV 1.081.399 

+ . 
are u > N > 

Fee nee wo hE 

on meere = 
CIE dol8r 4x 

I PROFESSIONAL aderen au) 

A > | va voruse | Mer CURRENT. fac ERASE 

| | eee Dave ave 

Fig. 1 

Der MASTER OSCILLATOR Mk IV setzt sich The MASTER OSCILLATOR Mk IV comprises 

aus drei Teilen zusammen: 

- dem eigentlichen Mutteroszillator, 

der dem RECORD DRIVE AMPLIFIER 
1.081.781 eine quarzgenaue, sinus- 
ähnliche Wechselspannung mit einer 

Frequenz von 480 kHz Liefert (YAC- 

BIAS). 

- einer Schaltung, die dem RECORD 

DRIVE AMPLIFIER 1.081.871 eine ein- 
stellbare, dem Löschstrom propor- 
tionale Gleichspannung vorgibt 
Diese Gleichspannung wird über die 
Leitung YAC-ERAS geführt, die bei 

früheren Versionen die sinusförmige 
Löschspannung übertrug. Der Aus- 
gangsstrom wird überwacht und be- 
grenzt, wenn er einen maximalen Wert 

überschreitet. 

three sections: 

- the mother oscillator that supplies 

the RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781 
with a quartz-controlled, sine- 
shaped 480 kHz AC voltage (YAC- 

BIAS). 

- a circuit that supplies the RECORD 
DRIVE AMPLIFIER 1.081.871 with an 
adjustable DC reference voltage that 
is proportional to the erase 
current. This DC voltage is conduct- 
ed via the YAC-ERAS Line which in 
previous versions carried the sine- 
shaped erase voltage. The output 
current is monitored, and Limited if 

the maximum value is exceeded.
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- einer Schaltung, die die DOLBY HX 
PROFESSIONAL BOARDs 1.081.780 auf 
den RECORD DRIVE AMPLIFIERS mittels 
eines Gleichstroms aktiviert. Dieser 
Gleichstrom kann nur fliessen, wenn 
mindestens auf einem der RECORD 

DRIVE AMPLIFIERS ein DOLBY HX PRO- 
FESSIONAL BOARD eingesetzt ist. 

Die grüne LED "ON" Leuchtet, wenn 
auf mindestens einem der RECORD 
DRIVE AMPLIFIERS ein DOLBY HX PRO- 

FESSIONAL BOARD eingesetzt ist, und 
der Schalter "PROCESSOR CONTROL” auf 
"ENABLE" steht. Die gelbe LED "NOT 
INSTALLED” leuchtet, wenn der Schal- 

ter "PROCESSOR CONTROL" auf "ON" 

steht, jedoch kein DOLBY HX PROFES- 
SIONAL BOARD eingebaut ist. 

1.3 RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781 

- a circuit that activates the DOLBY 
HX PROFESSIONAL BOARDs 1.081.780 on 
the RECORD DRIVE AMPLIFIERS by means 
of a DC current. This direct current 
can only flow if a DOLBY HX PRO- 
FESSIONAL BOARD is mounted on at 
least one of the RECORD DRIVE AMPLI- 
FIERs. The green "ON" LED is illu- 
minated if a DOLBY HX PROFESSIONAL 
BOARD is inserted on at least one of 
the RECORD DRIVE AMPLIFIERS and if 

the "PROCESSOR CONTROL” switch is in 
the "ENABLE" position. The yellow 
LED "NOT INSTALLED” is on if the 

"PROCESSOR CONTROL” switch is in the 

"ON" position but no DOLBY HX PRO- 
FESSIONAL BOARD is installed. 

1.3 RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781 

=f ALT Be SMCS Bere 
oD 

2 (En a © ERRSEL 22 (2okuz DOVER ] > E LC FA [She IE 
ano anys 

| av av 

lk) À 
CLEA am mns Lo > IF {3 

AUDIO + Bias 

AUDIO 

Fig. 2 

Das Signal YAC-BIAS (480 kHz) wird in 
1C3/2 in eine Rechteckschwingung umge- 
wandelt. Bei fehlendem Signal YAC-BIAS 

sperrt IC3/1 die Treiber (IC101 und 
1C102) für die Leistungsstufen. Das 
selbe Rechtecksignal wird zwei Fre- 
quenzteilern zugeführt. IC5 ist als 
Frequenzteiler durch drei beschaltet. 
Sein Ausgangssignal (160 kHz) wird in 
1C9/2 auf 80 kHz, die Referenzfrequenz 
für die Lösch-Leistungsstufe, geteilt. 

1C9/1 erzeugt aus der 480 kHz-Frequenz 
die Referenzfrequenz für die Lösch- 

Leistungsstufe (240 kHz). 

The YAC-BIAS signal (480 kHz) is con- 
verted in IC3/2 to a square-wave os- 

cillation. In the absence of the YAC- 
BIAS signal IC3/1 blocks the power 
stage drivers (IC101 and IC102). The 
same square-wave signal is input to 
two frequency dividers. IC5 is wired 

as a frequency divider by 3. Its out- 
put signal (160 kHz) is divided in 

1C9/2 to 80 kHz, the reference fre- 
quency for the erase power stage. 
1C9/1 generates from the 480 kHz fre- 
quency the reference frequency for the 

erase power stage (240 kHz).
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Die beiden Leistungsstufen sind weit- 
gehend identisch aufgebaut, ihre Aus- 
gangsspannungen sind den variablen 
Gleichspannungen UDCER bzw. UDCBI pro- 
portional. 

Der Löschkopf ist lose an die Sekun- 

därwicklung von T104 angekoppelt. 

Der Aufnahmekopf ist hart an eine der 
beiden Sekundärwicklungen von T102 
gekoppelt. Die Abstimmung auf minima- 
Len Strom erfolgt mit dem Trimmer 
"ERASE AMP. ADJUST" auf der Baugruppe 
RECORD ADJUSTMENT 1.080.890. Dieser 
Trimmer war früher für die Abstimmung 
der Lösch-Leistungsstufe vorgesehen, 

daher der Name. Der NF-Aufnahmestrom 
wird über ein Filter (L102, C102, 
6103) in den Vormagnetisierungskreis 

eingekoppelt. 

Die variablen Spannungen UDCER und 

UDCBI werden mit steuerbaren Wider- 
ständen (Q8 bzw. Q3) eingestellt. Sie 
sind von verschiedenen Parametern ab- 
hängig: 

UDCER: 
- vom Signal YAC-ERAS (Anschluss B15) 

vom MASTER OSCILLATOR Mk Iv 
1.081.399. 

- vom Signal ERASE RAMP (Anschluss 
A10, von Anschluss A12 des Prints 
CONTROL EQUIPMENT 1.080.803). Die 
Spannung YAC-ERAS wird mit dem Sig- 
nal ERASE RAMP multipliziert. 

UDCBI: 
- von der Gleichspannung, die mit 

"BIAS LEVEL FAST" (Anschluss C8) 
oder "BIAS LEVEL SLOW" (Anschluss 

C10) auf der Baugruppe RECORD AD- 
JUSTMENT 1.080.890 eingestellt wird. 

— vom Signal ERASE RAMP (Anschluss 
A10) oder BIAS RAMP (Anschluss A8), 
je nach Stellung des Brückensteckers 
JS1 auf dem RECORD DRIVE AMPLIFIER 
(von Anschluss A12 bzw. A10 des 
Prints CONTROL EQUIPMENT 1.080.803 
oder 1.081.803). Die Gleichspannung 
vom Potentiometer "BIAS LEVEL" wird 
mit dem Signal ERASE RAMP bzw. BIAS 

RAMP multipliziert. 

— vom Ausgangssignal "OUT" (Anschluss 

2/8) des DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 
1.081.780 (falls bestückt und akti- 
viert). 

Eine Gleichspannung, die dem Vormagne- 

tisierungsstrom proportional ist, wird 
zu den Buchsen "ERASE AMP. ADJUST” 
auf der Baugruppe RECORD ADJUSTMENT 
1.080.890 geführt. Diese Buchsen die- 
nen nun zur Abstimmung des Vormagneti- 
sierungskreises (früher des Lösch- 
kreises, daher der Name). 

The two power stages feature a largely 
identical design, their output voltag- 

es are proportional to the DC voltages 
UDCER or UDCBI respectively. 

The erase head is loosely coupled to 
the secondary winding of 1104. 

The record head is tightly coupled to 

one of the two secondary windings of 
7102. Adjustment to minimal current is 
possible with the trimmer "ERASE AMP. 
ADJUST” on the RECORD ADJUSTMENT as- 
sembly 1.080.890. This trimmer was 
previously intended for adjusting the 
erase power stage, hence its name. The 

AF record current is coupled into the 
bias circuit via a filter (L102, C102, 
C103). 

The variable voltages UDCER and UDCBI 
are adjusted with controllable resist- 
ors (Q8 or Q3 respectively). They 
depend on various parameters: 

UDCER: 
— from the YAC-ERAS signal 

815) from the MASTER 

Mk IV 1.081.399. 

- from the ERASE RAMP signal (terminal 
A10, from terminal A12 of the CON- 
TROL EQUIPMENT board 1.080.803). The 
YAC-ERAS voltage is multiplied by 
the ERASE RAMP signal. 

(terminal 

OSCILLATOR 

UDCBI: 
- from the DC voltage that is adjusted 

with "BIAS LEVEL FAST” (terminal C8) 
or "BIAS LEVEL SLOW” (terminal C10) 

on the RECORD ADJUSTMENT assembly 
1.080.890. 

- from the signal ERASE RAMP (terminal 
C10) or BIAS RAMP (terminal A8), 
depending on the position of jumper 
JS1 on the RECORD DRIVE AMPLIFIER 
(from terminal A12 or A10, resp., of 

the CONTROL EQUIPMENT board 
1.080.803 or 1.081.803). The DC 
voltage from the "BIAS LEVEL” poten- 
tiometer is multiplied by the signal 
ERASE RAMP or BIAS RAMP respective- 
ly. 

- from the output signal "OUT" (ter- 
minal 2/8) of the DOLBY HX PROFES- 
SIONAL BOARD 1.081.780 (if inserted 
and enabled). 

A DC voltage that is proportional to 

the bias current is taken to the "ERA- 
SE AMP. ADJUST" sockets on the RECORD 
ADJUSTMENT assembly 1.080.890. These 
sockets are now used to adjust the 

bias circuit (previously the erase 

current, hence the name).
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1.4 DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 1.4 DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 
1.081.780 1.081.780 

Der DOLBY HX PROFESSIONAL-Schaltkreis The DOLBY HX PROFESSIONAL circuit 

misst die Spannung am Aufnahmekopf measures the voltage on the record 
(Bias + NF, Eingang Anschluss 1/1). head (bias + AF, input terminal 1/1). 
Der Vormagnetisierungsstrom wird in The bias current is decreased as a 
Abhängigkeit von Pegel und Frequenz function of the Level and the frequen- 
des NF-Signals reduziert, es resul- cy of the audio signal; this improves 

tiert eine Verbesserung der Höhen- the treble dynamic range. 
Aussteuerbarkeit.
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Co EINBAU INSTALLATION 

2.1 INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 

1.080.813 
2% 1 INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 

1.080.813 

- Tonbandgerät ausschalten. 
- Impedanz der symmetrischen Eingangs- 

Leitungen gegenüber Masse mit 
Brückenstecker JS1 wählen. Position 
P: hochohmig, Position N: > 10 kQ 

asymmetrisch, > 5 kQ common mode. 

Standard-Position: N 
— AUDIO CHANNEL UNIT ausbauen. 
- Alle Baugruppen rechts vom Eingangs- 

transformator ausbauen (REPRODUCE 
ADJUSTMENT, RECORD ADJUSTMENT, RE- 

PRODUCE PREAMPLIFIER, SYNC PREAMPLI- 
FIER (falls vorhanden), CONTROL 

EQUIPMENT, RECORD PREAMPLIFIER, REC- 

ORD DRIVE AMPLIFIER). 
- Oberes und unteres Deckblech ab- 

schrauben (je 4 Schrauben hinten, je 

2 Schrauben seitlich). 
- Von der Unterseite her drei Sekun- 

däranschlüsse des Eingangstransfor- 
mators ablöten (blk, blu, brn). Zinn 

aus den drei Lötaugen absaugen. 
- Zwei Primäranschlüsse (wht, blu) des 

Eingangstransformators vom LINE IN- 
PUT FILTER 1.080.893  (5-eckiger 

Print) abstecken. 
- Eingangstransformator abschrauben (2 

Schrauben M3; Schrauben festhalten, 

Muttern mit Gabelschlüssel 5,5 mm 

Lösen). 
- Auf dem Transformator-Montagewinkel 

2 Sechskantbolzen so anschrauben, 

dass sie in Richtung SYNC-/REPRO- 
DUCE-Vorverstärker zeigen (2 Schrau- 
ben M3 mit Sicherungsscheiben, In- 

nensechskantschlüssel 2,5 mm, Gabel- 

schlüssel 6 mm). 
- Zwei Litzen (blk, blu) mit CIS- 

Stecker in Basisprint einlöten, wo 
früher die Sekundärwicklung des Ein- 

gangstransformators angeschlossen 
war. Siehe Fig. 3. 

Switch recorder off. 
With jumper JS1 select the impedance 

of the balanced input Lines relative 
to ground. Position P: high-impedan- 
ce, position N: > 10 kQ unbalanced, 

> 5 kQ common mode. 
Standard position: N 
Deinstall AUDIO CHANNEL UNIT. 
Remove all assemblies to the right 
of the input transformer (REPRODUCE 

ADJUSTMENT, RECORD ADJUSTMENT, RE- 
PRODUCE PREAMPLIFIER, SYNC PREAMP- 
LIFIER (if inserted), CONTROL EQUIP- 
MENT, RECORD PREAMPLIFIER, RECORD 

DRIVE AMPLIFIER). 
Unfasten top and bottom cover (4 
screws each in back, 2 screws each 

on the side). 
Unsolder three secondary input 

transformer leads (blk, blu, brn). 

Extract the solder from the three 

soldering eyelets. 
Unplug two primary leads (wht, blu) 
of the input transformer from the 

LINE INPUT FILTER 1.080.893 (penta- 

gon-shaped board). 
Unscrew input transformer (2 screws 
M3; grip the screws and unfasten 

nuts with open-end wrench 5.5 mm). 

Fasten 2 hexagon pins on the trans- 
former retaining bracket in such a 

way that they point in the direction 
of the SYNC/REPRODUCE preamplifiers 

(2 screws M3 with Locking washers, 
allen key 2.5 mm, open-end wrench 

6 mm). 
Solder two stranded wires (blk, blu) 
with CIS connector into the master 
board where previously the secondary 
winding of the input transformer was 

connected. Refer to Fig. 3. 

blu 

FRONT 
VIEW 

Fig. 3
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CIS-Stecker in 
Buchse auf dem 
TRANSFORMERLESS 
(Orientierung des 
big !). 
INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS an 
den zwei Sechskantbolzen anschrauben 

die entsprechende 
INPUT AMPLIFIER 

1.080.813 stecken 
Steckers belie- 

- Plug CIS connector into the corres- 
ponding socket on the INPUT AMPLI- 

FIER TRANSFORMERLESS 1.080.813 
(orientation of connector not rele- 
vant!) 

- Screw 
LESS 

INPUT AMPLIFIER TRANSFORMER- 
to the two hexagon pins (sol- 

(Lôtseite in Richtung des  SYNC- dering side in the direction of the 
/REPRODUCE-Vorverstärkers, 2 Schrau- SYNC/REPRODUCE preamplifiers, 2 
ben M3 mit Sicherungsscheiben, In- screws M3 with Locking washers, 
nensechskantschlüssel 2,5 mm), siehe allen key 2.5 mm), see Fig. 4. 

Fig. 4. 

1 

I I REPRODUCE SYNC 
Q PREAMPLIFIER PREAMPLIFIER UF Ie” 

er 

R12 

TOP VIEW ! a] P—— INPUT AMPLIFIER 
L > TRANSFORMERLESS 

| — 1.080.813 

Fig. 4 

- Litzen wht und blu (verdrillt) durch - Guide stranded wires wht and blu 
das Loch im Basisprint fädeln und (twisted) through the hole in the 
auf die Steckerstifte des LINE INPUT master board and fasten them to the 
FILTERS 1.080.893 stecken (blu ist connector pins of the LINE INPUT 
näher beim Basisprint, entspricht FILTER 1.080.893 (blu is closer to 

Anschluss 3 der XLR-Buchse). 

Litzen red und blu (verdrillt) durch 
das selbe Loch im Basisprint fädeln 
und auf dessen Rückseite anlöten, 
vorzugsweise an den Anschlüssen des 
Steckverbinders für den REPRODUCE 
PREAMPLIFIER 1.080.804. Blaue Litze 
mit Anschluss A16 (-12 VW), Rote 
Litze mit Anschluss B15 (+12 V) 
verbinden (siehe Fig. 3 und 4). 

Unteres Deckblech montieren. Falls 
die Gleichtaktunterdrückung einge- 
stellt werden muss, siehe Kapitel 

SAR 
Oberes Deckblech montieren. 
CONTROL EQUIPMENT, REPRODUCE PRE- 
AMPLIFIER, SYNC PREAMPLIFIER (falls 

vorahnden), REPRODUCE ADJUSTMENT, 
RECORD ADJUSTMENT wieder einschie- 
ben. 
AUDIO CHANNEL UNIT einbauen. 

the 
terminal 

- Guide red 

master board, corresponds to 

3 of the XLR socket). 
and blu stranded wires 

(twisted) through the same hole in 
the master board and solder them to 
the back of the Latter, preferably 
to the terminals of the female con- 
nector for the REPRODUCE PREAMPLI- 
FIER 1.080.804. The blue stranded 
wire is connected to terminal A16 
(-12 V), the red wire to terminal 
B15 (+12 V), refer to Fig. 3 and 4. 

- Reinstall bottom cover. If the com- 
mon-mode rejection needs to be ad- 

justed, refer to Section 3.1. 

— Reinstall top cover. 

— Reinsert CONTROL EQUIPMENT, REPRO- 
DUCE PREAMPLIFIER, SYNC PREAMPLIFIER 
(if available), REPRODUCE ADJUST- 
MENT. 

Reinstall AUDIO CHANNEL UNIT.



STUDER A80VU MKIV / A8OMR MKII 

2.2 MASTER OSCILLATOR Mk IV 1.081.399 2.2 MASTER OSCILLATOR Mk IV 1.081.399 

- Tonbandgerät ausschalten. 
- Den bisherigen MASTER OSCILLATOR 

1.080.399 gegen den neuen austau- 
schen. 

2.3 RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781, 
DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 
1.081.780 

- Switch recorder off. 
- Replace existing MASTER OSCILLATOR 

1.080.399 with the new type. 

2.3 RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781, 
DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 

1.081.780 

- Tonbandgerät ausschalten. 
- Auf dem VU-METER BOARD 1.080.807 

Widerstand R12 von 15 kQ auf 12 kQ 
ändern (erhöhte Empfindlichkeit). 

- Gewünschte Betriebsart des Aufnahme- 
Ein- und -Ausstiegs mit Brücken- 
stecker JS1 auf RECORD DRIVE AMPLI- 

FIER einstellen. Position W: Lösch- 
und Aufnahmekopf werden gleichzeitig 
eingeschaltet; Position T: Aufnahme- 

kopf wird verzögert eingeschaltet 
(Position W ist Standardeinstellung, 

Position T nur möglich mit CONTROL 

EQUIPMENT 1.081.803!) 

- Falls gewünscht, DOLBY HX PROFES- 
SIONAL BOARD 1.081.780 auf den REC- 
ORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781 
stecken. 

- RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781 
zuerst am Platz des RECORD PREAMPLI- 

FIERS so weit einschieben, bis er 

sich nach rechts, an seinen richti- 
gen Platz, bewegen lässt; anschlies- 
send ganz einstecken. 

— RECORD PREAMPLIFIER und RECORD AD- 
JUSTMENT wieder einbauen. 

ACHTUNG: Bei 1/2"-Zweikanal-Geräten 
muss zusätzlich beachtet werden: 
Bedingt durch den grösseren Bereich 

des Vormagnetisierungsstromes mit dem 
neuen RECORD DRIVE AMPLIFIER kann die 

Eingangsstufe des REPRODUCE PREAMPLI- 
FIERS 1.081.652 durch induzierte HF- 
Spannung übersteuert werden, was zu 
Knacksen oder Brummen führen kann 
Abhilfe schafft der Einbau einer 
Breitband-Drossel (L5) Nr. 62.01.0115 
und eines Kondensators 10 pF (C39) 

Nr. 59.34.1100 auf dem REPRODUCE PRE- 
AMPLIFIER 1.081.652.00, siehe Sche- 
ma/Belegungsplan Fig. 5. 

= Switch recorder off. 
= Change resistor R12 on the VU METER 

BOARD from 15 kQ to 12 kQ (higher 

sensitivity). 
- Select desired record drop-in and 

drop-out mode with jumper JS1 on the 
RECORD DRIVE AMPLIFIER. Position W: 

erase and record head are switched 
on concurrently; position T: record 
head is switched on with a delay 

(position W = standard setting, 
position T is only feasible with 

CONTROL EQUIPMENT 1.081.803 !). 

- If desired: plug DOLBY HX PROFES- 
SIONAL BOARD 1.081.780 into the 

RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781. 

- First slide in the RECORD DRIVE 
AMPLIFIER 1.081.781 at the place of 
the RECORD PREAMPLIFIER far enough 

until it can be shifted to the 
right, to its correct location, then 
plug it in completely. 

- Reinstall RECORD PREAMPLIFIER 

RECORD ADJUSTMENT. 
and 

NOTE: 
1/2" 

the following applies only to 
2-channel units: 

Because the bias current range is 

larger with the new RECORD DRIVE 
AMPLIFIER, the input stage of the 

REPRODUCE PREAMPLIFIER 1.081.652 can 
be overdriven by induced RF voltage 
which can lead to clicks or hum. This 
problem can be eliminated by instal- 
Ling a wide-band choke No. 62.01.0115 
(L5) and a 10 pF capacitor (C39) 
No. 59.34.1100 on the REPRODUCE PRE- 
AMPLIFIER 1.081.652.00, refer to dia- 
gram/component Layout Fig. 5. 

O 

2h 
DE 
an a 

12k 
+007 ml" + D | 

ü a | 22k 
ro pal | 

Fig. 5 
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EN EINSTELLUNGEN LÉ ADJUSTMENTS 

3.1 Gleichtaktunterdrückung des Lei- 
tungseingangs 

3.1 Common mode rejection of the Line 

Diese Einstellung ist nur nach Repara- 
turen auf dem INPUT AMPLIFIER TRANS- 
FORMERLESS 1.080.813 notwendig 

Benötigte Messinstrumente: 
NF-Tongenerator, NF-Millivoltmeter, 
ev. Oszilloskop. 

- Tonbandgerät ausschalten. 
— AUDIO CHANNEL UNIT ausbauen, 

Deckblech entfernen. 
— CHANNEL CONTROL AND POWER CONNECTOR 

(14-poliger AMPHENOL-Stecker) wieder 

anschliessen. 
- Ausgang des Tongenerators (ca. 

1V eff., 300 Hz) mit den Anschlüs- 

sen 2 und 3, Masse mit Anschluss 1 

der XLR-Buchse RECORD/LINE INPUT 
verbinden. 

- Millivoltmeter und/oder Oszilloskop 
an den Ausgang des INPUT AMPLIFIER 
TRANSFORMERLESS anschliessen (z.B. 

Minuspol von C9 oder Anschluss 2 der 
CIS-Buchse). 

- Tonbandgerät einschalten. 

- Anzeige des Millivoltmeters mit 

oberes 

Trimmer R12 auf dem INPUT AMPLIFIER 

TRANSFORMERLESS (von oben zugäng- 
Lich, siehe Fig. 2) auf Minimum 
bringen. 

- Tongenerator auf 15 kHz umschalten. 
- Anzeige des Millivoltmeters mit 

Trimmer C7 auf dem INPUT AMPLIFIER 
TRANSFORMERLESS (von oben zugäng- 

Lich, siehe Fig. 2) auf Minimum 

bringen. 
- Deckblech wieder befestigen, 

CHANNEL UNIT einbauen. 

AUDIO 

3.2 Löschstrom-Einstellung 

input 

This adjustment is only necessary 
after repairs on the INPUT AMPLIFIER 
TRANSFORMERLESS 1.080.813! 

Required measuring instruments: 
Audio oscillator, AF millivoltmeter, 
possibly oscilloscope. 

- Switch recorder off. 
- Deinstall AUDIO CHANNEL UNIT, remove 

top cover. 
— Reconnect CHANNEL CONTROL AND POWER 

CONNECTOR (14-pin AMPHENOL connect- 
or). 

- Connect output of audio oscillator 
Capproximately 1 V RMS, 300 Hz) to 
both terminals 2 and 3, connect 
ground to terminal 1 of the XLR 

socket RECORD/LINE INPUT. 
- Connect millivoltmeter and/or oscil- 

Loscope to the output of the INPUT 
AMPLIFIER TRANSFORMERLESS (e.g. ne- 
gative pole of C9, or pin 2 of the 

CIS socket). 
= Switch recorder on. 
- Minimize millivoltmeter reading with 

trimmer R12 on the INPUT AMPLIFIER 

TRANSFORMERLESS (accessible from the 
top, see Fig. 2). 

- Switch audio oscillator to 15 kHz. 
- Minimize millivoltmeter reading with 

trimmer C7 on the INPUT AMPLIFIER 
TRANSFORMERLESS (accessible from the 

top, see Fig. 2). 

- Reinstall top cover and AUDIO CHAN- 
NEL UNIT. 

3.2 Erase current adjustment 

Benötigte Messinstrumente: 
DC-Voltmeter, Oszilloskop mit Strom- 

Messsonde ("Stromzange”) oder Tast- 
kopf, selektives NF-Millivoltmeter, 

Verlängerungsprint 21.080.941 

MASTER OSCILLATOR Mk IV auf Verlän- 
gerungsprint stecken. Der Löschstrom 
wird nur am MASTER OSCILLATOR Mk IV 
1.081.399 eingestellt. Als Richtwert 
gilt die Gleichspannung am Anschluss 8 

des MASTER OSCILLATOR Mk IV (bezogen 
auf Masse, Anschluss 1 oder 2). Diese 

Gleichspannung wird mit Potentiometer 
R25 ("ERASE CURR.") eingestellt. 

Required measuring instruments 
DC voltmeter, ocilloscope with jaw- 
type current probe (or, if not avail- 

able, with oscilloscope probe), se- 

lective AF millivoltmeter, extender 

board No. 21.080.941. 

Plug MASTER OSCILLATOR Mk IV into ex- 
tender board. The erase current is 
only set on the MASTER OSCILLATOR 
Mk IV 1.081.399. An approximative 
value is the DC voltage on terminal 8 

of the MASTER OSCILLATOR Mk IV (rela- 
tive to ground, terminal 1 or 2). This 

DC voltage is adjusted with potentio- 
meter R25 ("ERASE CURR."). 

Bandbreite| Löschkopf Spannung [VJ Tape width| Erase head | Voltage [V] 

0,25" Vollspur 2,30 0.25" full track 2.30 
2 CH 1,53 2 CH 1.53 

0,5" 2 CH 1,88 0.5" 2 CH 1.88 
4 CH 1,95 4 CH 1.95 

17 2 CH 2,25 17 2 CH 2.25 
4 CH 2,25 4 CH 2.25 

8 CH 1,87 8 CH 1.87 

2" 16 CH 1,60 2" 16 CH 1.60 
24 CH 1,48 24 CH 1.48 
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Sollte das Tonbandgerät trotz korrekt 
eingestelltem Gleichspannungswert die 
geforderte Löschdämpfung nicht errei- 
chen (Exemplarstreuung der Löschköp- 
fe), muss eine individuelle Einstel- 

lung des Löschstroms vorgenommen wer- 
den. Dazu gibt es zwei Messmethoden: 

1) Mit Stromsonde und Oszilloskop: 

= Stromsonde direkt am Löschkopf um 
eine der orangen Anschlusslitzen le- 

gen. 

- Potentiometer "ERASE CURR.” an den 
Anschlag im Gegenuhrzeigersinn brin- 

gen (minimaler Strom) 
- Potentiometer "BIAS SLOW" oder "BIAS 

FAST" auf allen Baugruppen RECORD 
ADJUSTMENT vorläufig ebenfalls an 
den Anschlag im Gegenuhrzeigersinn 

bringen. 
- Tonbandgerät einschalten, 

artenschalter auf READY, 
rät auf RECORD schalten. 

Betr iebs- 
Tonbandge- 

- Potentiometer "ERASE CURR.” langsam 
im Uhrzeigersinn drehen; Sinus- 

schwingung wird sichtbar. 
- Potentiometer "ERASE CURR.” weiter- 

drehen, bis sich an den Scheiteln 

der Sinusschwingung kleine Spitzen 
zeigen - Sättigung des Löschkopfes; 

siehe Fig. 6, "BAD". Zurückdrehen, 

bis der Klirrfaktor ca. 5% beträgt 
(knapp sichtbare Abweichung der 

Kurve von der Sinusform), siehe 
Fig. 7, "EXCELLENT". 

Fig. 6 

- Wegen Exemplarstreuung der Löschsy- 

steme wird empfohlen, die Messung 

bei einigen weiteren Kanälen 
durchzuführen. Löschstrom mit Poten- 
tiometer "ERASE CURR.” so weit redu- 
zieren, bis der Klirrfaktor bei 

keinem der gemessenen Löschsysteme 
5% überschreitet. 

- Die Sättigungsgrenze der Ferrit- 
Löschsysteme verringert sich mit 
zunehmender Temperatur, deshalb 

sollte das Tonbandgerät ca. 15 Mi- 
nuten im Aufnahmebetrieb Laufen; 
anschliessend sollte die obige 
Messung nochmals durchgeführt wer- 
den. 

Should the recorder fail to attain the 
required erase depth even though the 

DC voltage has been correctly adjusted 
(manufacturing tolerance of the erase 
heads), the erase current must be 
adjusted individually for which there 
are two measuring methods: 

1) With current probe and oscillo- 

scope: 
- Connect current probe around one of 

the stranded, orange-coloured con- 

necting leads as near as possible to 

the erase head . 
- Turn "ERASE CURR.” potentiometer to 

the counterclockwise Limit position 
(minimum current). 

- Temporarily turn potentiometer "BIAS 

SLOW" or "BIAS FAST" on all RECORD 

ADJUSTMENT assemblies also to the 
counterclockwise Limit position. 

- Switch recorder on, mode selector in 
READY position, and switch tape 
recorder to RECORD mode. 

- Slowly turn "ERASE CURR." 
meter clockwise; sine-wave 

lation becomes visible. 
- Open the "ERASE CURR.” potentiometer 

further until small peaks appear on 

the apices of the sine-wave oscilla- 
tion (saturation of erase head; 

refer to Fig. 6, "BAD"). Turn poten- 

tiometer back until the distortion 
is approximately 5% (barely visible 

deviation of the curve from the sine 
shape), see Fig. 7, "EXCELLENT". 

potentio- 

oscil- 

Ka BAN AUF AND 
INVA N LN Pi 

Fig. 7 EXCELLENT 

- Because of the manufacturing toler- 

ance in the erase systems it is 
recommended to repeat the measure- 

ment with a few additional channels 
Decrease the erase current with the 
potentiometer "ERASE CURR.” in such 

a way that none of the measured 
erase has a distortion exceeding 5%. 

- Since the saturation Limit of the 
ferrite erase systems decreases with 
rising temperature, the tape record- 
er should run in RECORD mode for 
approximately 15 minutes before the 
foregoing measurements are repeated.
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- Löschdämpfung aller Kanäle messen. 
Gegebenenfalls Löschstrom geringfü- 

gig erhöhen, damit der bestmögliche 

Kompromiss zwischen optimaler Lösch- 
dämpfung und minimalem Strom er- 

reicht werden kann. 

2) Behelfsmässige Einstellung mit 
Oszilloskop und Tastkopf, wenn 
keine Stromsonde zur Verfügung 

steht: 
- Entlang einer Löschkopf-Spaltreihe 

einen Kupferlackdraht (Wickeldraht, 

9 ca. 0,5 mm) mit Klebeband direkt 
auf dem Löschkopf-Spiegel befesti- 
gen. Das untere Ende des Drahtes 
erden (mit dem Kopfträger-Chassis 
verbinden, Schraube in der Nähe des 

Löschkopfes). 
- Oszilloskop-Tastkopf am oberen Ende 

des Drahtes anschliessen, Massean 

schluss des Tastkopfs mit der 
Schraube am unteren Ende des Drahtes 
verbinden, siehe Fig. 8; das Oszil- 

Loskop misst die im Draht induzierte 

Spannung. 

- Measure the erase depth of all chan- 
nels. If necessary increase the 

erase current slightly in order to 

achieve an optimum compromise bet- 
ween erase depth and minimum 
current. 

2) Improvised adjustment with oscil- 
loscope and probe if no current 
probe is available: 

- With the aid of adhesive tape attach 
a varnished copper wire (winding 

wire, diam. approx. 0.5 mm) along 
one erase head gap row directly on 
the face of the head. Ground the 
lower end of the wire (connect to 
headblock chassis, screw near erase 
head). 

- Connect oscilloscope probe tip to 
upper end of the wire; connect 

ground terminal of the probe to the 
screw at the Lower end of the wire, 
see Fig. 8; the oscilloscope mea- 
sures the voltage induced in the 
wire. 

ERASE HEAD 

CH1 

OSCILLOSCOPE 

WIRE 

¢ 0,5mm ———» 
APPROX. 

CHASSIS 
GROUND 

Fig. 8 

- Weiteres Vorgehen wie bei der vor- 
hergehenden Methode. 

- Draht und Klebstreifen abziehen, 
allfällige Klebstoffrückstände ent- 
fernen. 

- Proceed as in foregoing method. 

- Pull off wire and adhesive tape, 
remove any adhesive residues.
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3.3 Vormagnetisierungs-Einstellung 3.3 Bias adjustment 

— DC-Voltmeter, Innenwiderstand Ri > 

20 kQ/V, Messbereich ca. 2 V, an die 
Buchsen "ERASE AMP. ADJUST” auf der 
Baugruppe RECORD ADJUSTMENT an- 
schi 

- "BIAS LEVEL"-Potentiometer für die 
gewählte Geschwindigkeit, vom An- 
schlag im Gegenuhrzeigersinn ausge- 

hend, im Uhrzeigersinn ca. 30° ver- 

drehen. 
- Tonbandgerät einschalten, Band der 

üblicherweise verwendeten Sorte (für 
die entsprechende Geschwindigkeit) 
auflegen und Tonbandgerät auf Auf- 
nahme schalten. Schalter "PROCESSOR 
CONTROL” auf dem MASTER OSCILLATOR 

Mk IV auf "OFF". 
- Mit Regler "ERASE AMP. ADJUST" Volt- 

meter-Anzeige auf Minimum einstel- 

len. Ev. auf kleineren Messbereich 
umschalten. Falls das Voltmeter 
nichts anzeigen sollte, hat die 

Uberstromsicherung des RECORD DRIVE 
AMPLIFIERS wegen übermässiger Ver- 

stimmung des Vormagnetisierungskrei- 
ses angesprochen. Sie kann rückge- 
setzt werden, indem das entsprechen- 

de "BIAS LEVEL"-Potentiometer an den 
Anschlag im Gegenuhrzeigersinn ge- 
bracht wird. BIAS LEVEL vorsichtig 
vergrössern, bis Voltmeter-Anzeige 
sichtbar wird. Mit Regler "ERASE 
AMP. ADJUST" Voltmeter-Anzeige auf 

Minimum einstellen. 

Der Vormagnetisierungskreis ist nun 
auf Resonanz abgeglichen, die Einstel- 
lung des Vormagnetisierungsstromes 
erfolgt gemäss Kapitel 6.4.10 der 

Service-Anleitung A80 VU Mk III. 

- Connect DC voltmeter, internal re- 

sistance Ri > 20 kQ/V, effective 
range approx. 2 V, to the "ERASE 

AMP. ADJUST” sockets on the RECORD 
ADJUSTMENT as 5 

- Open "BIAS LEVEL” potentiometer cor- 

responding to the selected speed, 
starting from the counterclockwise 
Limit position, by approximately 

30°. 
- Switch tape recorder on, mount tape 

of the quality normally used for the 
corresponding speed, and start ma- 
chine in RECORD mode. "PROCESSOR 

CONTROL” switch on the MASTER OSCIL- 
LATOR Mk IV in "OFF" position 

- With "ERASE AMP. ADJUST” control 
minimize the reading on the voltme- 

ter, if necessary switch to Lower 
measuring range. If there is no 

reading on the voltmeter, the over- 

current protection of the RECORD 
DRIVE AMPLIFIER has responded becau- 

se of strong detuning of the bias 

circuit. It can be reset by turning 
the corresponding "BIAS LEVEL” po- 

tentiometer to the counterclockwise 
Limit position. Carefully increase 

the BIAS LEVEL until a reading be- 
comes available on the voltmeter 
Adjust voltmeter reading to the 
minimum with the aid of the "ERASE 
AMP ADJUST” control. 

The bias circuit is now aligned for 
resonance, the bias current is adjust- 

ed according to Section 6.4.10 of the 
Service Instructions A80 VU Mk III.
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4. SCHEMATA 
DIAGRAMS 

INHALT 

CONTENTS 

INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS "ESE" 
MASTER OSCILLATOR Mk IV 

RECORD DRIVE AMPLIFIER 
POWER STAGE 

DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 

CONTROL EQUIPMENT 

Behandlung von MOS-Bauteilen 

MOS-Bausteine sind besonders empfind- 
lich auf elektrostatische Ladungen. Folgen- 
des ist daher zu beachten: 

1.Elektrostatisch empfindliche Bauteile 
werden in Schutzverpackungen gelagert 
und transportiert. Auf der Schutzverpak- 

kung wird untenstehende Etikette ange- 
bracht. 

Page 

1.080.813.00 13 
1.081.399.00 15 

1.081.781.00 17 

1.081.782.00 17 
1.081.780.00 21 

1.081.803 .00 23 

Handling MOS components 

MOS components are extremely sensitive 
to static charges. Please observe therefore 
the following regulations: 

1. Components sensitive to static charges 
are stored and shipped in protective 

packages. On the package you find the 

subsequent symbol 

2. Jeglicher Kontakt der Elementanschlüs- 
se mit Kunststofftüten und -folien aus 
Styropor oder ähnlichen elektrostatisch 
aufladbaren Materialien ist unter allen 

Umstanden zu vermeiden. 

3. Anschlüsse nicht berühren oder nur 
dann, wenn das Handgelenk geerdet ist. 

4. Als Arbeitsunterlage eine geerdete, lei- 
tende Matte verwenden. 

5. Printkarten nichtunter Spannung heraus- 

ziehen oder einstecken. 

2. Avoid any contact of connector pins with 

foam packages and -foils made of styro- 
por or similar chargeable package mate- 

rial. 

3. Don't touch the connector pins when 
your wrist is nol grounded wilh a con- 

ducting wristlet. 

4. Use a grounded conducting mat when 
working with sensitive components. 

5. Never plug or unplug PCBs containing 
sensitive Components when the ma- 

chine is switched on. 
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INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 1.080.813—00 "ESE" 

TO BASIS BOARD 
A,081,800-00 

+42V  A2V 

RECORD / 

LINE 
INPUT 

ICA = LF353N 
IC2 = NESS34AN 

00
-0
08
 

*r
80
°r
 

da
vO
I 

SI
SV

T 
OL
 

COMMON MODE REJECTION ADJUSTMENT: 

- SELECT POSITION JS1 

- BOTH INPUT WIRES IN PARALLEL (= HOT), INPUT VOLTAGE 1 Veff. 

- FREQUENCY 300 Hz, ADJUST FOR MINIMUM OUTPUT LEVEL AT C9 WITH R12 

- FREQUENCY 15 kHz, ADJUST FOR MINIMUM OUTPUT LEVEL AT C9 WITH C7. 

JUMPER JS1: POSITION N - NORMAL COMMON MODE VOLTAGE RANGE, 

COMMON MODE INPUT IMPEDANCE > 5 kr (10 KR EACH WIRE) 

POSITION P - REDUCED COMMON MODE VOLTAGE RANGE, 

HIGH COMMON MODE IMPEDANCE 

Dora Gé u om om O .. 
L 

PAGE 4 OF 4 

STUDER | INPUT AMPLIFIER TRAFOLESS [sc] 1.080.813-00 

08.05.84
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INPUT AMPLIFIER TRANSFORMERLESS 1.080.813—00 "ESE 

JNO. POS-NO. PART NO. VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF, IND. POS«NO. PART HD. VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF. 

59.12.7391 390 pF 1e es Note 1 - Jumper + Studer Nr. 54010021 
59.12.7391 390 pF 12, Ps Philips Nr. 2422 024 88003 
59.06.5105 1 ur pere AMP Nre 141 767 - 1 
59.06.5105 1 ur verp Note 2 - Pin-Case + Studer Nr» 54.01.0260 
5920620104 Ol ur 63v , PET AMP Nre 162 690 = 1 
59-06-0104 Orl ur 63V » PETP Note 3 - 500 Ohm Potentiometer lin 
59.18.0102 5+5-65pF Bourns Nr. 33 86 K-1- 501 
59.34.2470 47 pr ce Spectrol Nr. 63 X 501 TOLO 
59.25.0470 47 uF SAL en 

Cesteranic, ElsElectrolyticı PP=Polypropylens PETP=Pol yester 
50.09.0101 LF353Ny  ILOT2CP NSeTT PP=Polypropyleny Sal=Solid aluminium. 
50-05-0244 | NESS34ANy _ 5536ANB Signa 

° MANUFACTURER: NS=National Semiconductors Corp, PhsPhilipse 
03.0001 54.01.0249 3 conte AMP Nes 163.0n3-1 RasRaytneon, TI=Texas Instruments. 
35-0001 54.01.0020 3 cont. Philips Nr. 2422 025 89303 See note 1 
op.ooor 54.01.0225 3 conte AN? Nr. 163.618-1 See note 2 

57.11.3912 941 kOhm 12 
57.11.3912 9,1 kOne 12 
5721123132 konn 12 
5721123132 Kohn 1% 
5721125335 Hon 5x 
8721165335 HOnm 5x 
5721123102 konm az 
571123102 kanm 12 
5721123302 Kan 1x 
5721124333, kohm 63 
5721123302 kann 12 
58.01.9501 onm See note 3 
5111114333 33 kOnm 

ORIG 84/05/08 
STUDER (00) 84/05/08 GAE INPUT AMPLIFIER TRAFOLESS 1.080.013.00 PAGE 1 STUDER (00) 84/05/08 GAE INPUT AMPLIFIER TRAFOLESS 140804013.00 PAGE 2 

08.05.84 
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MASTER OSCILLATOR MK IV 1.081.399-00 
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STUDER |Master Oscillator MN _ [sc] 1.081.399-00 

15.06.84
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MASTER OSCILLATOR MKIV 1.081.399—00 

IND. pos.nn. 

DL „0001 
DL:0002 
1c-0001 
16-0002 
1020005 
1C 20004 
1C-0005 
10-0006 
1C20007 

STUDER 

PART NUS 

59.28.0470 
5920620194 
5922226470 
59.06.0104 
5922822100 
39.06.0105 
59.08.0106 
5013422270 
3923424101 
59.26.2100 

59205-1101 
59.06.0106 
59.06.0474 
59.06.0104 

50.04.0512 
50.04.0125 
50.04.0125 
50.04.0125 
50.04.0125 
50.04.2113 
50.04.2112 
50.05.0283 
50-06-0000 
50.05.0286 
50.10.0107 
50-17-1004 
50217-1113 
50.05.0227 

too) 84/06/15 GAE 

180.1 

VALUE SPECIFICATIONS / TAUIVALENT MaNUF + IND.  POS.N0. PART NO. VALUE SPECIFICATIONS / EOUIVALENT MANUF. 

ar uF Ben en 1--0001 62-02-2122 1.2 mk 
O1 ur 1220002 62.01.0128 Um 
AT uF ov. 

oel uF 102, 9--0001 50-03-0478 BD135-10  BD139-10 
io uF vv en 92.0002 50-03-0479 0136-10 

1 ur ror. 9..0003 50-03-0678 BD135-10 0139-10 
0.1 ur 10%, 92.0004 BC560 sie 
in pe 0220005 8c550 Sie 

100 pr 0220006 BC560 Sie 
10 UF oo en 920007 8C550 Sie 
10 nF 
33 pF Re-0001 57-11-4561 560 Ohm 
10 uF on en R220002  $7.11.4122 1.2 Kohm 

Del ur R220003 57.11.4229 2.2 Ohm 
10 nF R..0006 5721124109 10 Ohm 

100 pF R220008 57.11.4229 2.2 Ohm 
01 ur 8250006 1.2 kohm 

0.47 UF R2-0007 150 Ohm 
Del ur R2:0008 1 kOhm 

8220009 526 Ohm 
ınsa18 Hot R-.0010 82 Ohm 
free Phy ITT ATF a-.oon 427 kOhm 
IN4446 PREITTSTE Roloo1z 822 kOhm 
1N4448 Phe LTIITE H220013 222 kOhm 
Ina448 ons ITT ATF R-.0016 10 Hohe 

R-.0015 2,2 komm 
MV 54 53 CM 4-384 de LED gen ereen R2:0016 22 Ohm 
MV 53 53 CH 4-584 By LED vel eren R2.0017 1-8 kOhm 

Ritoois 427 kOhm 
man PREI Nsett R..0019 27 kone 

SNT4LSOON  DHT&LSOON TLeNSc 8210020 5.6 kohe 
LSEN umasar NSeHotsTT woto021 Sto kOhm 

LHTBLOSACZ —7aLOSACS NS+Siq R..0022 27 xonm 
PCTAHCOGP  MCTAHCOEN Phi Mot 110023 427 kOhm 
PCTAHCIIJP  SCTSHCHLIN Ph Not. R220024 1.8 koh 

NTS462P  SNTS462J6 u R220025 10 kuna 
R220026  ST.11.a102 1 kom 

MASTER OSCILLATOR MK IV 1.091.399.00 PAGE 1 STUDER (OO) 34/06/15 GAF MASTER OSCILLATOR MK IV 10414399200 Past 2 

IND.  POS-NO. PART ND: VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF» 

R++0027 57.11.4562 5.6 kOhm 
8220028 57.11.6103 10 «Ohm 
2200298 STellaaı 10 kOhm 
R220030 © 5721164391 390 Ohm 
8220031 38.03.0502 5 kOhm See note ı 
Ril0032 57-11-4391 390 Ohm 
R220033 5721124101 100 Ohm 
50001 5.01.0104 Switch ON-ON, See note 2 
XYLO001 89.01.0377 1.92 MHZ Quarz HC 330 

Note 1 - 5 kOhm Potentiometer lins 
Allan Bradley Nr: WALG 028 S 502 UA 

Note 2 - C+K/Plessey Nr. 7101 
gialignt Nr. 571-1121-0101-011 

Ce-Ceramic. EL=Electrolyticy Sal=Solid aluminium 
PETP-Metalized Poliester filme PP=Polypropylens 
MANUFACTURER? CH=Chigago Niniaturs GI=General Insruments» Mot=Motorola 

NS=National Semiconductors Ph=Philipsy Sie=Siemensy 
Ti=Texsas Instruments, If=Telefunkens 

ORIG 84/06/15 
STUDER (00) 86/06/15 GAE MASTER OSCILLATOR RK IV 1.081.399-00 PAGE 3 

15.06.84
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RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781-00 
POWER STAGE 1.081.782-00 

Anm sone use 
meis 

ek 

TO VU METER 
1.080.807 

ERASE 2. an. 
ADJasT 

_ EL 
ll > 

zis ERASE L 
0.50 — 
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Eg 

00 — <a 
(0-8us) 

cs vom 
ter 

EEEN 
>— + 
D—<C = ADUST esr #70 Di 

118 cesse RAMP | Aro 

Baus =. AS = 

ee Ee - TE 
Per ‘A oe à 

a7 zes e = 

FAST LEVEL | Gy 

JE À 

nee 

D 12184 837 OBER om Om Oe 
I I | Pace 1 oF 1 
STUDER | RECORD DRIVE AMPLIFIER [scl 1.081 781-00 RY C26 vor USED 

12.11.84 
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RECORD DRIVE AMPLIFIER 1.081.781—00 

12.11.84
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POWER STAGE 1.081.782—00 

IND. POS. NO 

1.0101 
cr2o102 
C2t0103 
€220104 
Ciio105 
c0106 
Cilo107 
C::0108 
C0109 
cr2orıo 
Coton 
Couz 
cola 
0.0101 
0.0102 
02-0103 
0.0104 
2.0105 
02.0106 
0210107 
0.20100 
vsu10y 
Doro 
Den 
Dion 
D::0113 
D::o114 
ic.0101 
1C.0102 
10101 
Lio10z 
1220103 
Li o104 

STUDER (00 

PART NOs VALUE 

59.22.5470 47 uF 
59.12.7561 560 pF 
59.12.7561 560 pr 
59.22.5101 100 ur 
39205-1471 470 pr 

470 oF 
100 nF 

Une 
100 ur 
100 nF 
47 ur 

470 nf 
59.12.9222 222 of 
50-04-0133 Bav 20 
50.04.0133 Bav 20 
50-04-0133 Bav 20 
50-04-0133 SAV 20 
50-04-0133 Bav 20 
50204-0133 Bav 20 
50-04-0133 SAV 20 
50204-0133 sav 20 
pususco133  sav zo 
50.04.0133 Bav 20 
50204-0133 SAV 20 
50.04.0133 Bav 20 
50.04.0132 SAV 20 
50.04.0132 Dav 20 
50.05.0227 SNTS462° 
50.05.0227 SNTS462P 

1.022. 214.00 
62-01-0128 Lan 

1-022.197.00 1-5 m4 
1022:197:00 125 mH 

) 8/11701 Bar 

Tr
 

ET 
DIE! 
AM 

POWER STAGE 

# = yellow dot 

SPECIFICATIONS / EQUIVALENT 

202, 
st. 
in 

-20%, 
10x, 
lor, 

-20%, 
tor, 
20% 
102, 
ren soov, Pere 

SNTS46236 
SNT 5462JG 
Filter Coil 
Gowanda Nre 17-104, Delevan Nee 

12081. 782.00 

MANUF à IND. POS-NO. PART NO. VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF + 

0440101 50.03.0451 0139-10  B0139-H, =, -K Hot »PhaSGS+TFeTo 
90102 50-03-0451 BD139-10  BOLIG-Hr = -K HotsPhaSGSsTE sto 
920103 50.03.0451 -BO139-10 —-BOD139-Hy Je -K Mots PhsSGSeTF sto 
Q220104 50-03-0451  BD139-10 BOLIG-Hs Je -K n 156 
Res0101 57-11-6100 10 Ohm 5% 
R20102 57-11-4104 100 Kühn 54 
R..0103 37.11.4100 10 Ohm 2 
RIO104 57.99.0210 326 Ohm  PIC-Resistors Philips Nes 2322 662 91005 
R220105 57.99.0210 5.6 Ohm  PTC-Resistors Philips Nr. 2322 662 91005 
R0106 57-11:4101 100 Ohm ot 
R22O107  ST.lls44TL 470 Ohm EN 
R0108  ST-lleslët 120 Ohm EN 
Rito1o9  sriiissoer 020 onm 54 

ırt,en R220110  STeli:sizl 120 Ohm EN 
ITTsen Roll 7.11.4103 10 Kühn 5 
Irt,en ROM?  ST.lls482l 820 Ohm 54 
ırt,en RO 57-11:4100 10 Ohm 5% 
RS Rito114  ST-llesl2l 120 Ohm 54 
ittseh ROSS ST.11.4103 10 Kühm 5x 
ırt,en ROIS 57.11.4821 820 Ohm 5 
ITTsPn ROT  STellsci2l 120 Ohm EN 
Isen Alloa  sriincsazt 020 onm ae 
Aten 
irren 12.0101 1.022.250.00 Driver Transtormer st 
ITTsPn 1/0102 1.022.249.00 249 nz Bias Transtormer st 
LT Ph 1210103 1.022.250.00 Driver Transtormer se 
ITTsPh 1220104 1.022.248.00 30 kHz Erase Transforaer st 

u lectrplytice PETP=Netalized Polyester film 
1 olystyrale 
se MANUFACTURER: ITT=Intermatally Mot =Hotor ol» hitipss 

1641-105 56$=56$/Atns, St-Studers Tf=Telefunkeny 
se TlsToxas Instruments, T= Toshiba. 
st 

ORIG 84/11/01 
PAGE 1 STUDER (O0) 84/11/01 ABT POWER STAGE LeO4LeTHZ-00 PAGE 2 

01.11.84
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DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 1.081.780—00 
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STUDER |DOLBY HX-PRO BOARD [sc] 1.08 1.780-00 
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DOLBY HX PROFESSIONAL BOARD 1.081.780—00 

Dt bis D5 

‚Kathode 

cs
 

IND. POS.nO- PART 0. VALUE SPECIFICATIONS / EUUIVALENT Manure IND. POS.NO. PART NO. VALUE SPECIFICATIONS / EQUIVALENT MANUF S 

99.34.2470 47 pF ce STel1e4472 4.7 KOhm 
Salaa-sına 19 nF st Pere 57.11.4102 1 kohm 
59.34.0101 100 pr ce 5721124103 10 kOhm 
59.06.5473 AT nf EN pere 5721124102 1 kohm 
59.06.5473 GT nF 37 per 5721125106 10 MOhm 
39.06.0106 0.1 uF Pere 5721125106 10 Mühm 
59.26.0470 47 uF sal Ph 572112410310 könn 
59226.2339 3.3 uF 16 vy sal Ph ST.11.4122 1.2 kühm 
59.26.2330 3.3 uf 16 vs Sal Ph 
59.05.1101 100 pr 1% pe 
50.04.0125 ING44B LIT Pre Sese TI 
50.04.0125  IN4448 LIT PR. ses, TI 
50.04.0125  ING448 ITT sPhy Seas TT 
50.04.0125 InGo48 ITT sPhs Ses TI 
90.04.0125 INGMAG ITT yehySessT 
50.09.0101 LF353N TLorzcR NS, T1 
50.09.0107 —_RC4559NB  uPC4559 RasNEc 
50.11.0106 so 214 DE BSO 214 Pho six 
5420140269 5 Contacts 
54.01.0222 5 Contacts 
50.03.0329 nPion TR six 
5020320515 BC3578 scaor morsen 

57.11.2224 220 kOnm 12 
57.11.4155 1.5 MOhm 2x 
Sr1123398 350 Konm res Ce-Ceramics EL-Eloctrolytics Sal-Selia aluminium 
57.11.3332 3.3 kohm ie PETP=Metali zed Poliesterfilm PP=Palypropyleny 
5721124393 39 kOhm 2 
51113186 180 kOhm 12 MANUFACTURER: ITT=Intermetall: Mot-Motorolae NEC=Hippon Clectrie Corper 
5721125106 10 MOhm NS=Natıonal Semiconuctorsy Phzpnilipss Roskayıheons 
ST11244T2 4-7 kOhm 50s=Sascosen, SixzSiliconixs TleToxas Instruments. 
5721124102 1 koha 
5721124104 100 kohm ORIG 84/08/19 

STUDER voor 04/06/19 GAC COLBY 1x PRO BOARD 1-om1.700.00 PAGE 1 STH De® ton narmazıa car mnLar ve-cun noaun Lenayetaeson paar 2 

19.06.84
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CONTROL EQUIPMENT 1.081.803 

REC_TVe 

AIS 0,0 
corm cL esn 
aov oua 

Hr as = 49 u 228 slk SE iig fe au Rec, Rel. SUS Sla SUe St Reo 
AB id LE 390K 

MS1 43 
Cl Jon RI ISK 

or | 38k ar os 32 
SR # 

un | 22K 
RI 

Bi D2, R33 
Y-Rec, mm} hs 

srg 
SLR U-REF PLAY Ach» 4558 

ag B U-REF. REC 
+/2V x! e 9 EN 

SU & N 
= € à R1-68 DI-29 1-17 NEN à al oov| & A CAT IC1 = 4558 Q 1.3,4,6,7,10,11, = BC 307 

au | le N on Fe 330K Sls 3 3. D1-26-1N4448 02,5,9,12,13,14, = BC 237 
Rec 1 + SIEISEIS S sls] Sis nn as nt 05 04 03 Or 7 Q15,16,17,18, =P 1228E x IS B Ue Sie | Sle Rss | 10) WW cé Targa | > A 
127 68n|_ od A 

Bu 06 ee BIP} sie © cal ci] ODD/EVEN TRACK JUMPER 
low mm ES (CE 68 al |5 Slow = Se Y T SUR ij SELECTION ove 
Fer Blo Li # 
m: m L hi 7 ODD NO. TRACK o 
S-HighB2 OF JSK zie 5} ssl 104 LL - 

High a6 8 oye cs] u EVEN NO. TRACK E 
u cen ag ° | 

Me 1F ba z im N 
A4 SR 0% 680 afk | 18 

MS2 il Le & 8 
A Dig DI aren 1 89 ET f © MODE JUMPERS FET uy xp fo ef 8 za: 

Rep.7 1s Ale! E82 Fa SLR |, il El SLB bs 3 SELECTION 1/2 | ON 1.081.804 

er 82 zug 77 C17 | ben] REC.DRIVER 
Clo yotSu | 180% 023 7 # = [| 

t = y 022 | DROP-INANDOUTDELAIED | 2 | LOWER POS. 
DROP-IN NOT DELAIED 1 | LOWER Pos. 

Erase NO IN AND OUT DELAY x UPPER POS. 
+ Alo 

Bias 

TYPE OF HEAD BLOCK MACHINE | R58 JUMPERS DROP-IN TIME DELAY MSEC 

SPEEDS R59 N/W| S/F | 1/11 1...6 | LOW SPEED | HIGH SPEED 

* | * 

M HAS BEEN ADDED (59.06.0474) SHORT,IN-LINE EH 71/2115 N [ss (1 | 3-4 |158(9,6) 79 (4.8) 
a WIDE, IN-LINE EH 71/216 | 1M w ss |ı | 1-6 | 350 (9,6) 180 (4.8) 
% DROP-OUT DELAY TIMES ARE TO BE CALCULATED BY ADDING THE FIGURES IN BRACKETS TO THE WIDE, SEPARATE EH 71/2/15 w ss m 2-3 | 490 (14,8) 245 (7.4) 

STIPULATED DROP-IN DELAY TIMES. THE DROP-OUT DELAY TIMES HAVE TO BE GREATER OWING | 

TO THE TWO GAPS OF THE ERASE HEADS. DURING THE DROP-IN SEQUENCE THE TRAILING GAP OF SHORT, IN LINE EH 15/30 N +e 1 2-3 79 (4,8) 39,5 (2.4) 

THE ERASE HEADS FORME THE REFERENCE FOR THE DELAY TIME, WHEREAS DURING THE DROP— WIDE, IN-LINE EH 15/30 1M w FF 1 | 2-5 | 180 (4,8) 90 (2.4) 

eneen WIDE, SEPARATE EH 15/30 w fre lu {1-2 | 245 (7,4) 122.5 (3.7) 
THE TIME DIFFERENCE IS SELECTED BY MEANS OF JUMPER 1-6. L 

| 

15.01.82
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CONTROL EQUIPMENT 1.081.803 

Pen _ TEN Sn [Benen 
Sam fer # u 
pna Jen 2 D 

CO47pf 63V 10% na er ze D 

1 J \ 7 ern en 
ry sro hor à 

Ri a. jen u ae 
6 Rss = Sn. for 2 1 

| = = sr. CT 1 
# fe sr. fran 1 
| a je sn. fin x 

© Pl BIE © ele San er in 
| ; ERIK ü 

je sram | HE 

© at aa = 
nm in \ 
ERK nn 
Sn CNE 1 

AIR je] 
@ opt ERA] | 

re le EN AE 5 an 
MEA 1 

LE DNC CA Be 
© LL! NN CAE NN CE TT 

ae) | ge 

KE ÉARE Di 

CO AE EL a 
Tae 
Stunen | Positionsliste een Ze 
REGENSOORE | “Delay Conra) Loe PCB mma 2 Zunch CCR 
Kane fr Es 

Era ur wonen 
Pas _ Tone eeen ENE [eos No [Bess Fes [Bout Ne EE ENCI Po [ene ns [eeen ENE 
EE [cto aloe om rere [1 ia as fe mu FRE on joom fr we mar en one po à 1 

oe farm Je an u ster tear ver | i ‘i DENT] 1 DELEN CAN fie fi 
ce fs Je zov 10 ua | [on Lana _ 1 on [ons [oz ml an ELA je 
META oa 1 = om |snou.czs B ar Jena ar 7 
co [snare je zu tor as | oz sons à CC EN CEC | CEA EL pe u a 
con fins fees vor ren | EEEN 1 ENEN AKE CE RS er un 1 
co [55.98.0205 |e 60 EN EEE" 1 EAK i DNC fore) LC TE 
er sist AE voor er fi armen s 11 DCM EE 7 va [em har 
on [ese Je sn ora oz Toos 1 DNC [tame 7 rs | DE 
c aa or fer CEE 7 ear 7 

com en NG aas Je um uni eo fans 7 a] CITE 
[en emme fey 1 50.05.0158 Qu — 555 mea CN EAK 7 a Tap er 7 
es [mans je son mem em em [1 50.05.58 1 ECN AKE 7 AL) 7 
ee [omen i 0.0.06 _|e um mn DE ER 7 FE ac Er 
on [mes 7 ON AE 7 
[mas i = roles ler m a on esa oa 7 | 

Eu one En [jenen er 7 
0 eas [ea ST vo Jenn Ee AE 7 - 
oa LICHT zele [mer ac = 
va [0.0.0 7 ECN CE EMEA 1 z 
CEE 1 50.03.46 [oe s50 8 mn DL EL EL LE 7 
ENC KS 7 9.03.15 fesses CRE ae [ana LL mannen 
EKE 7 u soms | 1 TE 7 
EN EE T some CEE wi DEN EAK E 7 
oa [SR 7 Sm. fe wos me | EN AIK E ï 
MERE TE EC | Ee > 
IR KE 7 Jonas eme I fr 

RM EE 7 EEE = ï 
De jene 7 Sam SOHO 7 
oe {sons EEn NEEN = ERIK: ale 
ORN ECE 7 Sam BEA 7 
REISE 2 7 005 [nm ami 
In KCE im Sm DE MALE 7 
DEN EE T aus [oren T 
Trae KO) 8) IE] 5 en D 5 io) zene [6 G Fan [a B al 5 
Srunen | Positionsliste an Tagan Srunen | Positionsliste ‘stunen | Positionsliste ET Stunen | Positionsliste Essen 
REcensoonr Grm : a En oma 7 
SET | net coat egte co EE Zonen” | ser coro vic vaa onen" | stay control Lie 90 den 7 Toren" | Delay canto} topic ro EEN 

ope tr zE as Toni tr Ear Tape in mn Tape tr Era = 
set du, Fes | voer En es 

15.01.82 
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5. ERSATZTEILE 
SPARE PARTS 

INHALT 
CONTENTS 

HEAD BLOCK ASSEMBLY VU Mk IV 
HEAD SHIELD MR Mk II 1"/0.5" 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MR Mk II 1"/0.5" 
STABILIZER ROLLER MR Mk II 1"/0.5" 
TAPE TENSION SENSOR ROLLERS MR Mk II 1"/0.5" 
DASHPOT ASSEMBLY VU Mk IV / MR Mk II 2"/1"/0.5"/0.25" 
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STUDER A80VU MKIV / A80MR MKII 27 

HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIV 

INDEX | QTY | ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.787.81 Kopfträger 2" -24CH Eng Head block 2" -24CH narrow 

01 1 1.020.795.07 Kopfschutz Head block cover 

to above] 2 21.51.2456 Schraube M4x10 Screw M4x10 

02 1 1.020.795.15 Abschirmblech Screening sheet metel(top) 

to above) 1 1.020.795.16 Abschirmblech rechts Screening sheet metal right 

2 28.31.0006 Blindniete Pop rivet 

4 21.01.0352 Schraube M3x4 Screw M3x4 

4 24.16.1030 Sicherungsschraube Lock washer 

03 1 1.020.793.04 Deckleiste Cover strip 

to above 2 21.51.8460 Schraube M4x20 Screw M4x20 

04 1 1.020.795.17 Trennwand Separating plate 

to above 2 1.020.793.03 Distanzhülse Spacer bush 

05 1 1.020.793.01 Seitenwand rechts Lateral cover,richt 

to above 2 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

06 1 1.020.793.02 - Seitenwand links Lateral Een left 

to above 2 21.51.2354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

07 2 1.020.795.04 Stütze Spacer mount 

to above | 2 21.53.0455 Schraube M4x8 | Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherunasscheibe Lock washer 

1 1.020.795.08 Stütze klein Spacer mount, small 

1 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

1 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

08 1 1.216.824.00 Lösckopf (Inline) Erase head (inline) 

to above 1 21.53.0456 | Schraube M4x10 Screw Mx10 

1 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

09 1 1.317.184.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1.317.185.09 Wiedergabekopf Reproduce head 

to above 2 21.53.0455 Schraube M4x8 Screw M4x8 

2 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

11 1 1.029.795.05 Schutzblech Protective cover 

2 21.01.0357 Schraube M3x12 Screw M3x12 

2 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

12 1 1.080.590.00 Zwischenberuhigungsrolle kompl. Anti-scrape flutter roller 

13 3 37.02.0107 Tellerfeder Spring washer 

14 1 1.080.580.02 6kt-Mutter spez. Hexagonal nul, spez. 

15 1 1.020.795.23 Zwischenring Distance ring 
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HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIV 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

16 1 1.020.795.02 Abdeckplatte Cover plate 

17 1 1.020.795.12 Abschirmklappe Screening flap 

to above 1 1.020.795.13 Abschirmblech Screening sheet metal 

1 1.020.790.07 Keil Wedge 

2 1.020.790.06 Lagerbolzen Bearing bolt 

2 21.51.2354 Schrauben M3x6 Screw M3x6 

18 4 1.010.020.27 Distanzhülse Spacer bush 

19 1 1.020.795.14 Abschirmblech unten Screening sheet metal (bottom) 

20 2 1.020.795.06 Justierplatte Adjusting plate 

21 4 1.020.710.03 Einstellschraube Adjusting screw 

22 4 41.01.0130 Kugel Ball 

23 2 1.020.710.05 Spez.Schraube Screw 

24 2 1.020.740.03 Bolzen Bolt 

25 2 23.01.1032 U-Scheibe Washer 

26 16 37.01.0101 Tellerfeder Spring washer 

27 2 1.010.004.27 Distanzhülse Spacer bush 

28 2 22.01.8030 6kt-Mutter M3 Hexagonal nut M3 

29 1 1.020.785.30 Kopfträgerchassis Head block chassis 

30 1 21.53.0462 Schraube M4x25 Screw M4x25 

or 2 21.53.0464 Schraube M4x30 Screw M4x30 

to above 3 24.16.1040 Sicherungsscheibe Lock washer 

31 6 54.02.0133 J 24Pol Chassis J 24pin chassis 

to above} 12 21.01.0280 Schraube M2,5x8 Screw M2,5x8 

12 24.16.1025 Sicherungsscheibe Lock washer 

32 2 1.020.790.11 Blattfeder Leaf spring 

33 1 1.010.055.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 21.51.2254 Schraube M3x6 Screw M3x6 

34 1 1.010.006.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 21.01.0372 Schraube M3x16 Screw M3x16 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock Washer 

35 1 1.010.069.27 Distanzhülse Spacer bush 

to above 1 1.020.795.19 Spez. Schraube M3 Spec. Screw M3 

1 21.01.0354 Schraube M3x6 Screw M3x6 

1 24.16.1030 Sicherungsscheibe Lock washer 

36 4 1.337.958.04 Druckfeder Pressure spring 
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HEAD BLOCK ASSEMBLY MKIV 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

1.020.786.81 Kopfträger 16CH-Eng Head block 16CH-narrow 

wie 24CH ausser: like 24CH except: 

08 1 1.216.924.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

09 1 1.317.174.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1.317.175.00 Wiedergabekopf Reproduce head 

1.020.783.81 Kopfträger 8-16CH-Eng Headblock 8-16CH-narrow 

wie 24CH ausser: like 24CH except: 

08 1 1.216.724.00 Löschkopf (Inline) Erase head (inline) 

09 1 1.317.160.00 Aufnahmekopf Record head 

10 1 1.317.165.00 Wiedergabekopf Reproduce head 
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HEAD SHIELD MR MKII 1'/0.5” 
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HEAD SHIELD MR MKII 1”/0.5” 

INDEX, QTY [ARTICLE NUMBER, PART NAME 
to ton + - vaneen comm 

t 1 1 1.080.768°00 I Screen flap 1" 
tt tome annnnnanunnennnunnnnnnnne 

Ol 1 1 | 1-080.760.01 | Cover 1" 
un oo temmen ee mm 

02 | 1 | 160802754600 | Lever right 
mezen VKK 

03 | 1 1j 1e080e762e00 | Head shield 1" 
mnt tmmmmmmmmmemmetmnsmmmmesmemcmmmme 

i} 1 11.08 orl 04 | Linkage bolt 
ween a towne tem a been nn nnn ne nee ee mm. 
| 25 06.8206 I Cylindrical 

nn tun tnunnnn un. mmmmmtnnmmm nn nn nn nn 

ı 2 1 2401603019 | clip 
ee ees =... 

C4 | 1 | 1-080.760.02 | Pivot bolt 
mt teen wenn beeen enw nen enn none eee nnn nnn nee ene nnn 
05 | 1 | 160866760603 | Coupling bolt 1" 
ooo tem mme nnn nn nn nen e ene mms 

ı 21 24.16.1030 | Lock washer 
ett..+te RARES mn... cs... 

06 | 1 | 160866756406 | Guide bolt 

24.16.1040 
.n tan ten ann nn Antennen nme nn nn wensen a 

07 1 2 | 10086075 | Retaining bolt 
mt 

1 2 4 22.01.8040 | Nut M4 
ed tmmms…— e——… cm 

1 2 4 24.16.1040 | Lock washer 
nn. Banana Ha a a nn nee 

08 1 3 1! 21.51.2455 | Screw M4x6 
nw bn fe enn nn nn ten nenn nn ann nn nn nn 

09 | 1 | 1.080.750.02 | Base plate 
enn tae enn ten men nn nn teeven mm. mm 

10 {| 1 | 1°.086.133.00 | Lever (mounted) 
ee tn teen een ee nee ann nn 

11 I 1 | 1°077.115.00 | Clamping sleeve comple 
ee tenn pa en ee rn tno ee en nen nn nenn nenne nennen 

| ! | 
+ meet monmommeonmemmenmessss 

1 1 100806751200 | Screen flap 0.5* 

+ 

| 
+ tone to -_ 

| 
+ 

1 | like 1" except: 
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HEAD BLOCK ASSEMBLY MR MKII 1"/0.5” 
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HEAD BLOCK ASSEMBLY MR MKII 1""/0.5” 

INDEX] QTY {ARTICLE NUMBER{ PART NAME 
-+ son. —_+ - mee mms. 

4 1 + 1-020-918.00 } Head black assembly MR MKII 1" comple 

l | I (2/4 CH) 
+ ron. sm. evene mm. 

Gl | 4 | 160206915600 | Anti scrape flutter roller 1" comple 
i et i try Hanau munmmmmmmcmmssme.—…— 

| 8 | 19020889000 | Tape guider ceramic 
ee ee ee nme ne nen een nenn 

1 8 1 21.99.0163 | Screw M2.5x4 
enone tnmmmmtmmmmmmmmetmmcmcmmmmemssmmmmne me 

{ 4 | 160206917206 | Brass RAR 
smmmtonmmpemssm…— moment 

02 | 1 1 163176150200 | Record head 1" (2/4 hal) 
menmmpsmmmstmmmmmm—— tenemen we en ee nn en enn nnn em. 

03 {| 1 | le317°157°00 | Repro head 1" (2/4 CH, 2 um gap width) 
rn a po en ponsoiemememmempemencemmemmemmenmemmessenemensese— 

04 | 1 1 10216062400 | Erase head 1" (2/4 CH) 
mmmmpmmmtmmemmemmmsmens ae nn Edomieten mm 

05 | 1 | 1°020.917.04 | Head block cover 
mmmmmt-mmmm tom ee nn mn 

06 | 1 1 COTTE) | Screening sheet metal (top) 
wane penn an poe nn nn en ween ent cms 

OT ı 21 1.020.917.01 | Cover plate 
EE dv nn nn 

| | | 
++ + women mee 

I 1 | 1°020.917.00 | Head block assembly MR MKII 0.5" comple 

| ! I (2/4 CH) 
“+ eten ste - a nm. 

N 1 | like MR MKII 1" except: 
wanne teen teen nnn n nnn e- + mm 

Ol | 4 | 160206916600 | An scrape flutter Poe 0.5" ecole 
mt tommmmmmmmnnn— mt. eee ee wen ee nnn nee ne een ee nnn nee nee 

02 | 1 | 163176140000 | Record head 0.5" (2/4 CH) 
mnt tone tr. Te es. 

03 | 1 I 1°.317.147.00 | Repro head 0.5" (2/4 CH» 2 um gap width) 

ee ten ten nenn ee mre enn enn re ee 

04 | 1 | 162166524e00 | Erase head 0.5" (2/4 CH) 
eee ten = pene mem anna pe mann nen an een nn nenn mm 

| | | 
+ + + nun. - — 

(| 1 120206719200 | Head block assembly MR MkII 1* 8 CH 
mmmmtonmestenponcosmoncsponmnmonnemmemcencencossensmescsm— 

1 (| | Identical with earlier versions see 

ice Manual A80 VU MKIII, Section 5/26 

All other spare parts: see Service Manual A80 VU MkIII» Section 5/26 
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STABILIZER ROLLER MR MKII 
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STABILIZER ROLLER MR MKII 

INDEX| QTY {ARTICLE NUMBER{ PART NAME 
sanoatonamnu trauen met cosmos 

(| | 120806541200 | Stabilizer roller MR MkII 1” comple 
cmt ten teeven = wenen -- 

ol i] 1 | 160862530605 | Cover nut 

TS EEE EEE oe ee 

02 + 1 1! 21.53.0456 | Screw M4x10 
mmmmmtomtossmmmmcmstememscmmsmommmsencemsmsmsememms 

03 4 1 1! 23.01.3043 | Washer 

04 | 2 1! 4169900103 | Ball bearing 
mommmpmnmmtememmonmessenmstememesmsmsnmenmesemmmmmmœs mes 

05 1 2 1! 37.02.0206 | Spring washer D12.5/21.8 
nomme tonmmomememsss | enn eee nn ween een meena nenn nenn nn nn ee 

06 | 2 1! 24.16.4220 | Circlip D22 
en teem Faw enn ren fn ee nennen ann mms 

07 | 1 | 1-080.540.03 | Spacer sleeve 1" 
mmsompnommtommememsenmenstenmm secs. cms. 

08 | 1 | 100806541661 | Stabilizer roller MR MkII 1" 
et mn ee en een ne nn wenn peer nn tonne enn 

09 | 1 160806530066 | Spacer shim 

I 1 to el0 | 
most neem ann bonn nn anne en en een nenn nennen 

10 | 1214 OLE DER ONU | SUS se 

Seema fmm mee terme mmm mee mone | memes Menem eee esse erence oem en ene nese ee 

1 | 120800536081 | Stabilizer roller MR MKII 0.5" comple 
ween Au toe oe + „ve LS concmmmse—…— 

Ol | 1 | 160806536605 | Cover nut 

“G2 | 1 1 21e51e2456 | Screw 89 189 Per 
“G3 | 1 | 140801536005 | Washer space 
“Gs | 2 | 4169900103 | Ball bearing 
“G5 | 4 | 37.02.0206 | Spring washer 01225218 
enn penn Fen enn ne ne anna nennen ee meee nn nn en nn nn -- 

06 | 2 1 2401604220 ! Circlip D22 

1 | 1.080.536.03 i Spacer sleeve (inner) 
mt... 

1 | 1.-080.536.04 | Spacer sleeve (outer) 
sms tonsmesmss—— tm... ms. 
09 | 1 1 140806536006 | Stabilizer roller MR MKII 0.5" 

Smee pee man tonmommommencentonememoncencmmssmmssscmmem.s— 

10 «| 1 100866530606 | Spacer shim 
| | to eld | 

u tmmmmtemmmencommenemtrmennmmmcsmmemmenenmmsemmmencssse— 

11 1 1 1 160806536002 | Spindle 0.5 

08 
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TAPE TENSION SENSOR ROLLERS MR MKII 1"/0.5” 

LEFT-HAND SIDE RIGHT-HAND SIDE 

7 

_ IE 
|. 

>” 

AUSBAU REMOVAL 

— Rollenteller der Bandzugwaage ausbauen (1 Schraube — Remove roller turntable from the tape tension sensor 

lösen). (undo 1 screw). 

— Rollenbrücke nach oben ausfatiren. — Remove the roller unit upwards. 

PFLEGEHINWEISE CARE 

Reinigung der Rollenbrücke For cleaning the roller unit 

Eloxal-Reiniger, Spiritus, Alkohol. Aluminite cleaner, methylated spirits, alcohol. 

BEFESTIGUNGSMATERIAL MOUNTING ACCESSORIES 

INDEX QTY ORDER NUMBER | BEZEICHNUNG PART NAME 

keine no 
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TAPE TENSION SENSOR ROLLERS MR MKII 1"/0.5” 

INDEX| QTY JARTICLE NUMBER{ PART NAME 
+ + + ann me an en on mn | men - a...» 

1 | 1°080.492.00 | Tape tension sensor rollers left» MR MkIIs 
! | 1 1* comple 

+ tone. + mms 

O1 | 1 | 1°080°.497.01 f Guide roller MR MkIIe 1", comple 
mmmomtsmmtemmommmmmmenes tnmnnnnnnnen num nn nn en nm nn nn une nn nn nn nn nn 

02 | 1 1 1e080.496.06 | Roller MR MkIIs 1", comple 
nmmmmtommstommmmétsmemmmmmmmemenmmmencassemseses 

1 | t 
+ + mee -+ .- num. mm 

1 1 1°080.471e.00 | Tape tension sensor rollers left» MR MkITs 

1 ' 1 005", comple 
cmmtoms—. ton + - .. ._ ee 

01902, 2 | 160806476000 | Guide roller/Roller MR MkII» 0.5", comple 
en tment ee eee en on fee meen ee nennen 20 2 nenn 

All other spare parts: see Service Manual A80 VU MkIII, Section 5/66 
1 
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STUDER A80VU MKIV / ABOMR MKII 

DASHPOT ASSEMBLY VU MKIV/MR MKII 2”/1/0.5"/0.25” 

INDEX| QTY {ARTICLE NUMBER) PART NAME 
+ + + mn u. 

I t 1 Dashpot assembly 2/1" 
+ + et - mee 

ol 1 1 1 1°080.166.25 | Mounting plate 
cmt tonne een nn nn nn tm mmmmnmmmmmmcms ne newer nee 

1 1 | 1°080.172.00 f Spring assembly 2"/1" comple 
meena teen a mann anne nenn nennen ene ae 

02 | 1 | 2401663032 | Circlip 
wanne eee ten ee nn ere nn nnn e ewe e eee e nen nn= 

03 { 1 | 160806170010 | Adjusting ring 
ee tan een ee 
04 | 2 | 21.53.0353 | Screw IS M3x5 

te eee 

05 I 2 | 1.080.170.08 | G e sleeve 
œmmmmpmmtemmemmemmenmmstemmmmemcencommensencencensessencoms 

06 | 1 1 10806170664 | Spindie 
mt et 

07 | 1 1 160800172202 | Pressure spring 
mom ann nennen fan mamma mann nenn nun nun nenn nenn nn 

08 I 1 | 10806172001 | Pressure spring 
ene Te ee ee ee er 

09 | 1 | 1°080.170.09 | Pressure spring 
== tmmmmtemmmmmmmmmm mm tememesensmmmmmmmcsmemmmmpsmemsmmes— 

10 | 1 | le089e170e05 | Guide sleeve 
mm tm Ian anne te nnn me nnn en nn nn ee nn nennen ann nn 

11 | 1 1 1°080.170.01 | Linkage 
menmmpemmmstmmsmemememcestmmmmmemssmmemmm. 

12 1 2 1 21.01.0354 | Screw M3x6 
Tue be nt en nenn nn men nn m— 

13 1 6 1 24.16.1030 | Lock washer 
een pom ne Hoe we re een fn me ee eee ee ee eee wee meen en venen 

14 | 1 | 1°080.175.00 | Bearing 
ee ed tm. tmmmmmmmmmmomemmmmmmommm. 

15 | 1 { 1°086.170ell | Guiding sleeve 
en nan te enn pee en een been ee en en nw eee meee n nenn nen nn 

16 I 1 1 1608661706662 | Pivot pin 
ooo ee een teen mmm m en meme ene e wenn ne nennen nennen enn 

17 1 2 1 = 1608650166627 | Nut spece 
nt Femme ne nennen nn nn 

18 | 3 1! 24.16.3023 | Circi 

19 | 1 1 1.080.158.00 | Lever riveted 
“urn nenn anne an anna an a nn nennen anne an een nn 

20 I 1 | 1.080.142.05 | Rod 
ena ta tne ten nn nn nn éme em 

21 | 1 1 100806166629 { Clamping ring 
mt tmmemenmemmenmtomemmesmsmenconmmemememesemencm 

22 | 2 1 100800166628 | Clamping part 

teen 

et $e nen rn tenn een re ee en en ee eee eee men nn nn 

23 | 1 | 1e080.166.26 | Lever 
mmnmntnmetommmmmmcmteomenmenmemsncmmmss— amen me 

1 3 4 21.01.0355 | Screw M3x8 
ppm cmmmmmmemmhemmm…— Jo eee wenn nanan om een ne ae. een + + 

24 | 1 1 160806166681 | Dashpot compl. 
+ - + - 

! ' 
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DASHPOT ASSEMBLY VU MKIV/MR MKII 2°/1°/0.5°/0.25"* 

+ + one. 
i) 1 I Dashpot assembly 0.5" 

mm + + co 

I i] 1 like 2*/1" except: 
ewe tenn n Heme nen ee ween nn gene anne nn nen en 
Ol 1 1 1 160806164025 | Mounting plate 
een teem nn pene n moe meme nn tmennn nn 

I 1 1 160806171600 | Spring assembly 0.5" comple 
wate t momen teen enn ene enn tem. mm... 

07 1 1 1 1.080.172.02 | Pressure spring 
mnt tomtom — mm mms - 

08 | 1 1 1.080.172c01 | Pressure spring 
wnt eee an t ee ee ee een t een we nn ee en nenn nn nennen nenn nnn nun 

24 + 1 1 1°.080.164.81 | Dashpot comple 
ewe femme n teen eww en nnn anne nennen nn een ann en een nn nn nn nn 

+ had + mm Cet 

! | | Dashpot assembly 0.25" 
+= san. eae oa} — a .a..nmm mame 

! | I like 605" except: 
mew nn tem wna tome neem mee new n ton 

{ 1 1 160806176060 | Spring assembly 0.25" comple 
en fae nt ee ww mee me en en penn a en wn nn nenn ann nennen namen nn 

07 | 1 1 160806176006 | Pressure spring 
ee ee cee ee memes 

08 | 1 1 1°080.170.07 | Pressure spring 
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Hinweis: 

Alle in dieser Service-Information er- 

wähnten Modifikationen sind ab Werk-Nr. 
15001 bereits serienmässig eingebaut. 

Einleitung: Erhöhte Phasenstabilität 

der STUDER A80MR 

Eine gute Phasenstabilität ist wichtig 
für die Kassettenproduktion. 

Vorliegender Umrüstsatz erlaubt eine 

Verbesserung der Phasenstabilität. 

Es wird allerdings darauf hingewiesen, 
dass die Maschine vor dem Umbau in 
tadellosem Zustand sein muss. Nur sorg- 

fältige und gewissenhafte mechanische 
Einstellungen führen hier zum Erfolg. 

Es empfiehlt sich daher dringendst, 
dass die Einstellungen nach dem Umbau 
überprüft und nötigenfalls korrigiert 

werden. 

Umbausatz für 1" MR Maschinen 

Best.-Nr.: 1.080.084.81 

bestehend aus: 

1 Kopftrager MR 1" (komplett, ohne 
Kopfe) 1.020.921.00 

1 Bandwaagenrollenbriicke 1" MR 

1.080.492.00 
1 Vorberuhigungsrolle 1" MR 

1.080.541.00 

1 Service-Information SI 833/84 
10.85.5671 

Umbausatz für 3" MR Maschinen 
Best.-Nr. 1.080.083.81 
bestehend aus: 
1 Kopfträger MR 3" (komplett, ohne 

Köpfe) 1.020.920.00 
1 Bandwaagenrollenbriicke 3" MR 

1.080.471.00 
1 Vorberuhigungsrolle 3" MR 

1.080.536.81 
1 Service-Information SI 83a/84 

10.85.5671 

Wichtige Informationen: 
Der vorliegende Umrüstsatz bedingt 

die Verwendung eines In-Line-Lösch- 
kopfes. 

SI 83a/84 

All modifications mentioned in this 

service information are already built- 
in from serial number 15001 onward. 

Introduction: Increased Phase 

Stability of the STUDER A80MR 

For the production of cassettes it is 

important to have good phase 

stability. 

This modification kit enables one to 
improve the phase stability of A80MR 
machines. Before starting to convert 

an existing machine, one should be 
sure that the machine is in good 
mechanical condition. Only precisely 
and conscientiously performed mecha- 

nical alignments will ensure success 
in this modification. Therefore, it is 

strongly recommended to check all 

mechanical and electrical alignments 
carefully and to make readjustments, 

if necessary. 

Conversion Kit for 1" MR Machines 

Ordering Nr: 1.080.084.81 
consisting of: 
1 headblock (complete, 

without heads) 1.020.921.00 
1 tape tension sensor roller 

assembly 1" MR 1.080.492.00 

1 stabilizer roller 1" MR 

1.080.541.00 
1 service information SI 83a/84 

10.85.5671 

Conversion Kit for 3" MR Machines 
Ordering Nr: 1.080.083.81 

consisting of: 
1 headblock (complete, 

without heads) 1.020.920.00 
1 tape tension sensor roller 

assembly 3" MR 1.080.471.00 
1 stabilizer roller 3" MR 

1.080.536.81 
1 service information SI 83a/84 

10.85.5671 
Important Information: 
The conversion kit in question ne- 

cessitates the use of an in-line 
erasehead. 
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Sind auf dem vorhandenen Kopfträger 
noch zwei separate Löschköpfe mon- 

tiert, muss zusätzlich zum Umrüst- 

satz ein In-Line-Löschkopf bestellt 
werden. 

In-Line-Löschköpfe: 
2"-4-Kanal-Ausfuhrung 1.216.524.00 

1"-4-Kanal-Ausführung 1.216.624.00 

Zur Verbesserung des Wiedergabefre- 

quenzganges kann ein Wiedergabekopf 
mit engerem Kopfspalt (2,0 pm) ver- 
wendet werden. Dies bedingt eine 

kleine Anpassung des Wiedergabevor- 

verstärkers (siehe Seite 19). 

Wiedergabeköpfe mit Spalt 2,0 um: 

für MR 2- oder 4-3" 1.317.147.00 
für MR 2- oder 4-1" 1.317.157.00 

Will man sich den Umbau des Kopf- 

trägers ersparen, so kann dieser 
auch komplett bestellt werden. Der 

Umbausatz setzt sich dann aus dem 
kompletten Kopfträger, einer Vor- 
beruhigungsrolle und einer Band- 
waagenrollenbrücke der entsprechen- 
den Bandbreite zusammen. (In diesem 
Fall müssen alle Teile separat be- 
stellt werden. Best.-Nr.: siehe 
Seite 2.) 

MR-Kopfträger, mit Wiedergabekopf 

2,0 um Kopfspalt, komplett: 
für 2- oder 4-Kanal 3" 1.020.917.00 
für 2- oder 4-Kanal 1" 1.020.918.00 

ACHTUNG! 

Da nur wenige 8-Kanal-1" MR im Markt 

sind, wurde davon abgesehen, dafür 
einen Wiedergabekopf mit 2,0 ym 

Spaltbreite herzustellen. 

Um eine schonende und präzise Band- 
handhabung zu gewährleisten, empfeh- 
len wir im weiteren, die verschieb- 

baren, ölgefüllten Dämpfungsdosen 
einzubauen. 

Bestellnummern für den Umbau der 
Dampfungsdosen in verschiebbare, öl- 

In case the existing headblock is 
still equipped with two separate 
eraseheads, an in-line erasehead 

has to be ordered in addition to the 
conversion kit. 

In-Line Eraseheads: 
1.216.524.00 

1.216.624.00 
5" 4 channel version 

1" 4 channel version 

For improving the replay frequency 

response a replay head with a 

narrower gap (2.0 pm) can be 
used. This, however, necessitates a 

small modification in the replay 

preamplifier (refer to page 19). 

Replay Heads with 2.0 um Gap: 

for MR 2 or 4 track 3" 1.317.147.00 
for MR 2 or 4 track 1" 1.317.157.00 

The time for the conversion of the 
headblock can be saved by ordering 
a complete headblock. Then the con- 

version kit consists of one head- 
block complete with heads, one stabi- 

lizer roller and one tape tension 

sensor roller of the corresponding 
tape width. (In this case all items 
have to be ordered separately. For 

part numbers refer to page 2.) 

MR headblocks equipped with replay 

heads with 2.0 um gap, complete: 

for 2 or 4 channel 3" 1.020.917.00 
for 2 or 4 channel 1" 1.020.918.00 

ATTENTION! 

Because there are only a few 8 channe] 

1" MR in the market, replay head with 
2.0 pm head gap is not available. 

To ensure gentle and precise tape 
handling we recommend to install 

the slideable and oilfilled dashpots 

as well. 

Ordering information for the conver- 
sion of dashpots to slideable and 

gefüllte Typen: 
Umrüstsatz für 3" 
Umrüstsatz für 1" 

21.080.164.82 
21.080.166.82 

SI 83a/84 

oilfilled versions: 

21.080.164.82 
21.080.166.82 

Conversion kit for 3" 
Conversion kit for 1" 
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Pro Gerät müssen zwei Sätze be- 

stellt werden, da ein Umrüstsatz je 

Dämpfungsdose erforderlich ist. 

Verbesserung des Tonhöhenschwankungs- 

Two sets of conversion kits have to 
be ordered for each machine, because 

one kit is needed for each dashpot. 

Improvement of the Wow and Flutter 
spektrums 
Eine Verbesserung des Tonhöhenschwan- 
kungsspektrums einer A80MR kann er- 

reicht werden, wenn der Capstanmotor 

gegen ein verbessertes Modell mit 
einer zusätzlichen Schwungmasse aus- 

gewechselt wird (gleich wie bei der 
QC-Maschine). Allerdings muss das 
untere Abdeckblech ebenfalls ersetzt 
werden. 

Bestellnummern für Capstanmotoren 

mit Schwungmasse (komplett): 
für 3" 1.021.375.00* 
für 1" 1.021.376.00* 

Im weiteren werden für den Umbau 

folgende Teile benötigt: 

untere Abdeckung hinten 

1 Stück 1.080.362.00 
untere Abdeckung vorn 

1 Stück 1.080.362.02 
Sicherungsscheibe 
3 Stück 24.16.1040 
Unterlagscheibe, 3 Stück 23.01.2043 

Schraube M4x6, 3 Stück 21.51.8454 

* ANMERKUNG: 

Anstelle des Capstanmotors komplett 
kann auch nur der Rotor mit Schwung- 

masse bestellt werden. 

Rotor mit Schwungmasse, komplett: 

1.021.377.00 

Umbauanleitung siehe Seite 16. 

Bemerkung: 

Der spezifizierte Tonhöhenschwan- 
kungswert von 0,12 % bei 9,5 cm/s 
ändert sich nicht, da beim Einsatz 
des Capstanmotors mit Schwungmasse 
die Breite des Spektrums der Ton- 

höhenschwankung eingeengt wird. 

SI 83a/84 

Spectrum 

To improve the wow and flutter 

spectrum of an A80MR, the capstan 
motor should be replaced by a re- 

designed model with an additional 

flywheel mass (same as used in 

the QC machine). However, the bottom 

cover has to be changed as well. 

Ordering Information for Capstan 

Motors with Flywheel (complete): 
for 3" 1.021.375.00* 
for 1" 1.021.376.00* 

Moreover the following parts are 
required for the conversion: 

bottom rear cover 

1 piece 1.080.362.00 
bottom front cover 
1 piece 1.080.362.02 
lock washer 

3 pieces 24.16.1040 
washer, 3 pieces 23.01.2043 

Screw M4x6, 3 pieces 21.51.8454 

* ANNOTATION: 

Instead of exchanging the complete 
capstan motor it is possible to order 
just the rotor with flywheel. 

Rotor with flywheel complete: 

1.021.377.00 
For modification instructions 
refer to page 16. 

The specified figure for wow and 
flutter of .12 % at 3.75 ips will 
remain, because the main effect 
of the capstan motor with flywheel 
is in the narrowing of the wow and 
flutter spectrum. 
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Umbauanleitung 

1. Umbau der Abschirmklappe: 

Die Aufnahmekopf-Abschirmung 
muss entfernt werden. 

1.1 Die beiden Schrauben (16) lösen. 
Mit einem Gabelschlüssel 7 mm 

den jeweiligen Gewindebolzen (9) 
am Drehen hindern. 

1.2 Die komplette Baugruppe Aufnah- 

mekopf-Abschirmklappe (3) ent- 
entfernen. 

1.3 Die komplette Abschirmklappen- 

baugruppe für den Wiedergabe- 

kopf (2) wieder montieren. 

Modification Instructions 

1. Modification of the Head Screen: 

The record head screen has to be 

removed. 

1.1 Undo the two screws (16). 

Counter the respective pivot 

bolt (9) with a 7 mm wrench. 

1.2 Remove the entire screen device 

(3) for the record head. 

1.3 Reinstall the complete screen 

device (2) for the replay head. 
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2. Laufwerk-Umbau 

2.1 Vordere Laufwerkabdeckung 

entfernen 
2.2 Untere Laufwerkabdeckung 

entfernen 
2.3 Vorberuhigungsrolle entfernen 

10 mm Sechskant) und neue Rolle 
einbauen. 

2.4 Linke Bandwaagenrollenbrücke 
ersetzen. 

ACHTUNG 

Bei der 1"-Ausführung muss die Band- 
waagenrolle auf der Bandeinlaufseite 
mit der Kerbe versehen sein (Fig.2). 
Bei der 3" Version spielt die Lage 

keine Rolle. 

2. Modification of the Tape Transport 

2.1 Remove front top transport cover 

2.2 Remove bottom transport cover 

2.3 Remove stabilizer roller (10 mm 
hexnut) and install the new one 

2.4 Replace the left-hand tape 
tension sensor rollers. 

ATTENTION: 

The 1" tape tension sensor roller 
with groove must be on the extreme 
left side (next to the supply reel) 
(Fig. 2). The position of the 3" 
tape tension rollers does not matter. 

LEFT-HAND SIDE RIGHT-HAND SIDE 

i 
L 

| 

Fig. 2 

3. Kopfträger-Umbau 

3.1 Kopfträger ausbauen 
3.2 Alle Köpfe ausbauen, die auf dem 

neuen Kopfträger wieder montiert 

werden sollen 
3.3 Köpfe auf neuen Kopfträger-Um- 

bausatz montieren. 
Die Taumelplatten sind im Werk 
auf Referenzhöhe und Winkligkeit 

SI 83a/84 

3. Modification of the Headblock 

3.1 Remove headblock 

3.2 Remove all heads, which are in- 
tended to be used again on the 

new headblock 

3.3 Install heads on the new head- 
block. 

All the swivel plates are fac- 

tory aligned to reference height 
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eingestellt, so dass die Ton- and angular adjusted, thus the 
köpfe automatisch richtig posi- the soundheads are automatically 

tioniert sind. Deshalb die in their correct position. There- 

Madenschrauben (B) nicht ver- fore do not alter the settings 
stellen! of screws (B)! 

Fig. 3 

Bitte beachten: Please note: 

Das alte Kopfträgerchassis kann The former headblock chassis cannot 
nicht wiederverwendet werden. Daher be reused. Therefore, no return 

können keine Rücksendungen deliveries will be accepted!. 
angenommen werden! 

Einstellungen Alignments 

4. Laufwerkeinstellungen: 4. Tape Transport Alignment 

Wir empfehlen, die fettgefiillten We recommend to replace the grease- 
Dämpfungsdosen durch die neuen, filled dashpots with the new 
ölgefüllten zu ersetzen (erkenn- oilfilled version (recognizable 
bar am Indexetikett ".81"), um by the index sticker ".81"), in 
eine saubere Bandführung zu er- order to achieve proper tape 

zielen. Umbausatzbestel Inummern guiding. For ordering information 
und Hinweise siehe Seite 3. regarding conversion kits and 

instructions refer to page 3. 

In diesem Fall Laufwerk gemäss In this case the tape transport has 
SI 88/84 (Best.-Nr. 10.85.5720) to be realigned according to the 
einstellen (ist dem Umbausatz für SI 88/84 (part number 10.85.5720) 
die Dämpfungsdosen beigefügt). (which will be supplied along with 

the conversion kit for the dash 
pots). 

Falls die fettgefüllten Dämpfer Supposing the greasefilled dampers 
in der Maschine verbleiben, das remain in the machine, 

SI 83a/84 7 of 29



STUDER INTERNATIONAL AG 

Laufwerk gemäss Servicehandbuch 

einstellen. Zu beachten sind vor 
allem die neuen Bandzüge für In- 

Line-Löschköpfe (siehe unten- 
stehende Tabelle). 

the tape transport has to be 

realigned according to the 

maintenance manual. Note, that the 

tape tension changes for in-line 
erase heads (refer to table below). 

Kopfspiegel-Einstel lung: 

Aufnahme- und Wiedergabekopf mit 
einem Wachsstift (Best-Nr. 

10.416.001.01) markieren (siehe 
Fig. 4). 
Band auflegen, höhere Geschwin- 
digkeit wählen und Maschine wäh- 
rend ca. 2 Minuten in PLAY laufen 
lassen. 
Band vor den Köpfen abheben. Ist 
der Kopfspiegel richtig einge- 

stellt, muss die Farbe auf beiden 
Seiten des Kopfspaltes symmetrisch 

SI 83a/84 

INLINE — LOSCHKOPFE ZWEI LÖSCHKÖPFE 

INLINE — ERASE HEADS TWO ERASE HEADS 

(PKT 1) (PKT 2) (PKT 1) (PKT 2) 

VERSIONEN LINKE SEITE RECHTE SEITE LINKE SEITE RECHTE SEITE 
VERSIONS LEFT SIDE RIGHT SIDE LEFT SIDE REGHT SIDE 

ABOVU — 1/4" ~ 80p 100p _ _ 

ABOVU — 1/," 130p 200p 140p 180p 

ABOVU — 1” 200p 300p 220p 270p 

ABOVU — 2” 300p 450p 350p 450p 

5. Tonkopfeinstellungen 5. Soundhead Alignments 

Head-wrap adjustment: 
Mark record and replay head with 
a wax crayon (Part number 

10.416.001.01) as shown in fig. 4. 
Thread the machine with tape, 

select high speed and run the 
machine for approximately two 

minutes in PLAY mode. 
Remove the tape in front of the 
heads. Is the head wrap adjusted 
properly, the coloring will be 

wiped off symmetrically on both 
sides of the head gap as shown in 
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ausgewischt sein (siehe Fig. 5). 
Mit Lupe überprüfen! 

Ist dies nicht der Fall, muss der 
Kopf durch Drehen in die richtige 
Position gebracht werden. 

ACHTUNG: WICHTIG! 

Nur die Schrauben (A = 3-mm-Inbus) 
in Fig. 3 leicht lösen, um Kopf 
drehen zu können. Die kleinen 

Schlitzschrauben nie verdrehen, 
da diese die Taumelplatte auf 
1/100 mm genau positionieren. 

Kopfbefestigungsschrauben wieder 

anziehen und Kopfspiegel nochmals 
kontrollieren. 

fig. 5. To be checked with a 
magnifying glass! 

If this is not the case, the head 
has to be turned into the correct 

position. 

Only the screws A (3 mm Allen 
key) as shown in fig. 3, are to be 
loosened for turning the head. 
Never turn any of the small-slotted 

set screws, as they position the 

swivel plate to a precision of 

1/100 mm. 
Tighten the headmounting screws 

again and check the headwrap ad- 

justment one more time. 

P
T
I
T
 

7
]
 

ERASEHEAD 
LOESCHKOPF 

(a MW 

Fig. 4 Fig. 5 

Löschkopf-Voreinstellung: 

Einstellmethode A 

Kopfträger-Abdeckung 

entfernen. 

Band auflegen und Maschine in 

PLAY starten 

Von oben senkrecht auf den 
Löschkopf blicken und diesen 
durch Drehen justieren, bis die 

beiden Abstände a und b von Kopf- 
kante zum Band gleich sind 

(Fig. 6). 

SI 83/84 

Fig. 6 

Erase Head Preadjustment: 
Procedure Variant A 

Remove the headcover. 

Load tape and start the machine in 

PLAY mode. 

Look from the top, in vertical 
line of sight to the erase head 
and turn it until both distances 

a and b from the head edges to the 
tape are equal (refer to fig. 6). 
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Einstellmethode B 

Diese Einstellart entspricht der 

Kopfspiegelmethode. Dabei ist zu 
beachten, dass beide Löschspur- 

reihen symmetrisch in der Abrieb- 

fläche liegen. 

Hinweis: Nur die Ferritflächen 

mit Wachsstift markieren, da der 

weisse Kopfteil nur schlecht ge- 
reinigt werden kann. 

Löschstrom-Einstellung 

Speziell nach dem Wechsel auf 
In-Line-Löschköpfe muss der 

Masteroszillator neu einge- 

stellt werden. 

Procedure Variant B 

This procedure corresponds to the 

head wrap adjustment. Note, that 
both erase head stacks are posi- 
tioned symmetrically in the wear 

pattern. 

Note: Only the ferrite parts to be 
marked with the wax crayon, since 

the cleaning of the white parts of 

the head is difficult. 

Erase Current Alignment 

Especially when the change to in- 
line erase heads has been per- 

formed, the master oscillator has 
to be realigned. 

NUMBER OF UEFF 
CHANNELS (TP1/TP2) 

BIAS PD TP3 wht WITH 24CH/ 2" | =1.8V 
LEVEL ADJUST INLINE 16 CH 2" 22V 240KHz R 38 ERASE CT a SS 

HEADS 4CH/1/2" > 2.2V 

WITH 

TWO ERASE 24CH/ 2” 2 V 
ERASE HEADS 1-16CH 2.5V 

LEVEL ADJUST ÉD TP2 bik +0.0V 

> TP1 wht 

80kHz R39 

| ; 

B ko El 
| Di 

MASTER OSCILLATOR | B a 

GR 20 EL 12 D CRM 

1.080.399 

Fig. 7: Fig. 7: 
Aufbau fiir Löschverstärker- Set up for the erase amplifier 

einstel lung adjustment 

SI 83a/84 10 of 29



STUDER INTERNATIONAL AG 

L6schspannung 

An den Testpunkten TP] und TP2 

der Oszillator-Steckkarte 
1.080.399.00 ein Wechsel- 
spannungs-Röhrenvoltmeter an- 

schliessen. Gerät einschalten. 
Mit Trimmpotentiometer R39 
(80 kHz) gemäss Tabelle in 
Fig. 7 abgleichen (Urge) 

Azimut-Einstel lung 

a) Wiedergabe: 
Bezugsband fiir schnellere Ge- 

schwindigkeit auflegen und zum 

Spalteinstellungsteil vorspulen. 

Ausgänge der Kanäle 1 und 2 auf 

die Eingänge eines Zweistrahl- 

oszillographen schalten. Azimut- 

schraube Wiedergabekopf drehen 

(siehe Fig. 8) bis maximale Aus- 
gangsspannung (Oszillograph oder 

VU-Meter) erreicht wird. Durch 
geringfügiges Verdrehen kann das 
Phasenverhältnis zwischen beiden 
Kanälen optimiert werden (Sinus- 

wellen zur Deckung bringen!) 

Denselben Vorgang mit den anderen 

Kanälen wiederholen (z.B. Kanäle 
1 und 4 bzw. 1 und 8). Einstel- 
lung noch einmal kontrollieren 
und nötigenfalls korrigieren. 

a) 

Erase Level 

Connect an AC valve meter across 

testpoints TP] and TP2 on the 
master oscillator PCB 1.080.399.00. 

Switch power on. Adjust trimpot R39 
(80 kHz) to obtain reading as shown 
in fig. 7 (Upee). 

Azimuth Adjustment 

Replay Head: 

Reference tape for higher speed 

to be loaded and spooled forward to 

the azimuth adjustment part. Con- 

nect outputs of channels 1 and 2 

with the inputs of a two channel 
oscilloscope. Turn the azimuth 
screw of the reproduce head (refer 

to fig. 8) until maximum output 
voltage (oscilloscope or VU-meter) 
is achieved. Optimize the phase re- 
lationship between both channels 

by turning azimuth screw slightly 

(sinewaves to be congruently!) 

Repeat above procedure with the 

other channels (e.g. channel 1 and 
4 resp. 1 and 8). Double check the 
adjustment and amend, if necessary. 

—©AZIMUTH SCREWS 

Fig. 8 

b) Aufnahmekopf : 
Mit 20 dB unter Vollpegel 10 kHz 

mit höherer Geschwindigkeit auf- 

zeichnen. Einstellvorgang genau 
gleich wie Wiedergabe. Einstel- 

lung erfolgt jedoch mit Aufnahme- 
kopf-Azimutschraube. 

SI 833/84 

b) Record Head: 
Record 10 kHz 20 dB below peak 

level with high speed. Same 

procedure applies as under replay, 
but adjustment is to be carried out 
with the screw for the record 
head azimuth. 
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Loschkopf-Feineinstel lung 

Während ca. 5 Minuten bei der 

höheren Geschwindigkeit 1 kHz 
mit Vollpegel auf allen Spuren 

aufzeichnen. 

Aufgezeichnetes Signal löschen 

(ohne Eingangssignal) und mit 
selektivem Filter (steiles 1-kHz- 
Filter) Löschdämpfung auf allen 
Kanälen messen. 

Beim Kanal mit der geringsten 
Löschdämpfung durch vorsichtiges 

Verdrehen des Löschkopfes Lösch- 

dämpfung optimieren. 

Vorgang wiederholen, bis alle 

Kanäle ungefähr dieselben Werte 

erreicht haben. 

Wieder den Kanal mit der schlech- 
testen Löschdämpfung anwählen und 
messen. Löschdämpfung sollte jetzt 

besser als 75 dB sein. 

Eventuell Bandzug nochmals über- 

prüfen und nötigenfalls nachstel- 

len (siehe Kapitel 4, Seite 8). 

Wird der Wert von 75 dB nicht er- 

reicht, so muss der Löschstrom 
erhöht werden (R39 auf Master- 
oszillator 1.080.399.00). 

. Keramikführungen an den 

Zwischenberuhigungsrollen 

Die Keramikführungen sind im Werk 
voreingestellt. Der Kopfträger ist 
somit prinzipiell einsetzbar. 

Um aber ein Optimum an Phasensta- 

bilität zu erreichen, empfehlen 
wir, den Kopfträger individuell 
für jede Maschine und jede Band- 

sorte einzustellen. Diese Ein- 
stellung ist nicht leicht und 

und verlangt ein gewisses Finger- 

spitzengefühl! 

Einstellung der Keramikführungen 
Einleitung: 
Die vier Zwischenberuhigungsrol- 
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Erase Head Precise Adjustment 

For approx. five minutes record 
a 1 kHz signal at peak level at the 

higher speed on all tracks. 

Recorded signal to be erased (with- 
out input signal) and with a selec- 

tive filter (narrow 1 kHz bandpass 
filter) measure the erase attenu- 

ation on each channel. 

Find the channel with the lowest 
erase attenuation and optimize 

the performance while turning the 

erase head slightly. 

Repeat this procedure until all 
channels have reached approxi- 

mately the same figures. 

Pick the channel with the lowest 

erase attenuation and measure erase 

attenuation. The value measured 

should be better than 75 dB. 

Perhaps recheck the tape tension 
and realign, if necessary (refer 

to section 4 on page 8). 

In case the figure of 75 dB is 

not reached, the erase 
current has to be increased (R39 

on master oscillator 1.080.399.00). 

. Ceramic Guides on the Anti- 

Scrape Flutter Rollers 

The ceramic guides are factory pre- 

aligned. In principle the headblock 
is thus ready for use. 

To reach the best possible phase 
stability, we recommend to align 
the headblock individually for each 
tape recorder and for each brand of 

tape. This, however, is a delicate 
alignment and requires a certain 

flair for precision! 

Alignment of the Ceramic Guides 

Introduction: 
The four antiscrape flutter idlers 
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len stehen auf einem Messingsockel, 
der die Rollen leicht aus dem Lot 
neigt (siehe Fig. 9). Dies bewirkt, 
dass das Band die Tendenz hat, an 
der oberen Keramikführung aufzu- 

laufen. 

are located on a brass socket which 
positions the rollers slightly out 

of dead vertical. This creates the 
tendency of the tape to move up- 
wards thereby touching the upper 

ceramic guide. 

© ® 
Fig. 9: 

Schematische Darstellung des 
Bandlaufes (übertrieben) 

Einstellung: 

Die vier oberen Keramikteile der 

Zwischenberuhigungsrolle ganz 
nach oben schieben. Die unteren 
Keramikteile in deren Ursprungs- 

position belassen. Gewünschte 

Bandsorte auflegen und Maschine 
in PLAY starten. Betrachtet man 

jetzt den Bandlauf, so soll das 
Band sich leicht nach oben be- 
wegen. Dies kann leicht an den 

Einstichen der Tonköpfe beobach- 
tet werden. 

Jetzt mit dem Einstellen der Ke- 
ramik-Führungsteile beginnen. Be- 
gonnen wird mit der letzten in 

Bandlaufrichtung, also mit Nummer 

4. Diese Führung vorsichtig nach 
unten bewegen, bis sie das Band 

berührt. In Gegenbandrichtung 

das Band beobachten und die Kera- 
mikführung soweit nach unten 
schieben bis sich ein leichtes 
Kräuseln (Verziehen) des Tonbandes 
zeigt (siehe Fig. 10). Es ist 
empfehlenswert, das Tonband mit 

einer Stablampe zu beleuchten, 

um den Punkt des Bandkräuselns 
genau erkennen zu können. Von 
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Schematic presentation of the tape 

travel (exaggerated) 

Alignment: 

Move the upper part of the four 

ceramic guides to their upper end 

position. Leave the lower parts in 

their original position. Put a tape 

of the desired brand onto the ma- 
chine and start it in PLAY mode. 
By now watching the tape path, the 

tape should be moving slight- 
ly upwards. This can be recognized 
easily at the undercuts on each 
head. 

Now start with the adjustment of 

the ceramic guiding parts. The 
first guide to start with is the 
last one in tape travel direction, 

that means number 4. This guide to 
be slid down carefully until it 
touches the edge of the tape. The 

tape to be watched against the di- 

rection of tape travel and the ce- 
ramic guide to be moved just as far 

down till the tape begins to ripple 

slightly (distort) (refer to fig. 
10). It is useful to illuminate the 
tape with a flash light for exactly 

detecting the instant when the tape 
starts to ripple. Now move the 
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diesem Punkt aus die Führung mini- 
mal nach oben verschieben, bis das 

Band wieder flach (ohne zu kräu- 
seln) auf der Zwischenberuhigungs- 
rolle aufliegt. Es ist sehr wich- 
tig, dass genau der Punkt gefunden 
wird, kurz bevor das Band sich zu 
kräuseln beginnt. Die Keramikfüh- 
rung vorteilhaft so festziehen, 

dass nur die Einlaufkante das Band 
berührt (siehe Fig. 10 und 11). 

ceramic guide slightly back from 
this position just far enough so 

that the tape runs properly (with- 

out rippling) toward the anti- 
scrape flutter idler. It is very 
essential to detect exactly the 

point just before the tape starts 
to ripple. The ceramic guide should 

be locked in a position so that 
only the run-in edge touches the 

tape (refer to fig.10 and 11). 

e— LE 

@)— 

@—__ 

Richtig eingestellte Keramik- 

führung 

(1) Band läuft an der oberen 
Keramikführung auf. 

(2) Das Band liegt flach auf der 
Zwischenberuhigungsrolle auf. 
(3) Das Band berührt die untere 
Keramikführung nicht. 

Correctly adjusted ceramic guide 

(1) The tape touches the upper 
ceramic guide. 

(2) The tape lies properly to- 
ward the antiscrape flutter idler. 

(3) The tape does not touch the 
lower ceramic guide. 

of
 

Falsch eingestellte Keramikfiihrung 

Die obere Keramikfiihrung ist zu 

tief eingestellt. 

Das Band wird wellig (kräuselt) 
und liegt nicht mehr flach auf der 
Zwischenberuhigungsrolle auf (siehe 
Pfeil). 

Incorrectly adjusted ceramic guide 

The upper ceramic guide is 
adjusted too low. 
The tape starts to ripple 

and does not touch the anti-scrape 

flutter idler evenly (see arrow). 

Fig. 10 

Genau gleich verfahren mit der 
Zwischenberuhigungsrolle (3), 
dann die (2) und zuletzt die 
Nummer (1). 

Nun den Bandlauf kontrollieren! 

Das Band soll jetzt symmetrisch 
auf den Köpfen liegen, d.h. im 

SI 83a/84 

The same procedure has to be ap- 
plied with the anti-scrape flutter 

roller (3), then (2) and finally 
number (1). 

Next check the tape path! Now the 

tape should travel across the 
soundheads symmetrically and 
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Zentrum von den Einstichen der 
Tonköpfe (siehe Fig. 11). 

Falls sich das Band immer noch 

nach oben bewegt, muss die ganze 
Einstellprozedur fiir die Keramik- 
teile (4) bis (1) wiederholt wer- 
den, bis ein befriedigendes 
Resultat erzielt wird. 

WICHTIG! 

Im PLAY-Betrieb soll das Band nur 

die oberen Keramikfiihrungsteile 
berühren. Die unteren Führungen 

dürfen nicht touchiert werden. 

centered relative to the under- 
cuts in each head (see fig. 11). 

If the tape still moves upwards, 
the entire procedure of adjusting 
the ceramic parts of the anti- 

scrape flutter idler (4) to (1) has 
to be repeated until a satisfactory 

result will be achieved. 

IMPORTANT! 

When PLAY mode is selected, the 

tape should touch only the upper 

ceramic guide parts. The lower 

guides must not be touched at all. 

Idealer Bandlauf 

[S|
 

Ideal Tape Path 

Om: 

= ps |e 
Lj [s}

 

Fig. 11 

(1) Band auf Löschkopf zentriert 
(erste und letzte Löschspur ragt 
gleich weit über das Band hinaus) 
(2) Band berührt die obere Kera- 
mikführung ohne zu kräuseln 
(3) Band berührt in PLAY-Betrieb 
die untere Keramikführung nicht 
(4) Band auf Aufnahmekopf zen- 
triert (Einstiche gleichmässig 
nach beiden Seiten frei) 
(5) Band auf Wiedergabekopf 

zentriert (Einstiche gleich- 
gleichmässig nach beiden Seiten 
frei) 

(1) Tape is centered on the erase 
head (the first and the last erase 
tracks are exposed equally) 
(2) Tape touches the upper ceramic 
part without ripples 

(3) Tape does not touch the lower 
ceramic guides in PLAY mode 
(4) Tape centered on record head 
(Undercuts exposed equally) 

(5) Tape centered on replay head 
(Undercuts exposed equally) 
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7. Tonhöhenschwankungsverbesserung 

Das Spektrum der Tonhöhenschwan- 
kungen kann eingeengt werden, wenn 

ein Capstanmotor mit Schwungmasse 
eingesetzt wird (vgl. Seite 4). 

In jedem Fall empfehlen wir aber 

folgende Modifikation: 

WICHTIG! 
Die Capstansteuerung 1.080.377.00 
gemäss nachfolgender Tabelle 

ändern: 

R37, R39 57.41.4222 2.2 kQ 

R41 57.41.4184 180 kQ 

R42 57.41.4122 1.2 k&2 

(Siehe Schema Seite 28) 

Nach Ersatz des Capstanmotors muss 

die Kontrollkarte 1.080.377.00 neu 
abgeglichen werden. 

An den Testpunkten TP] und TP2 
kann die Frequenz gemessen werden 
und mit R27 auf 400 Hz abgeglichen 
werden. R45 bei 9,5 cm/s auf Mini- 
mum Tonhöhenschwankungen abglei- 

chen (siehe Fig. 12). 

7. Improved Wow and Flutter Spectrum 

The wow and flutter frequency spec- 

can be reduced by use of a capstan 
motor with flywheel (refer to page 
4). 

In any case, we recommend a modi- 

fication as follows: 

IMPORTANT! 
The resistors on the capstan servo 

have to be replaced according to 

the table below: 

R37, R39 57.41.4222 2,2 kiloohms 
R41 57.41.4184 180 kiloohms 

R42 57.41.4122 1,2 kiloohms 

(Refer to circuit diagram on 
page 28) 

After replacing the capstan motor 

the control PCB 1.080.377.00 has 
to be realigned. 

Hook up a frequency counter to the 

testpoints TP] and TP2 and align 
with R27 to 400 Hz. Adjust R45 at 

3.75 ips to mimimum wow and flutter 

(refer to fig. 12). 

HTH 
CAPSTAN SERVO 

GR 20 EL6 
1.080.377 

#00 Hz 
ADJUST 

400 Hz 

TACHO HEAD 

+00V 

2] R27 

[D TP 2 wht 

Diz 

[> TP 1 bik 

Fig. 12 
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Wurde nur der Rotor (mit Schwung- 
masse) ersetzt, so muss zusätzlich 

die Stellung der Befestigungsklam- 

mer (1) bestimmt werden, bei der 
die besten Tonhöhenschwankungs- 

werte erreicht werden (siehe 
Fig. 13). 

After replacing only the rotor 
(equipped with a flywheel), it is 
necessary to determine the position 

of the shaft locking clip (1) for 
best wow and flutter performance 

(refer to fig. 13). 

Fig. 

SI 

13 

Befestigungsklammer ge- 

strichelt: zweite Posi- 
tionierungsmöglichkeit 

Fig. 

Wichtig ist, dass die Zähne (2) 
immer in die Löcher (3) eingrei- 
fen. Es entstehen somit 3 Haupt- 

stellungen. Nach jeder neu gewähl- 

ten Stellung muss R45 auf der Kon- 
trollkarte auf Minimum Tonhöhen- 

schwankungen abgestimmt werden. 

Es entstehen 3 weitere Stellungen, 

wenn die Befestigungsklammer ent- 

fernt und danach um 180° gedreht 
wieder eingesetzt wird. 

838/84 

13 

Shaft locking clip shown with 
dashed lines: second possible 
position 

It is essential that the two 

teeth (2) have hooked into the hole 
(3) in any case. So, three main 
positions are resulting. After each 
newly selected position, R45 on the 
control board has to be aligned for 
minimum wow and flutter. 

Three further positions will re- 

sult after removing and reinstall- 

ing the retaining clip turned 
by 180°. 
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Hinweise zum Verstellen der 
Befestigungsklammer 

Langen Schraubenzieher zahnseitig 
unter die Befestigungsklammer 
schieben. Schraubenzieher jetzt 

anheben, wobei der Abschirmmantel 
des Motors als Wipp-Punkt dient. 

Nun kann der Rotor um 120° gedreht 

werden. Schraubenzieher wieder 

senken, bis die Befestigungsklam- 

mer im Loch einrastet. Beide 

Zähne müssen sauber in den 

Löchern einrasten. 

Hints for Changing the Positions 
of the Retaining Clip 

A long screwdriver to be slid 
from the teeth side under the clip. 

Using the shielding cover of the 

motor as a seesaw the handle of the 
screwdriver to be pressed down in 

order to lift the clip. Hold screw- 
driver in position and turn the 
rotor by 120°. Now release the 

screwdriver until the clip hooks 

into the holes. Make sure that 
both teeth are properly seated 

in the hole. 

. Aufnahmeentzerrung 8. Record Equalization 
Steckkarte: 1.080.819.81 PCB: 1.080.819.81 
(fiir alle Maschinen A80MR und (for all A80MR machines and all 
alle Tonkopfarten) versions of soundheads) 

Bitte überprüfen, ob R9 den Wert Please check whether R9 has 2.2 

2,2 kS2 (früher 8,2 kÇ2) und RIO kiloohms (formerly 8.2 kiloohms) 
27 kS2 (früher 22 kQ2). and R10 27 kiloohms (formerly 22 

kiloohms). 
Diese Entzerrung wird in allen This equalization is factory re- 
Fällen werkseitig empfohlen. commended in any case. If the ma- 

Sollte noch eine Entzerrung ohne chine is equipped with an eq. board 
Briickenstecker im Einsatz sein, without jumpers it is advantageous 

lohnt sich die Anschaffung dieser to install such a board, because 

Karte, da zusätzlich der Frequenz- the frequency response can be 

gang beeinflusst werden kann. influenced additionally. 

Empfohlene Brückenstecker- Recommended Jumper Positions 
positionen für optimalen Frequenz- for Best Frequency Response 
gang (speziell für hochaussteuer- (Especially for High Output Tapes): 
bare Bandtypen): 

Type / Type | JS1 | JS2 | JS3 | JS4 | c9 

T 

ABOMR-2-1" B A A B entfallt / not inserted 
A80MR-4-1" B A A B entfällt / not inserted 

A80MR-2-3" A A A B eingesetzt: / inserted: 680 pF 
A80MR-4-3" A A A B eingesetzt: / inserted: 680 pF 

Siehe auch Schema auf Seite 2] 

Die Brückenstecker JS1 bis JS4 
bewirken folgendes: 

SI 83a/84 

Refer also to circuit diagram 

on page 21 

Functions of the jumpers JS1 
to JS4: 
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JS2 und JS3 sind bestimmt fiir 
9,5 cm/s, JS1 und JS4 für 19 cm/s. 
Mit JS1 und JS3 kann ein allfällig 

welliger Frequenzgang im Höhen- 
bereich geglättet werden. Mit JS2 
und JS4 wird der Einsatzpunkt der 

Entzerrung verschoben. Der Fre- 
quenzgang der mittleren Frequenzen 

bleibt sich grundsätzlich gleich. 
Entfernen von C9 bewirkt eine Ab- 
senkung der Höhen. 

BITTE BEACHTEN: 

Die Brückensteckerpositionen 

können von den empfohlenen ab- 

weichen, abhängig von der 

gewählten Bandsorte. Die vor- 

stehende Erklärung soll helfen, 
einen möglichst linearen Fre- 
quenzgang zu erreichen. 

JS2 and JS3 are effective at 
3.75 ips, JS1 and JS4 at 7.5 ips. 

JS1 and JS3 allow to smoothen out 
any possible response irregulari- 
ties in the treble range. With JS2 
and JS4 the roll-off point of the 
high frequency eq. can be shifted. 
The midrange frequency response 
remains basically unaffected. The 

removal of C9 results in an 

attenuation in the treble range. 

PLEASE NOTE: 

The jumper positions may deviate 

from the recommended ones depending 

on the selected brand of tape. The 

above explanations are intended to 

help in achieving the most linear 
frequency response. 

9. Wiedergabe-Frequenzgang 9. Improvement of the Reproduce 

optimieren Frequency Response 

9.1 Anleitung fiir Maschinen ohne 9.1 Instructions for machines with- 

2-um-Kopf: 

R20 auf dem Wiedergabevorver- 
stärker 1.080.804.00 auf 
330 kS2 ändern. 

BITTE BEACHTEN: 

C13 soll bei Verwendung von Ton- 
köpfen der Serie 317 von 33 auf 

15 pF geändert werden. 

Heute sind folgende Entzerrungs- 

karten im Einsatz (Wiedergabe): 

1.080.818.81 
1.080.818.82* 

Köpfe Serie 316 

Köpfe Serie 317 

Die Aenderung von Index ".81" auf 
",82" dient der Verbesserung des 
HF-Abstandes in Verbindung mit 
Köpfen der Serie 317, also keiner 
Frequenzgangkorrektur. 

Brückenstecker auf der Wiedergabe- 
entzerrung 1.080.818.82 in Normal- 
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out a 2 ym head: 

R20 on the replay preamplifier 

board 1.080.804.00 has to be 

changed to 330 kiloohms. 

PLEASE NOTE: 

C13 should be changed from 33 to 
15 pF, if 317 series soundheads 

are employed. 

The following eq. PCBs are in use 
nowadays (reproduce): 

1.080.818.81 
1.080.818.82* 

heads 316 series 
heads 317 series 

The alteration from index ".81" to 
".82" affects the improvement of 
the HF ratio in conjunction with 

heads of the 317 series and does 
not influence the frequency 

response. 

Keep the jumpers of the replay eq. 
1.080.818.82 inserted in their 
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9.2 

10. 

stellung belassen (siehe Schema 

auf Seite 24). Falls die Maschine 
mit einer Wiedergabeentzerrung 
bestückt ist, die nicht dem Stan- 
dard entspricht, gemäss Schema 
modifizieren. 

Anleitung für Maschinen mit 

neuem 2-um-Wiedergabekopf: 

Die Wiedergabe-Entzerrung muss 
1.080.818.82 sein. Erforder- 

lichenfalls nach Schema auf 

Seite 24 modifizieren. 

Der Wiedergabevorverstärker 
1.080.804.00 muss wie folgt 
modifiziert werden: 

- R20 wird 470 k&2 
- C13 entfällt (auslöten!). 

Siehe Schema auf Seite 26. 

Umrüstung der A80MR für Chrom- 
band und "DOLBY"-HX 

Es ist ein Umrüstsatz in Vorbe- 
reitung, der die Umrüstung einer 

A80MR für Chromdioxidband und/ 
oder für "DOLBY"-HX-Betrieb er- 
möglicht. Die Umbauanleitung 
wird in einer späteren Service- 

Information erhältlich sein. 

SI 833/84 

9.2 

10. 

regular positions (see also sche- 

matic diagram on page 24). In case 
the machine is equipped with an 
eq. PCB which does not correspond 
with the standard as described, a 

modification has to be effected 
according to the schematic dia- 
gram. 

Instructions for Machines with 

New Replay Heads with a 2 pm Gap: 

The replay eq. has to be of the 
type 1.080.818.82. Modify 
according to schematic diagram 

on page 24, if necessary. 

The replay preamplifier of the 
type 1.080.804.00 has to be modi- 

fied as follows: 

- R20 changes to 470 kiloohms, 
- C13 to be removed (unsolder!) 

Refer to schematic diagram 

on page 26. 

Modification of the A80MR for 

Chrome Tape and "DOLBY" HX 

A kit which allows the modi- 
fication of an A80MR for operation 
with chromiumdioxide tape and/or 
use of the "DOLBY" HX system is 
already in preparation. The modi- 

fication instructions, however, 
will be available in a later 
service information. 
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RECORD EQUALIZER 3,75”/7,5" 1.080.819-81 (A80 MR) 

cs psn JUMPER POSITION: 
A = TAPE OF HIGH SENSITIVITY AT HIGH FREQUENCY 

FRE B = TAPE OF LOW SENSITIVITY AT HIGH FREQUENCY 
15n 

R8 

SR2 
15k 

g R3 
2 22k 

| 
| 
| 
| ri 

| 
| 
| 

| 
Lyte def fe 

Cs) Werte überprüfen RI = 274 
Check values R I= 22k 

354 JSt 1.080.867-12 
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RECORD EQUALIZER 3.75"/7,5" 1.080.819—81 (A80 MR) 
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REPRODUCE EQUALIZER 3.75"/7,5" 1.080. 818-81 (A80 MR) 
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REPRODUCE EQUALIZER 3,75"/7,5" 1.080.818-81 (A80 MR) 
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REPRODUCE PREAMPLIFIER PCB 1.080.804 
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EINLEITUNG 

Erfahrungen haben gezeigt, dass bei 

den STUDER A80/VU 2 inch Mehrkanal- 
maschinen, unter Verwendung be- 
stimmter Bänder sowie intensivster 

Benützung, die Möglichkeit von 
Bandschlupf besteht. Dies kann so- 

weit führen, dass die Spurlagen- 
treue beeinträchtigt wird; d.h. 

sich das Band vertikal verschiebt. 

Nur gewissenhaft ausgeführte 

mechanische- und elektronische 

Einstellarbeiten konnten jeweils 

Abhilfe schaffen. 

Ein wichtiger Grund dieses Ver- 

haltens wird der zu grossen Hy- 

sterese der Dämpfungsdosen zuge- 

schrieben. Dadurch können die 

Bandzugverhältnisse beeinflusst 

werden, was sich im obigen Ver- 

halten äussern kann. 

Um die Betriebsicherheit zu ver- 

bessern, wird empfohlen die mit 

fettgefüllten Dämpfungsdosen durch 

verschiebbare mit ölgefüllten zu 

ersetzen. 

Oelgefiillte Dämpfungsdosen sind mit 

Index -81 Kleber markiert. 

Hinweis: 

Die ölgefüllten Dämpfungsdosen 

ersetzen prinzipiell die fett- 
gefüllten. Um aber die 

Vorteile der ölgefüllten Dämp- 
fungsdosen voll ausnützen zu kön- 
nen, empfehlen wir dringend, 

(speziell bei 1" und 2" Geräten), 
den Umbau auf verschiebbare Dämpfer 
sowie alle hier beschriebenen 
Abgleicharbeiten genauestens auszu- 
führen. 

SI 88/84 

INTRODUCTION 

Experience has shown that the 

sluggish response (Hysteresis) of 
the grease filled dashpots in the 
A80 tape transport (especially in 
the 2" version) is of increasingly 
negative influence on the tape 
tension, particularly when the 

parts in the tape path become worn. 
This may cause wow and flutter, 

increased tape slippage or unstable 
tape guiding. Only by carrying out 

all mechanical and electrical 
alignments with meticulous care, 

was it then possible to achieve 
satisfactory performance of the 
machine. 
We recommend therefore to replace 

the grease-dampers with the new 
oil-filled, slideable dashpots. 

(Especially on 2" tape recorders). 

Oil-filled dashpots are marked with 

an index - 81 sticker. 

Please note: 

The oil-filled dashpots are re- 

placing the grease-filled ones. To 
utilize all the advantages offered 

by the oil-filled dashpots we 
strongly recommend conversion to 
the slideable dashpots (especially 
on 1" and 2" machines) and to carry 
out carefully all alignments men- 
tioned in this SI. 
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Umriistsatz Nr. |21.080.166.82) für 1" 

und 2" Geräte 

bestehend aus: 

1 x Platte 1.080.166.25 
1 x Dämpfungsdose 1.080.166.81 
1 x Hebel 1.080.166.26 
1 x Klemmbügel 1.080.166.29 
2 x Klemmteil 1.080.166.28 
2 x Mutter spez. 1.080.166.27 
2 x Wellensicherung 24.16.3023 
1 x Z-Schraube IS M3x5 21.53.0353 
1 x Wellensicherung 24.16.3032 
1 x Druckfeder 1.080.170.09 
1 x Stellring 1.080.170.10 

1 x SI 88/84 10.85.5720 

Modification kit order no. 

21.080.166.82) for 1" and 2" tape 
recorders. 

consisting of: 

1 x Plate 1.080.166.25 
1 x Dashpot 1.080.166.81 

1 x Lever 1.080.166.26 

1 x Clamping bow 1.080.166.29 

2 x Clamping part 1.080.166.28 

2 x Nut spec. 1.080.166.27 

2 x Circlip 24.16.3023 
1 x Z-screw IS M3x5 21.53.0353 
1 x Circlip 24.16.3032 
1 x Pressure spring 1.080.170.09 

1 x Adjustable ring 1.080.170.10 

1 x SI 88/84 10.85.5720 

Umrüstsatz Nr. |21.080.164.82| für 

1/4" und 1/2" Geräte 

bestehend aus: 

1 x Platte 1.080.164.25 
1 x Dämpfungsdose 1.080.164.81 
1 x Hebel 1.080.166.26 
1 x Klemmbügel 1.080.166.29 
2 x Klemmteil 1.080.166.28 
2 x Mutter spez. 1.080.166.27 
2 x Wellensicherung 24.16.3023 
1 x SI 88/84 10.85.5720 

Modification kit no. | 21.080.164.82 

for 1/4" and 1/2" tape recorders: 

consisting of: 

1 x Plate 1.080.164.25 
1 x Dashpot 1.080.164.81 
1 x Lever 1.080.166.26 
1 x Clamping bow 1.080.166.29 

2 x Clamping part 1.080.166.28 
2 x Nut spec. 1.080.166.27 

2 x Circlip 24.16.3023 
1 x SI 88/84 10.85.5720 

Umrüstsatz Nr. |21.080.162.82| für 

1/8" Geräte (A80/QC) 

Gleicher Inhalt wie 21.080.164.82 
nur andere Dämpfungsdose: 

1 x Dämpfungsdose 1.080.162.81 

Modification kit no. |21.080.162.82 
for 1/8" tape recorders (A80/QC). 

Consists of the same parts as kit 
21.080.164.82 except other dashpot: 

1 x Dashpot 1.080.162.81 

Bitte beachten: 

Zur Umrüstung eines A80 Tonband- 
gerätes werden 2 Umrüstsätze be- 

nötigt. 

SI 88/84 

Please note: 

2 Modification kits are necessary 
to modify one A80 tape recorder. 
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Umbau-Vorbereitung 

ie 

. Dämpfungsdose gemäss 

Hintere 

entfernen. 
Laufwerkabdeckplatte 

Anleitung 

in Fig. 1 ausbauen. 

IE 

28 

Preparatory steps 

Remove rear section of top 

transport cover. 

Remove dashpot assembly in 

accordance with the instructions 
in Fig. 1. 

Fig. 

SI 88/84 4 of 26 
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3. Bandzugfedereinheit nach Lösen 
der beiden Schrauben D (Fig.2) 
und der Schraube @5) entfernen. 

3. Remove spring-assembly after 
loosening the 2 screws (fig. 
2) and the screw 

1/05'/025' 

Fig. 2 

Nur für 2"-Geräte 

Umbau der 2" Bandzugfeder: (siehe 
Fig. 2) 

1. Wellensicherung @8) entfernen. 

2. Schraube (2,5 mm Inbus) 
lösen und Hülse (18) vorsichtig 
entfernen. Alle Federn ent- 

fernen. Falls das Gestänge 

schmutzig oder fettig ist, mit 
sauberem Lappen reinigen, mit 
Klüberfett (99.01.0502) leicht 
einreiben und erneut mit 

sauberem Lappen abwischen. (Fett 
sol] nicht sichtbar sein, 

sondern nur die Poren füllen). 

3. Stellring @ entfernen (2x2 mm 

Inbus) 

SI 88/84 

[only for 2"-tape recorders 

Conversion of the 2" tape tension 
spring (see fig. 2) 

1. Remove circlip & 5 

2. Loosen screw (2,5 mm Allen 
key) and_remove carefully the 
sleeve (8) ‚Remove all springs. 
With a clean cloth clean the 
shaft (2 if it is dirty or 
greasy. Put a little bit of 

Klüber-grease (99.01.0502) on to 
the shaft and wipe it off again 

with a clean cloth. (There 
should be no visible coat on the 

shaft; the grease should just 

fill the porous surface). 

3. Remove adjusting ring @ (2 x 
2 mm Allen key) 
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Fig. 3 

4. Kontrollieren, dass die Füh- 
rungshülse fest im Füh- 

rungsrohr sitzt, ansonsten 
einleimen. (Fig. 3). 

Die kleine Peakfeder ©) (liegt 
dem Umrüstsatz bei) auf das 
Gestänge schieben. 

Darüber die schwächere Feder ©) 
schieben. (dünnerer Federdraht 
und kürzer). 

Nacheinander die Führungshülse 
>» die stärkere Feder 

dickerer Federdraht und 
länger) und noch eine 
Führungshülse über das 
Gestänge schieben. 

SI 88/84 

. Check and make sure that the 

guiding sleeve is firmly 

seated in the guiding tube 
if not, cement it in place (fig. 
3). 

. Slide the small peak spring 

(included in the_conversion kit) 

over the shaft 

. Slide the weaker spring QG) 

(thinner springwire and shorter) 
over the peak spring. 

. Successively slide sleeve (6) 

then the stronger spring 
(thicker springwire and longer) 
and last another guiding sleeve 

over the shaft 

6 of 26 
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Die Schraube (8) (M3X5) leicht 
in den Stellring Q) (beide 
liegen dem Umrüstsatz bei) 
einschrauben und soweit auf das 
Gestänge schieben, dass 

hinten die Kerbe frei ist, dann 

festziehen. 

Wellensicherung (10) in die 
Kerbe drücken, die Schraube (8) 

lösen. Wenn der Stellring 

die Wellensicherung (10) be- 
rührt, die Schraube (8) fest- 
iehen. (Achtung: die Schraube 

darf nicht senkrecht nach 
oben stehen, da sie sonst an 
der Laufwerkabdeckplatte strei- 
fen kann. 

SI 88/84 

9, Press circlip 

8. Turn the screw (M3 x 5) 
slightly into the adjusting ring 

(both are included in the 
modification kit). Push this 
part as far onto the shaft © 5 

until the notch in the shaft 

becomes visible and fasten screw 
a 

(9) . 

NS the 
notch and undue on 
Fasten the screw gain om 
the adjusting ay’ Sd touches 

the Seren © Attention: 

The screw One not point 
upwards to On scratching on 
the top tape transport cover 

plate). 
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Umbau-Anleitung für verschiebbare 

Dämpfungsdosen 

1. Bandzugfeder mit den Schrauben(7) 
auf neue Platte montieren. Fig.2 

Po
 . Seegerring (Fig. _ 2) 

entfernen und Achse 
zurückziehen, bis sich der Hebel 

herausziehen lässt. 

3. Den neuen Hebel wieder über 
die Achse schieben und 

Achse mit Seegerring gemäss 

Fig. 3 wieder befestigen. 

4. Die spez. Muttern von unten 

in die Langlöcher stecken und 

die Klemmteile mittels den 

Schrauben (16) und samt den 
Sperrscheiben leicht anziehen. 

5. Dämpfungsdose in das Langloch 

legen und die Klemmteile in die 
Kerbe der Dämpfungsdose einhaken 

und festziehen. 

6. Den Hebel (N) mit der 
Dämpfungsdose_ koppeln und den 

Klemmbüge] auf den Hebel 
aufstecken. Schraube mit 

Unterlagsscheibe und Sperring 

leicht anziehen. 

7. Hebel @) so verschieben, dass 
die Kopplungsachse (©) in die 

Mitte des Langloches (9) zu 
liegen kommt. Schraube 
festziehen. 

8. Kontrollieren, dass das Dämp- 
fungssystem einwandfrei funk- 
tioniert und nirgends streift 

oder ansteht. 
(Achtung: 
drehen, dass die M4-Mutter den 

Hebe1(3)nicht berührt). 

Dämpfungsdose so 

9. Dämpfungsaggregat wieder in Ma- 
schine einbauen. 
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Modfication instruction for 
slideable dashpots 

1. Attach the spring-assembly with 
screws to the new dashpot 

plate. Fig. 2. 

2. Remove circlip (2) (Fig. 2). 
Pull back pin just far 

enough to be able to remove the 

lever 

3. Put the new lever over the 
pin push it back and lock it 

with the circlip © according 
Fig. 3. 

4. Guide the special nuts from 

the underside into the elongated 

holes © tighten the clamping 

arts slightly with screws 
(D and lockwashers. 

5. Put the dashpot into the center 

elongated hole. Hook the 
clamping parts into the groove 

of the dashpot, and tighten the 

screws 

6. Couple the lever ©) to the 

dashpot. Slip the clamping bow 

on to the lever and tighten 
washer and lock slightly with 

screw © 

7. Slide the lever @ into such a 
osition that the coupling pin 
Ds situated in the center of 
the elongated hole (9 

screw (8. 
. Fasten 

8. Check the damping system for 

proper function. Make sure that 

nothing is scratching or 
blocking. 
Attention: Turn the dashpot so 
that the M4 screw does not touch 
the lever 

9. Re-install the dashpot assembly 

into the tape recorder. 
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Mechanische Einstellungen der Dämp- Mechanical alignment of the dashpot 
fungselemente: elements 

1. Darauf achten, dass bei Ruhe- 
stellung der Bandzugwaagen 

(Bandzugwaage nicht ausgelenkt), 
das Federelement in einer 
Flucht (Linie) zum Kupplungs- 

gestänge (2) liegt. (Siehe Fig. 
4). Falls dies nicht zutrifft, 

muss die komplette Dämpfungsele- 

mentgrundplatte @) nochmals 
gelöst werden (3 Inbusschrauben 
3 mm) damit die Schrauben 
zugänglich werden, um das Feder- 

element leicht neigen zu können. 
(Siehe Fig. 3). 

Bei richtiger Einstellung zeigen 
die Enden der Federelemente 
leicht gegen die Geräteaussen- 

seiten. 

1. Make sure the spring element @ 
is_in line with the coupling rod 

>» when the tape tension 

sensor is in restposition (tape 
tension sensor not deflected). 

(See fig. 4). Is this not the 
case, remove the complete 

dashpot mounting plate 
(Allen/key screws 3 mm). See 
fig. 3. Loosen the screws 
and swing the spring assembly 

idewards until the spring ass. 

is_in line with the coupling 
rod ® according to drawing 4. 

(The ends of the spring assembly 
(Mare pointing slightly to the 
outside of the tape transport 
when properly aligned). 

F 
æ 

| 

Le 

+ 

0) und @) müssen in einer Linie 
iegen, wenn Bandzugwaage in 

Ruhestellung ist. 

MandD)must be in one line when 

the tape tension sensor is in 
rest position. 

Fig. 4 
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2. Positionieren der Dämpfungsdosen 

Die Bandzugwaage soweit aus- 
lenken, bis der Hebel 
parallel zur Grundplatte 
steht (siehe Zeichnung 5). Nun 

den Abstand vom Zentrum der 
Eu zur Mitte der 

Dämpfungsdosen-Kopplungsschraube 

messen. Die sprang LS 
urch_Lösen der Schrauben 

2. Positioning of the dashpots 

Deflect the tape tension sensor 
until lever stays parallel 
to the mounting plate (see 
drawing 5). Now measure the 
distance between the_ center of 
Lhe coupling pin to the 

center of the screw (4) « Undo 
the screws and (6)and slide 
the dashpot to the distance "X" 

und verschieben bis die He- (Lever arm length) according to 
bellänge "X" (Distanz) den An- the following table: 
gaben in nachfolgender Liste 
entspricht. 

u 

gn gangs ij i il 

NN hn guitarist 

x a4 

ln? 

© 

Fig. 5 
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Vorgeschlagene "X" für die einzelnen Recommended lever arm length "X" for 

(2) 

(3) 

auf 42 mm Hebellänge ein- 

stellen. 

Feineinstellung: 
Kontrollieren, dass die 

Rücklaufzeiten der beiden 

Dämpfungsdosen bei gleicher 
Auslenkung der Bandwaagen- 
sensoren gleich gross sind. 

Wenn ungleich: eine Dämp- 
fungsdose verschieben bis 
Bedingung erfüllt ist. 

Ev. Stellring (siehe 
Fig. 3) vom Anschlag der 
Wellensicherung leicht 
distanzieren (max. 4 mm), um 
einen sauberen Rücklauf der 
Bandzugwaagensensoren aus 
jeder Auslenkungsposition 
gewährleisten zu können. 

Auf minimale Dämpfung und 

minimalstes Zurückfedern ab- 
gleichen. (Der Rücklauf aus 
der Vollauslenkung der 

Bandzugwaagensensoren ist 
bei richtiger Position zügig 
und kann zu hörbarem 
Anschlagen führen). 

SI 88/84 

(2) 

(3) 

Bandbreiten different tape widths 

Band- Geschwindig- Hebel- Tape | Speed Lever arm length 
breite keit länge "X" width x" 

2" 3 3/4-30 ips 40 mm 2" 3 3/4-30 ips 40 mm 
1" 3 3/4-15 ips 45 mm 1" 3 3/4-15 ips 45 mm 

1" 15/30 ips 38 mm 1" 15/30 ips 38 mm 

1/2" 3 3/4-30 ips|ca.42 mm (1) 1/2" | 3 3/4-30 ips} ca.42 mm (1) 

1/4" 3 3/4-30 ips|Mitte Lang- 1/4" | 3 3/4-30 ips| Center of slot 
loch 2 ca. 59 mm 
2 ca. 59 mm (1+2) 
(1 +2) 

1/8" 1 7/8 ips| (3) 1/8" | 1 7/8 ips} (3) 

Anmerkung: Note: 

(1) Voreinstellung: Beide Dosen (1) Presetting: Adjust both 
dashpots to 42 mm lever length. 

Final adjustment: 

Check that with the same 

deflection of both tape tension 
sensors , their return times 

are equal. If not, change the 
position of one dashpot to 

reach this condition. 

Make sure that the tape tension 

sensors return fully from any 
deflection position. If this is 

not the case move the 
adjusting ring (see fig, 3) 
slightly from the circlip 
(max. 4 mm). 

Adjust for minimum damping and 

for minimum rebounding. (The 
tape tension sensor's return 
from the fully deflected 

position is rather fast and may 

cause audible stop noise). 
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Kontrollieren der Hysterese: 

Da die Hysterese der ölgefüllten 

Dämpfungsdosen sehr klein ist, (ca. 
40 gr) ist es sehr schwierig eine 
genaue Messung zu erzielen. 
Minimalstes Ueberschiessen der Mar- 
kierung, kann sehr grosse Mess- 

verfälschungen bewirken. 

Wir empfehlen daher von einer 
Messung derselben abzusehen. 

Wichtig ist aber, dass die 

folgenden Punkte genauestens 

kontrolliert werden: 

1. Ist das Gestänge (7) Fig. 5 
sauber und fettfrei? Dasselbe 

gilt für die Kopplungsachse 
Fig. 5 sowie die Welle 

Fig.4. 

@
 

2. Kann sich die Kopplungsachse ©) 
Fig. 5 frei im Langloch bewegen, 

ohne zu streifen. 

3. Bilden das Kopplungsgestänge @) 

und das Federelement Fig. 4 

eine Gerade, wenn sich die Band- 

waagensensoren in Ruhestellung 

(nicht ausgelenkt) befinden? 

4. Bandwaagensensoren langsam von 
Hand aus der Ruhestellung bis 
zum Endanschlag drehen und 

darauf achten, dass kein Wider- 
stand fühlbar ist. Ebenso dürfen 

keine Kratz- und Streifgeräusche 

hörbar sein. 
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Checking the hysteresis: 

The hysteresis of the oilfilled 

dashpots is very small (approx. 
40 gr) therefore it is very 
difficult to achieve an accurate 

measurement. Minimum overshoo- 
ting of the mark can cause a 
large measurement error. For 

this reason we do not recommend 

to measure the hysteresis. It is 

very important, however, that 

the following points are checked 

very carefully. 

1. Make sure the shaft D (fig. 5) 
is clean and free from grease, 

Check for the same clean 
condition on the coupling pin 
(fig. 5) and on the bolt 
(fig. 4). 

2. Check that the coupling pin (3) 
(fig. 5) is able to move freely 
in the slot without scratching 

or hinderance. 

3. Check that coupling rod @ and 
spring assembly 0, (fig. 4) are 

forming a straight line when the 
tape tension sensors are in 

their rest position (not 
def lected). 

4. Turn the tape tension sensors 
manually slowly out of rest 
position to their end position. 
There must be no resistance 
noticeable in the free movement. 
Check also that no scratching- 
or friction noise is audible. 
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Elektrische Laufwerk-Einstellungen Electrical adjustments on tape 
transport 

Bei 1/8"-Geräten (A80/QC) elek- On 1/8" QC machines proceed as 
trische Laufwerkeinstellungen nach 

Serviceanleitung vornehmen. 

Bevor die Bandzüge eingestellt 

werden können, müssen die Speise- 
spannungen kontrolliert werden. 
(Siehe Fig. 6). 

described in the respective service 

manual. 

Before adjusting the tape tensions, 

make always sure that the supply 

voltages are set right. (See fig. 

6). 

ol 

STABILIZER 
GR 20 EL 2 
1.080.370-81 Die Speisespannungen 

werden an den Test- 
punkten 1 bis 5 der 

Stabilisator-Steckkarte 

gemessen und an den 

Trimmpotentiometern 

The supply voltages are 
measured at test points 
1 to 5 of stabilizer PCB 

and adjusted with the 

trimmer potentiometers R] 
for + 20.0V and R29 for 

R 10/R 29 

TP Sgrn 

RI für + 20. OV sowie TP 4 blu +/- 5.8 V. 
R29 für +/- 5.8 V 
eingestellt. 

TP 3 red 

TP 2 vel 

R 28/R 2 

R 33/R1 

TP 1 bik 

Fig. 6 

Mit einem Universal-Messinstrument 
(DC) die Spannungen am Potentio- 
meter (11) der Bandzugwaagen kon- 
trollieren (siehe Fig. 7). 

Zwischen dem Schleiferkontakt 

(links braun/rechts rot) und Masse 
muss die Spannung 2,6 V betragen, 
wenn die Bandzugwaage in Ruhe- 

stellung ist. 
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Check (DC) voltages at potentio- 
meter (11) of tape tension sensors 

with a multimeter (see fig. 7). 

between the slider 

(left-hand side, brown wire / 
right-hand side, red wire) and 
ground must be 2,6 V, if the tape 
tension sensor is in rest position. 

The voltage 
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Neuere Geräte verfügen am Schlei- 

ferkontakt über einen Messwider- 

stand, damit ein Kurzschluss ver- 

mieden werden kann, welcher zur 
Zerstörung des Potmeters führen 

kann. 

(Die Spannungen können ebenfalls am 

Wickelmotorprint 1.080.383/384 oder 
385-81 Punkt 16 für links und Punkt 
9 für rechts, gemessen werden). 

Stimmt diese Spannung nicht, so 
kann das Potentiometer durch Lösen 

der Mutter 12 (Schlüssel 13mm) 
gedreht werden, bis 2,6 V erreicht 

sind. Mutter 12 wieder festziehen 

währenddem das Potmeter festgehal- 

ten wird. 

Kontrollieren, dass die Spannung am 
Schleifer ca. 7 V beträgt, wenn die 
Bandzugwaage an den Anschlag ge- 

dreht wird. 

To prevent a short circuit when 

taking the voltage reading, which 

might damage the potentiometer, all 
newer tape recorders are equipped 
with series resistor soldered 

straight on to the slider-contact. 

(Instead of measuring on the slider 

itself, it is also possible to 

measure on the spooling motor card 

1.080.383/384/ or 385.81 on pin 9 
for the right side and on pin 16 

for the left side). 

If the voltage is incorrect, loosen 

mounting nut 12 (13 mm) and turn 
the potmeter body until the correct 

voltage (2,6 V) is obtained. Hold 
potentiometer in its position while 
fastening nut 12 again. 

Check that the voltage is approx. 
7V, if the tape tension sensor is 

turned to its limit position. 

Fig. 7 
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Bandzug-Einstel lungen 

1. Play-Bandzüge: 

Die Playbandzugswerte bleiben auch 

mit Oeldämpfern dieselben. Sie 

müssen allerdings nach dem Umbau 
überprüft und nötigenfalls nach- 
gestellt werden! 

Untenstehende Tabelle zeigt Band- 
züge in Bandmitte gemessen mit Ten- 
telometer. 

Tape tension alignment 

1. Play tape tension 

Tape tension in the PLAY mode 

remains the same when using the 

oilfilled dashpots. After having 
converted the tape transport, it is 

necessary to recheck and, if 

necessary, tension has to be 

readjusted! 

The table below shows the tape 

tension measured with a Tentelo- 

meter in the middle of a reel of 
tape. 

1.
08

0.
38

3.
38

4 

Jel wo für Play-Bandzug links 

Sl er: for Play tape tension left 

jo] R72 

Pos 1——, 

ING INE — LOSCHKGPEE zwei LOSCHKORFE 
| INLINE — ERASE HEADS TWO ERASE HEADS 

LPKT 1) 
LINKE SEITE 
LEFT SIDE 

VEKT 1) 
LINKE SEITE 

(PKT 2) 
RECHTE SEITE 

(PKT 2) 
RECHTE SEITE VERSIONEN | 

VERSIONS | LEFT soe RIGHT SIDE REGHT SIDE 

9 . ww | um 100 Ba 
lo] ws für Play-Bandzug rechts ve 7 . nou - 7 10 2% D eo 

for Play tape tension right 
| Amor 200 oon zo zo 
| mover = EN 5 Es 

Eventuel] Serviceanleitung, Ab- If you are not familiar with the 

schnitt elektrische Einstellungen, 
zu Hilfe nehmen, falls der Ein- 
stellvorgang nicht klar ist. 

Band gegen Bandende vorspulen, 
sodass links ca. 30 m Band sind. 
Play Taste drücken. Sobald sich das 
Band bewegt, den Andruckarm voll an 

den Anschlag zurückziehen (ohne die 
Andruckrolle zu berühren). 

Das Band soll nun stillstehen, 
bezw. sich nur langsam vorwärts 
bewegen. Unter keinen Umständen 

darf sich das Band rückwärts be- 
wegen (führt zu erhöhten Tonhöhen- 
schwankungen am Bandende). 

SI 88/84 

alignment procedure, refer to the 
service manual section: Electrical 

tape transport alignments. 

Wind forward until the supply reel 
contains approx. 30 m of tape. 
Press PLAY button and as soon as 
the tape starts to move pull the 

pinch-roller-arm fully backwards 
without touching the pinchroller. 

The tape has to come to standstill 
or should slowly move forward. Make 

sure that the tape never moves 

backwards. (This could cause higher 
wow and flutter values). 
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Bewegt sich das Band rückwärts, 

wird R75 nachgestellt bis das Band 

stillsteht bezw. sich langsam vor- 
wärts bewegt. 

1/2", 1" und 2" Geräte 

2. Bandbegrenzungen bei schnellem 

Vorspulen 

1/4" Einstellung auf Seite 

Beide Wickelmotoren müssen die 

gleiche Last aufweisen: 

Auf beiden Spulen etwa gleich viel 
Magnetband. 

Beide Spulen aus gleichem Material 
und gleiche Grösse. 

Folgende Markierungen am linken und 
am rechten Bandwaagendeckel 
vornehmen: 

Bei 2" Geräten:: 

Bandzugwaage in den festen Endan- 

schlag drehen und Endposition mar- 

kieren. Neue Marke "Z" 14 mm vor 
Endanschlag anbringen. (Siehe Fig. 
8) 

Bei 1" Geräten: 
Bandzugwaage in den festen Endan- 

schlag drehen und Endposition mar- 
kieren. Neue Marke "Z" 10 mm vor 
Endanschlag anbringen. (Siehe Fig. 

8) 

R25 und R28 der 
Wickelmotorsteuerung 1.080.384.00 
müssen auf 6,8 Kohm geändert 

werden. Siehe Schema auf Seite 

Bei 1/2" Geräten: 
Bandzugwaage in den federnden 
Endanschlag drehen und diese 
Position mit weichem Bleistift 

markieren. (Peakfeder nicht aktiv) 
Neue Marke "Z" 5 mm vor dem 

federnden Endanschlag anbringen 
(Siehe Fig. 8). 
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In case the tape moves backwards 

readjust R 75. 

1/2", 1" and 2" machines 

2. Peak tape tension limitation for 

Fast wind mode 
1/4" alignment on page.. 

Both spooling motors must have an 

equal load: 

Approx. same length of tape on both 
reels. 

Both reels of same material and 
diameter. 

Mark the left and right-hand side 

tape tension cover plates as 
follows: 

For 2" tape recorders: 

Turn the tape tension sensor 

manually into its end position 
(peak-spring compressed ) and mark 
position with a soft pencil. Set a 
second mark "Z" at 14 mm ahead of 
the end stop. (See fig. 8). 

For 1" tape recorders: 

Turn the tape tension sensor 
manually into its end position 

(peak-spring compressed) and mark 
this position with a soft pencil. 
Set a second mark "Z" at 10 mm 
ahead of the end stop (see fig. 8) 

R25 + R28 on the spooling motor 
control PCB 1.080.384.00 must be 

changed to 6.8 kOhms (See schematic 
diagram on page NG 

For 1/2" Tape recorders 

Turn the tape tension sensor 
manually to its springy limit 
position (peak-spring not com- 

pressed) and mark this position 
with a soft pencil. Make a second 

mark "Z" at 5 mm ahead of the 
springy limit (See fig. 8). 
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Begrenzung vorwarts 

Rechte Bandzugwaage von Hand im 

Gegenuhrzeigersinn in die oben vor- 

geschriebene Position "Z" drehen. 
Siehe Fig. 8. 

Bandzugwaage in dieser Stellung 
festhalten. 

Taste FORWARD drücken. 

Einstellregler (FORW) R 74 (R5) 
solange drehen, bis Magnetband 

stillsteht. 

Erst jetzt Bandzugwaage zurück- 

springen lassen. 

Begrenzung rückwärts 

Linke Bandzugwaage von Hand im 

Uhrzeigersinn in die vorgeschrie- 
bene Position "Z" drehen. 

Bandzugwaage in dieser Position 
festhalten. 

Taste REWIND drücken. 

Einstellregler (REW) R71 (R38) 
solange drehen, bis Magnetband 

stillsteht. 

Erst jetzt Bandzugwaage zurück- 

springen lassen. 

1.
08

0.
38

3.
38

4 

tel
 3 

Of R71 

[el
 3 3 

1.
08

0.
38

4 
=
 

o| R73 

GO! R74 

ol R75 

Limitation in forward direction 

Turn the right-hand tape tension 

sensor manually counterclockwise to 

the above required position "Z". 

(See fig. 8). 

Hold tape tension sensor in this 
position. 

Depress FORWARD key. 

Turn potentiometer "FORW" R74 (R5) 
until the tape comes to standstill. 

Now allow tape tension sensor to 
return to its neutral position. 

Limitation in rewind direction 

Manually turn left-hand tape 

tension sensor clockwise to the 

required position "Z". 

Hold tape tension sensor in this 
position. 

Depress REWIND key. 

Turn potentiometer "REW" R71 (R38) 
until the tape comes to a 
standstill. 

Now allow tape tension sensor to 
return to its neutral position. 

U 
OO SYD 

Zz 

tom 

Fig. 8 

z - Bandzugsbegrenzungsmarke für Umspulen 

z - Peak tape tension limitation mark for fast wind mode. 
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Bandzug-Begrenzung, schnelles Vor- 

spulen (FORW) 

Etwa 50 m Band auf die rechte 
Bandspule vorspulen. Rechte Band- 
zugwaage von Hand in Gegenuhr- 

zeiger-Richtung drehen bis zur 
federnden Endstellung. Rechte Band- 

zugwaage in dieser Stellung fest- 

halten. Taste FORW drücken. Ein- 
stellregler R74 (TAKE-UP, TT-FORW) 
so einstellen, dass das Band still- 

steht. 

Bandzug-Begrenzung, schnelles Rück- 
spulen (REW) 

Band vorspulen bis sich auf der 

linken Bandspule nur noch etwa 50 m 
Band befinden. Linke Bandzugwaage 

von Hand im Uhrzeigersinn bis zur 

federnden Endstellung drehen und in 
dieser Stellung festhalten. Taste 
REW drücken. Einstellregler R71 

(SUPPLY, TT-REW) so einstellen, 
dass das Band stillsteht. 

Kontrolle des dynamischen Laufwerk- 

verhaltens 

Wichtig: Bevor das dynamische Ver- 
halten des Laufwerks kontrolliert 
werden kann, müssen die mech- 

anischen Bremsen einwandfrei ar- 
beiten und eingestellt sein! 

Wickeldurch- 
kontrollieren, dass bei 

Stop-Play Vebergängen keine 

Schlaufe entsteht. Band darf sich 
nicht aus den Führungselementen 
heben. Speziell am Bandanfang und 
Bandende. 

Bei verschiedenen 
messern 

Wickeldurch- 

dass bei 

Bei verschiedenen 

messern kontrollieren, 
Stop-Vorwickeln-Stop sowie bei 
Stop-Rückwickeln-Stop  Uebergängen 

keine Schlaufen entstehen können. 

SI 88/84 

1.
08

0.
38

3.
38

4 

1/4" machine 

Peak tape tension adjustment, fast 

forward 
Wind the tape until there are 

approx. 50 meters of tape on the 
take-up reel. 

Turn the right-hand tape tension 
sensor counterclockwise to the 
springy limit position. (Peak- 
spring not compressed). Press FORW 

push button. Whilst holding tape 

tension sensor in this position, 

adjust potentiometer R74 (TAKE-UP, 
TT-FORW) until the tape comes to a 
standstill. 

Peak tape tension adjustment, fast 

rewind 

Wind the tape until there are 
approx. 50 meters of tape on the 
supply reel. Turn the left-hand 

tape tension sensor clockwise to 

the springy limit position. Press 

REW push button. Whilst holding the 
tape tension sensor in this 

position, adjust potentiometer R7] 

(SUPPY, TT-REW) until the tape 
comes to a standstill. 

Checking the dynamic behaviour of 

the tape transport 

Important: Make sure that the 
mechanical brakes are working 

properly and that they are 
correctly aligned before checking 
the dynamic behaviour. 

At different pancake diameters 
check that no loops are formed 
during STOP-PLAY transition. (No 
tape lift-off from the tape 
guides). Especially at the be- 
ginning and at the end of a reel. 

Check that no loops are formed at 

varying pancake diameters during 
STOP-FAST FORWARD-STOP as well as 
STOP-REWIND-STOP transitions. 
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Speziell beachten: 

Stop-Vorwickeln-Stop Uebergänge am 

Bandanfang 

Stop-Rückwickeln-Stop-Uebergänge am 
Bandende 

Entstehen Schlaufen, so können die 
Bandzugbegrenzungsmarken "Z"(Fig.8) 

um ca. 5 mm erhöht werden, (also 

z.B. von 10 auf 15 mm), oder (und) 
die Dämpfungsdosen leicht aus den 
Montagepositionen verschoben wer- 
den. 

(Kürzerer Hebelarm = stärkere Dämp- 

fung) 

3. Bandzugbegrenzung bei EDIT 

1/4" Geräte 

1/2", 110: 2" Einstellungen auf 

1. Volle Bandspule (10,5") auflegen 

und vorspulen bis sich auf der 

Vorrats- und Abwickelspule etwa 

gleich viel Band befindet. 

2. Maschine auf Play starten und 

auf der linken und rechten Band- 
zugwaage mit einem weichen Blei- 

stift die Playposition anzeich- 

nen. 

3. Maschine stoppen, ‘auf dem 

Flanschring der linken Bandzug- 
waage 1 cm 2 mm 1/2"von der 
PLAY-Marke in Richtung höherer 
Federrückstellkraft eine neue 
Marke setzen. Siehe Zeichnung. 
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Check especially: 

Stop-Wind-Stop changeovers at the 

beginning of a reel of tape. 

Stop-Rewind-Stop changeovers at the 
end of a reel. 

If loops arise, increase the dis- 

tance of the peak tape tension 

limitation mark "Z" (fig. 8) by 
about 5 mm (for example from 10 to 
15 mm) or (and) shift the dashpots 
slightly out of their mounting 

position. 

(Shorter lever arm = increased 
damping). 

3. Peak tape tension limitation 

EDIT 

1/4" machines 

1/2", 1", 2" alignment on page... 

1. Install full tape reel (10,5") 

and wind forward until the 
supply reel and take-up reel 
contain approximately the same 

length of tape. 

2. Start tape recorder in play mode 

and mark with a soft pencil the 
play positions of the right- 
hand and left-hand side of the 

tape tension sensors. 

3. Stop the machine and set a new 

mark on the flange-ring of the 
left-hand tape tension sensor , 
approx. 1 cm away from the PLAY 

mark in the direction of 
increasing spring tension.See 
illustration. 

I 

[| Playmark 

fem 
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14 VERSIONEN 

‘14’ VERSIONS 

MEHRKANAL VERSIONEN 

MULTICHANNEL VERSIONS 

v 
> ee © 

UNTIL 

L ZT TE 
@ @ @ 

@ @ ® 

PUNKT 4 NORMALSTELLUNG PUNKT 5 

STEP 4 NORMAL POSITION STEP 5 

Fig. 9 

4. Taste EDIT driicken. Den EDIT 3 4. Press pushbutton EDIT. Turn the 

Regler im Gegenuhrzeigersinn aus 8 edit control knob ccw just far 

der Normalstellung drehen, bis 8 enough out of its center 

der Microschalter schaltet 7 position to activate the 
(siehe Punkt 4 Fig. 9).Poten- ©] R70 microswitch (see step 4, fig. 
tiometer R73 so voreinstellen ©] ar 9). 
bis sich die beiden Markierungen Fo] an Prealign R73 until the two 
auf der rechten Bandzugwaage 2 markings on the right-hand tape 

decken. Ë tension sensor are in line. 

3] R73 

5. EDIT-Regler in der selben Stel- ©] ara . Leave the edit control knob in 

lung belassen. Das Potentiometer DEZ the above position. Adjust 

CUT R72 (R37) abgleichen bis potentiometer CUT R72 (R37) 
sich die Markierungen auf der until the markings on the left 
linken Bandzugwaage (1 cm über hand tape tension sensor are 
PLAY Position) decken. aligned (1 cm above PLAY 

position). 

6. Den EDIT-Regler im Uhrzeigersinn . Turn EDIT knob in clockwise 

SI 

drehen bis der Microswitch 
schaltet. (Siehe Punkt 5 Fig. 
9). Mit Potentiometer CUT R73 
(R6) so abgleichen bis Band ganz 
langsam nach rechts läuft. Punkt 
5 und 6 beeinflussen sich gegen- 

seitig. Beide Vorgänge wieder- 
holen bis Optimum erreicht ist. 
(Siehe unter 7) 

88/84 

direction until the microswitch 

reacts. (See step 5 in Fig. 9) 
Adjust potentiometer CUT R73 

(R6) so, that the tape moves 
very slowly to the right side. 
The adjustments 5 and 6 

influence each other. Therefore 
repeat step 5 and 6 until you 
reach a satisfactory adjustment 

(See also step 7). 
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7. In diesen Stellungen (Punkt 5 + 
6) sollte das Bandverhalten sym- 
metrisch sein und darf nur lang- 

sam in die jeweilige Richtung 
laufen. Steht das Band in Punkt 

5 oder 6 nicht still oder bewegt 
es sich in die entsprechende 
Richtung, kann mit nochmaligem 

leichtem Verändern von R73 das 

symmetrische Verhalten einge- 

stellt werden. 
Wichtig: Dieser Abgleich muss 
unbedingt im Bandmittenbereich 

vorgenommen werden. 

1/2", 1" und 2" Geräte 

Vor der Einstellung des EDIT- 
Bandzuges muss der Bandzug in 

PLAY-Funktion richtig eingestellt 
sein. 

1. Volle Bandspule auflegen und 
vorspulen bis sich auf beiden 
Seiten etwa gleichviel Band be- 
findet. 

2. Maschine auf (PLAY) starten und 
die Positionen der linken und 

der rechten Bandzugwaage mit 
Bleistift markieren. 

3. Taste EDIT drücken. Während den 

Einstellarbeiten unter Punkt 4, 
5 und 6 den EDIT-Regler in Mit- 
telstellung drücken. (Siehe Fig. 
9 Bild ganz rechts aussen). 

4. Potentiometer R73 so vorein- 

stellen, dass sich die beiden 
Markierungen der rechten Band- 

zugwaage decken. 

SI 88/84 

À 

1.
08
0.
38
3.
38
4 

N 

Q R72 

3 
2 

S
a
 

> 
3 

le]
 

Lo] R73 

Le] R7A 

DEZ 

7. After performing steps 5 and 6 

above, the tape movement 

characteristics should be sym- 
metrical and spooling must be 
slowly only in the selected di- 

rection. If the tape in step 5 
or 6 does not stand still or if 
it moves slowly in the respec- 

tive direction, realign R73 once 

more to reach a symmetrical be- 

haviour. 
Important: It is essential that 

this alignment is carried out 

with equal amounts of tape on 
each reel. 

1/2", 1" and 2" machines 

Before adjusting the settings of 
EDIT-mode, the tape tension for 

PLAY-mode must be adjusted cor- 

rectly. 

1. Install full tape reel and wind 
forward until the two reels 
contain approximately the same 

length of tape. 

2. Start machine in PLAY-mode and 
mark the PLAY position of the 

left and right tape tension 
sensor with a pencil. 

3. Select the EDIT key and depress 
the EDIT control knob in its 
middle position during the 
alignment procedure mentioned 
under step 4, 5 and 6. (See fig. 
9 , picture on the extreme 

right-hand side. 

4. Preadjust R73 until the two 

markings on the right hand tape 
tension sensor äre in line. 

21 of 26



STUDER INTERNATIONAL AG 

5. Am Potentiometer CUT R72 (R37) 
drehen bis die PLAY-Marken der 

linken Bandzugwaage in einer 
Linie liegen. 

Bei 1/2" Geräten soll die 
Playmarke 2 mm links von der 

fixen Flanschmarke liegen. 

(Siehe Zeichnung) 

6. Am Potentiometer CUT R73 (R6) 
drehen bis das Band stillsteht. 

7. Das Verhalten des Laufwerkes 

soll symmetrisch sein. Das Band 

soll bei Mittelstellung still 

stehen. Falls das nicht der Fall 

ist, kann durch geringfügiges 

Verstellen von R73 das sym- 

metrische Verhalten abgeglichen 
werden. 

4. Bremsregelung 

Die folgende Einstellung der Brems- 
regelung basiert auf dem Bandzug 

für Wiedergabe. Es ist daher we- 
sentlich, dass vor der Einstellung 
der Bremsregelelektronik die Band- 

züge für Wiedergabe richtig einge- 
stellt sind. 

Einstellung 

Volle Bandspule auflegen und ca. 10 
bis 20 m Band vorspulen. Taste PLAY 
drücken und die sich dabei erge- 

bende Stellung der rechten Band- 
waage markieren. Band abnehmen. 
Messinstrument an den Testpunkten 
TP2 (glb.-) und TP3 (ws +) an- 
schliessen (Messbereich 20 V). 

SI 88/84 

[9 TP 4 blu 

[> TP 3 wht 
[D IP 2 vel 

> TP 1 bik 

5. Adjust potentiometer CUT R72 
(R37) until the markings of the 
left hand tape tension sensor 
are aligned. 
For 1/2" tape recorders: Align 

R72 until the PLAY mark is 2 mm 

to the left of the mark on the 

fixed flange ring (See 
illustration). 

6. Adjust potentiometer CUT R73 

(R6) until the tape reaches 
standstill. 

7. The tape movement  charac- 

teristics should be symmetrical 

and the tape should stand still 
when the edit control knob is in 
middle position. If this is not 
the case, realign R73 until a 

symmetrical behaviour is 

achieved. 

4. Brake adjustments 

The following adjustments to the 
brake control system are based on 

the tape tension for playback mode. 
For this reason it is extremely 

important that the tape tensions 
for playback are properly set 
before making adjustments to the 

electronic control system. 

Adjustment procedure 

Install full tape reel and wind 
tape forward by approx. 10 - 20 m. 

Depress PLAY key and mark the 
resulting position of the 
right-hand tape tension sensor. 
Remove tape. Connect measuring 

instrument (range 20 V) to test 
points TP2 (yel.-) and TP3 (wht.+). 
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Zur Simulierung des Bandlaufes ist 

der Bandbewegungssensor mit einem 

Gummiband, welches über die Ton- 
welle und die rechte Umlenkrolle 

gelegt wird, anzutreiben. 

Zur Vereinfachung der nachfolgenden 
Einstellung, kann die rechte Band- 

zugwaage aufgedreht werden bis die 

PLAY Markierungen sich decken und 

in dieser Position mit einem Klebe- 

band fixiert werden. 

Kurzzeitig Taste REW oder FORW 

drücken. 

Geht das Gerät nach dem Loslassen 

der Taste REW oder FORW nicht in 

Stop, muss die Lichtschranke (bei 

A80 RC die Bandendsensoren) abge- 

deckt werden. (Fremdlichteinfluss) 

SI 88/84 

To simulate tape motion, the tape 

motion sensor has to be rotated by 

placing a rubber band across the 
capstan shaft and the right-hand 

guide roller. 

To simplify the procedure of the 

following adjustment, turn the 

right-hand tape tension sensor 
until the two PLAY position 

markings are in line and fix the 
sensor in this position with 
masking tape. 

Briefly depress REW or FORW key. 

If the tape deck does not switch 

immediately to stop, the light 

barrier (on the A80/RC the end of 
tape sensors) must be covered, 
because stray-light is interfering. 
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Achtung 

Gerät nicht länger als 2 Minuten in 

Bremsstellung halten. Zum Aufheben 
der Bremsstellung , rechte Umlenk- 

rolle (Bandbewegungssensor) stop- 

pen. 

Do not keep the machine in braking 
mode longer than 2 minutes. To stop 
braking action, stop right-hand 
guide roller (tape motion sensor). 

EE
R 
E
E
 

CONTACTORS 

GR 20 EL 4 

1.080. 381.00 

TT-BRAKE OKK 
(max) 

BREMSSPANNUNG (U-BRAKE) 

BRAKE VOLTAGE 

U 
VOLLE BREMSUNG FUR AUSLAUFENDE SPULEN 

MAX. BRAKE TENSION AFTER TAPE RUNOUT 
16 VI 

DREHWINKEL 
SENSOR POSITION 

OV ITR 27 BANDZUG 
TAPE TENSION 

FOTOENDSCHALTER BETRIEBSSTELLUNG 
SPRICHT AN NOMINAL OPERATING 

(YBLEND ="L") VALUE 

OPTICAL TAPE END 

SENSOR ENERGIZED 

[9 TP4blu 

> TP3 wht 

[9 TP 2 yel 

+0.0V [D TP1 bik 

Fig. 10 Fig. 11 

Durch Bewegen der rechten Bandwaage 
kontrollieren, ob das Regelsignal 

der in Fig. 11 dargestellten Kurve 
entspricht. 

Bei ansprechendem Fotoendschalter 

(Lichtschranke nicht abgedeckt) und 

Ruhestellung der Bandzugwaage tritt 
volle Bremsung für beide Motoren 
ein, bis die rechte Bandumlenkrolle 
stillsteht, d.h. YBI-MOVE "L" wird. 

Rechte Bandzugwaage in die zuvor 

markierte PLAY-Stellung drehen. 
Einstellregler R9 auf eine Mess- 
instrument-Anzeige von 4 V bei 1/4" 
und von 0 V bei 1/2" / 1" sowie 2" 
Maschinen einstellen. (Siehe Fig. 

10). 
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Turn right-hand tape tension sensor 
into previously marked PLAY po- 

sition. Connect a voltmeter and 
adjust potentiometer R9 to a 
reading of 4V for 1/4" and of 0 V 

for 1/2", 1" and 2" machines. (See 
Fig. 10). 

Check that the control signal 

corresponds with the curve shown in 

Fig. 11 by moving the right-hand 
tape tension sensor. 

When the optical tape end sensor 

reacts (light barrier not covered) 
full braking action occurs for both 
motors until the right-hand guide 
roller stops i.e. YBI-MOVE = "L". 
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SPOOLING MOTOR CONTROL 1” (3.75 — 30 ips) 1.080.384 GR20 ELS 

JS1 = 15/30 ips START 

* 
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